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Önsöz

Bir SUBARU aracı seçtiğiniz için sizi tebrik ediyoruz. Bu Kullanıcı El 
Kitabı’nda SUBARU’nuzun mükemmel durumunu koruyabilmeniz 
ve emisyon kontrol sisteminin, zararlı egzoz gazı çıkışını minimum 
seviyeye indirecek şekilde çalışması için gerekli tüm bilgiler bu-
lunmaktadır. Aracınızı tanımanız ve çalışmasını anlamanız için bu 
elkitabını dikkatle okumanızı rica ediyoruz. Kullanıcı El Kitabı’nda 
bulunmayan tamir ve ayar gibi işlemler hakkında ayrıntılı bilgi al-
mak için lütfen SUBARU’nuzu satın aldığınız bayi ile veya en yakın 
SUBARU bayisi ile temas kurun.

Bu elkitabında bulunan bilgiler, teknik özellikler ve resimler, basım 
sırasındaki verilere dayanmaktadır. SUBARU CORPORATION, ön-
ceden bildirmeden ve daha önce satılan araçlar üstünde de aynı 
veya benzer değişiklikleri yapmak gibi herhangi bir yükümlülükle 
karşı karşıya kalmadan, her zaman bu teknik değerler ve tasarım-
lar üzerinde değişiklik yapma hakkını saklı tutar. Bu Kullanıcı El 
Kitabı, araç tipine ait tüm versiyonlara uygulanabilir ve fabrikada 
isteğe bağlı olarak takılan donanımları da kapsar. Bu nedenle ki-
taptaki bazı açıklamalar, aracınızda bulunmayan bir donanımla ilgili                   
olabilir.

Aracınızı satarken lütfen bu elkitabını birlikte verin. Aracınızın yeni 
sahibinin de bu bilgilere ihtiyacı olacaktır.
NOT: “SUBARU bayisi”, yetkili SUBARU bayisi ve/veya servisi an-
lamına gelmektedir.

SUBARU CORPORATION, TOKYO, JAPONYA
“SUBARU” ve altı yıldız kümesi tasarımı, SUBARU CORPORATION şirketinin tescilli ticari markalarıdır.

@ Telif hakkı 2023 SUBARU CORPORATION
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2 Garanti Şartları

Garanti Şartları
Garanti kapsamına dahil olan ve olmayan 
konular hakkındaki tüm garanti bilgileri, “Ga-
ranti ve Servis Kitapçığında” bulunmaktadır. 
Bu garanti bilgilerini dikkatlice okuyun.

Bu Kullanıcı El Kitabı’nın 
Kullanılması

 Kullanıcı El Kitabınızın                 
Kullanımı

Aracınızı kullanmadan önce bu kitabı dikkat-
le okuyun. Kendinizi korumak ve aracınızın 
ömrünü uzatmak için bu kitaptaki talimatlara 
uyun. Bu talimatlara uymadığınız takdirde 
ciddi yaralanmalar ve aracınızda hasar or-
taya çıkabilir.
Bu elkitabı on dört bölümden oluşmaktadır. 
Her bölüm kısa bir içindekiler tablosu ile baş-
lamaktadır; böylece o bölümde aradığınız 
bilgilerin olup olmadığını bir bakışta kolaylık-
la anlayabilirsiniz.

Giriş
Bu bölüm, sürüşten önce size genel bilgiler 
verir.
Resimli dizin
Bu bölüm size resimli araç düzeni hakkında 
bilgi verir.
Bölüm 1: Koltuk, emniyet kemeri ve SRS 
hava yastıkları
Bu bölüm koltuk ve emniyet kemerini nasıl 
kullanacağınız hakkında size bilgi verir ve 
SRS hava yastıkları hakkındaki önlemleri 
içerir.
Bölüm 2: Anahtarlar ve kapılar
Bu bölüm size anahtarların, kilitlerin ve cam-
ların kullanılması ile ilgili bilgi verir.

Bölüm 3: Göstergeler ve kontroller
Bu bölüm size gösterge tablosundaki gös-
tergelerin çalışması ve kumandalar ile diğer 
düğmelerin nasıl kullanılacağı hakkında bilgi 
verir.
Bölüm 4: Klima kontrolü
Bu bölüm size klimanın nasıl çalıştırıldığı 
hakkında bilgi verir.
Bölüm 5: Ses sistemi
Bu bölüm size ses sistemi hakkında bilgi 
verir.
Bölüm 6: İç donanım
Bu bölüm size iç donanım hakkında bilgi                      
verir.
Bölüm 7: Çalıştırma ve kullanma
Bu bölüm size SUBARU’nuzu nasıl çalıştı-
racağınız ve kullanacağınız hakkında bilgi 
verir.
Bölüm 8: Sürüşle ilgili bilgiler
Bu bölüm size SUBARU’nuzun değişik ko-
şullarda kullanımı ve sürüş emniyeti hakkın-
da bilgiler verir.
Bölüm 9: Acil durumda yapılacaklar
Bu bölüm size aracı kullanırken lastik patla-
ması veya motorun aşırı ısınması yapması 
gibi bir sorunla karşılaştığınızda ne yapma-
nız gerektiği hakkında bilgi verir.
Bölüm 10: Görsel bakım
Bu bölüm size SUBARU’nuzun iyi görünme-
si için yapmanız gerekenler hakkında bilgi 
verir.
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Bölüm 11: Bakım ve servis
Bu bölüm size SUBARU’nuzu periyodik ba-
kım için servise ne zaman götürmeniz ge-
rektiği ve SUBARU’nuzun düzgün çalışması 
için ne yapmanız gerektiği konularında bilgi 
verir.
Bölüm 12: Teknik özellikler
Bu bölüm size SUBARU’nuzun boyutları ve 
kapasiteleri hakkında bilgi verir.
Bölüm 13: Ek bilgiler
Bu bölüm size bazı ülkelerde mevcut gerek-
liliklerle ilgili ek bilgiler verir.
Bölüm 14: Dizin
Bu bölüm, kitaptaki tüm bilgilerin alfabetik sı-
raya göre listesini içerir. Okumak istediğiniz 
konuyu daha çabuk bulmak için dizini kulla-
nabilirsiniz.
EyeSight sistemi hakkında:
EyeSight sistemi hakkında detaylı bilgi için 
Kullanıcı El Kitabı’nın EyeSight sistemi eki-
ne bakın.
Teknik özelliklere bağlı olarak, resimlerde 
gösterilen araç, donanım açısından sizin 
aracınızdan farklı olabilir.

 Güvenlik Uyarıları
Bu elkitabında bir dizi UYARI, DİKKAT ve 
NOT bulacaksınız.
Bunlar, güvenlik uyarıları sizin veya baş-
kalarının yaralanması ile sonuçlanabilecek 
potansiyel tehlikeler hakkında size bilgi verir.
SUBARU aracınızı güvenli bir şekilde nasıl 
kullanacağınızı daha iyi öğrenmek için bu 
güvenlik uyarılarını, bu elkitabının diğer bö-
lümleri gibi dikkatle okuyun.

NOT
NOT, aracınızı nasıl daha iyi kullanabile-
ceğiniz hakkında bilgiler verir veya öne-
rilerde bulunur.

 Güvenlik sembolü

Bu kitapta ortasında çapraz bir çizgi bulunan 
bir daire görebilirsiniz. Bu sembol konusuna 
göre, “Denemeyin”, “Bunu yapmayın” veya 
“Olmasına izin vermeyin” anlamına gelir.

Bu Kullanıcı El Kitabı’nın Kullanılması

 UYARI
UYARI, uyulmadığı takdirde ciddi yara-
lanmalar veya ölümle sonuçlanabilecek 
bir durumu gösterir.

 DİKKAT
DİKKAT, uyulmadığı takdirde yaralan-
ma veya aracınızın hasar görmesi ya da 
bunların her ikisiyle sonuçlanabilecek 
bir durumu gösterir.

000013

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –
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 Kısaltmalar listesi
Bu elkitabında pek çok kısaltmayla karşıla-
şacaksınız. Bu kısaltmaların ne anlama gel-
diği aşağıdaki listede açıklanmıştır.

Kısaltma Anlamı
ABS Kilitlenme önleyici fren sistemi
A/C Klima

ALR Otomatik kilitlenen gergi meka-
nizması

ALR/ELR Otomatik/Acil Durumda Kilitlenen 
Gergi Mekanizması

AVH Otomatik Araç Tutma
AWD Dört tekerlekten çekiş
BSD Kör nokta tespiti
CVT Sürekli değişken şanzıman
EBD Elektronik fren kuvveti dağıtımı

ELR Acil durumda kilitlenen gergi 
mekanizması

EV Elektrikli araç
GPS Küresel konumlandırma sistemi
HBA Uzun far desteği
LCA Şerit değiştirme yardımı
LED Işık yayan diyot
Sol.Dir. Soldan direksiyon
MPW İzin verilen maksimum ağırlık
OBD Araç üstü arıza teşhisi
RAB Geri Viteste Otomatik Frenleme

Kısaltma Anlamı
RCTA Arkada Akan Trafik Uyarısı
Arka 
MPAW

İzin verilen maksimum arka aks 
ağırlığı

Sağ.Dir. Sağdan direksiyonlu
RON Araştırma oktan numarası
SI-DRIVE SUBARU Akıllı Sürüş
SRH Direksiyona Duyarlı Far
SRS Yardımcı emniyet sistemi

SRVD Subaru Arkada Araç Tespiti 
sistemi

TPMS Lastik basıncı izleme sistemi

Araçta kullanılan semboller
Aracınızda görebileceğiniz sembollerin ba-
zıları aşağıda gösterilmiştir.
Uyarı ve gösterge ışıkları için, “Uyarı ve 
Gösterge lambaları” kısmına bakın, S36.

İşaret Adı

UYARI

DİKKAT

Bu talimatları dikkatle okuyun

Koruyucu gözlük takın

Akü elektroliti sülfürik asit içerir

Çocukları uzak tutun

Çıplak alev yaklaştırmayın

Patlamaları önleyin
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Sürüş sırasında alınacak güvenlik önlemleri

Sürüş sırasında alınacak 
güvenlik önlemleri

 Emniyet kemeri ve SRS hava 
yastığı

 UYARI
  Aracın içindeki herkes araç hare-

ket etmeden ÖNCE emniyet kemer-
lerini bağlamalıdır. Aksi halde ani 
duruş ya da kaza esnasında ciddi 
yaralanma riski daha da artar.

  Kaza anında maksimum koruma 
elde etmek için sürücü ve araçtaki 
tüm yolcular, araç hareket halinde 
iken emniyet kemerlerini mutlaka 
takmalıdır. SRS ((Ek Emniyet Sis-
temi) Hava yastıklarının olması, 
emniyet kemerlerinin bağlanması 
gereğini ortadan kaldırmaz. Emni-
yet kemerleri ile birlikte kullanılan 
SRS hava yastığı, ciddi bir kaza du-
rumunda araçta bulunanlara müm-
kün olan en iyi korumayı sağlar.
Emniyet kemeri takmamak, araç-
ta SRS hava yastığı olsa dahi bir 
çarpışma anında ciddi yaralanma 
veya ölüm olasılığını artırır.

  Hava yastıkları büyük bir hız ve 
kuvvetle şişer. SRS hava yastığı 
açıldığında uygun dik konumda 
oturmayan yolcular çok ciddi şe-
kilde yaralanabilir. SRS hava yas-
tıkları şişmek için büyük bir yere 
ihtiyaç duyduğu için, sürücü kol-
tukta dik oturmalı ve direksiyon-
dan mümkün olduğu kadar uzak-
ta fakat aracın tüm hakimiyetini 
kaybetmeden arkasına iyice yas-
lanmalı ve ön yolcu da koltuğunu 
mümkün olduğu kadar geriye itme-
li ve koltukta dik oturmalı ve sırtını 
arkasına iyice yaslamalıdır.

  SUBARU, TÜM bebeklerin ve ço-
cukların (çocuk koltuğu sistemle-
rinde olanlar dahil), çocuğun yaşı-
na, boyuna ve kilosuna uygun olan 
bir çocuk koltuğuna veya emniyet 
kemerine uygun şekilde bağlı ola-
rak ARKA koltuğa oturmasını şid-
detle tavsiye eder. Hava yastığı 
oldukça büyük bir hız ve kuvvetle 
şişer ve özellikle güvenlik önlemle-
ri alınmamış veya gerektiği şekilde 
uygulanmamışsa çocukları yarala-
yabilir hatta öldürebilir. Çocuklar, 
büyüklerden daha hafif ve zayıf 
oldukları için yastığın şişmesin-
den zarar görme olasılıkları daha 
fazladır. Kaza istatistiklerine göre 
çocukların arka koltukta gereken 
önlemler alınarak oturtulmaları, ön 
koltukta oturmalarından daha gü-
venlidir. Çocuk koltuğu sistemiy-
le ilgili talimatlar ve önlemler için 
“Çocuk koltuğu sistemleri” konu-
suna bakın, S65.

Talimatlar ve önlemler için lütfen ilerleyen 
kısımları dikkatle okuyun.
●   Emniyet kemeri sistemi için “Emniyet 

Kemerleri” konusuna bakın, S52.
●   SRS hava yastığı sistemi için “SRS hava 

yastığı (Yardımcı Emniyet Sistemi hava 
yastığı)” konusuna bakın, S85.

 Çocuk güvenliği

 UYARI
  Araç hareket halindeyken asla kol-

larınızda veya kucağınızda çocuk 
taşımayın. Çarpışma sırasında yol-
cu çocuğu koruyamaz, çünkü ço-
cuk, yolcu ile araç arasına sıkışır.

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –
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Uyarı etiketi
A  HAVA YASTIĞI

 UYARI
  ASLA ön kısmında AKTİF HAVA 

YASTIĞI’na sahip bir koltuğa arka-
ya bakan bir çocuk koltuğu mon-
te etmeyin. Bu durum ÇOCUĞUN 
CİDDİ ŞEKİLDE YARALANMASI-
NA ve hatta ÖLMESİNE NEDEN                     
OLABİLİR.

  Arka koltukta çocuk varken, çocuk 
emniyet kilidini daima “LOCK” (Kİ-
LİT) konuma getirin. Çocuk yanlış-
lıkla kapıyı açar ve aşağı düşerse 
ciddi bir şekilde yaralanabilir. “Ço-
cuk Güvenlik Kilitleri” konusuna 
bakın, S140.

  Araçta çocuklar seyahat edecekse 
daima yolcu camlarını kilit düğ-
mesini kullanarak kilitleyin. Buna 
uyulmaması, çocuğun elektrikli 
camı çalıştırarak yaralanmasına 
neden olabilir. “Camlar” konusuna 
bakın, S140.

  Çocukları, yetişkinleri veya evcil 
hayvanları asla kendi başlarına 
araçta bırakmayın. Yanlışlıkla aracı 
çalıştırarak kazara kendilerini veya 
başkalarını yaralayabilirler. Aynı 
zamanda sıcak veya güneşli gün-
lerde kapalı bir araçtaki sıcaklık, 
insanlarda şiddetli veya muhteme-
len ölümcül yaralanmalara yetecek 

kadar hızla yükselmiş olabilir.
  Aracı terk ederken tüm camları ka-

patın ve kapıları kilitleyin.
Talimatlar ve önlemler için lütfen ilerleyen 
kısımları dikkatle okuyun.
●   Emniyet kemeri sistemi için “Emniyet 

Kemerleri” konusuna bakın, S52.
●   Çocuk emniyet sistemi için “Çocuk emni-

yet sistemleri” konusuna bakın, S65.
●   SRS hava yastığı sistemi için “SRS hava 

yastığı (Yardımcı Emniyet Sistemi hava 
yastığı)” konusuna bakın, S85.

 Motor egzoz gazı (Karbon 
monoksit)

 UYARI
  Egzoz gazını asla solumayın. Mo-

tor egzoz gazının içinde renksiz ve 
kokusuz, solunduğu zaman teh-
likeli hatta öldürücü bir gaz olan 
karbon monoksit bulunmaktadır.

  Aracın içerisine egzoz gazı girme-
mesi için motor egzoz sistemine 
her zaman düzenli bakım yaptırın.

  Motoru asla garaj gibi kapalı bir 
yerde aracı oraya sokmak veya 
oradan çıkartmak için gereken sü-
reden daha fazla çalıştırmayın.
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Sürüş sırasında alınacak güvenlik önlemleri

Alkollü araç kullanılması en sık görülen kaza 
sebebidir. Alkol her insanı farklı etkilediği 
için kanınızdaki alkol seviyesi yasal sınırın 
altında olsa dahi güvenli araç kullanamaya-
cak durumda olabilirsiniz. En güvenlisi alkol 
aldıktan sonra hiç araç kullanmamaktır.

 İlaç alarak araç kullanılması

Herhangi bir ilaç kullanıyorsanız kullandığı-
nız ilacın sürüş kabiliyetinizi azaltıp azaltma-
yacağını öğrenmek için doktorunuza veya 
eczacınıza danışın veya ilacın prospektüsü-
nü okuyun. Size uyuşukluk verebilecek veya 
bir motorlu taşıtı emniyetli bir şekilde kullan-
manızı başka türlü engelleyebilecek bir ilacı 
aldıktan sonra aracı sürmeyin. İlaç almanızı 
gerektiren bir tıbbi durumunuz varsa lütfen 
doktorunuza danışın.

Yasal olmayan bilinç kaybına yol açan her-
hangi bir ilacın etkisi altında iseniz asla araç 
kullanmayın. Kendi sağlınız ve esenliğiniz 
için öncelikle yasal olmayan ilaçları almama-
nızı ve bu ilaçlara bağımlı hale gelmiş iseniz 
tedavi olmanızı tavsiye ederiz.

 Yorgun veya uykusuzken 
araç kullanılması

 Alkollü araç kullanılması

  e-BOXER sistemi çalışmakta iken 
uzun bir süredir park edilmiş du-
rumdaki bir araç içinde kalmaktan 
kaçının. Bu mümkün olamıyorsa 
aracın içine dışarıdan hava girişi 
sağlamak için havalandırma fanını 
çalıştırın.

  Havalandırma sisteminin her za-
man düzgün çalışmasını sağlamak 
için havalandırma ön ızgarasını 
kar, yaprak veya diğer engelleyici 
maddelerden temizleyin.

  Aracın içine egzoz gazının girdi-
ğinden şüpheleniyorsanız sorunu 
mümkün olan en kısa zamanda 
kontrol ettirin ve düzelttirin. Bu 
koşullar altında araç kullanmak zo-
runda iseniz sadece camların tümü 
sonuna kadar açık olarak aracı kul-
lanın.

  Egzoz gazının aracın içine girmesi-
ni önlemek için aracı sürerken ba-
gaj kapağını kapatın.

 UYARI

 UYARI

 UYARI

Alkol almak ve sonra araç sürmek çok 
tehlikelidir. Kan dolaşım sistemine ge-
çen alkol, tepki sürenizi yavaşlatır ve 

Reçeteli veya reçetesiz bazı ilaçlar 
reflekslerinizi yavaşlatabilir ve algıla-
manızı, karar vermenizi ve dikkatinizi 
zayıflatabilir. Bu maddelerin etkisi al-
tındayken araç kullanmanız kendinizin, 
yolcularınızın ve diğer insanların ciddi 
veya ölümcül bir kazaya maruz kalması 
riskini artırabilir.

Yorgun veya uykusuz iken araç kul-
lanmak reflekslerinizi yavaşlatabilir ve 
algılamanızı, karar vermenizi ve dikka-
tinizi zayıflatabilir. Yorgun veya uyku-
suzken araç kullanmanız kendinizin, 
yolcularınızın ve diğer insanların ciddi 
veya ölümcül bir kazaya maruz kalma 
riskini artırabilir.

algılamanızı, karar vermenizi ve dikka-
tinizi zayıflatır. Çok az bir miktar dahi 
olsa, alkol kullandıktan sonra aracınızı 
sürmeniz, sizin ve araçtaki diğer yolcu-
ların yaralanmasına veya ölümüne yol 
açabilecek, ciddi veya ölümcül bir kaza 
riskini artıracaktır. Buna ek olarak kaza 
sırasında yaralanırsanız alkol, yaranın 
ciddiyetini artırabilir. Lütfen alkollüy-
ken araç kullanmayın.

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –
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Yorgun veya uykusuzsanız lütfen araç kul-
lanmaya devam etmeyin, dinlenecek güven-
li bir yer bulun. Uzun yolculuklarda düzenli 
aralıklarla mola vererek, yolculuğunuza 
devam etmeden önce dinlenin. Mümkün-
se aracı diğer yolcularla dönüşümlü olarak                 
kullanın.

 Aracınızda yapılacak 
modifikasyonlar

 Sürüş sırasında cep/araç 
telefonu kullanılması

 Navigasyon sistemi ile 
donatılmış araçların 
sürülmesi

 Aracın, içinde evcil 
hayvanlar varken sürülmesi

Gerektiği şekilde emniyete alınmayan evcil 
hayvanlar, aracı kullanmanızı engelleyebi-
lir veya dikkatinizi dağıtabilir. Kaza anında 
veya ani duruşlarda emniyete alınmayan ev-
cil hayvanlar veya kafesteki hayvanlar araç 
içinde sağa sola fırlayarak sizi veya yolcula-
rınızı yaralayabilir. Ayrıca bu gibi durumlarda 
evcil hayvanlarınız da yaralanabilir. Aracın 
içindeki evcil hayvanlarınızın güvenliği açı-
sından uygun şekilde emniyete alınmaları 
gereklidir. Evcil hayvanlarınızı arka koltu-
ğa emniyet kemeri ile bağlanabilen özel bir 
yolculuk kayışı ile emniyete alın ya da arka 
koltuğa emniyet kemeri kullanılarak takılabi-
len bir evcil hayvan koltuğuna oturtun. Evcil 
hayvanların veya kucağında evcil hayvan 
bulunan insanların asla ön yolcu koltuğuna 
oturmasına izin vermeyin. Daha fazla bilgi 
için veterinerinize, yörenizdeki hayvanları 
koruma derneğine veya evcil hayvan satıcı-
sına başvurun.

 UYARI
Orijinal SUBARU navigasyon ve/veya 
ses sistemini çıkarmayın.
Bunu yapmak, aşağıdaki işlevlerin ça-
lışmamasına neden olabilir.

  Gösterge tablosu ekranı (renkli 
LCD)

  Geri görüş kamerası görüntüsü ve 
yardım çizgileri

  Araç ayarları
  Klima kontrolü
  Saat

 DİKKAT

 DİKKAT

Aracınızda modifikasyon yapılma-
malıdır. Modifikasyon işlemi, aracın 
performansını, güvenliğini veya daya-

Sürüş sırasında elinizde telefon olma-
malıdır; bu, dikkatinizi dağıtarak bir 
kazaya neden olabilir. Elle tutulan bir 
telefon kullanıyorsanız görüşme yap-
madan önce aracınızı yolun dışında 
emniyetli bir yere park edin. Bazı ül-
kelerde yasal olarak sürüş sırasında 
sadece eller serbest (hands-free) işlevi 
bulunan telefonlar kullanılabilir.

nıklılığını etkileyebilir ve hatta yasal 
düzenlemeleri ihlal edebilir. Buna ek 
olarak modifikasyondan kaynaklanan 
arıza ve performans sorunları, garanti 
kapsamına dahil edilmeyebilir.

 UYARI
Navigasyon cihazının ekranının sürüş 
sırasında dikkatinizi dağıtmasına izin 
vermeyin. Aynı zamanda sürüş sırasın-
da navigasyon cihazının düğmeleriyle 

oynamayın. Aracı sürerken dikkat kay-
bı bir kazaya yol açabilir. Navigasyon 
sisteminin ayarlarını değiştirmek ister-
seniz önce aracınızı yolun dışına çekin 
ve sonra emniyetli bir yerde park edin.
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Sürüş sırasında alınacak güvenlik önlemleri

 Lastik basınçları
En az ayda bir ve uzun bir yolculuğa çıkma-
dan önce her bir lastiğin basıncını kontrol 
edin ve gerekiyorsa şişirin. Lastik basınç-
larını lastikler soğukken kontrol edin. Lastik 
basınçlarını, lastik şişirme basınç etiketinde 
gösterilen değerlere ayarlamak için bir ba-
sınç saati kullanın. Ayrıntılı bilgi için bkz. 
“Lastikler ve jantlar” S454.

 Karayolunda ve arazide 
sürüş

Bu araç, bir pikap olarak sınıflandırılmıştır.
Pikaplar, diğer araç tiplerinden çok daha 
yüksek yana yatma oranına sahiptir.
Aracınızın yerden yüksekliği ve ağırlık mer-
kezi daha yüksektir, bu da sıradan binek 
otomobillere göre devrilme olasılığını artırır. 
Ayrıca, sürüş hakimiyeti ve manevraları di-
ğer binek araçlardan farklıdır. Bu nedenle, 

araç hakimiyetinin kaybedilmesi, devrilme 
ve diğer kazalardan ötürü ciddi yaralanma-
ları veya ölümü önlemek için lütfen aşağıda-
ki bölümü dikkatle okuyun ve talimatları ve 
önlemleri takip edin. Bkz. “Yolda ve arazide 
sürüş”,  S374.

 Aksesuar ekleme

 Araç Kullanımı

  Araçtan ayrılmadan önce

 UYARI
Aşırı derecede havası az lastiklerle 
yüksek hızda araç kullanmak lastiklerin 
şiddetli bir biçimde şekil bozukluğuna 
uğramalarına ve hızla ısınmalarına yol 
açabilir. Sıcaklıktaki keskin bir artış, 
lastik dişlerinin ayrılmalarına ve las-
tiğin harap olmasına neden olabilir. 
Bunun sonucunda aracın kontrolünün 
kaybolması bir kazaya yol açabilir.

 UYARI
  Aksesuarları, etiketleri veya çıkart-

maları (düzgün yerleştirilmiş dene-
tim etiketleri haricinde) ön cama 
yapıştırmayın. Bu tür öğeler görü-
şünüzü engelleyebilir.

  Ön cama bir aksesuar (elektronik 
geçiş ücreti toplama (ETC) cihazı 
veya güvenlik kartı gibi) takmanız 
gerekirse, uygun konumla ilgili ay-
rıntılar için SUBARU bayinize da-
nışmanızı öneririz.

  Veri bağlantı konektörüne (OBDII 
bağlantı noktası) herhangi bir yet-
kisiz aksesuar veya cihaz bağla-
mayın. Bu konektör, yetkili servis 
aletlerini kullanan yetkili bir servis 
teknisyeni tarafından muayene ve 
bakım için yalnızca uyumlu teşhis 
cihazlarıyla birlikte kullanılmalıdır. 
Sürücü davranışı izleme cihazı gibi 
yetkisiz cihazların bağlanması,         

güvenlik sistemleri dahil olmak 
üzere araç sistemlerini olumsuz et-
kileyebilir veya başkalarının aracı-
nızda depolanan bilgilere erişmesi-
ne izin verebilir. Yetkisiz cihazların 
kullanılması, akünün bitmesi gibi 
beklenmeyen arızalara da neden 
olabilir veya araç sistemlerine za-
rar verebilir. Üreticinin garantisi, 
veri bağlantısı konektörü ile yetki-
siz bir cihazın kullanılması nede-
niyle arızalanan, bozulan veya ha-
sar gören hiçbir parçayı kapsamaz.

 DİKKAT
Aracınızı kilitlediğinizden ve erişim 
anahtarınızı yanınızda taşıdığınızdan 
emin olun. Hırsızlığa ek olarak, suçlu-
ların araca zarar verme, araca şüpheli 
elektronik cihazlar yerleştirme veya 
başka kurcalamalara maruz bırakma ve 
öngörülemeyen komplikasyonlara yol 
açma riski vardır.

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –



10 Sürüş sırasında alınacak güvenlik önlemleri

  Anahtar numara plakasını saklama

NOT
  Anahtar numarası, aracı tamir eder-

ken veya bir yedek erişim anahtarı 
oluştururken gereklidir. Üzerinde bu 
numaraların bulunduğu plakayı kay-
bederseniz, yedek bir erişim anahtarı 
yapamazsınız. Çalınmasını önlemek 
için onu araçta bırakmayın ve güven-
li bir yerde saklayın. “Marş düğmeli, 
anahtarsız giriş sistemi” konusuna 
bakın, S116.

  Anahtarınızı kaybederseniz, hırsızlığı 
önlemek için kayıp erişim anahtarı 
kaydını silmenizi öneririz. Anahtar 
kaydını yalnızca bir SUBARU bayisi 
silebilir. Bir SUBARU servisine danış-
manızı öneririz. “Anahtar Değiştirme” 
konusuna bakın, S130.

 Araç modifikasyonları

 Şüpheli cihaz takılması

 Cihaz kurulumu

 UYARI
  Araca uygun olmayan parça tak-

mayın, özel ayarlamalar yapmayın 
veya kablo çekme veya diğer iş-
lemleri gerçekleştirmeyin.

  Orijinal SUBARU ürünleri olmadık-
ça o aksesuarları araç kablolarına 
veya konektörlerine bağlamayın. 
SUBARU’nun araç garantisi, ara-

cın belirtilenler dışındaki ürünlere 
bağlanmasından kaynaklanan arı-
zaları kapsamaz.

  Arazi, Altyapı, Ulaştırma ve Turizm 
Bakanlığı’na SUBARU tarafından 
bildirilenler dışında, başka parça-
lar takılarak araçta değişiklik yapıl-
ması yasa dışı olabilir.

  Aracınıza yasal olarak takabilece-
ğiniz parça türleri (lastikler, jantlar, 
susturucular vb.) hakkında SUBA-
RU bayinize danışın.

 UYARI
Araçta veya belirli bir konektörde kulla-
nılması amaçlanmayan bağlantı cihaz-
ları, araç sistemini olumsuz etkileyebi-
lir veya yardımcı akünün boşalmasına 
neden olabilir. Ayrıca bu, kişisel bilgi-
lerin sızmasına veya araç özelliklerinin 
yetkisiz uzaktan çalıştırılmasına neden 
olarak, öngörülemeyen komplikasyon-
lara neden olabilir. Araçta kullanılması 
amaçlanandan farklı bir cihazın bağ-
lanmasından kaynaklanan herhangi 
bir komplikasyon, üreticinin garantisi 
kapsamında değildir. SUBARU ayrıca 
bu tür komplikasyonlar için hiçbir so-
rumluluk kabul etmez.

  Araç sorun teşhis konektörü, yal-
nızca inceleme ve bakım amacıyla 
araç veri bağlantısı konektörünü 
(OBDII) bağlamak için kullanılma-
lıdır.

  USB bağlantı noktasını yalnızca 
aracınızla veri iletişimi ve cihaz 
şarjı için kullanın.

 UYARI
Aracınıza şüpheli bir elektronik cihaz 
takılıysa, hemen çıkarın ve SUBARU 
bayinize danışın.
Şüpheli bir cihazın bağlanmasından 
kaynaklanan herhangi bir komplikas-
yon, üreticinin garantisi kapsamında 
değildir. SUBARU ayrıca bu tür kompli-
kasyonlar için hiçbir sorumluluk kabul 
etmez.
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Genel Bilgiler

 Kişisel bilgilerin araçtan silinmesi AB Akü yönergesi 2006/66/ EC
AB Akü/Pil yönergesi 2006/66/ EC sembo-
lüyle ilgili tanımlara aşağıdadır.
Bu yönerge, akülerin/pillerin toplanması, 
toplanan akülerin/pillerin imha edilmesi ve 
doğaya zarar verebileceğinden dolayı açık 
alanlarda imha edilmemesi gereken aküler/
piller için geçerlidir.
Aracınızda, AB Akü/Pil yönergesi 2006/66/ 
EC sembolü bulunmayan bazı piller bulun-
maktadır.
Bu tip pil ve akülerin imha edilmesinde lüt-
fen kendi ülkenizdeki kanun ve yönergelere 
uyun.

Genel Bilgiler

 Vites Değiştirme Göstergesi

Bu gösterge, sürücünün yakıtı daha verim-
li kullanmasına yardımcı olur. Araç sistemi, 
kullanım koşullarına göre vites değiştirme 
zamanını belirler ve gösterge tablosu ara-
cılığıyla sürücüyü bilgilendirir. Detaylar için 
“Vites değiştirime göstergesi” konusuna ba-
kın, S297

NOT
Genellikle, vites değiştirme göstergesi 
yakıtınızı daha verimli bir şekilde kullan-
manız için bir kılavuz görevi görür ve mo-
torunuzun düşük devirlerde stop etmesi-
ni engeller.

 DİKKAT

 DİKKAT
Aracınızı sattığınızda, örneğin araçta 
kayıtlı kişisel bilgileri silerek kişisel bil-
gilerinizi koruduğunuzdan emin olun. 
Fabrika Verilerine Sıfırlama hakkında 
ayrıntılı bilgi için, ses ve navigasyon 
sistemi için Kullanıcı El Kitabı ekine 
bakın.
Başlatmanın kişisel bilgileri tamamen 
silmediğini unutmayın. Kişisel bilgile-
rinizi araçtan tamamen silmek için SU-
BARU bayinizle iletişime geçin.

Vites değiştirme göstergesi, yakıtınızı 
daha verimli bir şekilde kullanmanız 
için bir kılavuz görevi görür. Gösterge, 
sürücüyü daha güvenli vites değiştir-
me zamanları hakkında bilgilendirmez. 
Trafik ve sürüş koşullarına göre uygun 
vites değiştirme aralığını bulmak sü-
rücünün sorumluluğundadır (örn. araç 
sollama veya yokuş tırmanma).

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –
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Aşağıdaki cihazlar, bu sembole sahip olma-
yan piller kullanmaktadır:

● Erişim anahtarları: CR2032

Aracın koşullarına bağlı olarak motor otoma-
tik olarak durdurulur veya yeniden çalıştırılır.

Başlatılırken:
Motor, aracın hareketini başlatmak için kul-
lanılır. Ancak, gaz pedalına hafifçe basıldı-
ğında, motor durmuş durumda kalabilir ve 
aracı hareket ettirmek için elektrikli motor 
kullanılabilir.

Yavaş yavaş hızlanırken veya sabit bir 
hızda sürerken:
● Araç hızı 40km / saatin (25 mil / saat) 

altında olduğunda, aracı sadece elektrik 
motorunun gücünü kullanarak sürmek 
mümkündür. Bununla birlikte, geri vites-
te sürerken, içten yanmalı (IC) motor, 
araç ileri doğru hareket ederken oldu-
ğundan daha yavaş bir hızda yeniden 
çalışacaktır.

● Araç hızı 40 km / saat (25 mil / saat) 
veya daha fazla olduğunda, elektrik mo-
torunun gücü IC motor gücüne yardımcı 
olur. Bununla birlikte, yokuş yukarı sürüş 
yaparken, yalnızca IC motor gücünü kul-
lanarak sürüş yapmak daha verimli ise, 
elektrik motoru çalışmayabilir.

Ani bir şekilde hızlanırken:
Elektrik motorunun gücü IC motor gücüne 
eklenir.

e-BOXER sistem özellikleri

Aracınız bir e-BOXER sistemi ile donatılmış-
tır. Bu e-BOXER sisteminin ana güç kaynağı 
içten yanmalı (IC) motordur, ancak duruma 
göre, elektrik motoru bu motorun gücüne 
yardımcı olabilir. Motor ve elektrik motoru 
arasındaki etkileşimi kontrol ederek, yüksek 
bir performans, daha yüksek yakıt tasarrufu 
ve egzoz emisyonlarında azalma sağlanır.

 Motorun Durdurulması/
Tekrar Çalıştırılmasına 
İlişkin Genel Bilgiler ve 
Elektrik Motoru

NOT
e-BOXER sistemini başlatma prose-
dürü hakkında ayrıntılı bilgi için, bkz. 
“e-BOXER Sisteminin Başlatılması ve 
Durdurulması” S310.

e-BOXER sistem özellikleri

000566

EU
 UYARI

e-BOXER sisteminin bileşenlerinden 
bazıları (örneğin, yüksek voltaj batar-
yası, elektrik motoru, vb.) yüksek vol-
taj parçalarıdır. Ciddi yaralanma veya 
ölümleri önlemek için aşağıdaki açıkla-
maları dikkatle okuyun.
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Yalnızca elektrikli motor gücü kullanarak 
sürerken ve sonra hızlanırken:
IC motor tekrar çalıştırılır ve elektrik motoru-
nun gücü IC motorun gücüne eklenir.

Frenleme yaparken:
IC motor durdurulur. Elektrik motoru, teker-
leklerin dönüşünü kullanarak bir jeneratör 
olarak kullanılır ve bu, yüksek voltaj aküsü-
nü (rejeneratif fren) şarj eder.

Araç durdurulduğunda:
IC motor geçici olarak durdurulur. Koşullara 
bağlı olarak, bu, tam bir durma gerçekleş-
meden önce de meydana gelebilir.

Elektrik motoru çalışmadığında ve IC motor 
otomatik durdurma gerçekleştirilmediğinde:
Aşağıdaki koşullarda elektrik motoru ça-
lışmaz ve IC motor otomatik durdurma                            
gerçekleştirilmez:
● IC motor yeterince ısınmadıysa.
● Arıza gösterge lambası (IC Motor Kont-

rol lambası) yanıyorsa.
● Klima kontrol sistemini kullanırken, ayar 

sıcaklığı ile araç içindeki sıcaklık arasın-
daki sıcaklık farkı önemliyse.

● Klima kontrol sistemini kullanırken, hava 
akışı miktarı büyükse.

● Nem yüksekse (yağmur sırasında vb.).
● Hava akışı modu seçimi  olarak                    

ayarlandıysa.*1

*3: Detaylı bilgi için bkz. "SI-DRIVE”, S299.

NOT
IC motor çalışırken, koşullara göre ve sü-
rüş modundan bağımsız olarak, elektrik 
motoru IC motora yardım sağlar (vites 
kolunun “P” veya “N” konumunda oldu-
ğu durumlar hariç).

EV (Elektrikli Araç) modu lambası

IC motor sistem tarafından geçici olarak dur-
durulursa, gösterge tablosundaki EV (Elekt-
rikli Araç) modu lambası yanacaktır.
Sistem, motoru tekrar çalıştırdığında bu gös-
terge lambası söner.

● Yüksek voltaj aküsünün kalan kapasitesi 
düşükse.

● Yüksek voltaj aküsünün sıcaklığı yüksek 
veya düşükse.

● Yeniden başlatma için akü zayıf durum-
daysa.

● Yeniden başlatma için akünün sıcaklığı 
yüksek veya düşükse.

● CVT şanzıman yağının sıcaklığı yüksek 
veya düşükse.

● Araç, dik bir yokuş üzerinde durdurul-
muşsa.

● X-MODU açıksa.
● Sürücünün emniyet kemeri bağlı değilse 

(araç durdurulduğunda).
● Sürücü kapısı açıksa (araç durduruldu-

ğunda).
● Motor kaputu açıksa.

Aşağıdaki durumlarda, sadece elektrik mo-
toru ile araç çalışmaz.
● Vites kolu “M” konumunda veya bir vites 

değiştirme mandalı kullanılıyorsa.*2

● SI-DRIVE, Sport (S) modundaysa.*3

Araç koşullarından dolayı elektrik motoru-
nun çalışmadığı ve motor otomatik durdur-
manın gerçekleştirilmediği başka zamanlar 
da olabilir.
*1: Ayrıntılar için bkz. "Buz çözme", S253.
*2: Detaylı bilgi için bkz. "Manuel mod seçi-
mi", S296.

G
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– DEVAMI DİĞER SAYFADA –
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NOT
● 12Voltluk IC motoru yeniden çalıştır-

ma aküsü, yüksek performanslı özel 
bir aküdür.

 Aküyü değiştirirken, e-BOXER siste-
mi ile donatılmış bir araçta kullanıl-
mak üzere özel olarak tasarlanmış 
orijinal bir SUBARU aküsü (veya eş-
değeri) ile değiştirdiğinizden emin 
olun.

 Detaylı bilgi için bir SUBARU servisi 
ile temas kurmanızı tavsiye ediyoruz.

● Aşağıdaki durumlarda, motor çalış-
tırma/durdurma sisteminin çalışması 
biraz zaman alabilir.
–  Araç uzun bir süre kullanılmadı-

ğından veya başka nedenlerden 
dolayı 12 V yardımcı akü ve / veya 
12 V motor yeniden başlatma 
aküsü boşaldığında.

–  Dış ortam sıcaklığı çok yüksek 
veya çok düşük olduğunda.

–  Akü değiştirildikten sonra 12 V 
yardımcı akü terminalleri ve / 
veya 12 V motor yeniden başlat-
ma aküsünün terminalleri yeni-
den bağlandığında.

Ayrıca, aşağıdaki durumlarda, sistem tara-
fından motorun geçici olarak durdurulduğu 
süre, daha kısa olabilir.
● Dış sıcaklık yüksek veya düşük 

olduğunda (çünkü klima kontrol sistemi 

 Bileşenler

1 IC Motor 
2 Elektrikli tahrik motoru grubu
3 Yüksek voltaj aküsü

ayarlanan sıcaklığı artık koruyamaz)
● Elektrikli bileşenlerin elektrik tüketimi 

yüksek olduğunda.

e-BOXER sistem özellikleri

 UYARI
Sadece elektrikli motorla sürüş yapar-
ken, IC motordan hiç ses gelmez. Bu 
nedenle, çevredeki insanların aracın 
çalıştığını ve yaklaştığını fark etmeme 
ihtimali vardır. Sürüş sırasında çevreni-
ze dikkat edin.

 DİKKAT
Aracın durumuna bağlı olarak (örneğin, 
yüksek voltaj aküsünde kalmış az mik-
tarda güç varsa), IC motor otomatik ola-
rak yeniden çalışabilir. Araç hareketsiz 
dururken fren pedalına bastığınızdan 
emin olun.

001758

1

2

3



15e-BOXER sistem özellikleri 

1  12 V IC motor yeniden çalıştırma aküsü
2  Elektrik motoru (şanzıman içindedir)
3  Yüksek voltaj kablosu (turuncu)
4  Servis bağlantı kesme fişi
5  DC/DC konvertörü
6  Yüksek voltaj aküsü
7  12 V yardımcı akü

G
iriş

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

002228

1 2 3 4

7 6 5
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 Güvenlik önlemleri

  Günlük kullanım için önlemler

NOT
Benzinli motor bu aracın ana güç kaynağı 
olduğundan, araç benzin olmadan çalışa-
maz.

  Bir kaza meydana geldiğinde
Yüksek voltaj aküsü hava girişi

e-BOXER sistem özellikleri

 UYARI
e-BOXER sistemi yüksek voltaj kullanır 
(118 V veya daha fazla). Daima aşağıda-
ki önlemleri dikkate alın. Aksi takdirde, 
ciddi yaralanma veya ölümle sonuç-
lanan yanıklar veya elektrik çarpması 
meydana gelebilir.

  Bir kontrol, muayene veya onarım 
gerektiğinde, bunu her zaman SU-
BARU yetkili satıcınıza yaptırın.

  Yüksek voltaj taşıyan parçalara, 
yüksek voltaj kablosuna (turuncu) 
veya bunların konektörlerine ke-
sinlikle dokunmayın, çıkarmayın 
veya sökmeyin.

  Servis bağlantı kesme fişine asla 
dokunmayın. Servis bağlantı kes-
me fişi, araç bir SUBARU bayisi 
tarafından kontrol edildiğinde veya 
servis yapıldığında, yüksek voltaj 
aküsünün voltajını kesmek için 
kullanılır.

002221

 DİKKAT
  Yüksek voltaj aküsü hava girişi 

soldaki arka koltuğun yanındadır, 
onu bagaj veya giysilerle kapatma-
yın. Hava girişine hiçbir sıvı veya 
başka herhangi bir madde veya 
nesnenin girmesine izin verilme-
mesi önemlidir. Herhangi bir çöp, 
döküntü vb girmesini önlemek için 
hava girişinin etrafında dikkatli ol-
maları için lütfen bu alandaki yol-
cuları bilgilendirin. Aksi takdirde, 
yüksek voltaj aküsünün aşırı ısın-
masına veya arızalanmasına neden 
olunabilir.

  Su yalıtımını sağlamak için, bagaj 
bölmesi döşemesini taktığınız-

dan emin olun. Bagaj bölmesine 
çok miktarda su girmeyeceğinden 
emin olun. Aksi takdirde bu, yük-
sek voltaj aküsü de dahil olmak 
üzere e-BOXER sisteminin arıza-
lanmasına neden olabilir.

 UYARI
Elektrik çarpması veya benzeri kaza-
lardan kaynaklanan ölümler de dahil 
olmak üzere ciddi yaralanma riski ne-
deniyle aşağıdaki önlemleri alın.

  Elektrik çarpmasına karşı dikkatli 
olun.
–  Kesinlikle yüksek voltajlı par-

çalara, yüksek voltaj taşıyan 
kablolara (turuncu) veya bun-
ların ilgili konektörlerinden ve 
parçalarından herhangi birine 
kesinlikle dokunmayın.

–  Kesinlikle aracın içinde veya 
dışında açıktaki elektrik kablo-
larına kesinlikle dokunmayın.
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  Aracınızı elden çıkarırken

  Yapışkan veya sızan hiçbir sıvıya 
kesinlikle dokunmayın. Yüksek 
voltaj aküsünün elektroliti gözleri-
nize veya cildinize temas ederse, 
ciddi yaralanmalara neden olabilir. 
Böyle bir sıvıya dokunursanız, aşa-
ğıdakileri yapın.
–  Böyle bir sıvıyı solursanız, he-

men sümkürün ve gargara ya-
pın, tıbbi yardım almayı unut-
mayın.

–  Böyle bir sıvı cildinize temas 
ederse, derhal sabunlu suyla 
iyice yıkayın.

–  Böyle bir sıvı gözlerinize te-
mas ederse, gözünüzü ovala-
mayın, ancak derhal ve en az 
15 dakika boyunca akan suyla 
durulayın ve tıbbi yardım al-
mayı unutmayın.

  Kesinlikle, yapışkan veya dökülen 
sıvı yakınında açık alevlere izin 
vermeyin. Yüksek voltaj aküsünün 
elektrolit sıvısı oldukça yanıcıdır.
–  Yakınınızda yangın meydana 

gelirse, yangını uygun şekil-
de söndürebilecek bir yangın 
söndürücü kullanarak yangını 
söndürün.

–  Yangını söndürmek için su 
kullanıyorsanız, çizme ve di-
ğer koruyucu giysiler giydiği-

nizden emin olun ve yangını 
söndürürken bir yangın mus-
luğu veya benzeri bir ekipman 
kullanarak bol miktarda su 
püskürtün.

e-BOXER sistem özellikleri 

G
iriş

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

 UYARI
Bu araçta, yüksek voltajlı bir Lityum-
iyon (Li-ion) akü paketi bulunmaktadır. 
Aracınızı elden çıkarırken SUBARU ba-
yinize danışmanızı öneririz. Yüksek vol-
taj aküsünü uygun şekilde elden çıkar-
mamak, yalnızca çevre kirliliğine neden 
olmakla kalmaz, ciddi yaralanmalara 
veya hatta ölüme yol açan elektrik çarp-
masına neden olabilir.
Kesinlikle yüksek voltaj aküsünü asla 
yeniden satma, devretme veya modifi-
ye etme ya da başka bir amaç için kul-
lanma teşebbüsünde bulunmayın.
Elden çıkarılan bir araçtan sökülmüş 
bir yüksek voltaj aküsünden dolayı her-
hangi bir kazayı önlemek için, yüksek 
voltaj aküsünün bir SUBARU bayisi ta-
rafından toplandığından emin olun.
Bir yüksek voltaj aküsünün uygun şe-
kilde toplanmaması ve bertaraf edilme-
mesi, aşağıdaki sonuçlara yol açarak 

ciddi yaralanma veya ölümle sonuçla-
nabilir.

  Bir kimsenin elden çıkarılmış bir 
yüksek voltaj aküsüne veya bir 
yüksek voltaj aküsünün yasadı-
şı olarak boşaltılmış veya uygun 
olmayan başka bir şekilde elden 
çıkarılmış bir yüksek voltajlı par-
çasına dokunması halinde, elektrik 
çarpması ile sonuçlanan bir kaza 
meydana gelebilecektir.

  Bir yüksek voltaj aküsünün başka 
bir araçta kullanılması (modifikas-
yon dahil) durumunda, elektrik 
çarpması, ısı oluşması, duman 
veya yangın, patlama veya akü sı-
vısı sızıntısı gibi bir kaza meydana 
gelebilir. Aracın tekrar satılması 
ya da başkasına devri konusunda 
özellikle dikkatli olun, çünkü kar-
şı taraf bir yüksek voltajlı akünün 
tehlikelerinden haberdar olmaya-
bilir ve muhtemelen bir kaza ile             
sonuçlanabilir.
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 Genel Bilgiler

  Yüksek voltaj aküsü hakkında                    
bilgiler

● Motor ve rejeneratif fren sistemi yüksek 
voltaj aküsünü şarj eder. Yüksek voltaj 
aküsünü bir dış kaynaktan şarj etmeniz 
gerekmez. Bununla birlikte, vites kolu 
“P” veya “N” konumundaysa, akü şarj ol-
maz. Yoğun trafikte sürerken bile, vites 
kolunu “D” konumuna getirin.

● Aracın uzun süre kullanılmaması nede-
niyle yüksek gerilimli akünün şarj sevi-
yesi düşük olduğunda araç akü koruma 
moduna girer ve gösterge tablosu ekra-
nında (renkli LCD) “Hibrit Akü Koruma 
Modu Devrede” mesajı görüntülenir. 
Kontak anahtarını "KAPALI" konumuna 
getirmek için kesinti ekranındaki tali-
matları izleyin ve ardından yüksek voltaj 
aküsünü şarj etmek üzere aracı sürmek 
için IC motoru yeniden çalıştırın.

● Aküyü iyi durumda tutmak için, aracı en 
az ayda bir kez en az 30 dakika sürün. 
Aracı uzun süre kullanmadan bırakırsa-
nız, akü boşalabilir veya akünün ömrü 
kısalabilir.

  Yaya uyarı sistemi

Sadece elektrik motoru gücü kullanılarak 
sürüş (ileri ve geri sürüş) sırasında, aracın 
yakınında bulunan insanları hemen yakınla-
rında bir araç olduğu hakkında uyaracak bir 
ses çıkar.
Bu uyarı sistemi, araç hızı yaklaşık 24km / 
saat (15 mph) veya daha düşük olduğunda 
çalışacaktır.
Yaya uyarı sesini, aşağıdaki durumlarda 
çevredeki kişilerin duyması zor olabilir.
● Araç gürültülü bir alandadır.
● Araç yağmur veya şiddetli rüzgar altın-

dadır.

  e-BOXER sistemine özgü sesler ve 
titreşimler hakkında

e-BOXER sistemi çalışırken aşağıdaki ses-
ler veya titreşimler meydana gelebilir. An-
cak, bunlar e-BOXER sistemine özgüdür ve 
bir arıza olduğunu göstermez.
● IC Motor bölmesinden (şanzımanın ya-

nında) işitilen elektrik motoru sesleri
● e-BOXER sistemini başlatırken veya 

durdururken motor bölmesinden ve ba-
gaj bölmesinden gelen sesler

● Yüksek voltaj aküsünün hava girişinin 
(arka koltukların sol tarafındadır) veya 
soğutma fanının (bagaj bölmesindedir) 
çalışma sesi

● Bagaj bölgesi cıvarından gelen yüksek 
frekanslı sesler

● Sadece elektrikli motor gücü kullanarak 
sürüş yaparken, IC motor bölmesinden 
gelen çalışma sesleri

● Yüksek voltaj aküsünü şarj ederken mo-
tor devrindeki bir yükselme nedeniyle 
motor bölmesinden gelen sesler veya 
titreşimler

● Motor bölmesinden ve aracın arkasın-
dan gelen röle çalışması sesleri

● Fren pedalına basıldığında çalışma ses-
leri ve elektrik motoru sesleri

● Elektrik motoru kullanarak sürüşten IC 
motorlu sürüşe geçerkenki veya IC mo-
tor durmuşken yeniden çalıştırıldığında-
ki titreşimler

e-BOXER sistem özellikleri

 UYARI
Akustik Araç Uyarı Sisteminin (AVAS) 
duraklatma işlevi, çevre alanda uyarı 
için bariz bir ses çıkarma zorunluluk 
eksikliği olmadığı sürece ve yakın kısa 
mesafe içinde yaya bulunmadığından 
emin olmadıkça kullanılmamalıdır.
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Aracın arkasından gelen sesi duymak, önün-
den gelen sesi duymaktan daha zor olabilir.

  Elektromanyetik dalgalar hakkında

Yüksek voltajlı parçalar ve kablolar (turuncu) 
elektromanyetik kalkanlama içerir.
Bunlar klasik araçlar veya elektronik ev alet-
leri ile neredeyse aynı miktarda elektroman-
yetik dalga yayarlar.
Ancak, radyo parçaları kullanılırken bazı 
sesler yayılabilir. Radyo parçaları takarken, 
SUBARU bayinize danışmanızı öneririz.

e-BOXER sistem özellikleri 

G
iriş

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –
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  Enerji akış ekranı

Enerji akışının durumu, gösterge tablosu ekranında (renkli LCD) aşağıdaki gibi gösterilir.
●  IC Motordan tekerleklere giden güç: Turuncu
●  Elektrik motorundan tekerleklere giden güç: Yeşil
●  IC Motordan ve tekerleklerden yüksek voltajlı aküye şarj enerjisi akışı: Deniz mavisi

Ekran Durum Ekran Durum Ekran Durum

Sadece IC 
motor gücünü 
kullanarak 
sürerken

Hiç enerji akımı 
olmadığında

Araç durdurul-
muş durumday-
ken IC motor 
gücünü kulla-
narak yüksek 
voltaj aküsünü 
şarj ederken

Sadece elektrik 
motoru gücünü 
kullanarak sü-
rüş yaparken

Elektrik motoru 
IC motora yar-
dım sağlarken

— —

IC motor gücü-
nü kullanarak 
sürüş sırasında 
yüksek voltaj 
aküsünü şarj 
ederken

Rejeneratif 
frenlerle yüksek 
voltaj aküsünü 
şarj ederken.

— —



21e-BOXER sistem özellikleri 

G
iriş

Ek olarak, e-BOXER sisteminde bir uyarı veya arıza tespit edilirse, gösterge tablosu ekranında bir kesinti ekranı görüntülenecektir. Ayrıntılar 
için, bkz. “Anlatım Ekranı”, S187.

NOT
● Uzun süre yalnızca elektrik motorunun gücünü kullanarak sürüş yaparken, yüksek voltaj aküsünün gücü normalden daha fazla 

tüketilir.
● Araç sadece elektrik motorunun gücü kullanılarak sürekli veya tekrarlamalı olarak sürülürken, yüksek voltaj aküsünün gücü 

normalden daha fazla tüketilir. Her ne kadar bu bir sorun olmasa da, sürüşe başlamadan önce trafik yoğunluğu raporlarını kont-
rol etme gibi yöntemleri kullanarak mümkün olduğu kadar dur-kalk’lı sürüşlerden kaçının.

● Kalan gücü gösteren yüksek voltaj aküsü güç göstergesi, kalan güç çok düşük olduğunda, gücü boşalmış olarak gösterebilir. 
Ancak bu bir arıza olduğu anlamına gelmez.
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24 Dış Cephe

Dış Cephe

1 Motor kaputu (sayfa 439)
2  Farlar (sayfa 219, 474).
3  Dönüş sinyali lambaları 
 (sayfa 230,474)
4  Ön cam silecekleri (sayfa 233, 466)
5  Açılır tavan (sayfa 145)
6  Tavan rayları (sayfa 381)
7  Yan aynalar (sayfa 239)
8  Yan sinyal lambaları (sayfa 230, 474)
9  Kapı kilitleri (sayfa 134)
10  Lastik basıncı (sayfa 457)
11  Patlak lastikler (sayfa 394)
12  Kar zincirleri (sayfa 380)
13  Sis farları (sayfa 229, 474)
14  Bağlama kancaları (sayfa 408)
15  Çekme kancası (sayfa 408)

002246

1
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14 13 12 11 10 9
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1  Arka cam rezistansı (sayfa 237)
2  Arka cam sileceği (sayfa 235)
3  Yakıt deposu kapağı ve depo dış                     

kapağı (sayfa 284)
4  Çocuk emniyet kilitleri (sayfa 140)
5  Bağlama delikleri (sayfa 408)
6  Lambalar (sayfa 219, 474).
7  Dönüş sinyal lambaları 
 (sayfa 230,474)
8  Bagaj kapağı (sayfa 143)
9  Çekme kancası (sayfa 408)

Dış Cephe

Resim
li dizin

002167

1 2 3

89 67 5 4



26 Kabin

Kabin

1  ISOFIX çocuk emniyet sistemi için alt 
bağlantılar (sayfa 80)

2  Emniyet kemerleri (sayfa 57)
3  Orta konsol (sayfa 265)
4  Ön koltuklar (sayfa 40)
5  Arka koltuklar (sayfa 47)

002220
5 4 3

221
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1  Merkezi Bilgi Ekranı (CID) (sayfa 
192)/Klima kontrolü (sayfa 246)/Ses*/ 
Navigasyon sistemi*

2  USB güç kaynağı (sayfa 268)/AUX*
3  Kablosuz şarj cihazı (sayfa 270)
4  Torpido gözü (sayfa 264)
5 Vites kolu (sayfa 292)
*: Ses ve navigasyon sisteminin (eğer 
varsa) nasıl kullanılacağına ilişkin ayrıntılı 
bilgi için ayrı navigasyon / ses Kullanıcı El 
Kitabı’na bakın.

Yukarıdaki çizim, soldan direksiyonlu bir araç için tipik bir örnektir. Sağdan direksiyonlu mo-
deller için, bazı düğmelerin / kolların konumları şekilde gösterilenlerden farklıdır.

Kabin

Resim
li dizin

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

002189

1 2 3 4

5

2
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1  Harita lambası düğmeleri (sayfa 262)
2  Açılır tavan eğim düğmesi (sayfa 159)
3  Açılır tavan kaydırma düğmesi                        
 (sayfa 146)
4  Kapı kilit düğmesi (sayfa 262)
5  eCall sistemi için SOS düğmesi
6  Çocuk emniyet sistemi için uyarı eti-

ketleri (sayfa 67)
A  HAVA YASTIĞI
*: ASLA ön kısmında AKTİF HAVA 
YASTIĞI’na sahip bir koltuğa arkaya ba-
kan bir çocuk koltuğu monte etmeyin. Bu 
durum ÇOCUĞUN CİDDİ ŞEKİLDE YARA-
LANMASINA ve hatta ÖLMESİNE NEDEN                        
OLABİLİR.

NOT
eCall sistemi için SOS düğmesiyle ilgili 
ayrıntılar için, eCall sistemi için Kullanıcı 
El Kitabı ekine bakın.

002227

1 12 3

A

6*

5 4

Yukarıdaki çizim, soldan direksiyonlu bir araç için tipik bir örnektir. Sağdan direksiyonlu mo-
deller için, bazı düğmelerin / kolların konumları şekilde gösterilenlerden farklıdır.



29Gösterge Paneli

Resim
li dizin

Gösterge Paneli

 Soldan direksiyonlu modeller
1  Elektrikli cam düğmeleri (sayfa 140)
2  Ayna uzaktan kumanda düğmesi 
 (sayfa 240)
3  Gösterge tablosu (sayfa 155)
4  Dörtlü flaşör düğmesi (sayfa 154)
5  Sürücü İzleme Sistemi için Kamera
  (sayfa 355)
6  Yükseklik / Derinlik ayarlı direksiyon 

(sayfa 241)
7  Sigorta kutusu (sayfa 473)
8  Kaput açma düğmesi (sayfa 439)
9  Aydınlatma parlaklık kontrol düğmesi 

(sayfa 157)
10  Elektronik park freni düğmesi 
 (sayfa 314)
11  Görünüm izleme düğmesi (sayfa 321)
12  Koltuk ısıtıcı düğmeleri (sayfa 45)
13  Aksesuar elektrik prizi (sayfa 267)
14  Bardaklık (sayfa 266)

002216
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– DEVAMI DİĞER SAYFADA –
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 Sağdan direksiyonlu modeller

1  Sürücü İzleme Sistemi için Kamera 
(sayfa 355)

2  Dörtlü flaşör düğmesi (sayfa 154)
3  Gösterge tablosu (sayfa 155)
4  Yükseklik / Derinlik ayarlı direksiyon
  (sayfa 241)
5  Ayna uzaktan kumanda düğmesi 
 (sayfa 240)
6  Elektrikli cam düğmeleri (sayfa 140)
7  Kaput açma düğmesi (sayfa 439)
8  Sigorta kutusu (sayfa 473)
9  Aydınlatma parlaklık kontrol düğmesi 
 (sayfa 157)
10  Far yükseklik ayarı (sayfa 227)
12  Koltuk ısıtıcı düğmeleri (sayfa 45)
12  Görünüm izleme düğmesi (sayfa 321)
13  Elektronik park freni düğmesi 
 (sayfa 314)
14  Bardaklık (sayfa 266)
15  Aksesuar elektrik prizi (sayfa 267)

Gösterge Paneli

002182

11 112 13

1415
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1  Ses sistemi kontrol düğmesi*1
2  Sesli komut sistemi konuşma 
 düğmesi*1
3  Hız kontrol düğmeleri*2/LIM 
 düğmesi*2
4  Vites mandalları (sayfa 296)
5  SI-DRIVE düğmesi (sayfa 299)
6  Isıtmalı direksiyon simidi düğmesi
 (sayfa 242)
7  SRS hava yastığı (sayfa 85)
8  Korna (sayfa 243)
9  Hands-free telefon düğmesi*1
10  Gösterge tablosu ekranı (renkli LCD) 

için kontrol düğmeleri (sayfa 184)
*1: Düğmelerin kullanımı hakkında detaylar 
için, ayrıca verilen navigasyon/ses sistemi 
Kullanıcı Elkitabına bakın.
*2: Düğmelerin nasıl kullanılacağına ilişkin 
ayrıntılar için EyeSight sisteminin Kullanıcı 
El Kitabı ekine bakın.

Direksiyon Simidi

Resim
li dizin

Direksiyon Simidi

002129

44

31 2

78 56910 1



32 Far kontrol ve silecek kontrol kolları/düğmeleri

Far kontrol ve silecek kontrol kolları/düğmeleri

 Tip A
1  Ön cam sileceği (sayfa 231)
2  Tekli silme (sayfa 233)
3  Ön cam yıkayıcı (sayfa 235)
4  Arka cam silecek ve yıkayıcı düğmesi 

(sayfa 235)
5  Sensör hassasiyeti kontrolü 
 (sayfa 234)
6  Silecek kontrol kolu (sayfa 233)
7  Far kontrol düğmesi (sayfa 219)
8  Sis lambası düğmesi (sayfa 229)
9  Far AÇIK/KAPALI/OTOMATİK 
 (sayfa 220)
10  Far selektörü Uzun/Kısa far değişimi 
 (sayfa 221)
11  Dönüş sinyali kolu (sayfa 230)

001912

7

89
1011

6

1

2

3

45
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1  Dönüş sinyali kolu (sayfa 230)
2  Far selektörü Uzun/Kısa far değişimi 

(sayfa 221)
3  Far AÇIK/KAPALI/OTOMATİK 
 (sayfa 220)
4  Sis lambası düğmesi (sayfa 229)
5  Far kontrol düğmesi (sayfa 219)
6  Silecek kontrol kolu (sayfa 231)
7  Sensör hassasiyeti kontrolü 
 (sayfa 234)
8  Arka cam silecek ve yıkayıcı düğmesi 

(sayfa 235)
9  Ön cam yıkayıcı (sayfa 235)
10  Tekli silme (sayfa 233)
11 Ön cam sileceği (sayfa 233)

Far kontrol ve silecek kontrol kolları/düğmeleri

Resim
li dizin

 Tip B

001913

5

1

6

2
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8
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Gösterge Tablosu

1  Devir göstergesi (sayfa 155)
2  Vites kolu/vites konumu göstergesi 

(sayfa 178)
3  Gösterge tablosu ekranı (renkli LCD) 

(sayfa 183)
4  Mesafe sayacı ve kilometre sayacı 

(sayfa 155)
5  Hız göstergesi (sayfa 155)
6  Yakıt göstergesi (sayfa 156)
7  Dijital hız ekranı (sayfa 191)
8  Motor soğutma suyu sıcaklık 

göstergesi (sayfa 157)

002188

1 532 4

68 7
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Uyarı ve gösterge lambaları

İşaret Adı Sayfa

Emniyet kemeri uyarı 
lambası 159

Ön yolcu emniyet 
kemeri uyarı lambası 159

Arka emniyet kemeri 
uyarı lambası 161

SRS hava yastığı 
sistemi uyarı lambası 162

Ön yolcu ön hava 
yastığı AÇIK gösterge 
lambası (varsa)

162

Ön yolcu ön hava 
yastığı KAPALI 
gösterge lambası 
(mevcutsa)

162

Arıza gösterge 
lambası (Motor 
Kontrol lambası)

163

Şarj uyarı lambası 164

Yağ basıncı uyarı 
lambası 164

Düşük motor yağı 
seviyesi uyarı 
lambası

164

İşaret Adı Sayfa

AT OIL TEMP 
(Otomatik Şanzıman 
Yağı Sıcaklığı) uyarı 
lambası

164

ABS uyarı lambası 167

Fren sistemi uyarı 
lambası (kırmızı) 167

Elektronik park freni 
uyarı lambası/ Fren 
sistemi uyarı lambası 
(sarı)

168

Elektronik park freni 
gösterge lambası 169

Kapı açık uyarı 
lambası 170

Motor kaputu açık 
uyarı lambası 170

Düşük yakıt seviyesi 
uyarı lambası 170

AWD (sürekli dört 
tekerlekten çekiş) 
uyarı lambası

171

Direksiyon desteği 
uyarı lambası 171

İşaret Adı Sayfa

Otomatik Araç Yerinde 
Bekletme gösterge 
lambası

170

Araç Dinamiği 
Kontrolü uyarı 
lambası/Araç Dinamiği 
Kontrolü çalışma 
gösterge lambası

172

Araç Dinamikleri 
Kontrolü KAPALI 
gösterge lambası

173

Giriş anahtarı uyarı 
göstergesi 173

İmmobilizer gösterge 
lambası 178

Dönüş sinyali gösterge 
lambaları 179

Uzun far gösterge 
lambası 179

Uzun far yardımı 
göstergesi (varsa) 179

Otomatik far yüksekliği 
ayarı uyarı lambası 179

LED far uyarı lambası 179
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İşaret Adı Sayfa

Direksiyona Duyarlı 
Far KAPALI gösterge 
lambası

179

Direksiyona Duyarlı 
Far uyarı lambası 179

Ön sis lambası 
gösterge lambası 
(varsa)

179

Arka sis lambası 
gösterge lambası 
(varsa)

179

Far gösterge lambası 179

X MODU göstergesi 180

Yokuş iniş kontrol 
göstergesi 180

Düşük lastik basıncı 
uyarı lambası (varsa) 165

Ön cam yıkama suyu 
uyarı lambası 171

Subaru Arkada 
Araç Tespit uyarı 
göstergesi (varsa)

180

İşaret Adı Sayfa

Subaru Arkada Araç 
Tespit fonksiyonu 
KAPALI göstergesi 
(varsa)

180

SI-DRIVE göstergesi 178

EV (Elektrikli Araç) 
modu lambası 183

Benzin partikül filtresi 
uyarı lambası (varsa) 182

e-BOXER sistemi 
HAZIR gösterge 
lambası

182

e-BOXER sistemi 
arıza lambası 182

Yaya uyarı sistemi 
KAPALI gösterge 
lambası

182

Buzlu yol yüzeyi uyarı 
lambası 180

RAB uyarı göstergesi 181

RAB KAPALI 
göstergesi 181

İşaret Adı Sayfa

Sonar sesli alarm 
KAPALI göstergesi 181

Sürücü İzleme Sistemi 
çalışma gösterge 
lambası (varsa)

181

Sürücü İzleme Sistemi 
uyarı lambası (sarı) 
(varsa)

181

Sürücü İzleme Sistemi 
KAPALI gösterge 
lambası (varsa)

181

Sürücü İzleme Sistemi 
geçici durma gösterge 
lambası (varsa)

181

Önde akan trafik 
frenleme uyarı 
göstergesi (varsa)

181

Önde akan trafik 
frenleme KAPALI 
göstergesi (varsa)

182

Uyarı ve gösterge lambaları

Resim
li dizin
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1-1. Ön koltuklar

 UYARI
  Aracın kontrolünü kaybetme ola-

sılığını ve muhtemel yaralanmaları 
önlemek için koltuğu asla aracı sü-
rerken ayarlamaya kalkmayın.

  Koltuğu ayarlamadan önce arka 
koltukta oturan yolcuların elleri ve 
ayaklarının ve yükün ayar meka-
nizmasından uzakta olduğundan 
emin olun.

  Koltuğu ayarladıktan sonra, gü-
venli bir şekilde kilitlendiğinden 
emin olmak için onun ileri geri 
hareket ettirin. Koltuk tam olarak 
yerine oturmazsa hareket edebilir 
veya emniyet kemeri düzgün çalış-
mayabilir.

  Ön koltukların altına hiçbir şey 
koymayın. Ön koltuk kilidine engel 
olup kazaya neden olabilirler.

  Oturan kişi arkasına iyice yaslanır 
ve dik oturursa emniyet kemerleri 
maksimum koruma sağlar. Bir çar-
pışma sırasında emniyet kemerinin 
altından kayma riskini azaltmak 
için sürüş sırasında ön koltuk ar-
kalığı dik konumda olmalıdır.

  Ön koltuk arkalıkları dik konumda 
değilse, çarpışma sırasında kucak 
kemerinin altından kayma veya ku-
cak kemerinin karnın üstüne doğru 
yukarı kayma riski artar. Her iki du-
rum da ciddi iç yaralanmalara veya 
ölüme neden olabilir.

  Hava yastıkları büyük bir hızla ve 
kuvvetle açılır (şişer). SRS hava 
yastığı açıldığında uygun dik ko-
numda oturmayan yolcular çok 
ciddi şekilde yaralanabilir. SRS 
hava yastıkları şişmek için büyük 
bir yere ihtiyaç duyduğu için, sü-
rücü koltukta dik oturmalı ve direk-
siyondan mümkün olduğu kadar 
uzakta fakat aracın tüm hakimiyeti-
ni kaybetmeden arkasına iyice yas-
lanmalı ve ön yolcu da koltuğunu 
mümkün olduğu kadar geriye itme-
li ve koltukta dik oturmalı ve sırtını 
arkasına iyice yaslamalıdır.

102831-M

 UYARI
SUBARU, TÜM bebeklerin ve çocukla-
rın (çocuk koltuğu sistemlerinde olan-
lar dahil), çocuğun yaşına, boyuna ve 
kilosuna uygun olan bir çocuk koltuğu-
na veya emniyet kemerine uygun şekil-
de bağlı olarak ARKA koltuğa oturma-
sını şiddetle tavsiye eder. Hava yastığı 
oldukça büyük bir hız ve kuvvetle şişer 
ve özellikle güvenlik önlemleri alınma-
mış veya gerektiği şekilde uygulanma-
mışsa çocukları yaralayabilir hatta öl-
dürebilir. Çocuklar, büyüklerden daha 
hafif ve zayıf oldukları için yastığın şiş-
mesinden zarar görme olasılıkları daha 
fazladır. Kaza istatistiklerine göre ço-
cukların arka koltukta gereken önlem-
ler alınarak oturtulmaları, ön koltukta 
oturmalarından daha güvenlidir.
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 UYARI

 UYARI

Kaza anında yolcunun emniyet keme-
rinin altından kaymasını önlemek için 
sürüş sırasında ön koltuk arkalığı dik 
konumda olmalıdır. Aynı zamanda yol-
cu ile koltuk arkalığı arasına minder 
gibi cisimleri koymayın. Aksi takdirde 
çarpışma sırasında kucak kemerinin 
altından kayma veya kucak kemerinin 
karnın üstüne doğru yukarı kayma riski 
artar. Her iki durum da ciddi iç yaralan-
malara ve hatta ölüme yol açabilir.

Ayaklarınızı gösterge paneli üzerine 
basmayın. Bunun yapılması, SRS hava 
yastığı sisteminin ve SRS hava yastığı-
nın yolcu algılama işlevinin doğru şe-
kilde çalışmasını engelleyebilir. Bu, bir 
kaza durumunda ciddi yaralanma veya 
ölümle sonuçlanabilir.

Çocuk koltuğu sistemiyle ilgili talimat-
lar ve önlemler için, “Çocuk koltuğu 
sistemleri” konusuna bakın, S65.

Koltuk, em
niyet kem

eri ve SRS hava yastıkları

1

Ön koltuklar

102832-M

102833-M

 UYARI
Arka koltuktaki yolcuların, ayaklarını 
ön koltuk arkalığı ile koltuk minderi 
arasına koymalarına izin vermeyin. Bu 
hareket, aşağıdaki sistemlerin düzgün 
çalışmasını engelleyebilir ve ciddi yara-
lanmalara, sakatlanmalara yol açabilir.

  Yolcu algılama sistemi (varsa)
  SRS yan hava yastığı
  SRS koltuk minderi hava yastığı
  SRS uzak yan hava yastığı (varsa)
  Ön koltuk ısıtıcısı (varsa)
  Elektrikli koltuk (varsa)

102834-M

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –
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102622

 UYARI  UYARI
Emniyet kemerleri oturan kişi arkası-
na iyice yaslanır ve dik oturursa mak-
simum koruma sağlar. Araca binenler, 
koltuk arkalıkları veya minderleri ile 
kendi aralarına yastık veya benzeri 
nesneler koymamalıdır. Aksi takdirde 
çarpışma sırasında kucak kemerinin 
altından kayma veya kucak kemerinin 
karnın üstüne doğru yukarı kayma riski 
artar. Her iki durum da ciddi iç yaralan-
malara ve hatta ölüme yol açabilir.

Koltukların üzerine asla koltuk arkalığı-
nı aşacak kadar yük veya eşya yükle-
meyin, ani frenleme veya bir kaza esna-
sında öne doğru savrularak yolcuların 
yaralanmasına neden olabilir.

102836-M

 Manuel koltuk (varsa)

  İleri ve geri ayarı

1.  Koltuğu ayarlamak için koltuğa oturun.
2.  Kolu yukarı kaldırın, koltuğu istenilen 

pozisyona kaydırın ve kolu bırakın.
3.  Koltuğun yerine sağlam bir şekilde otur-

duğundan emin olmak için koltuğu öne 
arkaya doğru hareket ettirin.

102973



43
Koltuk, em

niyet kem
eri ve SRS hava yastıkları

1

Ön koltuklar

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

  Koltuk arkalığının yatırılması

1.  Yatırma kolunu yukarı çekin, koltuk ar-
kalığını istediğiniz konuma ayarlayın ve 
ardından kolu bırakın.

2.  Koltuk arkalığının güvenli bir şekilde ye-
rine oturduğundan emin olun.

Yatırılmış bir konuma yerleştirilmiş koltuk 
arkalığı, kol çekildiğinde kuvvetli bir şekilde 
yukarı doğru yaylanabilir. Koltuk arkalığını 
eski konumuna getirmek için yatırma kolunu 
kullanırken, kademeli olarak geri kalkabilme-
si için koltuk arkalığını hafifçe tutun.

 Elektrikli koltuk (varsa)

  Sürücü koltuğu

1  Koltuk konumu ileri/geri ayarı kontrol 
düğmesi

 Koltuğu ileriye veya geriye almak için, 

  Koltuk minderi yükseklik ayarı 
(sürücü koltuğu)

1 Kol aşağı itildiğinde, koltuk alçalır.
2  Kol yukarı çekildiğinde, koltuk yükselir.

Koltuk minderi ayar kolunu yukarı veya aşa-
ğı hareket ettirerek, koltuğun yüksekliğini                   
ayarlayabilirsiniz.

102974
102975
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102936
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kumanda düğmesini ileriye veya geriye 
doğru hareket ettirin. Koltuğun ileri geri 
ayarını yaparken, koltuk minderinin açı-
sını veya koltuk minder yüksekliğini ayar-
layamazsınız.

2  Koltuk minderi açısı kontrol düğme-
si

 Koltuk minderi açısı ayarlamak için, 
kumanda düğmesinin ön ucunu yukarı 
doğru çekin veya aşağıya itin.

3  Koltuk yüksekliği kontrol düğmesi
 Koltuk yüksekliğini ayarlamak için, ku-

manda düğmesinin arka ucunu yukarı 
doğru çekin veya aşağıya itin.

4  Koltuk arkalığı açısı (yatırma) kont-
rol düğmesi

 Koltuk arkalığının açısını ayarlamak 
için kumanda düğmesini hareket etti-
rin.

5  Bel desteği kontrol düğmesi
 Alt sırt desteğini artırmak için düğme-

nin ön tarafına basın. Alt sırt desteğini 
artırmak için düğmenin arka kısmına 
basın.

  Ön yolcu koltuğu

1  Koltuk konumu ileri/geri ayarı kont-
rol düğmesi

 Koltuğu ileriye veya geriye almak için, 
kumanda düğmesini ileriye veya geri-
ye doğru hareket ettirin.

2  Koltuk minderi açısı kontrol düğme-
si

 Koltuk minderi açısı ayarlamak için, 
kumanda düğmesinin ön ucunu yukarı 
doğru çekin veya aşağıya itin.

3  Koltuk yüksekliği kontrol düğmesi
 Koltuk yüksekliğini ayarlamak için, ku-

manda düğmesinin arka ucunu yukarı 
doğru çekin veya aşağıya itin.

4  Koltuk arkalığı açısı (yatırma) kont-
rol düğmesi

 Koltuk arkalığının açısını ayarlamak 
için kumanda düğmesini hareket ettirin.

 Koltuk başlığı ayarı

102320

1

3 2

4
 UYARI

  Asla koltuk başlıklarını çıkartarak 
aracı kullanmayın. çünkü koltuk 
başlıkları araca arkadan çarpıldığı 
zaman ciddi boyun yaralanmaları 
riskini azaltmak için tasarlanmıştır. 
Ayrıca, koltuk başlıklarını kesinlik-
le ters yönde takmayın. Bu şekilde 
takılmaları koltuk başlıklarının nor-
mal fonksiyonunu yerine getirme-
sine engel olacaktır. Bu nedenle, 
koltuk başlıklarını söktüyseniz, 
yolcularınızın yaralanmasını önle-
mek için bu koltuk başlıklarını ye-
niden düzgün bir şekilde yeniden 
yerlerine takın.

  Sürücü dahil tüm yolcular, koltuk 
başlıkları takılı konumda değilken 
araçta seyahat etmemelidir, aksi 
takdirde bir kaza sırasında boyun 
bölgesinden yaralanma riski yük-
selecektir.

  Ön koltuk başlıkları sadece ön kol-
tuklara takılmak üzere tasarlanmış-
tır. Arka koltuk başlıkları da, sade-
ce arka koltuklara takılmak üzere 
tasarlanmıştır. Ön koltuk başlıkları-
nı arka koltuklara veya arka koltuk 
başlıklarını ön koltuklara takmaya 
kalkmayın.
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1

Koltuk ısıtıcısı 

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

Sürücü ve ön yolcu koltuklarında koltuk baş-
lıkları mevcuttur. Her iki başlık şu yollar uy-
gulanarak ayarlanabilir.

  Koltuk başlığı yükseklik ayarı

1  Koltuk başlığı
2  Kilit açma düğmesi

Yükseltmek için:
Koltuk başlığını yukarıya doğru çekin.
Alçaltmak için:
Koltuk arkalığının üstündeki indirme düğme-
sine basarak başlığı aşağıya doğru bastırın.
Çıkarmak için:
Kilit açma düğmesini basılı tutarak koltuk 
başlığını dışarı çekin.

1-2. Koltuk ısıtıcısı (varsa)
Ön koltuklarda koltuk ısıtıcısı mevcuttur.
Koltuk ısıtıcısı, kontak anahtarı "ACC" veya 
“AÇIK” konumundayken çalışır.

Takmak için:
Koltuk başlığının çubuklarını, koltuk başlığı 
tam olarak arkalığa oturup kilitlenecek şe-
kilde koltuk arkalığının üzerindeki deliklere 
sokun. Koltuk başlığını indirirken kilit açma 
düğmesine basın ve düğmeyi basılı tutun.

Her bir koltuk başlığının merkezi, koltukta 
oturan kişinin kulaklarının üst hizasına en 
yakın olacak şekilde ayarlanmalıdır.

NOT
Ön koltuk arkalığı yatırılmadan koltuk 
başlığının çıkarılması veya takılması 
mümkün değildir. Ön koltuk arkalığının 
yatırılması ve ardından koltuk başlığının 
çıkarılması veya takılması.

102169

1

2

102837-M

 DİKKAT
  Koltuğun üzerine sert veya ağır 

veya çıkıntılı cisimler koymayın ve 
koltuğa toplu iğne veya iğne gibi 
keskin cisimler batırmayın.

  Koltuk ısıtıcısını çok uzun bir süre 
boyunca, yüksek ısılarda kullan-
maları durumunda, hassas ciltli 
kişilerde hafif yanıklar oluşma-
sı mümkündür. Koltuk ısıtıcısını 
kullanırken, ilgili kişileri mutlaka                      
uyarın.

  Koltuğun üzerine, ısıyı yalıtabile-
cek battaniye, yastık veya benzeri 
nesneler koymayın. Bu ısıtıcının 
aşırı ısınmasına neden olabilir.

  Aracın içi yeterince ısındığında 
veya aracı terk etmeden önce ısıtı-
cıyı kapattığınızdan emin olun.
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NOT
e-BOXER sistemi çalışmıyorken koltuk 
ısıtıcısının uzun süre kullanılması, 12 
V yardımcı akünün boşalmasına neden   
olabilir.

1  HI – Hızlı ısıtma
2  LO – Normal ısıtma
3  Kapalı
A  Sol taraf
B  Sağ taraf

Koltuk ısıtıcısını devreye sokmak için, sıcak-
lığa göre düğme üzerindeki “LO” veya “HI” 
konumuna basın.
“HI” konumunun seçilmesi, koltuğun daha 
hızlı şekilde ısınmasına yardımcı olur.
Koltuk ısıtıcısını kapatın ve mevcut konu-
mun hafifçe aksi yönünde basın.
Düğme üzerinde bulunan gösterge, koltuk 
ısıtıcısı devreye girdiğinde yanar.

102937

1

2

1

2

1

2

3

A B
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Arka koltuklar

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

1-3. Arka koltuklar  e-BOXER Sistemi ile İlgili 
Önemli Uyarılar

Yüksek voltaj aküsü hava girişi

102622

 UYARI

 UYARI

Emniyet kemerleri oturan kişi arkası-
na iyice yaslanır ve dik oturursa mak-
simum koruma sağlar. Araca binenler, 
koltuk arkalıkları veya minderleri ile 
kendi aralarına yastık veya benzeri 
nesneler koymamalıdır. Aksi takdirde 
çarpışma sırasında kucak kemerinin 
altından kayma veya kucak kemerinin 
karnın üstüne doğru yukarı kayma riski 
artar. Her iki durum da ciddi iç yaralan-
malara ve hatta ölüme yol açabilir.

Koltukların üzerine asla koltuk arkalığı-
nı aşacak kadar yük veya eşya yükle-
meyin, ani frenleme veya bir kaza esna-
sında öne doğru savrularak yolcuların 
yaralanmasına neden olabilir.

102836-M

002221

 DİKKAT
Yüksek voltaj aküsü hava girişi solda-
ki arka koltuğun yanındadır. Yüksek 
voltaj aküsünün aşırı ısınmasını veya 
e-BOXER sisteminin arızalanmasını ön-
lemek için aşağıdaki talimatlara uyun.

  Yüksek voltaj aküsü hava giri-
şinin yanına herhangi bir cisim                              
koymayın.

  Yüksek voltaj aküsünün hava gi-
rişini, tıkanmaması için periyodik 
olarak temizleyin.
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 Arka koltuk arkalığının 
katlanması (aşağı 
yatırılması)

1 Sabitleme kancası

  Hava girişine hiçbir sıvı veya başka 
herhangi bir madde veya nesnenin 
girmesine izin verilmemesi önem-
lidir. Herhangi bir çöp, döküntü vb 
girmesini önlemek için hava girişi-
nin etrafında dikkatli olmaları için 
lütfen bu alandaki yolcuları bilgi-
lendirin.

  İçine su veya herhangi bir cisim 
girerse, o arızalanabilir.  İçine çok 
miktarda su veya herhangi bir nes-
ne girdiği takdirde, incelemesi için 
SUBARU bayinize başvurun.

 UYARI
  Koltuk arkalığını katladığınızda, 

arka koltukta yolcu veya herhangi 
bir nesne olup olmadığını kontrol 
edin. Böyle yapılmazsa, koltuk ar-
kalığı aniden yatırıldığında, yara-
lanma veya eşyaların zarar görme-
si riski doğar.

  Asla hiçbir yolcunun yatırılmış 
arka koltuk arkalığının üstünde 
veya bagaj bölmesinde yolculuk 
yapmasına izin vermeyin. Aksi tak-

dirde ciddi yaralanmalara veya ölü-
me yol açılabilir.

  Tüm nesneleri ve özellikle uzun eş-
yaları, öne doğru fırlamamaları ve 
ani bir frenleme durumunda ciddi 
yaralanmalara yol açmamaları için, 
yerlerinden hareket edemeyecek 
şekilde sabitleyin.

  Koltuk arkalığını ilk konumuna 
geri getirirken, yerine sağlam bir 
şekilde oturduğundan emin olmak 
için koltuk arkalığını hafifçe salla-
yın. Koltuk arkalığı yerine sağlam 
bir şekilde oturmazsa, ani fren 
durumunda koltuk arkalığı aniden 
açılabilir veya bagaj bölmesindeki 
eşyalar dökülebilir, bunlar da ciddi 
yaralanmalara veya ölüme neden 
olabilir.

102938

102939

1

 UYARI
Koltuk arkalığı başlangıçtaki konumu-
na getirildiğinde aşağıdaki önlemleri 
dikkate alın. Bunu yapmamanız, ciddi 
yaralanmalara veya kazaya neden ola-
bilir çünkü koltuk arkalığının çalışması 
engellenmiş olur.

  Emniyet kemeri koltuk arkalığına 
sıkıştırılmamalıdır, görünür yerde 
olmalıdır.

  Emniyet kemeri, koltuk arkalığı 
Sabitleme kancasının arkasından 
geçmemelidir.
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Arka koltuklar

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

  Arka koltuk arkalığının katlanması

1.  Koltuk başlıklarını alçaltın.

2.  Kilit açma mandalını çekerek koltuk ar-
kalığının kilidini açın ve ardından arkalı-
ğı aşağıya doğru katlayın.

Kilit açma mandalı
1  Kilit açık
2  Kilitli 
A  Kırmızı renkli kilit açma işareti

Koltuk sırtlığını başlangıçtaki konumuna 
getirmek için, koltuk sırtlığını yerine sabit-
lenene kadar yukarı kaldırın ve kilit açma 
mandalının üzerindeki kilit açma işaretinin 
görünmediğinden emin olun.

  Arka koltuk arkalığının yerine geri 
getirilmesi DİKKAT

Sabitleme kancasına eşya vb. asmayın. 
Koltuk arkalığı yerine sıkıca sabitlene-
meyebilir. Bu da beklenmedik kazalara 
yol açabilir.

102811

 UYARI
  Koltuk arkalığını orijinal konumuna 

geri getirirken, aşağıdaki önlemleri 
alın. Önlemlerin dikkate alınmama-
sı emniyet kemerine zarar verebilir, 
fonksiyonunu bozabilir ve ciddi bir 
yaralanma ile sonuçlanabilir.

  Koltuk arkalığını orijinal konumu-
na getirirken, emniyet kemerinin 
koltuk arkalığı ve döşeme arasında 
sıkışmaması için, emniyet kemeri-
ni aracın dışına doğru çekin.

102626

1 2

A

101642

 UYARI
Koltuk sırtlığını başlangıçtaki konumu-
na getirdiğinizde, kilit açma mandalı 
üzerindeki kilit açma işaretinin görünüp 
görünmediğini kontrol edin. Ayrıca, kol-
tuk sırtlığını yerine sağlam bir şekilde 
oturduğundan emin olmak için hafifçe 
sallayın. 
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Koltuk sırtlığı yerine sağlam bir şekilde otur-
mazsa, ani fren durumunda sırtlık aniden 
açılabilir veya bagaj bölmesindeki eşyalar 
dökülebilir bunlar da, ciddi yaralanmalara 
veya ölüme neden olabilir.

 Koltuk başlığı ayarı

Arka yan koltuklar ve arka orta koltuk, koltuk 
kafalıkları ile donatılmıştır.

  Arka yan koltuk oturma konumu

1  Kullanılmadığında (geri çekili konum)
2  Kullanılırken (tam yukarıda konumu)

1  Koltuk başlığı
2  Kilit açma düğmesi

Yükseltmek için:
Koltuk başlığını yukarıya doğru çekin.
Alçaltmak için:
Koltuk arkalığının üstündeki indirme düğme-
sine basarak başlığı aşağıya doğru bastırın.
Çıkarmak için:
Kilit açma düğmesini basılı tutarak koltuk 
başlığını dışarı çekin.
Takmak için:
Başlığın çubuklarını, başlık tam olarak sırtlı-
ğa oturacak şekilde koltuk sırtlığının üzerin-
deki deliklere sokun.

 UYARI
  Asla koltuk başlıklarını çıkartarak 

aracı kullanmayın. çünkü koltuk 
başlıkları araca arkadan çarpıldığı 
zaman ciddi boyun yaralanmaları 
riskini azaltmak için tasarlanmış-
tır. Bu nedenle, koltuk başlıklarını 
söktüğünüzde, yolcularınızın yara-
lanmasını önlemek adına bu baş-
lıkları yeniden yerlerine takmanız 
gerekmektedir.

  Sürücü dahil tüm yolcular, koltuk 
başlıkları takılı konumda değilken 
araçta seyahat etmemelidir, aksi 
takdirde bir kaza sırasında bo-
yun bölgesinden yaralanma riski                      
yükselecektir.

  Ön koltuk başlıkları sadece ön kol-
tuklara takılmak üzere tasarlanmış-
tır. Arka koltuk başlıkları da, sade-

ce arka koltuklara takılmak üzere 
tasarlanmıştır. Ön koltuk başlıkları-
nı arka koltuklara veya arka koltuk 
başlıklarını ön koltuklara takmaya 
kalkmayın.

102840-M

1 2

 DİKKAT
Koltuk başlıklarının en alçak konumla-
rında kullanılmaları tavsiye edilmez.
Koltuğa oturmadan önce, koltuk başlı-
ğını en yukarı konumuna kadar kaldırın.

102230

2

1
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Kafalığı indirirken kilit açma düğmesine ba-
sın ve düğmeyi basılı tutun.
Kafalığın merkezi, koltukta oturan kişinin ku-
laklarının üst hizasına en yakın olacak şekil-
de ayarlanmalıdır.
Koltuklarda oturan kimse yoksa, arka görüş 
alanınızı genişletmek için koltuk başlıklarını 
en alçak konumlarına getirin.

  Arka orta kısım oturma konumu

1  Kullanılmadığında (geri çekili konum)
2  Kullanılırken (tam yukarıda konumu)

Arka orta oturma konumundayken, koltuk 
başlığını tıklama sesinin duyulduğu konuma 
getirin. Arka orta oturma konumu boşken, 
arka görüş alanınızı genişletmek için koltuk 
başlığını en alçak konumuna getirin.

 Kol dayanağı

Kol dayanağını indirmek için, üst uç kısmın-
dan aşağıya doğru çekin.

1  Koltuk başlığı
2  Kilit açma düğmesi

Yükseltmek için:
Koltuk başlığını yukarıya doğru çekin.
Alçaltmak için:
Koltuk arkalığının üstündeki indirme düğme-
sine basarak başlığı aşağıya doğru bastırın.
Çıkarmak için:
Kilit açma düğmesini basılı tutarak koltuk 
başlığını dışarı çekin.
Takmak için:
Koltuk başlığının çubuklarını, koltuk başlığı 
tam olarak arkalığa oturup kilitlenecek şe-
kilde koltuk arkalığının üzerindeki deliklere 
sokun. Koltuk başlığını indirirken kilit açma 
düğmesine basın ve düğmeyi basılı tutun.

102840-M

1 2

 DİKKAT
Koltuk başlıklarının en alçak konumla-
rında kullanılmaları tavsiye edilmez.
Koltuğa oturmadan önce, koltuk başlı-
ğını en yukarı konumuna kadar kaldırın.

102231

1

2

101765

 UYARI
  Kol dayanağını indirmeden önce 

arkadaki yolcuların emniyet ke-
merlerini taktıklarından emin olun. 
Arka yolcular kol dayanağını in-
dirdikten sonra emniyet kemerle-
rini takarlarsa, emniyet kemerleri 
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1-4. Emniyet kemerleri

 Emniyet kemeri güvenlik 
bilgileri

maksimum koruma sağlayamaz ve 
bu da ciddi yaralanmalara neden 
olabilir.

  Ciddi yaralanmaları ve araç hasa-
rını önlemek için, yolcuların asla 
orta kol dayanağı üzerine oturma-
larına izin vermeyin.  UYARI

  Aracın içindeki herkes araç hare-
ket etmeden ÖNCE emniyet kemer-
lerini bağlamalıdır. Aksi halde ani 
duruş ya da kaza esnasında ciddi 
yaralanma riski daha da artar.

  Tam güvenliği sağlamak için tüm 
kemerler sıkı bir şekilde bağlanma-
lıdır. Gevşek kemerler, yaralanma-
yı önlemek veya şiddetini azaltmak 
için sıkı kemerler kadar etkili değil-
dir.

  Her bir kemer sadece bir kişiyi ko-
ruyacak şekilde tasarlanmıştır. Bir 
kemeri - çocuk dahi olsa - asla iki 
veya daha fazla kişi için kullanma-
yın. Aksi takdirde bu, bir kaza anın-
da ciddi yaralanmalara ve hatta 
ölüme neden olabilir.

  Ciddi bir kazadan sonra ön gergiler 
ve araçtaki kişilerin kullandığı bağ-
lama donanımları da dâhil olmak 
üzere emniyet kemerinin tamamını 
değiştirin. Hasar belirgin olmasa 
bile grubun tümü değiştirilmelidir.

  Bir emniyet kemerini değiştirirken, 
yeni emniyet kemeri tip-onaylı ve 
değiştirilen emniyet kemeri ile aynı 
konumda monte edilmek için ta-
sarlanmış olmalıdır.

  Emniyet kemerini takarken, dilin 
doğru kemer tokasına takıldığına 
emin olun. Aksi takdirde bu, bir 
kaza anında ciddi yaralanmalara ve 
hatta ölüme neden olabilir.

  Kucağınızda çocuk varken emniyet 
kemerini bağlamayın. Aksi takdir-
de bu, bir kaza anında ciddi yara-
lanmalara ve hatta ölüme neden 
olabilir.

  Asla kıvrılmış veya ters dönmüş 
emniyet kemerini kullanmayın. Bu, 
kaza sırasında yaralanma riskini 
veya şiddetini artırabilir.

  Kucak kemerini mümkün olduğu 
kadar kalçalarınıza yakın tutunuz. 
Bu sayede çarpma anında yük, za-
yıf olan karın boşluğu yerine daha 
güçlü olan kalça kemiklerine dağı-
lır.

  Oturan kişi arkasına iyice yaslanır 
ve dik oturursa emniyet kemerleri 
maksimum koruma sağlar. Bir çar-
pışma sırasında emniyet kemerinin 
altından kayma riskini azaltmak 
için sürüş sırasında ön koltuk ar-
kalığı dik konumda olmalıdır.
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 Ön koltuk arkalıkları dik konumda 
değilse, çarpışma sırasında kucak 
kemerinin altından kayma veya ku-
cak kemerinin karnın üstüne doğru 
yukarı kayma riski artar. Her iki du-
rum da ciddi iç yaralanmalara veya 
ölüme neden olabilir.

  Araca binenler, koltuk arkalıları 
veya minderleri ile kendi aralarına 
yastık veya benzeri nesneler koy-
mamalıdır. Aksi takdirde çarpışma 
sırasında kucak kemerinin altın-
dan kayma veya kucak kemerinin 
karnın üstüne doğru yukarı kayma 
riski artar. Her iki durum da ciddi iç 
yaralanmalara ve hatta ölüme yol 
açabilir.

Koltuk, em
niyet kem

eri ve SRS hava yastıkları

1

Emniyet kemerleri

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

Çocuk, çocuk koltuğunda oturtulamayacak 
kadar büyükse arka koltuğa oturtulmalı ve 
emniyet kemeri ile güvenliği sağlanmalıdır.
Çocukların koltuk üzerinde ayağa kalkması 
veya dizlerinin üstünde durmasına kesinlikle 
izin vermeyin.
Emniyet kemerleri yetişkinlerin kullanımı-
na göre tasarlanmıştır. Kemerin omuz kıs-
mı yüz veya boyundan geçiyorsa, emniyet 
kemerinin omuzdan geçmesini sağlamak 
üzere çocuğu emniyet kemeri kilidine doğru 
yaklaştırın. Kucak kemerinin çocuğun beli-
ne değil, mümkün olduğu kadar kalçalarına 
yakın olmasına dikkat edilmelidir. Kemerin 
omuz kısmı gerektiği şekilde yerleştirile-
miyorsa bir çocuk koltuğu kullanılmalıdır. 
Omuz kemerini asla çocuğun kolunun altın-
dan veya sırtından geçirmeyin.

  Bebekler veya küçük çocuklar
Aracınız için uygun olan bir çocuk koltuğu 
kullanın. “Çocuk emniyet sistemleri” konusu-
na bakın, S65.

  Çocuklar

102842-M

 UYARI

 UYARI

Emniyet kemerini asla omuz altından 
veya arkanızdan geçirerek takmayın. 
Bir kaza olursa bu, riski ya da yaralan-
manın şiddetini artırabilir.

SUBARU, TÜM bebeklerin ve çocukla-
rın (çocuk koltuğu emniyet sistemlerin-
de olanlar dahil), çocuğun yaşına, bo-
yuna ve kilosuna uygun olan bir çocuk 
koltuğuna veya emniyet kemerine uy-
gun şekilde bağlı olarak ARKA koltuğa 
oturmasını şiddetle tavsiye eder. Hava 
yastığı oldukça büyük bir hız ve kuvvet-

le şişer ve özellikle güvenlik önlemleri 
alınmamış veya gerektiği şekilde uygu-
lanmamışsa çocukları yaralayabilir hat-
ta öldürebilir. Çocuklar, büyüklerden 
daha hafif ve zayıf oldukları için yastı-
ğın şişmesinden zarar görme olasılık-
ları daha fazladır. Kaza istatistiklerine 
göre çocukların arka koltukta gereken 
önlemler alınarak oturtulmaları, ön kol-
tukta oturmalarından daha güvenlidir. 
Çocuk koltuğu emniyet sistemiyle il-
gili talimatlar ve önlemler için “Çocuk 
koltuğu emniyet sistemleri” konusuna 
bakın, S65.

 DİKKAT
Güneşli bir havada kapalı duran bir 
araçtaki emniyet kemerinin metal kı-
sımları dokunulduğunda sizi yakacak 
kadar çok ısınabilir. Bu parçalar soğu-
yuncaya kadar onlara temas etmeyin.
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  Hamile kadınlar

Hamile kadınların da emniyet kemeri kullan-
maları gerekir. Özel tavsiyeler için doktorla-
rına danışmalıdırlar. Kucak kemeri sıkıca ve 
mümkün olduğu kadar bele değil kalçalara 
yakın bağlanmalıdır.

 Acil Durumda Kilitlenen Ger-
gi Mekanizması (ELR)

Araçtaki tüm emniyet kemerlerinde Acil Du-
rumda Kilitlenen Gergi Mekanizması (ELR) 
vardır.
Bu fonksiyon, vücudun normal hareketlerine 
izin verirken ani duruşlarda, çarpışmalarda 
veya emniyet kemeri çok hızlı çekildiğinde 
gergi mekanizması otomatik olarak kilitlenir.

 Emniyet kemeri uyarı 
 lambası ve sinyali 
“Emniyet kemeri uyarı lambası ve sinyali” 
konusuna bakın, S159.

 Arka emniyet kemeri uyarı 
lambası ve sinyali

“Arka emniyet kemeri uyarı lambası ve sin-
yali” konusuna bakın, S161

 Emniyet kemerinin 
 bağlanması

  Ön emniyet kemerleri

1.  Koltuk konumunu ayarlayın:
Sürücü koltuğu: Koltuk arkalığını tam dik 
konuma getirin. Koltuğu, aracın kontrolünü 
tam olarak sağlayabileceğiniz mümkün olan 
en uzak konuma getirin.
Ön yolcu koltuğu: Koltuk arkalığını tam dik 
konuma getirin. Koltuğu mümkün olduğu ka-
dar geriye çekin.
2.  Arkanıza iyice yaslanın.
3.  Kemer dilli gövdesini tutarak kemeri ya-

vaşça çekin. Kıvrılıp dönmesine izin ver-
meyin.
● Kemer kilide ulaşmadan durursa 

önce biraz gevşetin, sonra daha ya-
vaş bir şekilde tekrar çekin.

● Kemer kilitli durumdan kurtulmaz-

sa kemeri kuvvetlice çekerek biraz 
gevşetin ve sonra da yavaşça tekrar                   
çekin.

4.  Tıklama sesini duyuncaya kadar dilli 
gövdeyi kilide sokun.

5.  Karın kısmını sıkılaştırmak için omuz ke-
merini biraz daha yukarıya çekin.

Emniyet kemerleri

102841-M

102843-M

102844-M
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6.  Karın kemerini belinize değil müm-
kün olduğu kadar kalçalarınıza yakın                        
bağlayın.

 Ön emniyet kemeri omuz bağlantı 
yükseklik ayarı

Omuz kemeri bağlantı yüksekliğini sürücü/
ön yolcu için en uygun olan konuma ayar-
layın. Bağlantı yüksekliğini daima omuz ke-
meri boyna dokunmadan omzun ortasından 
geçecek şekilde ayarlayın.

Yükseltmek için:
Serbest bırakma düğmesini çekin ve askıyı 
yukarı doğru kaydırın.
Alçaltmak için:
Serbest bırakma düğmesini çekin ve askıyı 
aşağıya doğru kaydırın.
Bağlantının kesinlikle yerine oturabilmesi 
için aşağı çekin.

Kapıyı kapatmadan önce kemer kayışlarının 
kapıya sıkışmalarını önlemek için emniyet 
kemerlerinin düzgün toplanmasını sağlayın.

  Arka emniyet kemerleri (arka orta 
emniyet kemeri hariç)

1.  Arkanıza iyice yaslanın.
2.  Kemer dili gövdesini tutarak kemeri ya-

vaşça dışarı çekin. Kıvrılıp dönmesine 
izin vermeyin.
● Kemer kilide ulaşmadan durursa 

önce biraz gevşetin, sonra daha ya-
vaş bir şekilde tekrar çekin.

● Kemer kilitli durumdan kurtulmaz-
sa kemeri kuvvetlice çekerek biraz 
gevşetin ve sonra da yavaşça tekrar                     
çekin.

 Emniyet kemerinin açılması

1  Düğme

1.  Toka üstündeki düğmeye basın.
2.  Emniyet kemerinin dolanmasını veya 

bükülmesini önlemek için emniyet ke-
merini yavaşça geri toplayın.

102778

 UYARI
Emniyet kemerlerini takarken kayışın 
omuz kısmının boynunuzun üstünden 
geçmemesini sağlayın. Aksi halde, em-
niyet kemeri bağlantısını daha alçak 
bir konuma ayarlayın. Omuz kemerinin 
boynun üstünden geçirilmesi ani bir 
frende veya çarpışmada boyun yaralan-
masına yol açabilir.

102845-M1

102843-M
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3.  Tıklama sesini duyuncaya kadar dilli 

gövdeyi kilide sokun.

4.  Kucak kısmını sıkılaştırmak için omuz 
kemerini biraz daha yukarıya çekin.

5.  Kucak kemerini belinize değil müm-
kün olduğu kadar kalçalarınıza yakın                         
bağlayın.

 Emniyet kemerinin açılması

1  Düğme

1.  Toka üstündeki düğmeye basın.
2.  Emniyet kemerinin dolanmasını veya 

bükülmesini önlemek için emniyet ke-
merini yavaşça geri toplayın.

Kapıyı kapatmadan önce kemer kayışlarının 
kapıya sıkışmalarını önlemek için emniyet 
kemerlerinin düzgün toplanmasını sağlayın.

  Arka orta emniyet kemeri

1  Orta emniyet kemeri dil plakası
2  Bağlantı dili plakası
3  Bağlantı tokası
4  Orta emniyet kemeri tokası

Emniyet kemerleri

102844-M
102845-M1 102436

1

3
4

2

101735
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2.  Orta emniyet kemeri dil plakasını çıka-
rın ve ardından emniyet kemerini kemer 
tutucusundan çıkarmak için kayışı kay-
dırın ve emniyet kemerini yavaşça dışarı 
çekin.

Arka orta emniyet kemeri, bagaj bölmesinin 
sağ tarafındaki emniyet kemeri tutucusunda 
toplanır.

1.  Koltuk başlığını tam yukarıda konumuna 
kadar kaldırın. Koltuk başlığını çıkarma-
yın.

 UYARI
Emniyet kemerinin kayışı kıvrılmış du-
rumda bağlanması, kaza sırasında ya-
ralanma riskini veya şiddetini artırabilir. 
Kemeri toplayıcıdan çıkardıktan sonra 
bağlarken, özellikle bağlantı dili plaka-
sını eşleşen tokaya (sağ tarafta) takar-
ken, her zaman kayışın bükülmediğini 
kontrol edin.

100109

 UYARI
  Her iki dil plakasını da mutlaka ken-

di tokalarına takın. Emniyet kemeri 
yalnızca bir omuz kemeri olarak 
kullanılıyorsa (bağlantı dili plakası 
sağ taraftaki bağlantı tokasına sa-
bitlenmeden), bir kaza durumunda 

takan kişiyi uygun şekilde sabitle-
yemez ve muhtemelen ciddi yara-
lanma veya ölümle sonuçlanabilir.

  Emniyet kemerini bağlamadan 
önce, kemerin kemer kılavuzundan 
geçirildiğinden emin olun. Kemer 
kılavuzundan geçirilmeyen bir em-
niyet kemeri, boyundan kayabile-
ceği için ani frenlemelerde veya bir 
çarpışmada boyun yaralanmaları-
na neden olabilir.

102117

102986
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3.  Emniyet kemerini çektikten sonra, ke-
mer kılavuzundan şu şekilde geçirin: 
Öncelikle kemerin bir ucunu kemer kıla-
vuzundaki açıklığa yerleştirin, sonra, ke-
merin kalan kısmını itin böylelikle kemer 
tamamen içeri girmiş olur.

4.  Bağlantı dili plakası üzerindeki “ ” işa-
retinin ve bağlantı tokası üzerindeki “ ” 
işaretinin dışa baktığından emin olun.

5.  Kemerin kıvrılmadığını teyit ettikten son-
ra kemer kısmının ucuna takılmış olan 
bağlantı parçasını (dili) bir “tık” sesi duyu-
luncaya kadar sağ taraftaki kilide sokun.

●  Kemer, tokaya ulaşmadan durursa, 
kemeri hafifçe geri çekin ve sonra 
daha yavaş dışarı çekin.

● Kemerin kilidi hala açılamıyorsa, ke-
meri kuvvetlice çektikten sonra ha-
fifçe geri çekin ve ardından yavaşça 
tekrar dışarı çekin.

6.  Orta emniyet kemeri dil plakasını klik 
sesi gelinceye kadar orta emniyet keme-
ri tokasına sokun.

Emniyet kemerleri

101597 102501

100309

102599
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7.  Karın kısmını sıkılaştırmak için omuz 
kemerini biraz daha yukarıya çekin. 
Ve kucak kemerini belinize değil müm-
kün olduğu kadar kalçalarınıza yakın                        
bağlayın.

2.  Sağ taraftaki bağlantı tokasındaki yu-
vaya bir orta emniyet kemeri dil plakası 
veya başka bir sert sivri uçlu nesne so-
kun ve içeri itin. Bağlantı dil plakası daha 
sonra tokadan ayrılacaktır.

 Emniyet kemerinin açılması

1  Düğme

1.  Emniyet kemerini açmak için orta emni-
yet kemeri (sol taraftaki) kilidinin üzerin-
deki düğmeye basın.

NOT
Daha fazla bagaj alanı için koltuk arkalığı 
katlandığında, bağlantı dili plakasını ayır-
mak gerekir.

100310

102892

1

102947
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3.  Toplayıcı mekanizmasının kemeri geri 
sarmasına izin verin.

 Sarma sırasında kemeri elinizde tutup 
gergi mekanizmasına doğru kılavuzluk 
yapmanız gerekir. Sonra, kemeri kemer 
tutucusunun altından geçirin ve bağlantı 
dili plakasını tutucuya yerleştirin.

 Emniyet kemerinin bakımı

Emniyet kemerlerini temizlemek için yumu-
şak sabun ve ılık su kullanın. Asla çamaşır 
suyu veya kumaş boyası kullanmayın çünkü 
bunlar emniyet kemerlerinin gücünü ciddi bir 
şekilde etkiler.
Periyodik olarak emniyet kemerinde, kemer 
dahil bağlantı parçalarında ve tüm donanım-
da çatlak, kesik, zedelenme, yırtık, hasar, 
gevşeyen cıvata ya da aşınmış bölgeler olup 
olmadığını kontrol edin. Küçük bir hasar bul-
sanız dahi emniyet kemerlerini değiştirin.

Emniyet kemerleri

102941

102942

 DİKKAT
 DİKKAT

Aşağıdaki önlemlere uyun. Aksi takdir-
de, dil plakası döşemeye çarparak dö-
şemeye zarar verebilir.

  Gergi mekanizmasının emniyet ke-
merini çok çabuk geri sarmasına 
izin vermeyin.

  Dil plakalarını düzgün bir biçimde 
muhafaza etmek için emniyet ke-
merlerini tamamen geri sardırın.

  Kemerlere cila, yağ, kimyasal mad-
deler ve özellikle akü asidi bulaş-
tırmayın.

  Asla emniyet kemerinin düzgün 
çalışmasını engelleyecek bir modi-
fikasyon veya değişiklik yapmayın.
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1-5. Emniyet kemeri ön 
gergileri
Aşağıdaki emniyet kemerlerinde emniyet ke-
meri öngergileri bulunur.
● Sürücü emniyet kemeri
● Ön yolcu emniyet kemeri
● Arka yan yolcu emniyet kemerleri

Emniyet kemeri ön gergileri, ortadan şiddete 
kadar önden veya yandan çarpışmalar sıra-
sında devreye girecek şekilde tasarlanmıştır.

leştirilebilir. Emniyet kemeri gergi 
mekanizmalarını değiştirirken sadece 
orijinal SUBARU parçalarını kullanın.

● Ön emniyet kemer gergilerinden bir 
tanesi arıza nedeniyle veya ön gergi 
çalışmış olduğu için geri sarılamaz ya 
da dışarı çekilemezse mümkün olan 
en kısa sürede SUBARU servisinizle 
temasa geçmenizi tavsiye ederiz.

● Emniyet kemeri gergi mekanizması 
veya çevresindeki bölge hasar gör-
müşse mümkün olan en kısa sürede 
SUBARU servisiyle temasa geçmeni-
zi tavsiye ederiz.

● Aracınızı satarken, alıcıya aracın em-
niyet kemeri ön gergileri ile donatıl-
dığını bildirmenizi rica ederiz. Ayrıca, 
alıcıya bu bölümdeki içerikleri de bil-
dirin.

 Omuz kemeri ön gergili 
 emniyet kemeri

NOT
Bu bilgi aşağıdaki bileşenler için geçer-
lidir.

NOT
● Emniyet kemeri ön gergileri, hafif dar-

belerde veya arkadan alınan darbeler-
de devreye girecek şekilde tasarlan-
mamıştır.

● Sürücü ve yolcu emniyet kemeri ön 
gergileri ile SRS ön hava yastıkları 
aynı anda devreye girer. Ön yolcu al-
gılama sistemi bulunan modellerde, 
ön yolcunun SRS ön hava yastığı ön 
yolcu koltuğunda kimse yokken ça-
lışmasa da, ön yolcu koltuğuna ait 
emniyet kemeri ön gergisi, sürücü 
SRS ön hava yastığı/emniyet kemeri 
ön gergisi ile birlikte çalışır.

● Öngergiler sadece tek kullanımlık 
olarak tasarlanmışlardır. Bir ön gergi-
nin çalışması durumunda hem sürü-
cünün hem de ön yolcunun emniyet 
kemeri gergi mekanizmaları değişti-
rilmelidir ve işlem sadece yetkili bir 
SUBARU servisi tarafından gerçek-

 UYARI
  Maksimum koruma için araç için-

dekiler tam dik konumda oturmalı 
ve emniyet kemerlerini düzgün bi-
çimde bağlamalıdır. “Emniyet Ke-
merleri” konusuna bakın S52.

  Emniyet kemeri ön gergileri ile do-
natılmış emniyet kemeri gergi terti-
batlarını değiştirmeyin, çıkarmayın 
veya çevresindekilere çarptırma-
yın. Bu, emniyet kemeri ön gergi-
lerinin istenmeden çalışmasına 
veya sistemin çalışamaz duruma 
gelmesine neden olarak ciddi yara-
lanmalara yol açabilir. Emniyet ke-
meri gergilerinin kullanıcılar tara-
fından bakımı yapılabilecek parçası                                                           
yoktur. Gergi mekanizmalı emniyet 

kemerleri için gerekli bir servis iş-
lemi olduğunda SUBARU bayinize 
danışmanızı tavsiye ederiz.

  Emniyet kemeri gergi mekanizma-
larını hurdaya çıkarırken veya bir 
çarpışma hasarı ya da başka bir 
nedenle aracı tamamen hurdaya 
ayırırken en yakın SUBARU servi-
sine başvurmanızı tavsiye ederiz.
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● Ön yolcu emniyet kemeri
● Arka yan yolcu emniyet kemerleri

Ön gergi ayrıca aşağıdaki sensörler tarafın-
dan etkinleştirilebilir.
● Ön darbe sensörü
● Yan darbe sensörü

Sensör, önden veya yandan çarpmalarda 
önceden belirlenmiş bir miktarda kuvvet 
tespit ederse, emniyet kemeri ön gergisine 
sahip herhangi bir emniyet kemeri, kemerin 
koltukta oturan kişiyi daha etkili bir şekilde 
tutması için geri çekicinin boşluğunu almak 
için hızla geri çekilir..
Arka yolcu (cam kenarı) emniyet kemeri ön 
gergisi, bir çarpışma durumunda emniyet 
kemeri tarafından yolcuya uygulanan yo-
ğun şiddetli kuvvetleri sınırlayan bir gerginlik 
azaltma cihazı içerir.
Ön yolcunun emniyet kemeri ön gergisi, bir 

çarpışma durumunda emniyet kemerinin 
yolcuya uyguladığı en yüksek kuvvetleri sı-
nırlayan bir gerilim azaltıcı cihaz içerir.

● Uyarlanabilir kuvvet sınırlayıcı (varsa)
Ön yolcu yan adaptif kuvvet sınırlayıcısı, yol-
cu algılama sensörü tarafından tespit edilen 
şekilde oturan yolcunun beden ölçüsüne uy-
gun bir azaltıcı yük seçer.
Emniyet kemeri ön gergisi çalıştığı zaman 
bir ses duyulur ve az miktarda duman çıkar.
Bu durum normaldir ve zararlı değildir. Bu 
duman araçta yangın olduğu anlamına gel-
mez.
Emniyet kemeri ön gergisi bir kez etkinleş-
tirildikten sonra emniyet kemeri gergi me-
kanizması kilitli kalır. Sonuç olarak emniyet 
kemeri dışarı çekilemez veya geri sarılamaz 
bu nedenle değiştirilmeleri gerekir.
Ön yolcunun emniyet kemeri ön gergisi, bir 
çarpışma durumunda emniyet kemerinin 
yolcuya uyguladığı en yüksek kuvvetleri sı-
nırlayan bir gerilim azaltıcı cihaz içerir. Ön 
yolcu yan adaptif kuvvet sınırlayıcısı, yolcu 
algılama sensörü tarafından tespit edilen 
şekilde oturan yolcunun beden ölçüsüne uy-
gun bir azaltıcı yük seçer.

 Omuz kemeri ve kucak ke-
meri ön gergileri olan emni-
yet kemeri

NOT
Bu bölüm, sürücü emniyet kemeri için 
geçerlidir.

1  Emniyet kemeri gergi mekanizması 
(omuz kemeri ön gergisi ve adaptif kuv-
vet sınırlayıcısı (varsa))

2  Kucak kemeri ön gergisi

Ön gergi ayrıca aşağıdaki sensörler tarafın-
dan etkinleştirilebilir.
● Ön darbe sensörü
● Yan darbe sensörü

Emniyet kemeri ön gergileri

100121

101572

1

2
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Sensör, önden veya yandan çarpmalarda 
önceden belirlenmiş bir miktarda kuvvet 
tespit ederse, emniyet kemeri ön gergisine 
sahip herhangi bir emniyet kemeri, kemerin 
koltukta oturan kişiyi daha etkili bir şekilde 
tutması için geri çekicinin boşluğunu almak 
için hızla geri çekilir.
Sürücünün emniyet kemeri ön gergisi, bir 
çarpışma durumunda emniyet kemerinin 
yolcuya uyguladığı en yüksek kuvvetleri sı-
nırlayan bir gerilim azaltıcı cihaz içerir.

● Uyarlanabilir kuvvet sınırlayıcı (varsa)
Sürücünün yan adaptif kuvvet sınırlayıcısı, 
sürücünün koltuk konum sensörü tarafından 
tespit edilen şekilde oturan kişinin beden öl-
çüsüne uygun bir azaltıcı yük seçer.

● Bir ön gergili emniyet kemeri 
 etkinleştirilince
Bir çalışma sesi işitilir ve az miktarda duman 
çıkar.
Bu durum normaldir ve zararlı değildir. Bu 
duman araçta yangın olduğu anlamına gel-
mez.
Emniyet kemeri ön gergisi bir kez etkinleş-
tirildikten sonra emniyet kemeri gergi me-
kanizması kilitli kalır. Sonuç olarak emniyet 
kemeri dışarı çekilemez veya geri sarılamaz 
ve bu nedenle değiştirilmelidir.

NOT
Aracın ön veya yan kısmı bir kazada em-
niyet kemeri ön gergisi çalışamaz duruma 
gelecek kadar hasar görmüşse SUBARU 
servisinizle mümkün olan en kısa zaman-
da temasa geçmenizi tavsiye ederiz.

 Araçta yapılacak modifikas-
yonlar ile ilgili uyarılar

Aracınıza herhangi bir aksesuar taktırmak 
istiyorsanız lütfen SUBARU servisinizle te-
masa geçin.

 Sistem Monitörleri

Bir arıza teşhis sistemi,  kontak anahtarı 
“ON” konumunda iken emniyet kemeri ön 
gergi sisteminin kullanıma hazır olup olma-
dığını sürekli izler.
Emniyet kemeri ön gergileri, SRS hava yas-
tığı sistemi ile kontrol modülünü paylaşır. O 
nedenle emniyet kemeri ön gergisinde bir 
arıza olursa SRS hava yastığı sistemi uyarı 
lambası yanar. Detaylar için, bkz. “SRS hava 
yastığı sistemi monitörleri” S111.

 Sistem bakımı

 UYARI
  Emniyet kemeri gergi grubunu 

hurdaya çıkartırken veya kaza so-
nucu hasar görmüş aracın tümünü 
hurdaya ayırmadan önce SUBARU 
servisinize başvurmanızı tavsiye 
ederiz.

  Sistemin kablo tesisatıyla oyna-
mak veya sökmek, emniyet kemeri 
ön gergilerinin ve/veya SRS hava 
yastığının, ciddi yaralanmalara yol 
açabilecek şekilde kazara devreye 
girmesine ya da tamamen çalışa-
maz hale gelmesine neden olabi-
lir. Emniyet kemeri ön gergisi ve 
SRS hava yastığı sistemleri ile ilgili 

kablolarda elektrikli test cihazları 
kullanmayın. Emniyet kemeri gergi 
grubunun gereken servisini yap-
mak için en yakın SUBARU servi-
sine başvurmanızı tavsiye ederiz.

 DİKKAT
Sensörlerin ve SRS hava yastığı kontrol 
modülünün yerleri için, bkz. “Bileşen-
ler” S92. Bu bölgelerde ya da emniyet 
kemeri toplayıcısı yanında servise veya 
onarıma ihtiyacınız olursa işi yetkili bir 
SUBARU servisine yaptırmanızı tavsiye 
ederiz.
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1-6. Arka Koltuk Hatırlatıcısı
Bu fonksiyon sürücüye arkada yolcu ve yük-
lerin varlığını onaylamasını hatırlatır.
Bu fonksiyon, arka kapılar açılıp kapatıldı-
ğında devreye girecektir.
Bu, gösterge tablosu ekranındaki (renkli 
LCD) uyarı mesajlarıyla sürücüyü uyarır ve 
kontak anahtarı “AÇIK” konumundan “KA-
PALI” konumuna getirildiğinde bip sesi çı-
karır.

NOT
● Bu fonksiyon arka koltuktaki yolcu ve 

yükleri doğrudan tespit etmez.

● Bu fonksiyon arka kapıların açılıp ka-
pandığını tespit eder. Bu durumda, 
aşağıdaki olgunun ortaya çıkma ola-
sılığı vardır.
�  Arka koltukta yolcu ya da yük bu-

lunmasa bile sürücüyü uyarabilir.
�  Arka koltukta yolcu ya da yük 

olsa bile sürücüyü uyarmayabilir.
● Bu fonksiyon  “Araç ayarları” ile açı-

lıp kapatılabilir. Ayrıntılar için bkz. 
“Araç ayarları” S206.

● AÇIK / KAPALI ayarı, kontak anahtarı 
“KAPALI” konuma getirilse bile de-
ğişmeyecektir.

● 12 V yardımcı akü çıkarıldığında, 
AÇIK / KAPALI ayarı varsayılan ayara 
döndürülür.

Emniyet kemeri ön gergileri

 DİKKAT
Aşağıdaki modifikasyonlardan herhan-
gi birini yapmayın. Bu tür modifikas-
yonlar emniyet kemeri ön gergilerinin 
doğru çalışmasını engelleyebilir.

  Aracın önüne orijinal SUBARU ak-
sesuar parçalarının veya orijinal 
SUBARU parçalarının kalitesine 
uyan parçaların dışında herhangi 
bir donanımın (koruyucu bar, vinç, 
kar küreyici, vb.) bağlanması.

  Süspansiyon sisteminin veya ara-
cın önünün yapısında yapılan mo-
difikasyonlar.

  Sürücü kapısı sütununa iliştirilmiş 
olan lastik levhasında veya bu Kul-
lanım Kılavuzunda her bir model 
için belirtilenden farklı ebatta ve 
yapıdaki bir lastiğin takılması. Reminder,

Look In
Rear Seat

307418

Arka 
Koltuğa Bak 
Hatırlatıcısı
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1-7. Çocuk koltuğu emniyet 
sistemleri

 Avustralya modelleri için 
 uygulamalar
Çocuk güvenlik sistemi ile ilgili talimatlar için 
Kullanıcı El Kitabı ekine bakın.

 Güvenlik önlemleri

Araçta bebekler ve çocuklar daima bir bebek 
ya da arka koltuklardaki çocuk koltuğuna 
oturtulmalıdır. Çocuğun yaşına ve boyutları-
na uygun bebek veya çocuk koltuğu kullan-
malısınız.
Çocuk koltuklarının hepsi aracın koltukla-
rına hareket edemeyecek şekilde takılmak 
üzere tasarlanmıştır. Çocuk koltuğu emniyet 

sistemleri araca düzgün bir şekilde sabitlen-
memişse, çocuklar bir kaza durumunda teh-
likeye girebilir.
Çocuk koltuğunu takarken üretici firmanın 
talimatlarına dikkatle uyun.
Kaza istatistiklerine göre çocukların arka 
koltukta gereken önlemler alınarak oturtul-
maları, ön koltukta oturmalarından daha 
güvenlidir.

Kilit açma mandalı
1  Kilit açık
2  Kilitli 
A  Kırmızı renkli kilit açma işareti

102843-M

1 2

A

101642

 UYARI
  Çocuk koltuğunu yerleştirmeden 

önce, arka koltuk arkalığının yeri-
ne tam olarak oturduğundan emin 
olmak için koltuk arkalığı kilit 

açma mandalının üzerindeki kilit 
açma işaretinin görünmediğini te-
yit edin. Arka koltuk arkalığı yerine 
tam oturmazsa ciddi yaralanmalar 
meydana gelebilir.

  Çocukları aracın içinde gözetimsiz 
kendi başına bırakmayın. Yüksek 
iç sıcaklıklar, ciddi yaralanma veya 
ölümle sonuçlanan sıcak çarpma-
sına ve dehidrasyona (su kaybına) 
neden olabilir.

102850-M

 UYARI
Araç hareket halindeyken asla kolları-
nızda veya kucağınızda çocuk taşıma-
yın. Çarpışma durumunda çocuk, yolcu 
ile aracın içindeki nesneler arasında 
sıkışacağından, yolcu çocuğu (veya                  
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 Çocuk koltuğu sistemleri 
kurulumu için güvenlik 
bilgileri

Çocuk koltuğu emniyet sistemleri

bebeği) bir çarpışmada yaralanmaya 
karşı koruyamaz. Ayrıca yolcunun ön 
koltukta kucağında ya da kollarında 
çocuğu tutması, çocuğu başka bir cid-
di tehlikeye maruz bırakmış olur. SRS 
hava yastığı kayda değer bir hız ve kuv-
vetle açıldığından, çocuk yaralanabilir 
ve hatta ölebilir.

102851-M

 UYARI
Çocuklar araçtayken her zaman uygun 
şekilde emniyete alınmalıdır. Asla ço-
cuğunuzun koltukların üzerinde ayağa 
kalkmasına veya dizlerinin üzerinde 
durmasına izin vermeyin. Gerektiği şe-
kilde korunmayan çocuklar, ani bir du-
ruş veya kaza sırasında ileri doğru fırla-
yarak ciddi bir şekilde yaralanabilirler.

Ayrıca ön koltuğun üzerinde veya 
önünde duran veya diz çöken bir çocuk 
başka bir ciddi tehlikeye maruz kalır. 
SRS hava yastığı kayda değer bir hız ve 
kuvvetle açıldığından, çocuk yaralana-
bilir ve hatta ölebilir.

 UYARI
  Çocuk güvenlik sistemleri ve em-

niyet kemerleri, güneşli bir havada 
kapalı kalmış bir aracın içinde ısı-
nabilir; küçük bir çocuğu yakabilir. 
Çocuğu içine yerleştirmeden önce 
çocuk koltuğu sistemini kontrol 
edin.

  Çocuk emniyet sistemini bağlan-
tılara düzgün bir şekilde takın. 
ISOFIX bağlantılarını kullanırken, 
bağlantıların çevresinde yabancı 
cisim olmadığından emin olun. Ay-
rıca emniyet kemerleri çocuk kol-
tuğunun arkasına takılmamalıdır. 
Çocuk koltuğu sisteminin güvenli 
bir şekilde takıldığından emin olun.
Aksi takdirde bu, ani frenleme, yol-
dan çıkma veya kazalarda çocukla-

rın veya diğer yolcuların ölümüne 
veya ciddi şekilde yaralanmasına 
neden olabilir.

  Aracınızda sabitlenmemiş bir ço-
cuk koltuğu bulundurmayın. Sa-
bitlenmemiş çocuk koltukları, ani 
bir duruşta, viraj almada veya kaza 
anında aracın içinde etrafa savru-
labilir; araçta bulunanlara çarpıp 
yaralayabileceği gibi aynı zamanda 
ciddi yaralanmalara veya çocuğun 
ölümüne neden olabilir.

  Birkaç tip çocuk koltuğu emniyet 
sistemi, bitişik koltuğun tokasını 
gizleyebilir. Yan koltukta oturan 
kişi emniyet kemerini doğru şekil-
de bağlayamıyorsa, o kişi başka 
bir koltuğa geçmelidir. Emniyet ke-
meri doğru şekilde bağlanmazsa, 
ani frenleme veya çarpışma duru-
munda ciddi yaralanma veya ölüm 
riski vardır.

  Çocuk koltuğu emniyet sistemi 
sürücü koltuğuna temas ettiği için 
doğru şekilde monte edilemiyorsa, 
çocuk koltuğu emniyet sistemini 
farklı bir koltuğa taşıyın. Farklı bir 
koltuğa (sürücü koltuğu dışında) 
takılamıyorsa, ön koltuğu temas 
etmeyecek şekilde ayarlayın.
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 UYARI
  Ön yolcu koltuğu güneşliğinin her 

iki tarafında uyarı etiketleri bulun-
maktadır. Uyarı etiketleri, ön koltu-
ğa arkaya dönük bir çocuk koltuk 
sistemi yerleştirmemeniz konu-
sunda uyarır.

  ASLA ön kısmında AKTİF HAVA 
YASTIĞI’na sahip bir koltuğa arka-
ya bakan bir çocuk koltuğu mon-
te etmeyin. Bu durum ÇOCUĞUN 
CİDDİ ŞEKİLDE YARALANMASI-
NA ve hatta ÖLMESİNE NEDEN                  
OLABİLİR.

Koltuk, em
niyet kem

eri ve SRS hava yastıkları
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Çocuk koltuğu emniyet sistemleri

  Uyarı etiketi

 Çocuk koltuğu emniyet 
 sisteminin seçimi

NOT
Bazı boyutlardaki çocuk koltuğu emniyet 
sistemleri araç koltuğuna sığmayabilir. 
Bir çocuk koltuğu sistemi satın almadan 
önce, araç koltuğuna sığıp sığmadığını 
kontrol edin.

Çocuğa doğru koruma sağlaması için çocuk 
koltuğunu çocuğun bedenine ve yaşına uy-
gun olarak seçin.
Ayrıca çocuk koltuğunun emniyet standartla-
rını karşılaması da önemlidir.
Çoğu Avrupa ülkesinde, çocuk koltuğu sis-
temlerinin ECE No. 44 veya No.129 yö-
netmeliği gereksinimlerini karşılaması ge-
rekmektedir. Bu yönetmelikleri karşılayıp 

Uyarı etiketi
A   HAVA YASTIĞI

 DİKKAT
Çocuk koltuğu taktığınız zaman sistem-
le birlikte verilen üretici talimatlarına 
uyun. Çocuk koltuğunu taktıktan sonra 
sıkıca sabitlendiğinden emin olun. Ye-
rinden hareket edemeyecek durumda 
ve sıkı değilse çocuğunuzun kaza anın-
da yaralanma tehlikesi artabilir.

102057

A

100131

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –
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karşılamadığına çocuk koltuğunun üzerin-
deki onay etiketinden veya kutunun ve sis-
temin üzerinde bulunan üreticinin uyumluluk 
beyanından bakılabilir.

44 no’lu ECE yönetmeliğine göre çocuk kol-
tukları aşağıdaki “ağırlık gruplarına” göre sı-
nıflandırılmıştır:

Grup 0: Ağırlığı 10 kilodan az çocuklar için
Grup 0+: Ağırlığı 13 kilodan az çocuklar için
Grup I: Ağırlığı 9 ila 18 kilo arasındaki ço-
cuklar için
Grup II: Ağırlığı 15 ila 25 kilo arasındaki ço-
cuklar için
Grup III: Ağırlığı 22 ila 36 kilo arasındaki ço-
cuklar için

Avrupa ülkeleri için tavsiye edilen çocuk kol-
tukları için aşağıdaki listeye bakın.

  ECE R129 Çocuk koltuğu emniyet sistemi

Çocuk koltuğu emniyet sistemleri, ECE R129 tarafından belirtilen boy ve yaş gerekliliklerini 
karşılamalıdır. Uygun ağırlık ve boy kategorisi ECE R129 onay etiketinde belirtilmiştir. Çocu-
ğunuza uygun bir çocuk koltuğu emniyet sistemi seçin.

Çocuk koltuğu emniyet sisteminin türü Uygun boy veya yaş.*1

Bebek koltuğu (sırtı yola dönük) Boy veya yaş sınırlaması yoktur.
Çocuk koltuğu (sırtı yola dönük) Boy veya yaş sınırlaması yoktur.
Çocuk koltuğu (yüzü yola dönük) Boyu 76 cm ve üzeri ve yaşı 15 ay ve üzeri 

çocuklar için uygundur.
Yükseltici koltuk (yüzü yola dönük) Boyu 100 cm ve üzeri olan çocuklar için uygundur.

*1: Uygun bir çocuk koltuğu emniyet sistemi seçmek için ECE R129 onay etiketini kontrol 
edin.
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Çocuk emniyet koltuğu sisteminin her bir oturma konumuna uyumu
Koltuk konumu numarası 1 2 3 4

Koltuk konumu

Ön yolcu

2. sıra sol 2. sıra orta 2. sıra sağYolcu algılama 
sistemi 

olmadan

Yolcu algılama sistemi ile

Hava yastığı 
AÇIK

Hava yastığı 
KAPALI

Üniversal kemer için uygun oturma konumu Sadece öne Sadece öne Uygulanabilir Uygulanabilir Uygulanabilir*1 Uygulanabilir

i-Size oturma konumu (varsa) — — — Uygulanabilir — Uygulanabilir

Yanal bağlantı için uygun oturma konumu (L1/L2) — — — Uygulanmaz — Uygulanmaz

Arkaya bakan en büyük uygun bağlantı (R1/R2X/R2/R3) — — — R3 — R3

Öne bakan uygun en büyük bağlantı  (F2X/F2/F3) — — — F3 — F3

En büyük uygun yükseltici bağlantı (B2/B3) — — — B3 — B3

Önerilen çocuk 
emniyet koltuğu 
sistemi

Kemerli
BRITAX BABY SAFE 3 i-SIZE Uygulanamaz Uygulanamaz Uygulanabilir Uygulanabilir Uygulanabilir Uygulanabilir

BRITAX KIDFIX i-SIZE Uygulanabilir Uygulanabilir Uygulanabilir Uygulanabilir Uygulanabilir Uygulanabilir

ISOFIX

BRITAX BABY SAFE 3 i-SIZE, 
BRITAX FLEX BASE iSENSE 
ile

— — — Uygulanabilir — Uygulanabilir

BRITAX TRIFIX 2 i-SIZE — — — Uygulanabilir — Uygulanabilir

BRITAX KIDFIX i-SIZE — — — Uygulanabilir — Uygulanabilir

* 1: Destek ayağı olan çocuk koltuğu sistemi, araç döşemesinin şekli nedeniyle arka orta koltuk konumunda kullanılamaz.
—: Çocuk koltuğu emniyet sistemleri için alt bağlantılarla donatılmamış koltuklar.

Koltuk, em
niyet kem
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Soldan direksiyonlu modeller
*A:  Ön yolcu koltuk ayarı
 Koltuk arkalığı: dik konumda
 Koltuk minderi yüksekliği: en üst konum-

da (koltuk minder yüksekliği ayarı olan 
modellerde)

 İleri ve geri ayarı: en arka konumda
*C: Ön yolcu ön hava yastığı KAPALI                          

olduğunda
*D: Ön yolcu ön hava yastığı AÇIK olduğunda

1  Ön yolcu
2  2. sıra sol
3  2. sıra orta
4  2. sıra sağ

Sağdan direksiyonlu modeller
*A:  Ön yolcu koltuk ayarı
 Koltuk arkalığı: dik konumda
 Koltuk minderi yüksekliği: en üst konum-

da (koltuk minder yüksekliği ayarı olan 
modellerde)

 İleri ve geri ayarı: en arka konumda
*B: Üst bağlantı kuşakları: orta koltuk için 

(Avustralya için modeller)
*C: Ön yolcu ön hava yastığı KAPALI oldu-

ğunda
*D: Ön yolcu ön hava yastığı AÇIK olduğunda

1  Ön yolcu
2  2. sıra sol
3  2. sıra orta
4  2. sıra sağ

Çocuk koltuğu emniyet sistemleri

102996

1

2 3 4

*C
*D
*A

1029972 3 4

1
*C
*D
*A

*B

İşaret Açıklama

Üniversal çocuk koltuğu sistemi kate-
gorisine uygun.

Emniyet kemeri kullanılarak takılan 
öne bakan üniversal kategorideki 
çocuk emniyet koltuğu sistemleri için 
uygundur.

CROSSTREK e-BOXER'a takılmasına 
izin verilen bir çocuk emniyet koltuğu 
sistemi için; çocuk emniyet koltuğu sis-
temi için geçerli araç modeli listesine 
veya çocuk emniyet koltuğu sistemi 
üreticisinin web sitesine bakın.

İ-Size veya ISOFIX çocuk koltuğu 
sistemleri için uygun.

ISOFIX çocuk koltuğu sistemleri için 
uygun.

Üst bağlantı kuşakları mevcuttur.
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Önerilen Çocuk Emniyet Koltuğu Sistemi

Çocuk Emniyet Koltuğu Sistemi*1 Boyutlar Kurulum Yönü Bağlanma 
Yöntemi

1 2 3 4

Ön yolcu 2. sıra sol 2. sıra orta 2. sıra sağ

BRITAX BABY SAFE 3 i-SIZE
13 kg'a kadar

Arkaya bakan Emniyet 
kemeri

Evet*2 /
Hayır*3 Evet Evet Evet

BRITAX BABY SAFE 3 i-SIZE, 
BRITAX FLEX BASE iSENSE ile Arkaya bakan ISOFIX — Evet — Evet

BRITAX TRIFIX 2 i-SIZE
76 ila 105 cm

Öne bakan ISOFIX — Evet — Evet
9 ila 18 kg arası

BRITAX KIDFIX i-SIZE
100 ila 150 cm

Öne bakan
Emniyet 
kemeri Evet Evet Evet Evet

15 ila 36 kg ISOFIX — Evet — Evet

*1: Tavsiye edilen çocuk emniyet koltuğu sistemleri hakkında bilgi almak için SUBARU bayinizle iletişime geçin. Diğer çocuk emniyet koltuğu sistemleriyle ilgili ayrıntılar için; 
çocuk emniyet koltuğu sistemi için geçerli araç modeli listesine bakın veya çocuk koltuğu üreticisinin web sitesini ziyaret edin.
*2: Ön yolcu ön hava yastığı KAPALI gösterge lambası yanmıyorsa, çocuk emniyet koltuğu sistemini takamazsınız. Bkz. “Çocuk emniyet koltuğu sistemini ön yolcu koltu-
ğuna takarken” S73.
*3: Ön yolcu ön hava yastığı AÇIK/KAPALI gösterge lambası olmayan modeller geçerli değildir.
—: Çocuk koltuğu emniyet sistemleri için alt bağlantılarla donatılmamış koltuklar.
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 Sadece ön yolcu ön hava 

yastığı AÇIK / KAPALI gös-
terge lambası olan modeller 
için - Çocuk emniyet koltuğu 
sistemlerini ön yolcu koltu-
ğuna takarken

Çocuk koltuğu emniyet sistemleri

NOT
HAVA YASTIĞI uyarı etiketinde belirtilen 
talimatlar, Kullanıcı El Kitabında belirti-
len tüm gerekli koşullar yerine getirildi-
ğinde uygulanmaz.

 UYARI
  Ön yolcu ön hava yastığı AÇIK 

gösterge lambası yanıyorken ön 
yolcu koltuğuna asla arkaya bakan 
bir çocuk emniyet koltuğu sistemi 
takmayın. Aksi halde, hava yastık-
ları açıldığında çocuk koltuk siste-
mi kullanılmasına rağmen çocuk 
yaralanabilir.

  Çocuk koltuğu taktığınız zaman 
sistemle birlikte verilen üretici 
talimatlarına uyunuz. Çocuk kol-
tuğunu taktıktan sonra sıkıca sa-
bitlendiğinden emin olun. Sıkı ve 
emniyetli tutulmazsa, kaza duru-
munda tehlike artabilir.

  Ani bir duruşta veya keskin bir dö-
nüşte savrulmasını önlemek için, 
çıkarttığınız koltuk başlığını yolcu 
bölmesine yerleştirmeyin.

  SRS hava yastığı sistemi uyarı 
lambası ve ön yolcu ön hava yas-
tığı KAPALI gösterge lambası yan-

dığında, yolcu algılama sistemi 
arızalı olabilir. Böyle durumlarda 
çocuk emniyet koltuğu sistemini 
arka koltuğa takın.

  Ön yolcu koltuğuna arkaya bakan 
bir çocuk emniyet koltuğu sistemi 
takarken, çocuk, çocuk emniyet 
koltuğu sisteminde otururken ön 
yolcu ön hava yastığı KAPALI gös-
terge lambasının yandığını kontrol 
edin.

  Aracı sürerken ön yolcu koltuğu 
ön hava yastığı AÇIK gösterge 
lambası yandığından, aracı en ya-
kın güvenli bir yerde park edin ve 
çocuk emniyet koltuğu sistemini 
arka koltuğa takın.

  Çocuk emniyet koltuğu sistemi-
ni ön yolcu koltuğuna güvenli bir 
şekilde taktıktan sonra, ön yolcu 
koltuğunun ön hava yastığı AÇIK/
KAPALI gösterge lambası durumu-
nu kontrol edin.

 DİKKAT
Güvenlik nedeniyle, çocuk emniyet 
koltuğu sistemi arka koltuğa takın. Ka-
çınılmaz olduğunda, ön yolcu ön hava 
yastığı AÇIK/KAPALI gösterge ışığı 
durumuna bağlı olarak, ön yolcu koltu-
ğu kullanılabilir. Detaylı bilgi için, bkz. 
“Çocuk emniyet koltuğu sistemini ön 
yolcu koltuğuna takarken” S73.
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ön yolcu koltuğuna takarken
Çocuk emniyet koltuğu sistemini ön yolcu 
koltuğuna takarken aşağıdaki prosedürü    
uygulayın.

A  Koltuk konumu: En arka
B  Koltuk minderi yüksekliği (varsa): 
 En üstte
C  Koltuk Arkalığı: Dik

1.  Ön yolcu koltuğunu şekilde gösterildiği 
gibi ayarlayın.

2.  Çocuk emniyet sistemini ön yolcu koltu-
ğuna takın. Bkz. “Emniyet kemerli çocuk 
emniyet koltuğu sistemlerinin takılması” 

S75.
3.  Çocuğu (veya bebeği) çocuk koltuğu 

sistemine yerleştirin ve güvenliğini kont-
rol edin.

Ön yolcu ön hava yastığı KAPALI göster-
gesi yandığında:
Hem öne dönük hem de arkaya dönük ço-
cuk koltuğu sistemleri monte edilebilir.
Ön yolcu ön hava yastığı AÇIK gösterge-
si yandığında:
Sadece öne bakan çocuk koltuğu sistemleri 
monte edilebilir. Arkaya bakan çocuk koltu-
ğu sistemleri monte edilemez. Detaylar için, 
bkz. “SRS hava yastığı” S96.

NOT
Çocuk koltuğu sisteminin tipine ve / veya 
şekline göre ve çocuğun ağırlığına bağ-
lı olarak, ön yolcu ön hava yastığı AÇIK 
gösterge lambası durumu, çocuk koltu-
ğu sisteminin gerekliliklerini karşılama-
yabilir. Böyle durumlarda çocuk koltuğu 
sistemini arka koltuğa takın. Ön yolcu 
ön hava yastığı AÇIK göstergesi hakkın-
da detaylı bilgi için, bkz. “Yolcu algılama 
sistemi” S96.

5.  Çocuk koltuğu sisteminin koltuk baş-
lığına temas etmediğinden emin olun. 
Çocuk koltuğu sistemi koltuk başlığına 
temas ediyorsa, koltuk başlığını yüksel-
tilmiş konuma yükseltin. Çocuk koltuğu 
sistemi hala başlığı temas ediyor ise, 
koltuk başlığını çıkarın. Detaylı bilgi için, 
bkz. “Koltuk başlığı ayarı” S44.

4.  Ön yolcu ön hava yastığı AÇIK / KAPALI 
gösterge lambası durumunun çocuk em-
niyet koltuğu sisteminizin gerekliliklerini 
karşıladığından emin olun.

  Ön yolcu tarafı ön hava yastığı KAPA-
LI gösterge lambası

:  Ön yolcu tarafı ön hava yastığı AÇIK 
gösterge lambası

● Gösterge lambası durumu ve uygulana-
bilir çocuk emniyet koltuğu sistemi
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yanarken

Öne Dönük 
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  Kurulum prosedürü
Kurulum prosedürü için bkz. "Emniyet Ke-
merli Çocuk Koltuğu Sistemlerinin Takılma-
sı" S75.

 Sadece ön yolcu ön hava 
yastığı AÇIK / KAPALI gös-
terge lambası olmayan mo-
deller için - Çocuk emniyet 
koltuğu sistemlerini ön yol-
cu koltuğuna takarken

Çocuk koltuğu emniyet sistemleri

  Çocuk emniyet koltuğu sistemini 
ön yolcu koltuğuna takarken

Çocuk emniyet koltuğu sistemini ön yolcu 
koltuğuna takarken aşağıdaki prosedürü uy-
gulayın.

A  Koltuk konumu: En arka
B  Koltuk minderi yüksekliği (varsa): 
 En üstte
C  Koltuk Arkalığı: Dik

1.  Ön yolcu koltuğunu şekilde gösterildiği 
gibi ayarlayın.

2.  Çocuk emniyet sistemini ön yolcu koltu-
ğuna takın. Bkz. “Emniyet kemerli çocuk 
emniyet koltuğu sistemlerinin takılması” 

S75.
 UYARI

  Ön yolcu koltuğuna asla arkaya 
bakan bir çocuk emniyet koltuğu 
sistemi takmayın. Aksi halde, hava 
yastıkları açıldığında bir çocuk         

koltuğu sistemi kullanılıyor olma-
sına rağmen çocuk yaralanabilir.

  Bir çocuk koltuğu emniyet sistemi 
taktığınızda, onunla birlikte verilen 
üretici talimatlarına uyun. Çocuk 
emniyet koltuğunu taktıktan son-
ra yerinde sıkıca sabitlendiğinden 
emin olun. Sıkı ve emniyetli tutul-
mazsa, kaza durumunda tehlike 
artabilir.

  Ani frenleme veya keskin dönüş-
lerde etrafa fırlamasını engelle-
mek için koltuk başlığını yolcu                      
bölmesinde saklamaktan kaçının.

  SRS hava yastığı sistemi uyarı 
göstergesi yandığında, çocuk em-
niyet koltuğu sistemini arka koltu-
ğa yerleştirin.

102852-M

 DİKKAT
Güvenlik nedeniyle, çocuk emniyet kol-
tuğu sistemi arka koltuğa takın. Kaçı-
nılmaz olduğunda, ön yolcu koltuğuna 
sadece öne bakan çocuk koltuğu siste-
mi kurulmalıdır. Detaylı bilgi için, bkz. 
“Çocuk emniyet koltuğu sistemini ön 
yolcu koltuğuna yerleştirirken” S74.
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3.  Çocuğu (veya bebeği) çocuk koltuğu 

sistemine yerleştirin ve güvenliğini kont-
rol edin.

4.  Çocuk koltuğu sisteminin koltuk baş-
lığına temas etmediğinden emin olun. 
Çocuk koltuğu sistemi koltuk başlığına 
temas ediyorsa, koltuk başlığını yüksel-
tilmiş konuma yükseltin. Çocuk koltuğu 
sistemi hala başlığı temas ediyor ise, 
koltuk başlığını çıkarın. Detaylı bilgi için, 
bkz. "Koltuk başlığı ayarı" S44.

  Kurulum prosedürü
Kurulum prosedürü için bkz. "Emniyet Ke-
merli Çocuk Koltuğu Sistemlerinin Takılma-
sı" S75.

 Emniyet kemerli çocuk em-
niyet koltuğu sistemlerinin 
takılması

1  Kilitleme mekanizması
2  Kilitleme klipsi

NOT
Çocuk koltuk sistemlerinde üretici firma 
tarafından kilitleme mekanizması veya ki-
litleme klipsi kullanımı öneriliyorsa koltu-
ğu sabitlemek için bunları kullanın.

1.  Çocuk koltuğunu arka oturma konumu-
na yerleştirin.

  Arkaya bakan bir çocuk koltuğu-
nun takılması

Koltuk, em
niyet kem

eri ve SRS hava yastıkları
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Çocuk koltuğu emniyet sistemleri
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 DİKKAT
  Bir çocuk koltuğu emniyet sistemi 

taktığınızda, onunla birlikte verilen 
üretici talimatlarına uyun. Çocuk 
emniyet koltuğunu taktıktan son-
ra yerinde sıkıca sabitlendiğinden 
emin olun. Yerinden hareket ede-
meyecek durumda ve sıkı değilse 
çocuğunuzun kaza anında yaralan-
ma tehlikesi artabilir.

  Arka orta oturma konumuna bir ço-
cuk emniyet koltuğu takarken, her 
iki koltuk arkalığını orijinal konu-
muna getirin. Aksi takdirde çocuk 
koltuğu emniyet sistemi güvenli 
bir şekilde sabitlenemez ve bu da 
ani durma, ani direksiyon manev-
rası veya bir kaza durumunda ölü-
me veya ciddi yaralanmalara ne-
den olabilir.

 UYARI
  Ön yolcu ön hava yastığı KAPALI 

gösterge lambası yanmıyorken ön 
yolcu koltuğuna asla arkaya bakan 
bir çocuk emniyet koltuğu sistemi 
monte etmeyin.

  Bir çocuk emniyet koltuğu siste-
mini takmadan önce, koltuk arka-
lığının güvenli bir şekilde yerine 
kilitlendiğinden emin olun. Aksi 
takdirde bu, bir kaza anında ciddi 
yaralanmalara ve hatta ölüme ne-
den olabilir.

101792
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2.  Üreticisi tarafından verilen talimatlara 
uyarak kucak ve omuz kemerini çocuk 
güvenlik sisteminin içinden veya çevre-
sinden geçirin.

3.  Tıklama sesini duyuncaya kadar dilli 
gövdeyi kilide sokun.

4.  Kucak kemerindeki gevşekliği alın.

5.  Çocuğu çocuk koltuğuna oturtmadan 
önce, sağlam bir şekilde sabitlenip sa-
bitlenmediğini kontrol etme için koltuğu 
öne arkaya ve sağa sola hareket ettir-
meye çalışın. Bazen çocuk koltuğu, kol-
tuk minderine doğru bastırıldıktan sonra 
emniyet kemeri ile sıkılarak, yerine daha 
sağlam bir şekilde sabitlenebilir.

6.  Çocuk koltuğunu sökmek için, emniyet 
kemeri kilidindeki düğmeye basın.

  Öne bakan bir çocuk koltuğu emni-
yet sisteminin takılması

1.  Çocuk koltuğunu arka oturma konumu-
na yerleştirin.

2.  Çocuk koltuğu sistemi, çocuk koltuğu 
sisteminin takılacağı arka koltuk başlığı-
na temas ederse, koltuk başlığını uza-
tılmış konuma yükseltin. Çocuk emniyet 
sistemi hala başlığa temas ediyorsa, 
aşağıdaki prosedürü uygulayın.
–  Arka orta koltuk hariç: Koltuk başlı-

ğını çıkarın.
–  Arka orta koltuk: Çocuk koltuğu em-

niyet sistemini arka orta koltuktan 
farklı bir oturma konumuna monte 
edin.

Detaylı bilgi için, bkz. “Koltuk başlığı ayarı”, 
S50.

100132
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3.  Üreticisi tarafından verilen talimatlara 
uyarak, kucak ve omuz kemerini çocuk 
emniyet koltuğu sisteminin içinden veya 
çevresinden geçirin.

4.  Bir klik sesi duyuncaya kadar dil plakası-
nı tokanın içine sokun.

1  Kilitleme kolu

7.  Omuz kemerini sabitlemek için, çocuk 
koltuğu kilitleme kolunu kilitleyin.

1  Kilitleme klipsi

1  Kilitleme kolu

5.  Çocuk koltuğu kilitleme kolunu açın ve 
omuz kemerini kilitleme kolundan geçi-
rin.

6.  Kucak kemerindeki boşluğu alın. Bu 
sırada, çocuk koltuğunu daha sağlam 
bir şekilde sabitlemek için, emniyet ke-
merini gererken çocuk koltuğunu kendi 
ağırlığınızı kullanarak koltuk minderine 
doğru bastırın.

Koltuk, em
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– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

 DİKKAT
Söktüğünüz koltuk başlığını bagaj böl-
mesinde saklayın. Ani bir frenleme ve 
durma veya keskin dönüşlerde yolcu 
bölmesinden etrafa fırlamasını engelle-
mek için koltuk başlığını yolcu bölmesi-
ne koymayın.

102858-M
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8.  Çocuk koltuğu sisteminizde kilitleme 
fonksiyonu (emniyet kemeri kilitleme 
fonksiyonu) yoksa, çocuk koltuğu sis-
temini bir kilitleme klipsi kullanarak                             
sabitleyin.

9.  Çocuğu çocuk koltuğuna oturtmadan 
önce, güvenli bir şekilde sabitlenip sabit-
lenmediğini kontrol etmek için, koltuğu 
öne arkaya ve sağa sola hareket ettir-
meye çalışın. Bazen çocuk koltuğu, kol-
tuk minderine doğru bastırıldıktan sonra 
emniyet kemeri ile sıkılarak, yerine daha 
sağlam bir şekilde sabitlenebilir.

10. Çocuk koltuğunu takmak için üst bağ-
lantı gerekiyorsa, kancayı üst bağlantı 
kuşağına takın ve üst bağlantı kuşağını 
sıkın. Ek talimatlar için “Üst bağlantı ku-
şakları” F1-32 konusuna bakın, S83.

11. Çocuk koltuğunu sökmek için, emniyet 
kemeri kilidindeki düğmeye basın.

102860-M
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 Bir Yükseltici Çocuk Koltuğu 

veya Yükseltici Çocuk Min-
deri Takılması

Yükseltici çocuk koltuğu

Yükseltici çocuk minderi

Yükseltici koltuk minderi hakkında:
Koltuk başlığını tam yukarıda konumuna ka-
dar kaldırın. Koltuk başlığını çıkarmayın.

2.  Yükseltici koltuğu/minderi arka oturma 
konumuna getirin ve çocuğu üzerine 
oturtun. Çocuk yükseltici koltukta/min-
derde sırtı iyice arkaya yaslanmış ola-
cak şekilde oturmalıdır.

3.  Üreticisi tarafından verilen talimatlara 
uyarak kucak ve omuz kemerini yükselti-
ci koltuğun/minderin içinden veya çevre-

1.  Koltuk başlığını aşağıdaki gibi ayarlayın.

Yükseltici koltuk hakkında:

Yükseltici koltuk, yükseltici koltuğun takıla-
cağı arka oturma konumunun koltuk başlı-
ğına temas ederse, koltuk başlığını yüksel-
tilmiş konuma yükseltin. Yükseltici koltuk 
hala temas ediyorsa, aşağıdaki prosedürü 
uygulayın.

–  Arka orta koltuk hariç: Koltuk başlı-
ğını çıkarın.

– Arka orta koltuk: Çocuk koltuğu em-
niyet sistemini arka orta koltuktan 
farklı bir oturma konumuna monte 
edin.

Detaylı bilgi için, bkz. “Koltuk başlığı ayarı”, 
S50.
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– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

102862-M
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 DİKKAT
Söktüğünüz koltuk başlığını bagaj böl-
mesinde saklayın. Ani bir frenleme ve 
durma veya keskin dönüşlerde yolcu 
bölmesinden etrafa fırlamasını engelle-
mek için koltuk başlığını yolcu bölmesi-
ne koymayın.

102864-M
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sinden geçirin. Kemer kılavuzlu yüksel-
tici koltuk/minder için, emniyet kemerini 
kemer kılavuzundan geçirerek kullanın.

4.  Tıklama sesini duyuncaya kadar dilli 
gövdeyi kilide sokun. Emniyet kemerinin 
kıvırmamaya özen gösterin.

 Omuz kemerinin çocuğun omzunun 
ortasından çaprazlamasına ve kucak 
kemerinin ise çocuğun kalçalarında 
mümkün olduğu kadar aşağıda olmasını 
sağlayın.

5. Yükseltici koltuğu/minderi çıkartmak için 
emniyet kemeri kilidindeki serbest bırak-
ma düğmesine basın ve kemerin geri 
sarmasını bekleyin.

 ISOFIX bağlantı çubukları 
kullanılarak çocuk emni-
yet koltuğu sistemlerinin                          
takılması

Aracınız, emniyet kemeri kullanmadan onay-
lanmış bir ISOFIX çocuk koltuğunun arka 
koltuğa takılmasına olanak tanıyan ISOFIX 
bağlantı çubukları ile donatılmıştır.

102865-M

 UYARI
  Asla kıvrılmış veya ters dönmüş 

emniyet kemerini kullanmayın. 
Aksi takdirde kaza anında çocuğun 
yaralanma riski ve şiddeti artabilir.

  Omuz kemerini asla çocuğun kolu-
nun altından veya sırtından geçir-
meyin. Aksi takdirde kaza anında 
çocuğun yaralanma riski ve şiddeti 
artabilir.

  Emniyet kemerinin tam güvenlik 
sağlaması için sıkı sarması gerekir.
Gevşek kemerler, yaralanmayı ön-
lemek veya şiddetini azaltmak için 
sıkı kemerler kadar etkili değildir.

  Kucak kemerini çocuğun kalçala-
rında mümkün olduğu kadar aşa-
ğıya yerleştirin. Yüksekten geçen 
kucak kemeri, kucak kemerinin al-
tından kayma ve kucak kemerinin 
de karnın üstüne kayması sonu-
cunda ciddi iç yaralanmalara veya 
ölüme yol açabilir.

  Omuz kemerinin çocuğun omzu-
nun ortasından çaprazlamasına 
geçmesini sağlayın. Omuz keme-
rinin boynun üstünden geçirilmesi 
ani bir frende veya çarpışmada bo-
yun yaralanmasına yol açabilir.

101834
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ISOFIX bağlantı çubukları, bir çocuk koltu-
ğu sistemini yalnızca arka koltuk cam kenarı 
oturma konumlarına takmanıza izin verir.
Arka yan koltukların her biri için, iki adet bağ-
lantı çubuğu mevcuttur.

Koltuk minderlerinde oklarla gösterilen yer-
lerde, " " veya " " işaretlerini bulacaksın. 

B tipi

1 Ok

B tipi modeller için:
Kapağın arka tarafındaki ok gizlenecek 
şekilde kapağı tamamen aşağı doğru itin.                   

Bu işaretler ISOFIX bağlantı çubuklarının 
konumunu gösterir.

1. Kapakları açın.

A Tipi

A tipi modeller için:
Çocuk koltuğu sisteminin montajı için kulla-
nılacak bağlantı yerlerini (çubuklarını) orta-
ya çıkarmak için, bağlantı kapağını arka kol-
tuk arkalığının seçilen tarafından tamamen 
çıkarın.
Çocuk koltuğunu takmak, bağlantı kapağı 
orijinal konumuna döndüğü için zorsa, bağ-
lantı kapağını düz oluncaya kadar koltuk 
minderine doğru bastırın.
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Tamamen aşağı itilmezse, aşağıdakiler 
meydana gelebilir.
● Sürüş sırasında gürültü oluşur.
● Çocuk emniyet koltuğu sistemi takıldı-

ğında kapak hasar görebilir
● Çocuk koltuğu sisteminin takılması en-

gellenebilir

2.  Çocuk koltuğu sistemi, çocuk koltuğu 
sisteminin takılacağı arka koltuk başlığı-

na temas ederse, koltuk başlığını uza-
tılmış konuma yükseltin. Çocuk koltuğu 
sistemi hala başlığı temas ediyor ise, 
koltuk başlığını çıkarın.

Detaylı bilgi için, bkz. “Koltuk başlığı ayarı”, 
S50.

3.  Çocuk emniyet koltuğu sistemi üreticisi 
tarafından verilen talimatları takip ede-
rek çocuk koltuğu sisteminin bağlantı 

parçalarını bağlantı çubuklarına bağla-
yın. Bağlantı parçaları bağlanırken, biti-
şiğindeki emniyet kemerlerini kıstırmadı-
ğından, kapmadığından emin olun.

4.  Çocuk koltuğu sisteminiz esnek bağlan-
tı tipiyse (bağlama kemerleri kullanan), 
çocuk koltuğu sistemini koltuk minde-
rinin içine doğru itin ve çocuk koltuğu 
sistemini içerideki boşluğu alarak sabit-
lemek için hem sol hem de sağ alt bağ-
lama kemerlerini yukarı doğru çekin.

5.  Çocuk koltuğunu takmak için üst bağ-
lantı gerekiyorsa, üst bağlantı kancasını 
arka koltuğun arkasındaki üst bağlantı 
kuşağına takın ve üst bağlantı kuşağını 
iyice sıkın.

 DİKKAT
  Çocuk koltuğu emniyet sistemi 

kullanılmadığında kapağın tama-
men kapalı olduğundan emin olun.

  Kapak tamamen kapalı değilse, 
araçta bulunanların kişisel yara-
lanma ve kapağın hasar görme 
tehlikesi vardır.

102718

 DİKKAT
Söktüğünüz koltuk başlığını bagaj böl-
mesinde saklayın. Ani bir frenleme ve 
durma veya keskin dönüşlerde yolcu 
bölmesinden etrafa fırlamasını engelle-
mek için koltuk başlığını yolcu bölmesi-
ne koymayın.

102867-M
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Ek talimatlar için “Üst bağlantı kuşakları” ko-
nusuna bakın, S83.

6.  Çocuğu çocuk koltuğuna oturtmadan 
önce, güvenli bir şekilde sabitlenip sa-
bitlenmediğini kontrol etmek için, koltu-
ğu öne arkaya ve sağa sola hareket et-
tirmeye çalışın. Bazen bir çocuk koltuğu 
sistemi, koltuk minderinin içine doğru iti-
lerek daha sıkı bir şekilde sabitlenebilir.

Daha fazla bilgi için çocuk koltuğu üreticisi-
nin verdiği talimatları inceleyin.

  Bağlantı konumu
Bağlantı kuşakları aşağıdaki resimde göste-
rildiği gibi takılır.

1  Sol koltuk için
2  Orta koltuk için (Avustralya modelleri 

için)
3  Sağ koltuk için

NOT
Çocuk koltuğunu takmadan önce siste-
min üreticisine o modelin sizin aracınız 
için onaylanmış bir koltuk olup olmadığı-
nı sorarak teyit edin.

 Üst bağlantı kuşakları
Arka koltuğa üst askılı bir çocuk koltuğu ta-
kılabilmesi için aracınızda iki veya üç adet 
üst askı bulunmaktadır. Üst bağlantı kuşağı 
kullanarak çocuk koltuğunu takarken çocuk 
koltuğu üreticisinin talimatlarına uyarken 
aşağıdaki gibi hareket edin.

Üst kuşak, çocuk koltuğu ile araç arasında-
ki bağlantıyı ek yerinden sabitlediği için üst 
bağlantı kuşağını gerekli olduğu zaman kul-
lanmanızı tavsiye ederiz.

Koltuk, em
niyet kem

eri ve SRS hava yastıkları
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Çocuk koltuğu emniyet sistemleri

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

102869-M

 DİKKAT
Çocuk koltuğu taktığınız zaman sistem-
le birlikte verilen üretici talimatlarına 
uyun. Çocuk koltuğunu taktıktan son-
ra sıkıca sabitlendiğinden emin olun.                 

Yerinden hareket edemeyecek durum-
da ve sıkı değilse çocuğunuzun kaza 
anında yaralanma tehlikesi artabilir.

102950

1 2 3
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  Üstten bağlantı kuşaklarının 
 takılması

1.  Çocuk emniyet koltuğu sisteminin takı-
lacağı arka oturma konumundaki koltuk 
başlığını çıkarın. Detaylı bilgi için, bkz. 
“Koltuk başlığı ayarı”, S50.

 Üst bağlantılı orta oturma konumu 
için, üst bağlantıyı aşağıda gösterildiği 
gibi koltuk başlığının altından geçirin.

1  Emniyet kemeri kılavuzu
2  Orta oturma konumunun emniyet kemeri
3  Üst bağlantı kuşağı

2.  Üst bağlantı kancasını uygun üst bağ-
lantı kuşağına tutturun.

3.  Üst bağlantı kuşağını sağlam bir şekilde 
iyice sıkın.

Çocuk koltuğu sisteminin takılması ile ilgili 
sorularınız varsa, yetkili SUBARU bayinize 
danışmanızı öneririz.

 DİKKAT
  Bir çocuk emniyet koltuğu sistemi-

ni takarken, orta oturma konumu 
dışında diğer oturma konumları için 
koltuk başlığını çıkarın. Aksi takdir-
de, üstten bağlantı kuşağı sağlam 
bir şekilde bağlanmayabilir.

  Söktüğünüz koltuk başlığını bagaj 
bölmesinde saklayın. Ani bir fren-
leme ve durmada veya keskin dö-
nüşlerde yolcu bölmesinden sav-
rulup etrafa fırlamasını engellemek 
için koltuk başlığını yolcu bölmesi-
ne koymayın.

102951

1

2

3

101533
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1-8. SRS hava yastığı 
(Yardımcı Emniyet Sistemi 
hava yastığı)
Yardımcı Emniyet Sistemi (SRS) adı, hava 
yastığı sisteminin aracın emniyet kemerleri-
ne ek olarak kullanılan bir sistem olduğunu 
ifade eder.

Aracınız, ön oturma konumları ile arka cam 
kenarı oturma konumlarında kucak/omuz 
kemerine ilaveten bir yardımcı güvenlik sis-
temi ile donatılmıştır.

SRS hava yastıkları, emniyet kemeri tara-
fından sağlanan öncelikli korumaya yar-
dımcı olmak üzere tasarlanmıştır.

Bu sistem aynı zamanda emniyet kemeri ön 
gergilerini de kontrol eder. Emniyet kemeri 
ön gergileri ile ilgili kullanım talimatları ve 
önlemler için, bkz. “Emniyet kemeri ön ger-
gileri” S61.

 SRS hava yastığı sistemine 
ilişkin genel önlemler

Koltuk, em
niyet kem

eri ve SRS hava yastıkları

1

SRS hava yastığı (Yardımcı Emniyet Sistemi hava yastığı)

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

 UYARI

 UYARI

Kaza anında maksimum koruma elde 
etmek için sürücü ve araçtaki tüm yol-

SRS hava yastıkları büyük bir hız ve 
kuvvetle şişer. SRS hava yastığı açıldı-
ğında uygun dik konumda oturmayan 
yolcular çok ciddi şekilde yaralanabilir. 
SRS hava yastığı şişmek için büyük bir 
yere ihtiyaç duyduğu için sürücü kol-
tukta dik oturmalı ve direksiyon simi-
dinden mümkün olduğu kadar uzakta 
kalacak şekilde ancak aracın tüm ha-
kimiyetini kaybetmeden arkasına iyice 
yaslanarak oturmalı, ön yolcu da kol-
tuğunu mümkün olduğu kadar geriye 
itmeli ve koltukta dik oturmalı ve sırtını 
arkasına iyice yaslamalıdır.

cular, araç hareket halinde iken emni-
yet kemerlerini mutlaka takmalıdır. SRS 
hava yastıkları, emniyet kemeri tara-
fından sağlanan birincil korumaya yar-
dımcı olmak üzere tasarlanmıştır. Em-
niyet kemerlerinin bağlanması gereğini 
ortadan kaldırmaz. Emniyet kemerleri 
ile birlikte kullanılan SRS hava yastığı, 
ciddi bir kaza durumunda araçta bulu-
nanlara mümkün olan en iyi korumayı 
sağlar.
Emniyet kemeri takmamak, araçta SRS 
hava yastığı olsa dahi bir çarpışma 
anında ciddi yaralanma veya ölüm ola-
sılığını artırır.
Emniyet kemeri ön gergileri ile ilgili ta-
limatlar ve önlemler için, bkz. “Emniyet 
Kemerleri” S52.

102870-M

102871-M
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 UYARI
  Ön kapılardan herhangi birine ya-

kın oturmayın veya yaslanmayın. 
SRS yan hava yastıkları, her iki ön 
koltuk arkalığında kapının yanında 
yer alır ve yandan çarpma duru-
munda veya bir önden çarpışmayı 
dengelemek için hızla şişerek ko-
ruma sağlar. Bununla birlikte, SRS 
yan hava yastığının açılma kuvveti, 
SRS hava yastığına çok yakın olan 
bir yolcuyu yaralayabilecek dere-
cede güçlüdür.

  Aracınızda SRS perde hava yastık-
ları bulunduğundan, her iki tarafta-
ki ön veya arka kapılara yaslanma-
yın veya çok yakınına oturmayın. 
El, kol veya vücudunuzun her-
hangi bir kısmını pencereden dı-
şarı çıkarmayın. Kabinin her iki 
yanında bulunan SRS perde hava 
yastıkları, tavan tarafında (ön di-
rek ile arka koltuğun üzerindeki bir 
nokta arasında) saklıdır ve yandan 
çarpma durumunda veya önden 
çarpışmayı dengelemek için hızla 
şişerek koruma sağlar. Ancak, ba-
şınız hava yastığına çok yakınsa, 
hava yastığının şişme kuvvetinden 
dolayı başınız yaralanabilir.

  Sürücünün ve ön koltuktaki yolcu-

nun her zaman dik oturduğundan 
emin olun. SRS uzak yan hava yas-
tığı, sürücü koltuk arkalığının or-
tasında yer alır. Yandan çarpışma 
durumunda hızla devreye girerek 
koruma sağlar. SRS hava yastı-
ğının açılma yönüne yaslanmak, 
SRS hava yastığının düzgün şe-
kilde açılmasını engelleyerek ciddi 
yaralanma riskinizi artırabilir.

  SRS hava yastığına yakın otur-
mayın veya yaslanmayın. Yüksek 
hızlarda meydana gelen çarpış-
malarda araçtakileri koruyabilmek 
için SRS hava yastığı oldukça bü-
yük bir hızla ve kuvvetle şiştiği için 
hava yastığının kuvveti vücudu 
SRS hava yastığına çok yakın olan 
bir kişiyi yaralayabilir. SRS hava 
yastığı uygun konumda oturmamış 
bir yolcuya temas ettiğinde meyda-
na gelebilecek yaralanmaları önle-
mek için emniyet kemeri takılması 
da önemlidir. Araçtakiler doğru ko-
numda oturmuş olsalar dahi, SRS 
hava yastığının şişme kuvvetinden 
dolayı yolcunun yüzünde veya kol-
larında sıyrıklar ve morluklar gibi 
küçük yaralanmalara maruz kalma 
olasılığı vardır.

102872-M

 UYARI
  Kollarınızı kapıdan veya iç döşe-

mesinden uzak tutun. SRS yan 
hava yastığının şişmesi durumun-
da yaralanabilirsiniz.

  Sürüş sırasında orta konsol ku-
tusunun kapağını açmayın. Aksi 
takdirde, SRS uzak yan hava yas-
tığının (varsa) düzgün çalışmasını 
engelleyebilir veya SRS uzak yan 
hava yastığı (varsa) kapak açıkken 
şişerse bir yolcunun yaralanması-
na neden olabilir.

  SRS hava yastığı kapağının üstüne 
veya yanına ya da kendinizle SRS 
hava yastığı arasına herhangi bir 
eşya koymayın.
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 SRS hava yastığı şişerse, bu eşya-
lar hava yastığının düzgün çalış-
masını engelleyebilir, aracın içine 
doğru fırlayıp yaralanmalara yol 
açabilir.

Koltuk, em
niyet kem

eri ve SRS hava yastıkları

1

SRS hava yastığı (Yardımcı Emniyet Sistemi hava yastığı)

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

NOT
● Aracınızı satarken, alıcıya aracın SRS 

hava yastıkları ile donatılmış olduğu-
nu bildirmenizi rica ederiz.

 Ayrıca, alıcıya bu Kullanıcı El Kita-
bı’ndaki ilgili bölümü bildirin.

● SRS hava yastığı açılırsa, sızan yakıt-
tan kaynaklanan yangın riskini azalt-
mak için yakıt beslemesi kesilir.

 

 e-BOXER sisteminin yeniden baş-
latılmasıyla ilgili ayrıntılar için bkz. 
“Aracınız Bir Kazaya Karışırsa”                                              

S417.

 Aksesuarlar ve Herhangi Bir 
Nesne İçin SRS Hava Yastığı 
Sistemine İlişkin Genel 
Önlemler

 DİKKAT
  SRS hava yastığı şiştiği zaman bir 

miktar duman çıkar. Bu duman, as-
tımı olan veya nefes alma zorluğu 
çeken kişilerde nefes alıp verme so-
runlarına neden olabilir. SRS hava 
yastığı şiştikten sonra sizin ya da 
yolcularınızın nefes alma sorunları 
olursa, derhal temiz hava soluyun.

  Şişen bir SRS hava yastığı sıcak 
gaz açığa çıkarır. Araçta bulunanlar 
sıcak gazla doğrudan temas eder-
lerse yanabilirler.

102450

102873-M

 UYARI
  Direksiyon simidi üstüne, direksi-

yon kolonu kapağı veya gösterge 
paneli üzerine herhangi bir nes-
ne (kayışlar veya kordonlar dahil) 
koymayın.
–  Bu nesneler, SRS ön hava yas-

tığının, vs. düzgün çalışmasını 
engelleyerek direksiyon simi-
dine dolanabilir.

–  SRS ön hava yastığı şişerse, 
bu nesneler aracın içine fır-
layarak yaralanmalara neden 
olabilir.

  Gösterge panelinin sürücü tara-
fının altına herhangi bir nesne                   
koymayın. 
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 SRS diz hava yastığı şişerse bu 
eşyalar hava yastığının düzgün ça-
lışmasını engelleyebilir ve aracın 
içine doğru fırlayabilir ve yaralan-
malara yol açabilir.

101579

 UYARI
Ön cama aksesuar yapıştırmayın veya 
dikiz aynasının üzerine çok geniş bir 
ekstra ayna takmayın. Hava yastığı şi-
şerse bunlar yerlerinden fırlayarak araç-
takileri ciddi bir şekilde yaralayabilir.

102875-M

 UYARI
  Kapı pervazına, SRS yan hava yas-

tıklarının veya SRS uzak yan hava 
yastığının (varsa) yakınına aksesu-
ar takmayın. Ayrıca, SRS yan hava 
yastıklarının veya SRS uzak yan 
hava yastığının (varsa) yakınına 
herhangi bir nesne koymayın. SRS 
yan hava yastığının veya SRS uzak 
yan hava yastığının (varsa) açıl-
ması durumunda, bu aksesuarlar 
veya nesneler fırlayabilir ve araçta 
bulunanların yaralanmasına neden 
olabilir.

  Hands-free (eller serbest) mikrofo-
nu veya başka bir aksesuarı ön sü-
tuna, orta sütuna, arka sütuna, ön 
cama, yan cama, yardımcı tutunma 

koluna veya açılan bir SRS perde 
hava yastığı yakınında başka bir 
kabin yüzeyine takmayın Perde 
hava yastığının etki alanı içinde 
bulunan hands-free mikrofon veya 
benzeri aksesuarlar, perde hava 
yastığının şişme kuvvetiyle yolcu 
kabininin içine savrulabilir veya 
hava yastığının tam olarak açılma-
sını engelleyebilir. Her iki durum da 
ciddi yaralanmalara neden olabilir.

  Yan pencerelerin yanına, elbise 
askılıkları veya benzeri sert ya da 
sivri nesneler asmayın. SRS per-
de hava yastıkları şiştiğinde böyle 
nesneler mevcutsa, bu nesneler 
yolcu bölmesine fırlayıp, ciddi 
yaralanmalara sebep olabilir. Ay-
rıca SRS perde hava yastıkları-
nın düzgün şekilde işlemesini de                                                        
engelleyebilir.
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1

SRS hava yastığı (Yardımcı Emniyet Sistemi hava yastığı)

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

602566

 UYARI
Elbise askılarına, elbise askılıkları veya 
benzeri sert ya da sivri nesneler asma-
yın. Elbise askısında bu tür bir nesne 
asılıysa, SRS perde hava yastıklarının 
şişmesi esnasında bu nesne, askıdan 
kurtulup yolcu kabininin içine fırlaya-
rak veya perde hava yastıklarının şiş-
mesine engel olarak ciddi yaralanmala-
ra neden olabilir.
Elbise askılarına elbise asmadan önce, 
elbisenin ceplerinde sivri nesneler ol-
madığından emin olun. Ceket ve elbi-
seleri ceket kancasına doğrudan, askı 
kullanmadan asın.

102876-M

 UYARI
  Ön koltuk arkalığının üzerine her-

hangi bir giysi veya başka bir 
nesne koymayın ve ön koltuk yü-
zeyine, SRS yan hava yastığı, SRS 
koltuk minderi hava yastığı veya 
SRS uzak yan hava yastığı (varsa) 
üzerine veya yakınına etiket veya 
çıkartma yapıştırmayın. Aksi tak-
dirde bu, SRS yan hava yastığının, 
SRS koltuk minderi hava yastığının 
veya SRS uzak yan hava yastığının 
(varsa) doğru şekilde açılmasını 
engelleyerek ön koltukta oturan ki-
şinin korumasını azaltabilir.

  SRS hava yastığı ile kullanılmak üze-
re özel olarak tasarlanmış orijinal bir 
SUBARU koltuk kılıfı olmadığı süre-

ce, koltuk kılıfı takmayın. Orijinal bir 
SUBARU koltuk kılıfı kullanılsa bile, 
SRS yan hava yastığı, SRS koltuk 
minderi hava yastığı veya SRS uzak 
yan hava yastığı (varsa), koltuk kılıfı 
doğru takılmamışsa normal şekilde 
çalışmayabilir.

 SRS Hava Yastığı Sistemi 
ve Çocuklarla İlgili Genel 
Önlemler

102831-M

 UYARI
SUBARU, TÜM bebeklerin ve çocukla-
rın (çocuk koltuğu sistemlerinde olan-
lar dahil), hangisi çocuğun yaşına, bo-
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yuna ve kilosuna uygunsa, bir çocuk 
koltuğu sisteminde veya emniyet ke-
merinde düzgün bir şekilde emniyete 
alınmış olarak ARKA koltuğa oturtulma-
larını şiddetle tavsiye eder. Hava yastığı 
oldukça büyük bir hız ve kuvvetle şişer 
ve özellikle güvenlik önlemleri alınma-
mış veya gerektiği şekilde uygulanma-
mış ise çocukları yaralayabilir hatta 
öldürebilir. Çocuklar, büyüklerden daha 
hafif ve zayıf oldukları için yastığın şiş-
mesinden zarar görme olasılıkları daha 
fazladır. Kaza istatistiklerine göre ço-
cukların arka koltukta gereken önlem-
ler alınarak oturtulmaları, ön koltukta 
oturmalarından daha güvenlidir. Çocuk 
koltuğu sistemiyle ilgili talimatlar ve 
önlemler için “Çocuk koltuğu sistemle-
ri” konusuna bakın, S65.

102852-M

 UYARI  UYARI
ASLA ön kısmında AKTİF HAVA 
YASTIĞI’na sahip bir koltuğa arkaya ba-
kan bir çocuk koltuğu monte etmeyin. 
Bu durum ÇOCUĞUN CİDDİ ŞEKİLDE 
YARALANMASINA ve hatta ÖLMESİNE 
NEDEN OLABİLİR.

Çocuğun ön yolcu koltuğunda ayağa 
kalkmasına veya dizlerinin üstünde 
durmasına asla izin vermeyin. SRS 
hava yastığı oldukça büyük bir kuvvet-
le şişer ve çocuğu yaralayabilir hatta 
öldürebilir.

102851-M
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 UYARI
Asla çocukları kucağınızda veya kol-
larınızda taşıyarak yolculuk etmeyin. 
SRS hava yastığı oldukça büyük bir 
kuvvetle şişer ve çocuğu yaralayabilir 
hatta öldürebilir.

Koltuk, em
niyet kem

eri ve SRS hava yastıkları

1

SRS hava yastığı (Yardımcı Emniyet Sistemi hava yastığı)

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

102850-M 100166

100167

 UYARI
  Çocukların şunları yapmasına izin 

vermeyin.
–  Yolcu koltuğunda yan cama 

dönerek diz çökme

–  Kollarını ön koltuk sırtlığı etra-
fına sarıp sarılma.

–  Başını, kollarını veya vücudu-
nun başka bir kısmını camdan 
dışarı sarkıtma

  Bir kaza durumunda, SRS yan 
hava yastığının, SRS perde hava 
yastığının veya SRS uzak yan hava 
yastığının (varsa) açılma kuvveti, 
eğer çocuğun kafası, kolları veya 
vücudunun diğer kısımları SRS 
yan hava yastığına, SRS perde 
hava yastığına veya SRS uzak yan 
hava yastığına (varsa) çok yakınsa, 
çocuk ciddi şekilde yaralanabilir.

  Aracınızda bir ön yolcu SRS ön 
hava yastığı da bulunduğundan, 
bebekler ve çocuklar yine de arka 
koltuğa yerleştirilmeli ve her za-
man uygun şekilde emniyete                       
alınmalıdır.
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 Bileşenler

SRS hava yastıklarının yerleştirildikleri yer-
ler aşağıdaki gibidir.
1  Sürücü SRS ön hava yastığı: direksi-

yon simidinin orta kısmındadır
2  Ön yolcu SRS ön hava yastığı: göster-

ge panelinin üst kısmına yakındır
3  SRS yan hava yastığı: her iki ön koltuk 

arkalığının kapı tarafındadır
4  SRS perde hava yastığı: tavan tarafın-

dadır (ön sütun ile arka koltuğun üze-
rindeki bir nokta arasında)

5  SRS koltuk minderi hava yastığı: ön 
yolcu koltuğunun minderi içindedir

6  SRS uzak yan hava yastığı (varsa): 
sürücü koltuğunun arkalığındadır (ara-
cın merkezine doğru yerleştirilmiştir)

7  SRS diz hava yastığı: direksiyon kolo-
nunun altındadır.

102976

1 2 43

37 56
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1  Hava yastığı kontrol modülü (darbe 
sensörleri dâhil)

2  Ön hava yastığı modülü (sürücü tarafı)
3  Ön hava yastığı modülü (ön yolcu tarafı)
4  Ön darbe sensörü (sol taraf)
5  Ön darbe sensörü (sağ taraf)
6  Yan hava yastığı modülü (sürücü tarafı)
7  Yan hava yastığı modülü (ön yolcu tarafı)
8  Yan darbe sensörü (orta sütun sol taraf)
9  Yan darbe sensörü (orta sütun sağ taraf)
10  Hava yastığı kablo tesisatı
11  Emniyet kemeri ön gerdiricisi (tüm 

modeller) ve adaptif kuvvet sınırlayıcı 
(varsa) (sürücü tarafı)

12  Emniyet kemeri ön gerdiricisi (tüm 
modeller) ve adaptif kuvvet sınırlayıcı 
(varsa) (ön yolcu tarafı)

13  Yan darbe sensörü (arka tekerlek yu-
vası sağ taraf)

14  Yan darbe sensörü (arka tekerlek yu-
vası sol taraf)

15  Perde hava yastığı modülü (sağ taraf)
16  Perde hava yastığı modülü (sol taraf)
17  Emniyet kemeri tokası düğmesi (ön 

yolcu tarafı)
18  Diz hava yastığı modülü (sürücü tarafı)
19  Ön yolcu için yolcu algılama sensörü
20  Ön yolcu ön hava yastığı AÇIK ve KA-

PALI gösterge lambaları (varsa)
21  SRS hava yastığı sistemi uyarı lambası

Koltuk, em
niyet kem

eri ve SRS hava yastıkları

1

SRS hava yastığı (Yardımcı Emniyet Sistemi hava yastığı)

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –
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22  Yan darbe sensörü (arka orta koltuğun 
altında)

23  Yan darbe sensörü (ön kapı sol taraf)
24  Yan darbe sensörü (ön kapı sağ taraf)
25  Koltuk minderi hava yastığı modülü 

(ön yolcu tarafı)
26  Kucak emniyet kemeri öngergisi (sürü-

cü tarafı)
27  Sürücü koltuk konumu sensörü 
 (varsa)
28  Arka emniyet kemeri öngergisi 
 (sağ taraf)
29  Arka emniyet kemeri öngergisi 
 (sol taraf)
30  Uzak yan hava yastığı modülü (sürücü 

tarafı) (varsa)
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1  Ön darbe sensörü (sağ taraf)
2  Hava yastığı kontrol modülü (darbe 

sensörleri dâhil)
3  Diz hava yastığı modülü (sürücü tarafı)
4  Ön yolcu ön hava yastığı AÇIK ve KA-

PALI gösterge lambası (varsa)
5  SRS hava yastığı sistemi uyarı lambası
6  Ön hava yastığı modülü (sürücü tarafı)
7  Sürücü koltuk konumu sensörü (varsa)
8  Yan darbe sensörü (ön kapı sağ taraf)
9  Perde hava yastığı modülü (sol taraf)
10  Yan hava yastığı modülü (sürücü tarafı)
11  Kucak kemeri öngergisi (sürücü tarafı)
12  Yan darbe sensörü (orta sütun sağ taraf)
13  Perde hava yastığı modülü (sağ taraf)
14  Arka emniyet kemeri öngergisi (sağ 

taraf)
15  Yan darbe sensörü (arka tekerlek yu-

vası sağ taraf)
16  Emniyet kemeri ön öngergisi (tüm 

modeller) ve adaptif kuvvet sınırlayıcı 
(varsa) (sürücü tarafı)

17  Yan darbe sensörü (arka orta koltuğun 
altında)

18  Arka emniyet kemeri öngergisi (sol taraf)
19  Yan darbe sensörü (arka tekerlek yu-

vası sol taraf)
20  Hava yastığı kablo tesisatı
21  Uzak yan hava yastığı modülü (sürücü 

tarafı) (varsa)

Koltuk, em
niyet kem

eri ve SRS hava yastıkları

1

SRS hava yastığı (Yardımcı Emniyet Sistemi hava yastığı)

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

Sağdan direksiyonlu modeller
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22  Emniyet kemeri tokası düğmesi (ön 

yolcu tarafı)
23  Ön yolcu için yolcu algılama sensörü
24  Emniyet kemeri ön gergisi (tüm model-

ler) ve adaptif kuvvet sınırlayıcı (var-
sa) (ön yolcu tarafı)

25  Yan darbe sensörü (orta sütun sol taraf)
26  Koltuk minderi hava yastığı modülü 

(ön yolcu tarafı)
27  Yan darbe sensörü (ön kapı sol taraf)
28  Yan hava yastığı modülü (ön yolcu tarafı)
29  Ön hava yastığı modülü (ön yolcu tarafı)
30  Ön darbe sensörü (sol taraf)

 SRS hava yastığı

SRS hava yastıklarının konumları için, bkz. 
"Bileşenler" S92

Orta ila şiddetli arası bir önden çarpışmada, 
aşağıdaki bileşenler devreye girer.
● Sürücü tarafı SRS ön hava yastığı
● Ön yolcu tarafı SRS ön hava yastığı
● Ön yolcu tarafı SRS koltuk minderi hava 

yastığı
● SRS perde hava yastığı*

● Sürücü tarafı SRS diz hava yastığı
● SRS yan hava yastığı*
*: Ön hava yastığını açacak kadar şiddetli bir 
önden çarpışma meydana geldiğinde.

Bu parçalar, yolcunun kafasına, göğsüne ve 
dizlerine gelecek darbeleri azaltarak emni-
yet kemerlerine destek olur.

Orta ila şiddetli arası yandan darbeli çarpış-
malarda, aracın darbe alan tarafındaki SRS 
yan hava yastığı yolcu ile kapı paneli ara-
sında şişer ve yolcunun göğsüne ve beline 
gelen darbenin şiddetini azaltarak emniyet 
kemerine yardımcı olur. SRS yan hava yas-
tığı sadece ön koltuk yolcuları içindir.

Orta ila şiddetli arası bir yandan çarpışma-
da, aracın darbe alan tarafındaki SRS uzak 
yan hava yastığı (varsa), sürücü ile ön yol-
cu arasında açılır ve yolcunun başına gelen 
darbeyi azaltarak emniyet kemerini destek-
ler. SRS yan hava yastığı (varsa) sadece ön 
koltuk yolcuları içindir.

Ortadan ağıra doğru şiddetli yandan darbeli 
çarpışmalarda, aracın darbe alan tarafındaki 
SRS perde hava yastığı, yolcu ile yan cam 
arasında şişer ve yolcunun başına gelen 
darbenin şiddetini azaltarak emniyet keme-
rine yardımcı olur.

  Yolcu algılama sistemi (varsa)

1  Yolcu algılama sensörleri

Yolcu algılama sistemi sensörleri, koltuk ve 
koltuk rayları arasına monte edilmiştir ve 
ön yolcunun fiziksel özelliklerini ve oturma 
konumunu ve tarzını izler. Yolcu algılama 
sistemi bu bilgiyi kullanarak ön yolcu SRS 
ön hava yastığının ve ön yolcu SRS koltuk 
minderi hava yastığının açılıp açılmayacağı-
nı belirler. 

SRS hava yastığı (Yardımcı Emniyet Sistemi hava yastığı)

 UYARI
Uyarı etiketleri, ön yolcu güneşliğinin 
her iki yanında bulunur. “Uyarı Etike-
ti” S67’de verilen açıklamayı dikkatle                 
okuyun.

102877-M

1
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1

SRS hava yastığı (Yardımcı Emniyet Sistemi hava yastığı)

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

Yolcu algılama sistemi, sürücünün SRS ön 
hava yastığı açıldığında bile ön yolcunun 
SRS ön hava yastığını şişirmeyebilir. Bu 
normal bir durumdur.

  Ön yolcu tarafı ön hava yastığı KAPA-
LI gösterge lambası

:  Ön yolcu tarafı ön hava yastığı AÇIK 
gösterge lambası

Ön yolcu ön hava yastığı AÇIK ve KAPALI 
gösterge lambaları düzgün çalışmıyorsa, 
kimsenin ön yolcu koltuğuna oturmasına izin 
vermeyin ve yolcu algılama sistemini SUBA-
RU yetkili servisinize kontrol ettirin.
Ayrıca, ön yolcu koltuğuna eşya konulur-
sa, bu, sistemin açılıp açılmamaya karar 
verme yeteneğini olumsuz etkileyebilir. Bu, 
ön yolcu ön hava yastığı AÇIK ve KAPALI 
gösterge lambalarının düzgün çalışmasını 
engelleyebilir.
Göstergelerin düzgün çalışıp çalışmadığını 
kontrol edin.
KAPALI göstergesi söndüğünde ve AÇIK 
göstergesi yandığında ön yolcu tarafı ön 
hava yastığı çarpışma esnasında şişebilir. 
Bagaj ve eşyaları ön yolcu koltuğundan kal-
dırın.

  Yolcu algılama sistemi olan mo-
deller için ön yolcu SRS ön hava                  
yastığı

 UYARI
Ön yolcu koltuğuna sertçe çarpmayın 
veya ciddi darbeye maruz bırakmayın. 
Aksi takdirde, SRS hava yastığı siste-
mi uyarı lambası ön yolcunun yolcu 
algılama sisteminde bir arıza olduğunu 
belirtmek için yanabilir. Bu durumda, 
derhal SUBARU bayinizle iletişime geç-
menizi tavsiye ederiz.

PASSENGER AIRBAG
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AÇIKKAPALI

 DİKKAT
Aşağıdaki önlemleri dikkate alın. Bu-
nun yapılmaması, ön yolcunun SRS ön 
hava yastığının düzgün çalışmasını en-
gelleyebilir veya sistemin arızalanması-
na neden olabilir.

  Ön yolcu koltuğuna güçlü darbeler 
uygulamayın.

  Arka koltuktaki yolcuların, ayak-
larını ön koltuk arkalığı ile koltuk 
minderi arasına koymalarına izin 
vermeyin.

  Ön koltuk arkalığı ile koltuk min-
deri arasına herhangi bir nesne                    
sokmayın.

  Ön yolcu koltuğunu sökmeyin 
veya parçalarına ayırmayın.

  Ön yolcu koltuğunun altına orijinal 
SUBARU aksesuarları veya bunla-
rın eşdeğeri aksesuarlar dışında 
herhangi bir aksesuar (ses yüksel-
tici gibi) takmayın.

  Ön yolcu koltuğunun altına her-
hangi bir şey (ayakkabı, şemsiye, 
vb.) koymayın.

  Ön yolcu koltuğunun altına 
herhangi bir nesne (kitap, vb.)                               
koymayın.

  Ön yolcu koltuğunu, koltuk başlığı 
çıkarılmışken kullanmayın.

  Aracınızı terk ederken ön yolcu 
koltuğunda veya emniyet kemeri 
dili ve tokasında herhangi bir eşya 
bırakmayın.

  Koltuğun üzerine keskin nesne(ler) 
koymayın veya koltuk döşemesini 
delmeyin
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Emniyet kemeri tokası düğmesi ve / veya 
ön yolcunun yolcu algılama sistemi arıza-
lanmışsa, SRS hava yastığı sistemi uyarı 
lambası yanacaktır. SRS hava yastığı sis-
temi uyarı lambası yanarsa, sistemi derhal 
SUBARU servisine kontrol ettirmenizi tavsi-
ye ederiz.

Aracınızın devamlı bir darbe alması, ön yol-
cu SRS ön hava yastığı sisteminin doğru ça-
lışmasını etkileyebilir. Aracınızı bir SUBARU 
servisinde kontrol ettirmenizi tavsiye ederiz. 
Aracınızı SUBARU servisinize veya başka 
bir servis merkezine götürürken, ön yolcu 
koltuğunu kullanmayın.

  Yolcu tarafı ön hava yastığı AÇIK 
ve KAPALI göstergeleri (varsa)

“Ön Yolcu Ön Hava Yastığı AÇIK ve KAPA-
LI Gösterge Lambaları” konusuna bakın,                        

S162.

  Ön yolcu tarafı SRS ön hava yas-
tığının etkinleşmediği durumlar 
(yolcu algılama sistemine sahip                             
modeller)

Ön yolcu SRS ön hava yastığı, ön yolcu kol-
tuğu ile ilgili olarak aşağıdaki koşullardan 
herhangi biri karşılandığında etkinleşmeye-
cektir:
● Koltuk boştur.
● Koltuk, uygun bir çocuk emniyet siste-

mi ile donatılmıştır ve içinde bir bebek 
emniyete alınmıştır. (Aşağıdaki UYARI 
bilgisine bakın.)

● Ön yolcu tarafı yolcu algılama sisteminin 
çalışmasında sorun vardır.

SRS hava yastığı (Yardımcı Emniyet Sistemi hava yastığı)

  Emniyet kemeri tokasının ve emni-
yet kemeri toplayıcısının yakınına 
mıknatıs koymayın.

  Manuel koltuklu modellerde, ön 
koltukları ileri-geri konumlarında 
ve koltuk arkalıkları tam oturma-
mış ve güvenli bir şekilde kilitlen-
memiş durumdayken kullanmayın. 
Bunlardan herhangi biri güvenli 
bir şekilde kilitlenmemişse, tek-
rar ayarlayın. Ayarlama prose-
dürü için, bkz. “Manuel Koltuk”                         

S42 (yalnızca manuel koltuklu                                
modeller).

 UYARI
SUBARU, TÜM bebeklerin ve çocukla-
rın (çocuk koltuğu emniyet sistemlerin-
de olanlar dahil), çocuğun yaşına, bo-
yuna ve kilosuna uygun olan bir çocuk 
koltuğuna veya emniyet kemerine uy-
gun şekilde bağlı olarak ARKA koltuğa 
oturmasını şiddetle tavsiye eder. Hava 
yastığı oldukça büyük bir hız ve kuvvet-

le şişer ve özellikle güvenlik önlemleri 
alınmamış veya gerektiği şekilde uygu-
lanmamışsa çocukları yaralayabilir hat-
ta öldürebilir. Çocuklar, büyüklerden 
daha hafif ve zayıf oldukları için yastı-
ğın şişmesinden zarar görme olasılık-
ları daha fazladır. Kaza istatistiklerine 
göre çocukların arka koltukta gereken 
önlemler alınarak oturtulmaları, ön kol-
tukta oturmalarından daha güvenlidir. 
Çocuk koltuğu emniyet sistemiyle il-
gili talimatlar ve önlemler için “Çocuk 
koltuğu emniyet sistemleri” konusuna 
bakın, S65.

 DİKKAT
Ön yolcu koltuğunda içinde bir çocuk 
ile uygun bir çocuk koltuk sistemi ol-
duğunda, aşağıdaki önlemleri alın. Aksi 
takdirde, yolcu algılama sistemi doğru 
şekilde çalışmayabilir ve koltukta içeri-
sinde bir bebek olan bir çocuk koltuğu 
sistemi bulunsa dahi ön yolcu SRS ön 
hava yastığı tetiklenebilir.

  Koltuğa çocuk koltuk sistemi dı-
şında hiçbir eşya koymayın.
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  Çocuk koltuk sistemine birden faz-
la bebek yerleştirmeyin.

  Koltuk arkalığına tabla veya TV gibi 
herhangi bir aksesuar takmayın.

  Koltuk arkalığındaki cebe ağır eşya 
koymayın.

  Arka koltukta oturan kişinin elleri-
ni veya bacaklarını ön yolcu koltu-
ğunun arkalığına koymasına veya 
koltuk arkalığını kendine doğru 
çekmesine izin vermeyin.

Koltuk, em
niyet kem

eri ve SRS hava yastıkları

1

SRS hava yastığı (Yardımcı Emniyet Sistemi hava yastığı)

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

 Çocuk koltuğu sisteminde bir be-
bek veya küçük bir çocuk (yüksel-
tici koltuk dahil) bulunduğunda bile 
Ön yolcunun ön hava yastığı AÇIK 
gösterge lambası yanar ve KAPALI 
gösterge lambası sönerse

  Ön yolcu tarafı ön hava yastığı KAPA-
LI gösterge lambası

:  Ön yolcu tarafı ön hava yastığı AÇIK 
gösterge lambası

1.  Kontak anahtarını “KAPALI” konumuna 
getirin.

2.  Çocuk emniyet koltuğu sistemini koltuk-
tan çıkarın.

3. “Çocuk Koltuğu Emniyet Sistemleri”                                                                                
S65’teki çocuk emniyet sistemi ku-

rulum prosedürlerinin yanı sıra, çocuk 
koltuğu emniyet sistemi üreticisinin tav-

siyelerine başvurarak, çocuk koltuğu 
emniyet sistemini doğru şekilde monte 
edin.

4.  Kontak anahtarını “AÇIK” konumuna ge-
tirin ve ön yolcu ön hava yastığı AÇIK 
gösterge lambasının söndüğünden ve 
KAPALI gösterge lambasının yandığın-
dan emin olun.

KAPALI göstergesi sönmüşken AÇIK göster-
gesi yanmaya devam ediyorsa aşağıdakileri 
uygulayın.
● Koltukta çocuk koltuğu ve çocuk yolcu-

dan başka hiç bir nesnenin olmadığın-
dan emin olun.

● Koltuğu ileri geri hareket ettirerek ön 
yolcu koltuğunun ileri geri konumunun 
ve koltuk arkalığının yerine sağlam bir 
şekilde yerleştiğinden emin olun (yalnız-
ca manuel koltuk bulunan modeller).

● Koltuk arkası cebinde hiç eşya kalmadı-
ğından emin olun.

Yukarıda açıklanan ilgili düzeltici işlemleri 
yaptıktan sonra KAPALI göstergesi söner-
ken AÇIK göstergesi hala yanık kalırsa, ço-
cuk koltuğu sistemini arka koltuğa yerleştirin 
ve incelemesi için hemen SUBARU bayiniz-
le iletişime geçin.

NOT
Ön yolcu koltuğunda, çocuk koltuğuna 
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sığmayan bir çocuk veya fiziksel anlam-
da küçük olan bir yetişkin oturuyorsa 
SRS ön hava yastığı sistemi ön yolcu 
tarafı SRS ön hava yastığını yolcunun 
oturma şekline göre etkinleştirebilir veya 
etkinleştirmeyebilir.
Hava yastıkları etkinleştirilmiş olsa da 
olmasa da, koltuğa otururken çocuklar 
mutlaka emniyet kemerlerini bağlamak 
zorundadır. Ön yolcu SRS ön hava yas-
tığı etkinleştirilmişse (KAPALI göstergesi 
yanmıyorken AÇIK göstergesi yanık ka-
lırsa) aşağıdakileri uygulayın.
● Koltukta yolcudan başka herhangi bir 

nesne olmadığından emin olun.
Yukarıda belirtilen önlemler alınmasına 
rağmen, AÇIK göstergesi hala yanıyorsa 
ve KAPALI göstergesi sönüyorsa, çocu-
ğu arka koltuğa oturtun ve inceleme için 
hemen SUBARU bayinizle temasa geçin. 
Sistem servisin kontrolünden geçse dahi, 
sonraki yolculuklarda çocuğu her zaman 
arka koltuğa oturtmanız tavsiye edilir.
Çocuk koltuğuna sığmayan çocuklar, 
hava yastığının devre dışı veya etkin ol-
masına bakılmaksızın, her zaman emni-
yet kemerini takmalıdır.

  Ön yolcu tarafı SRS ön hava yas-
tığının etkinleştiği durumlar (yolcu 
algılama sistemi bulunan modeller)

Ön yolcu koltuğu ile ilgili aşağıdaki koşul-
lardan herhangi biri karşılandığında, ön yol-
cunun SRS ön hava yastığı çarpma anında 
açılmak üzere etkinleştirilecektir.
● Koltukta bir yetişkin otururken.
● Koltuğa belirli eşyalar (örneğin su şişesi) 

koyulduğunda.

 Ön yolcu koltuğunda bir yetişkin 
oturuyor olsa bile yolcu ön hava 
yastığı KAPALI göstergesi yanar ve 
AÇIK göstergesi sönerse

  Ön yolcu tarafı ön hava yastığı KAPA-
LI gösterge lambası

:  Ön yolcu tarafı ön hava yastığı AÇIK 
gösterge lambası

Buna, yetişkinin ön yolcu koltuğuna yanlış 
bir şekilde oturuyor olması neden olabilir.

 DİKKAT
  Ön yolcu koltuğunda bir yetişkin 

otururken, ön yolcu koltuğunun al-
tına herhangi bir nesne (ayakkabı, 
şemsiye, vb.) koymayın.

  Koyulduğu takdirde, bu, koltukta 
bir yetişkin oturuyor olsa bile, ön 
yolcu SRS ön hava yastığını devre 
dışı bırakabilir. Bu, kişisel yaralan-
malara neden olabilir.

  Arka koltukta oturan kişinin ayak-
larını kullanarak ön yolcunun kol-
tuk minderini kaldırmasına izin 
vermeyin.

  Ön yolcu koltuğunun altına her-
hangi bir eşya koymayın veya kol-
tuğun arkasından ve altından araya 
herhangi bir eşyayı sıkıştırmayın.

  Ön yolcu koltuğu ile yan döşeme/
sütun, kapı veya orta konsol ku-
tusu arasına herhangi bir nesne 
sıkıştırmayın. Bu, koltuk minderini 
kaldırabilir.
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1

SRS hava yastığı (Yardımcı Emniyet Sistemi hava yastığı)

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

1.  Kontak anahtarını "KAPALI" konumuna 
getirin.

2.  Ön yolcudan koltuk sırtlığını dik konu-
ma getirmesini, koltuk minderinin tam 
ortasına yaslanıp oturmasını, emniyet 
kemerini doğru bir şekilde bağlamasını, 
bacaklarını öne doğru uzatmasını ve 
koltuğu en geri konuma ayarlamasını 
isteyin.

3.  Kontak anahtarını "ON" (AÇIK) konumu-
na getirin.

AÇIK göstergesi sönük ve KAPALI gösterge-
si yanıyorsa, aşağıdakileri uygulayın.
1.  Kontak anahtarını "KAPALI" konumuna 

getirin.
2.  Ön yolcunun battaniye, koltuk minderi, 

koltuk örtüsü, koltuk ısıtıcısı veya masaj 
aleti vb. kullanmadığından emin olun.

3.  Önde oturacak yolcu aşırı kalın kıyafet-
ler giymişse, ön koltuğa oturmadan önce 
gereksiz eşyaları çıkarmalı ya da arka 
koltuğa oturmalıdır.

4.  Kontak anahtarını "AÇIK" konumuna 
getirin ve sistemin kendi kendine kont-
rol işlemini tamamlaması için 6 saniye 
bekleyin. Sistem kontrolünün ardından 
her iki gösterge de 2 saniye boyunca sö-
ner. Şimdi, KAPALI göstergesi sönmüş 
durumda ve AÇIK göstergesi yanıyor ol-
malıdır.

AÇIK göstergesi sönükken KAPALI göster-
gesi hala yanık kalıyorsa, yolcudan arka 
koltuğa geçmesini isteyin ve inceleme için 
hemen SUBARU bayinizle temasa geçin.

 Sistemin Çalışması

SRS hava yastıkları sadece kontak anahtarı 
"ON" (AÇIK) konumundayken çalışabilir.

Hava yastığı şiştiği zaman, ani ve oldukça 
yüksek bir ses duyulur ve bir miktar duman 
açığa çıkar. Bu olaylar hava yastığının şiş-
mesinin normal sonuçlarıdır. Bu duman 
araçta yangın olduğu anlamına gelmez.

 DİKKAT
SRS açıldıktan hemen sonra SRS hava 
yastığı sistemi bileşenlerine çıplak elle 
dokunmayın. Aksi takdirde şişmenin 
etkisiyle parçalar fazlaca ısınmış olabi-
leceğinden elleri yakabilir.
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A  Sürücü tarafı
B  Yolcu tarafı
1  SRS HAVA YASTIKLARI, bir çarpışma 

meydana gelir gelmez şişer.
2  Şiştikten sonra sürücünün görüş alanı-

nı kapatmamak için SRS HAVA YAS-
TIKLARI derhal sönmeye başlar.

*1:  Diz hava yastığı
*2:  Koltuk minderi hava yastığı

Aşağıdaki sensörler bir önden çarpışma 
sırasında önceden belirlenmiş miktarda bir 
kuvvet algılarsa, kontrol modülü hava yastı-
ğı modüllerine (sadece sürücü modülü veya 
hem sürücü hem de ön yolcu modülü) sin-
yaller göndererek modüllere SRS hava yas-
tıklarını şişirmeleri talimatını verir.
● Ön darbe sensörleri
● Hava yastığı kontrol modülündeki darbe 

sensörleri

Ardından, her iki hava yastığı modülü de, 
sürücü ve yolcunun SRS ön hava yastıkları-
nı anında şişiren bir gaz üretir. SRS ön hava 
yastıkları ile birlikte SRS diz hava yastığı da 
şişer.

102813
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*1

2

*2

*1 *2

  SRS ön hava yastığının çalışması
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SRS hava yastığı (Yardımcı Emniyet Sistemi hava yastığı)

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

  Şişmeden (açılmadan) sonra
SRS hava yastığı, açıldıktan sonra sürücü-
nün görüşünün engellenmemesi ve sürücü-
nün araç kontrolünü sürdürme becerisinin 
bozulmaması için hemen sönmeye başlar.
Araçta ön yolcu koltuğu için yolcu algılama 
sistemi varsa, SRS sistemi ön yolcu koltu-
ğunda yolcu olup olmadığını tespit eder. 
Koltukta kimse yoksa, sistem ön yolcu SRS 
hava yastığını şişirmez.

  Kaza türlerine örnekler
SRS ön hava yastıkları (ve ayrıca SRS diz 
hava yastıkları) aşağıdaki şekilde tasarlan-
mıştır.
● Orta ila şiddetli önden çarpışmayı içeren 

bir kaza durumunda açılmak için
● Sadece tek kullanımlık olarak.

SRS ön hava yastıkları (ve ayrıca SRS diz 
hava yastıkları) aşağıdaki amaçlar için ta-
sarlanmamıştır.
● Çoğunlukla düşük çapta önden darbe-

lerde şişmek için*1

● Çoğunlukla yandan veya arkadan çarp-
mada veya devrilme kazalarının çoğun-
da açılmak için*2

*1: Çünkü gerekli koruma sadece emniyet 
kemeri tarafından sağlanabilir.

*2: Yalnızca sürücünün SRS ön hava yastığı-
nın veya hem sürücü hem de ön yolcunun 
SRS ön hava yastıklarının açılması, bu 
durumlarda yolcuyu korumayacağından.

 Ön hava yastığı başka hangi du-
rumlarda şişer?

SRS hava yastığının şişmesi, bir çarpışma 
sırasında yolcu bölmesine gelen darbenin 
kuvvetine bağlıdır. Bu kuvvet derecesi bir 
çarpışma tipinden diğerine farklılık gösterir 
ve aracın kendisinde ortaya çıkan gözle gö-
rülebilen hasarla ilgisi olmayabilir.

 SRS ön hava yastığı büyük ihtimal-
le ne zaman açılır?

20 ila 30 km/saat (12 ila 19 mph) veya daha 
yüksek bir araç hızında, kalın beton bir du-
vara önden çarpma, SRS ön hava yastığı-
nı etkinleştirir. SRS ön hava yastığı ayrıca, 
araç yukarıda belirtilen çarpışmaya şekil 
veya şiddet açısından benzeyen diğer bir 
önden darbeye maruz kaldığında da etkin-
leştirilir.

102879-M

102880-M
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SRS ön hava yastığı aracın altına yol yüze-
yinden şiddetli bir darbe aldığında (aracın 
derin bir çukura girmesi, büyük bir kasisten 
geçmesi veya yolda kalmış bir kaldırım taşı 
gibi sert bir engele çarpması gibi) etkinleş-
tirilebilir.
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SRS hava yastığı (Yardımcı Emniyet Sistemi hava yastığı)

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

1  Araç; telefon direği veya trafik işaret 
direği gibi bir nesneye çarparsa.

2  Araç bir kamyon kasasının altına                      
girerse.

3  Araç önden çaprazlama alçak bir en-
gele çarparsa.

4  Araç önden çapraz bir açıyla darbe 
alırsa.

5  Araç, park halindeki bir araç gibi hare-
ket edebilen veya deforme olabilen bir 
nesneye çarparsa.

SRS ön hava yastığının açılmasını gerektir-
meyen birçok çarpışma türü vardır. Resim-
de gösterilenlere benzer kazalarda, kazada 
oluşan kuvvetlerin şiddetine bağlı olarak 
SRS ön hava yastığı şişmeyebilir.

 SRS ön hava yastığının çalışması

102881-M
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 SRS ön hava yastığı ne zaman                    
açılmaz? 

SRS ön hava yastıkları aşağıdaki durumla-
rın çoğunda açılmak amacıyla tasarlanma-
mıştır.
● Araca yandan veya arkadan çarpıldığında

● Araç yan yattığında ya da tekerlekleri 
havaya kalkacak şekilde devrildiğinde

● Araç düşük hızlı bir önden çarpışmaya 
karışırsa

1  İlk darbe
2  İkinci darbe

Aracın birden fazla darbe aldığı bir kaza-
da, SRS ön hava yastıkları yalnızca bir kez                 
açılır.
Örnek: Önce bir araca hemen ardından da 
beton bir duvara çarpıldığı ikili bir çarpışma 
durumunda, sürücü ve ön yolcu SRS ön 
hava yastıklarının biri veya her ikisi birden 
ilk darbede etkinleştirildiğinde, ikinci darbe-
de bunlar etkinleştirilmeyecektir.

 SRS Koltuk Minderi Hava 
Yastığının Çalışması

1  Yolcu tarafı

SRS ön hava yastıkları açıldığında aynı 
anda SRS koltuk minderi hava yastıkları da 
açılacak şekilde tasarlanmıştır. Çalışma ko-
şullarıyla ilgili ayrıntılar için, bkz. “SRS Hava 
Yastığı” S96.

102882-M

102883-M

1

2

102479

1

 UYARI
SRS koltuk minderi hava yastığı, ilgili 
koltuğun emniyet kemeri takılı olmadı-
ğında açılmayacak şekilde tasarlanmış-
tır. Güvenlik açısından, araçtaki herkes 
emniyet kemerlerini takmalıdır.
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SRS hava yastığı (Yardımcı Emniyet Sistemi hava yastığı)

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

Ön yolcu SRS koltuk minderi hava yastığı, 
aşağıdaki koşullardan herhangi birinde açıl-
mayacak şekilde tasarlanmıştır.
● Ön yolcunun emniyet kemeri takılı de-

ğilse (ön yolcunun ön hava yastığı AÇIK 
gösterge lambası yanarken KAPALI 
gösterge lambası kapalı kalsa bile).

● Ön yolcu ön hava yastığı KAPALI gös-
terge lambası yanarken AÇIK gösterge 
lambası kapalıysa.

NOT
Ön yolcunun SRS ön hava yastığı, yolcu 
algılama sistemi tarafından devre dışı 
bırakıldığında, ön yolcunun SRS kol-
tuk minderi hava yastığı da devre dışı                           
bırakılır.

● Sağ ve sol orta direklerde
● Sağ ve sol arka tekerlek yuvalarında
● Arka orta koltuğun altında
● Sağ ve sol ön kapılarda
● Gösterge panelinin ortasının altında

Aracın darbe alan tarafında hiç kimse otur-
muyor olsa dahi, SRS yan hava yastığı, 
SRS uzak yan hava yastığı ve SRS perde 
hava yastığı açılır.
SRS yan hava yastığı ve SRS perde hava 
yastığı, orta ila şiddetli arası yandan çarpış-
ma veya yandan çaprazlamasına çarpışma 
içeren bir kaza durumunda açılacak şekilde 
tasarlanmıştır.
SRS uzak yan hava yastığı, orta ila şiddetli 
yandan çarpma içeren bir kaza durumunda 
açılacak şekilde tasarlanmıştır.
Yandan hafif çarpışmaların çoğunda şişecek 
şekilde tasarlanmamışlardır. Ayrıca, bunlar 
çoğu önden veya arkadan darbede açılacak 
şekilde tasarlanmamıştır, çünkü SRS yan 
hava yastığı, SRS uzak yan hava yastığı 
ve SRS perde hava yastığının açılması, bu 
durumlarda yolcuya yardımcı olmaz. Her bir 
SRS yan hava yastığı, SRS uzak yan hava 
yastığı ve SRS perde hava yastığı tek kul-
lanımlık olup yalnızca bir seferlik çalışacak 
şekilde tasarlanmıştır.

SRS yan hava yastığı, SRS uzak yan hava 
yastığı ve SRS perde hava yastığının açıl-
ması, yandan darbe sırasında yolcu bölme-

 SRS Yan Hava Yastığı, SRS 
Uzak Yan Hava Yastığı 
(Varsa) ve SRS Perde Hava 
Yastığının Çalışması 

Sürücü ve ön yolcu SRS yan hava yastıkla-
rı ve SRS perde hava yastıkları, her birinin 
kendi darbe sensörüne sahip olması nede-
niyle bunlar birbirlerinden bağımsız olarak 
çalışır. Bu nedenle, ikisi aynı kazada her iki-
si birden açılmayabilir. Ayrıca SRS yan hava 
yastığı, SRS uzak yan hava yastığı ve SRS 
perde hava yastığı, sürücü ve ön yolcunun 
direksiyon simidi ve gösterge panelindeki 
SRS ön hava yastıklarından bağımsız ola-
rak açılır.
Aşağıdaki konumların her birine darbe kuv-
vetini algılayan bir darbe sensörü yerleştiril-
miştir.

103030
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sinde hissedilen kuvvetin seviyesine bağlı-
dır. Bu şiddet derecesi bir çarpışma tipinden 
diğerine farklılık gösterir ve aracın kendisin-
de ortaya çıkan gözle görülür hasarla ilgisi 
yoktur.

  Şişmeden (açılmadan) sonra
SRS yan hava yastığı şiştikten hemen sonra 
sönmeye başlar.

SRS perde hava yastığı ve SRS uzak yan 
hava yastığı açıldıktan sonra bir süre şişik 
durumda kalır, ardından yavaşça söner. 
SRS yan hava yastığı ve SRS perde hava 
yastığı, çarpmanın olduğu taraftaki koltuğa 
kimse oturmadığında bile açılır.

SRS yan hava yastığı, SRS uzak yan hava 
yastığı ve SRS perde hava yastığı açıldığın-
da, ani ve oldukça yüksek bir şişme sesi du-
yulacak ve bir miktar duman çıkacaktır.
Bu olaylar hava yastığının şişmesinin nor-
mal sonuçlarıdır. Bu duman araçta yangın 
olduğu anlamına gelmez.

 SRS yan hava yastığı ve SRS perde 
hava yastığı büyük ihtimalle ne za-
man açılır?

1  Ön koltuğun yakınında ciddi bir yan                      
darbede.

2  Ön hava yastığını açacak kadar şiddetli 
bir önden çapraz çarpışma.

 SRS uzak yan hava yastığı (varsa) 
büyük ihtimalle ne zaman açılır?

Ön koltuğun yakınında ciddi bir yan darbe.

102885-M
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SRS hava yastığı (Yardımcı Emniyet Sistemi hava yastığı)

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

1  Araç çaprazlama bir yan darbeye ma-
ruz kaldığında.

2  Araç yolcu bölmesinin dışındaki bir 
alanda yandan darbe aldığında.

3  Araç telefon direği veya benzeri bir 
cisme çarptığında.

4  Araç bir motosikletten bir yan darbe 
aldığında.

5  Araç yan yattığında ya da tekerlekleri 
havaya kalkacak şekilde devrildiğinde.

SRS yan hava yastığı, SRS uzak yan hava 
yastığı ve SRS perde hava yastığının açıl-
masını gerektirmeyebilecek pek çok çarpış-
ma türü vardır. Resimde gösterilenlere ben-
zer kazalarda, SRS yan hava yastığı, SRS 
uzak yan hava yastığı ve SRS perde hava 
yastığı, bu tür bir kazada oluşan kuvvetlerin 
seviyesine bağlı olarak açılmayabilir.

 SRS yan hava yastığı, SRS uzak yan hava yastığı (varsa) ve SRS perde hava 
yastığının açılma olasılığı ne zaman düşüktür?

102888-M
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 SRS yan hava yastığı ve SRS perde 
hava yastığı ne zaman açılmaz?

1  Araca arkadan çarpıldığında.
2  Araç arka arkaya tepeüstü taklalar                     

attığında.

Gösterilen şekildeki kazalarda, SRS yan ve 
perde hava yastığı çoğu durumda açılmaz.

 SRS uzak yan hava yastığı (varsa) 
ne zaman açılmaz?

1  Araç, (hareket halinde veya duran) baş-
ka bir araçla önden çarpıştığında.

2  Araca arkadan çarpıldığında.
3  Araç arka arkaya tepeüstü taklalar                           

attığında.

Gösterilenlere benzer kazalarda, SRS uzak 
yan hava yastığı çoğu durumda açılmaya-
cak şekilde tasarlanmıştır.

1  İlk darbe
2  İkinci darbe
A  SRS perde hava yastığı
B  SRS yan hava yastığı
C  SRS uzak yan hava yastığı

Araca yandan birden fazla darbenin olduğu 
bir kazada, SRS yan hava yastığı, SRS uzak 
yan hava yastığı ve SRS perde hava yastığı 
yalnızca ilk çarpışmada bir kez açılır.
Örnek: Önce bir araçla ve hemen ardından 
aynı yönden gelen başka bir araçla çift ta-
raflı çarpışma durumunda, ilk çarpışmada 
SRS yan hava yastığı, SRS uzak yan hava 
yastığı ve SRS perde hava yastığı devreye 
girdikten sonra, bunlar ikincisinde etkinleşti-
rilmeyecektir.

103004
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SRS hava yastığı (Yardımcı Emniyet Sistemi hava yastığı)

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

 SRS hava yastığı sistemi 
monitörleri

SRS hava yastığı sistemi uyarı lambası

Kontak anahtarı “ON (AÇIK)” konumunda 
iken, bir arıza teşhis sistemi SRS hava yas-
tığı sisteminin (emniyet kemeri ön gergileri 
de dahil olmak üzere) kullanıma hazır olup 
olmadığını sürekli izler. Kontak anahtarı 
“ON” konumuna getirildikten sonra SRS 
hava yastığı sistemi uyarı lambası yaklaşık 6 
saniye kadar yanarak sistemin çalışmasının 
normal olduğunu gösterir.
Teşhis sistemi, normal çalışmayı sağlamak 
için bileşenleri izler. Sistemin izlediği bile-
şenler hakkında bilgi için, bkz. “Bileşenler” 

S92
Arıza teşhis sisteminin, SRS hava yastığı sis-
temi uyarı lambasını izlemediğini unutmayın.

 SRS hava yastığı sisteminin 
bakımı

102451

 UYARI

 UYARI

Uyarı lambası aşağıdaki durumlardan 
herhangi birini gösteriyorsa, aracı he-
men güvenli bir yerde durdurun ve bir 
SUBARU bayisine danışın. Bir teknis-
yen sistemi gerektiği gibi kontrol edip 
onarmadığı sürece, bir çarpışma duru-
munda emniyet kemeri öngergileri ve/
veya SRS hava yastığı düzgün çalışma-
yacaktır ve bu da yaralanmaya neden 
olabilir.

  Uyarı lambasının yanıp sönmesi 
veya göz kırpar şekilde titremesi

  Kontak anahtarı ilk defa “ON” ko-
numuna getirildikten sonra uyarı 
lambasının yanmaması.

  Uyarı lambasının sürekli yanması
  Uyarı lambasının sürüş sırasında 

yanması

  Hava yastığı modülünü hurdaya 
çıkartırken veya bir çarpışma so-
nucu hasar görmüş aracın tümünü 
hurdaya ayırmadan önce SUBARU 
servisinize başvurmanızı tavsiye 
ederiz.

  SRS hava yastığı, kullanıcının ba-
kım yapabileceği parçalar içermez. 
SRS hava yastığı sistemi ile ilgili 
bir devre üzerinde elektrikli test 
cihazları kullanmayın. SRS hava 
yastığının gereken bakımı için en 
yakın SUBARU servisine danışma-
nızı tavsiye ederiz. Sistemin kablo 
tesisatıyla oynamak veya bağlan-
tısını kesmek, SRS hava yastığının 
ciddi yaralanmalara yol açabilecek 
şekilde kazara devreye girmesine 
ya da sistemin tamamen çalışamaz 
hale gelmesine neden olabilir.

 DİKKAT
Aşağıdaki listede gösterilen alanlarda 
servise veya tamire ihtiyacınız olursa, 
işi yetkili bir SUBARU servisine yap-
tırmanızı tavsiye ederiz. Hava yastığı 
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kontrol modülü, darbe sensörleri ve 
hava yastığı modülleri bu bölgelere yer-
leştirilmiştir.

  Gösterge panelinin ortasının altında
  Aracın ön tarafında hem sağ hem 

de sol tarafta
  Direksiyon simidi ve kolonu ile ya-

kınındaki bölgeler
  Direksiyon kolonu ve etrafındaki 

alanların altı
  Ön yolcu tarafındaki gösterge pa-

nelinin üst kısmı ve yakın alanlar
  Her bir ön koltuk ve yakın sahası
  Her bir orta direğin iç tarafı
  Her bir ön kapının iç tarafı
  Tavanın her iki yanı (ön direkten 

arka koltuğun üzerindeki bir nok-
taya kadar)

  Her iki tarafta arka koltuk minderi 
ile arka tekerlek yuvası arası

  Arka orta koltuğun altında

SRS hava yastığının açılması durumun-
da, sistemi SUBARU yetkili servisinde 
orijinal SUBARU parçalarıyla değiştirme-
nizi öneririz.

NOT
Aşağıdaki durumlarda mümkün olan en 
kısa zamanda SUBARU servisinize baş-
vurmanızı tavsiye ederiz.
● Aracın ön kısmı, SRS ön hava yastıkla-

rının şişmediği bir kazaya karışmışsa.
● Direksiyon simidinin göbeği, ön yol-

cu SRS ön hava yastığı üzerindeki ka-
pak veya tavanın sağ veya sol kenarı 
(ön direkten arka koltuğun üstündeki 
bir noktaya kadar) çizilmiş, çatlamış 
veya başka türlü hasar görmüş ise.

● Orta direk, ön kapı, arka tekerlek yu-
vası veya arka alt şasi veya bu par-
çaların yakınındaki bir alan, SRS yan 
hava yastığının, SRS uzak yan hava 
yastığının (varsa) ve SRS perde hava 
yastığının çalışmadığı bir kazaya ka-
rıştıysa, açılmaz.

● Her iki ön koltuk arkalıklarından her-
hangi birinin kumaşı veya derisi yır-
tılmış, yıpranmış veya başka türlü 
hasar görmüş ise.

● Aracın arka kısmı, SRS hava yastığı-
nın açılmadığı bir kazaya karışmışsa.

 Araçta yapılacak modifikas-
yonlar ile ilgili uyarılar

 UYARI
  Sistemin istenmeden çalışmasını 

veya tamamen çalışamaz duruma 
gelmesini ve bunların sonucun-
da ortaya çıkabilecek ciddi yara-
lanmaları önlemek için SRS hava 
yastığı sisteminin hiçbir parçası-
na veya kablosuna modifikasyon 
yapılmamalıdır. Bunlara aşağıdaki 
modifikasyonlar dâhildir:
–  Özel direksiyon simitlerinin ta-

kılması
–  Ön panele ek döşeme malze-

melerinin eklenmesi
–  Özel koltuklarının takılması
–  Koltuk kumaşının veya derisi-

nin değiştirilmesi
–  Ön koltuğa ek kumaş veya deri 

takılması
–  Bir ön direğe, bir orta direğe, 

bir arka direğe, ön cama, bir 
yan cama, bir tutunma koluna 
veya açılan bir SRS perde hava 
yastığının yakınında olabilecek 
herhangi bir başka kabin yüze-
yine hands-free (eller serbest) 
mikrofon veya başka herhangi 
bir aksesuarın takılması
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–  SRS hava yastığı sistemi bile-
şenlerinin ve/veya kablolarının 
üzerine veya yakınına mobil iki 
yönlü telsiz gibi ek elektrikli/
elektronik ekipmanların takıl-
ması önerilmez. Bu, hava yas-
tığı sisteminin doğru çalışma-
sını engelleyebilir.

–  Ön kapı panellerinde veya pa-
nel içlerinde hoparlör değişimi 
veya ses yalıtımı amacıyla ya-
pılan tadilatlar

  Kapılarda, darbe basıncını algı-
layan darbe sensörleri bulunur. 
Örneğin kapı hoparlörlerinin ek-
lenmesi gibi, kapıların veya kapı 
döşemelerinin herhangi bir bi-
leşeninde değişiklik yapmayın. 
Kapılarda yapılacak herhangi bir 
değişiklik, hava yastığı sisteminin 
çalışmaz hale gelmesi veya hava 
yastığının istenmeyen şekilde açıl-
ması riskini doğuracaktır.

  Sürücü kapısı direğine takılı araç 
lastik plaketinde belirtilen veya bu 
Kullanıcı El Kitabında her bir araç 
modeli için belirtilen lastiklerden 
farklı boyut ve yapıda bir lastiğin 
takılması.

Koltuk, em
niyet kem

eri ve SRS hava yastıkları

1

SRS hava yastığı (Yardımcı Emniyet Sistemi hava yastığı)

 DİKKAT
Aşağıdaki modifikasyonlardan herhan-
gi birini yapmayın. Bu gibi modifikas-
yonlar hava yastığı sisteminin doğru 
çalışmasını engelleyebilir.

  Aracın önüne orijinal SUBARU ak-
sesuar parçalarının veya orijinal 
SUBARU parçalarının kalitesine 
uyan parçaların dışında herhangi 
bir donanımın (koruyucu bar, vinç, 
kar küreyici, kaydırma/karter pla-
kası, vb.) bağlanması.

  Süspansiyon sisteminin veya 
aracın önünün yapısında yapılan                   
modifikasyonlar.

  Orijinal SUBARU aksesuar parça-
ları veya orijinal SUBARU akse-
suar parçalarının kalitesine uyan 
parçalar dışında herhangi bir ekip-
manın (yan basamaklar veya yan 
eşik koruyucuları vb.) yan gövdeye 
takılması.

Aracınıza herhangi bir aksesuar, aksesuar 
parçaları takmak istediğinizde her zaman 
SUBARU servisinize danışmanızı tavsiye 
ederiz.
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2-1. Marş düğmeli Çalıştırma 
Sistemi ile Anahtarsız Erişim
Aracınızla birlikte aşağıdaki erişim anahtar-
lar verilir.

1  Erişim anahtarı
2 Anahtar numarası plakası

Marş düğmeli anahtarsız erişim sisteminde, 
erişim anahtarını üzerinizde taşıyarak şunla-
rı yapabilirsiniz.
● Tüm kapıların kilitlenmesi ve kilitlerinin 

açılması (bagaj kapağı ve yakıt deposu 
kapağı dahil)

● e-BOXER sisteminin başlatılması ve 
durdurulması Ayrıntılı bilgi için bkz. 
“e-BOXER sisteminin başlatılması ve 
durdurulması” S288.

NOT
● Hangi pazara göre tasarlandığına 

bağlı olarak, aracınızın üç erişim 
anahtarı olabilir.

● Uzaktan anahtarsız giriş sistemi aşa-
ğıdaki fonksiyonları kontrol etmek 
üzere kullanılabilir.
–  Tüm kapıların kilitlenmesi ve ki-

litlerinin açılması (bagaj kapağı 
ve yakıt deposu kapağı dahil)

–  Camların açılması/kapatılması 
(Avustralya modelleri hariç)

 Ayrıntılı bilgi için, “Uzaktan 
anahtarsız giriş sistemi” kısmına 
bakın, S131.

● Erişim anahtarı ile birlikte verilen 
anahtar numara plakasını dikkatli bir 
şekilde saklayın. Bu, araç onarımı ve 
ek erişim anahtarının kaydı için ge-
reklidir. Ayrıntılı bilgi için “Anahtar 
değiştirme” konusuna bakın, S130.

Her erişim anahtarında bir acil durum anah-
tarı bulunur.

1  Serbest bırakma düğmesi
2  Acil durum anahtarı

Erişim anahtarının serbest bırakma düğme-
sine basarak, acil durum anahtarını çıkarın.
Acil durum anahtarı, sürücü kapısının kilit-
lenmesi ve kilidinin açılması için kullanılır.

 Güvenlik önlemleri

203645

1 1 2

204265-M

1

2

 UYARI
  Vücudunuzda bir kalp pili veya de-

fibrilatör cihazı bulunuyorsa, araca 
yerleştirilmiş olan verici antenler-
den en az 22 cm uzakta durmalı-
sınız. Araçtaki verici antenlerden 
gelen radyo dalgaları, kalp pilleri-
nin ve defibrilatörlerin çalışmasını 
olumsuz şekilde etkileyebilir.
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1  Antenler

  Vücudunuzda kalp pili veya defibri-
latör cihazından başka bir elektro-
nik tıbbi cihaz bulunuyorsa, marş 
düğmeli anahtarsız erişim sistemi-
ni kullanmadan önce, bu kılavuzda 
yer alan “Marş düğmeli anahtarsız 
erişim sistemi için kullanılan radyo 
dalgaları” konusuna bakın ve ay-
rıntılı bilgi için elektronik tıbbi ci-
haz üreticisine başvurun. Araçtaki 
verici antenlerden gelen radyo dal-
gaları, elektronik tıbbi cihazların 
çalışmasını olumsuz şekilde etki-
leyebilir. “Marş düğmeli anahtarsız 
erişim sistemi için kullanılan radyo 
dalgaları”

  Marş düğmeli anahtarsız giriş sis-
temi, uzaktan anahtarsız giriş sis-
temi fonksiyonları için kullanılan 
radyo dalgalarının yanı sıra aşağı-
daki frekanslardaki* radyo dalgala-
rını kullanır. Radyo dalgaları, araca 
yerleştirilmiş antenlerden aşağıda-
ki çizimlerde gösterildiği gibi peri-
yodik olarak aktarılır.

 *: Radyo frekansı: 134,2 kHz

204357

1

1

1

1

 DİKKAT
  Erişim anahtarını asla aracın içinde 

bırakmayın veya araca uzaklığı 2m 
(6,6 ft) olan alan içinde (örn. garaj-
da) saklamayın. Erişim anahtarı 
aracın içerisinde kilitli kalabilir veya 
akü süratle deşarj olabilir. Erişim 
anahtarının konumuna bağlı olarak 
bazı durumlarda marş düğmesinin 
çalışmayacağını unutmayın.

  Erişim anahtarı elektronik bileşen-
ler içerir. Arızaları önlemek için aşa-
ğıdaki önlemleri dikkate alın.
–  Hasar riskinden kaçınmak için, 

erişim anahtarının pilinin yet-
kili bir SUBARU servisinde de-
ğiştirilmesi tavsiye edilir.

–  Erişim anahtarını ıslatmayın. 
Erişim anahtarı ıslanırsa, he-
men silin ve tamamen kuruma-
ya bırakın.

–  Erişim anahtarının şiddetli 
darbelere maruz kalmamasına 
dikkat edin.

–  Erişim anahtarını, örneğin gös-
terge tablosu üzerinde gibi ısı-
nabileceği veya doğrudan gü-
neş ışığı alabileceği yerlerde 
bırakmayın.

A
nahtarlar ve kapılar
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 Pile hasar verebilir veya devre 
arızalarına sebep olabilir.

–  Erişim anahtarını ultrasonik bir 
yıkayıcıda yıkatmayın.

–  Erişim anahtarını nemli veya toz-
lu yerlerde bırakmayın. Aksi tak-
dirde arızalar meydana gelebilir.

–  Erişim anahtarını manyetik 
kaynaklardan uzak tutun.

–  Erişim anahtarını PC’lerin veya 
ev elektrikli cihazlarının yanın-
da bırakmayın.

–  Erişim anahtarını bir akü şarj 
cihazı veya elektrikli cihazların 
yanında bırakmayın.

–  Camlara metalik cam rengi uy-
gulamayın veya metalik nesne-
ler yapıştırmayın.

–  Orijinal olmayan aksesuar 
veya parçalar koymayın.

  Erişim anahtarı düşürülürse, içeri-
sindeki entegre acil durum anahta-
rı gevşeyebilir. Acil durum anahta-
rını kaybetmemeye dikkat edin.

  Bir uçakta yolculuk ederken, eri-
şim anahtarının düğmesine bas-
mayın. Erişim anahtarının herhangi 
bir düğmesine basıldığında radyo 
dalgaları yayılır ve bu da uçağın 
çalışmasını etkileyebilir. Bir çanta-
da ise, yanlışlıkla düğmelere basıl-
masını önlemek için önlemler alın.

NOT
● Anahtarsız erişim fonksiyonunun 

devreye alma/devreden çıkartma 
ayarları değiştirilebilir. Ayar prosedü-
rü için “Anahtarsız erişim fonksiyo-
nunun devreden çıkartılması” konu-
suna bakın, S126.

● Anahtarsız erişim fonksiyonu çalış-
ma dışı moda geçirildiğinde marş 
düğmeli kontak anahtarının çalıştır-
ma yöntemi hakkında ayrıntılı bilgi 
için bkz. “Erişim Anahtarı - Erişim 
anahtarı doğru şekilde çalışmazsa” 
konusuna bakın, S413.

● Marş düğmeli anahtarsız giriş siste-
mi, zayıf radyo dalgalarını kullanır. 
Erişim anahtarının durumu ve çevre-
sel koşullar, erişim anahtarı ile araç 
arasındaki iletişimi aşağıdaki koşul-
lar altında engelleyebilir ve kapıları 
kilitlemek veya kilitlerini açmak ya da 
e-BOXER sistemini çalıştırmak müm-
kün olmayabilir.
–  Radyo verici istasyonu ve enerji 

nakil hatları gibi radyo dalgaları-
nın güçlü bir şekilde iletildiği bir 
tesisin yanında araç çalıştırılır-
ken.

–  Bir başka aracın erişim anahta-
rı veya uzaktan kumandası gibi 
radyo dalgaları aktaran ürünler 
kullanıldığında.

–  Kendi aracınızın erişim anahtarı-
nı başka bir aracın erişim anah-
tarı veya uzaktan kumandası ile 
birlikte taşıyorsanız.

–  Erişim anahtarı, cep telefonu gibi 
bir kablosuz iletişim cihazının 
yanına koyulduğunda.

–  Erişim anahtarı, metal bir cismin 
yanına koyulduğunda.

–  Erişim anahtarına metal bir akse-
suar bağlı olduğunda.

–  Erişim anahtarını, dizüstü bilgi-
sayar gibi elektronik cihazlarla 
birlikte taşırken.

–  Erişim anahtarının pili boşaldı-
ğında.

● Erişim anahtarı, daima araçla ileti-
şim halindedir ve pili sürekli olarak 
kullanmaktadır. Pilin ömrü çalışma 
koşullarına göre değişse de, yaklaşık 
olarak 1 ila 2 yıl arasındadır.
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 Pil tamamen boşalırsa, yenisiyle                      
değiştirin.

● Bir erişim anahtarı kaybolursa, kalan 
tüm erişim anahtarlarının yeniden 
kaydedilmesi önerilir. Erişim anahta-
rının yeniden kaydedilmesi için, yet-
kili SUBARU bayisi ile irtibata geçme-
nizi tavsiye ederiz.

● Yedek erişim anahtarı için, bir yetkili 
SUBARU bayisi ile iletişime geçmeni-
zi tavsiye ederiz.

● Bir araç için en fazla 7 erişim anahtarı 
kaydedilebilir.

● Erişim anahtarını kapı cebi, ön panel 
veya bagaj bölmesinin köşesi gibi 
aracın içindeki saklama yerlerinde 
bırakmayın. Titreşimler, anahtara za-
rar verebilir veya anahtarı açabilir ve 
muhtemelen bir kilitlenmeye neden 
olabilir.

● Aracın 12 V yardımcı aküsü boşal-
dıktan veya değiştirildikten sonra, 
e-BOXER sistemini başlatmak için 
direksiyon kilidi sisteminin başlatıl-
ması gerekebilir. Bu durumda, direk-
siyon kilidini sıfırlamak için daha ön-
ceki prosedürü izleyin.
(1)  Marş düğmesini “OFF” konu-

muna getirin. Detaylı bilgi için 
“Kontağın açılması/kapatılması” 
konusuna bakın, S152.

(2)  Sürücü kapısını açın ve kapatın.

NOT
Araç aynı zamanda uzaktan anahtarsız 
giriş sistemi ile de kilitlenebilir/kilitle-
ri açılabilir. Ayrıntılı bilgi için, “Uzaktan 
anahtarsız giriş sistemi” kısmına bakın,  

S131.

  Çalışma menzilleri

1  Antenler
2  Çalışma menzili

(3)  Yaklaşık 10 saniye bekleyin.
 Direksiyon kilitlendiğinde, sıfırlama 

tamamlanmış olur.
● Erişim anahtarını aşağıdaki yerlerde 

bırakmayın.
–  Gösterge paneli üzerinde
–  Döşemede
–  Torpido gözünde
–  Kapı ceplerinde
–  Arka koltuk üstünde
–  Bagaj bölmesinde

 
 Aksi takdirde, aşağıdaki durumlar 

söz konusu olabilir.
–  Erişim anahtarı yanlışlıkla araç 

içerisinde kilitli kalabilir.
–  Aslında bir arıza olmamasına 

rağmen hatalı uyarı sinyali veri-
lebilir.

–  Bir arıza olduğunda bile uyarı ve-
rilmeyebilir.

 Erişim anahtarını tutarak 
kilitleme ve kilit açma

Erişim anahtarı çalışma menzili içindeyken, 
tüm kapılar (bagaj kapağı ve yakıt deposu 
kapağı dahil) sadece kapı koluna dokunula-
rak kilitlenebilir/kilidi açılabilir.

1

2

1

1 204343
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● Erişim anahtarı çalışma bölgesi içe-
risinde olduğunda, herkesin, eri-
şim anahtarı taşımayan birinin dahi, 
anahtarsız erişim fonksiyonunu 
kullanması mümkündür. Anahtarsız 
erişim fonksiyonunun, erişim anah-
tarının algılandığı çalışma aralığında 
yalnızca kapı kolu, kapı kilit sensörü 
veya arka kapı açma düğmesi tarafın-
dan çalıştırılabileceğini unutmayın.

● Erişim anahtarı aracın içerisindeyken 
anahtarsız erişim sistemi ile kapıları, 
bagaj kapağını ve yakıt deposu kapa-
ğını kilitlemek mümkün değildir. An-
cak erişim anahtarının durumuna ve 
çevresel koşullara göre, erişim anah-
tarı aracın içerisinde kilitli kalabilir. 
Aracı kilitlemeden önce, erişim anah-
tarının yanınızda olduğundan emin 
olun.

● Erişim anahtarının pili boşaldığında 
veya onu güçlü radyo dalgalarının 
veya gürültünün olduğu bir yerde 
(örn. bir radyo kulesinin, elektrik 
santralinin, yayın istasyonunun veya 
kablosuz ekipmanın kullanıldığı bir 
alanın yakınında) çalıştırırken veya 
cep telefonuyla konuşurken, çalışma 
menzili azalabilir veya anahtarsız eri-
şim fonksiyonu çalışmayabilir. Bu du-
rumda, “Kilitleme ve kilit açma” S413 
kısmında anlatılan prosedürü takip 
edin.

1  LED göstergesi

Erişim anahtarı çalışma menzili içinde oldu-
ğunda, erişim anahtarı üzerindeki LED gös-
tergesi yanıp söner. Anahtarsız erişim fonk-
siyonları devre dışı bırakıldığında, erişim 
anahtarı üzerindeki bir düğmeye basılma-
dığı takdirde LED göstergesi yanıp sönmez.

NOT
● Erişim anahtarı araç gövdesinin çok 

yakınına koyulduysa, anahtarsız eri-
şim fonksiyonları düzgün şekilde 
çalışmayabilir. Düzgün çalışmıyorsa, 
işlemi daha uzaktan tekrarlayın..

● Erişim anahtarı yere veya yerden 
daha yukarıda bir konuma koyulduy-
sa, belirtilen çalışma bölgesinde olsa 
dahi, anahtarsız erişim fonksiyonları 
düzgün şekilde işlemeyebilir.

● Araç yıkanırken veya anahtar hala 
çalışma menzili içindeyken kapı kolu-
na önemli miktarda su temas ettiğin-
de kapılar kilitlenebilir veya kilitleri                   
açılabilir.

  Kilit nasıl kilitlenir ve nasıl açılır
Erişim anahtarını yanınızda taşırken aşağı-
daki işlemleri yapmanız mümkündür.
● Kapıları ve yakıt doldurma kapağını kilit-

lemek ve kilidini açmak.
● Bagaj kapağının kilitlenmesi ve kilidinin 

açılması

NOT
Marş düğmesi “ACC” veya “ON” konu-
mundayken, anahtarsız erişim fonksiyo-
nunu kullanarak kapıları, bagaj kapağını 
ve yakıt deposu kapağını kilitlemek müm-
kün değildir. “Güç durumunu değiştirme” 
konusuna bakın, S152.
● Kapı kolu eldivenle tutulursa kilidi 

açılmayabilir.
● Kapı kilit sensörüne art arda dört kez 

veya daha fazla dokunulursa, sistem 
sensörün çalışmasını yok sayacaktır.

202636
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● Kilitleme prosedürü fazla hızlı yapı-
lırsa, kilitleme tamamlanmayabilir. 
Kapılar kilitlendikten sonra, kapıların 
kilitlendiğini teyit etmek için arka kapı 
kolunu çekerek kontrol etmek tavsiye 
edilir.

● Kapılardan herhangi biri (bagaj ka-
pağı dahil) tam olarak kapatılmamış-
sa, sizi uyarmak için aşağıdakiler                        
gerçekleşir.
–  Beş kez bir elektronik uyarı sesi 

duyulur.
–  Dörtlü flaşör beş kez yanıp                      

söner.
● Kapılardan herhangi biri veya bagaj 

kapağı açıksa, kapılar, bagaj kapağı 
ve yakıt deposu kapağı kilitlenemez.

● Anahtarsız erişim fonksiyonu kullanı-
larak kapılar ve bagaj kapağı kilitlen-
dikten sonra 3 saniye içinde, anah-
tarsız erişim fonksiyonu kullanılarak 
kapıların ve/veya bagaj kapağının ki-
lidinin açılması mümkün değildir.

● Kilitlerken, erişim anahtarının aracın 
içinde kilitli kalmasını önlemek için 
erişim anahtarını yanınızda taşıdığı-
nızdan emin olun.

● Dörtlü flaşör çalışma ayarı, merkezi 
bilgi ekranı kullanılarak değiştirilebi-
lir. Ayrıntılar için bkz. “Araç ayarları” 

S206. Ayrıca, dörtlü flaşör çalışma 
ayarı SUBARU yetkili satıcınız tara-
fından değiştirilebilir. Ayrıntılar için 

önce kapı kilidi açma işlemini gerçekleş-
tirin. Daha sonra, kapıları kilitlemek için 
kapı kilitleme sensörüne dokunabilirsi-
niz.

 Arka kilit düğmesi ile kilitleme

1  Arka kilit düğmesi

Erişim anahtarı yanınızda olsun, bagaj ka-
pağı dahil olmak üzere tüm kapıları kapatın 
ve arka kilit düğmesine basın. Bagaj kapa-
ğı ve yakıt deposu kapağı dahil tüm kapılar 
kilitlenecektir. Ayrıca, dörtlü flaşör bir defa 
yanıp söner.

SUBARU servisinize başvurmanızı 
öneririz.

 Kapı kilit sensörü ile kilitleme

1  Kapı kilit sensörü

Erişim anahtarını yanınızda olsun, tüm ka-
pıları kapatın (bagaj kapağı dahil) ve kapı 
kolundaki kapı kilit sensörüne dokunun.
Tüm kapılar (bagaj kapağı ve yakıt doldur-
ma kapağı dahil) kilitlenecektir. Ayrıca, dörtlü 
flaşör bir defa yanıp söner.

NOT
Tüm kapıları kilitlemek için kapı kilitleme 
sensörüne dokunduktan sonra, öncelikle 
kapıların kilidini açmadan kilitleme işle-
mini gerçekleştirmek için kapı kilitleme 
sensörüne bir defa daha dokunursanız, 
hiçbir şey olmayacaktır. Bu durumda, 

204315
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 Bagaj kapağının açılması

1  Bagaj kapağı açma düğmesi

Erişim anahtarı yanınızda olsun ve bagaj ka-
pağı açma düğmesine basın.
● Çift kilit sistemi bulunmayan                            

modeller:
Tüm kapıların (bagaj kapağı ve yakıt doldur-
ma kapağı dahil) kilidi açılacak ve bagaj ka-
pağı açılacaktır. Ayrıca, dörtlü flaşör iki defa 
yanıp söner.
● Çift kilitleme sistemi bulunan                                    

araçlar:
Sadece bagaj kapağının kilidi ve kapağı 
açılır. Ayrıca, dörtlü flaşörler iki defa yanıp 
söner.

 Kilit açma

Erişim anahtarı üzerinizde olsun, kapı kolu-
nun arkasındaki sensöre dokunun.
● Çift kilit sistemi bulunmayan                             

modeller:
Tüm kapıların (bagaj kapağı ve yakıt dol-
durma kapağı dahil) kilidi açılacaktır. Ayrıca, 
dörtlü flaşör iki defa yanıp söner.
● Çift kilitleme sistemi bulunan                       

araçlar:
–  Sürücünün kapı kolu:
 Sadece sürücü kapısı ve yakıt de-

posu kapağının kilidi açılacaktır.
–  Ön yolcunun kapı kolu:
 Tüm kapıların (bagaj kapağı ve 

yakıt doldurma kapağı dahil) ki-
lidi açılacaktır.

Ayrıca, dörtlü flaşörler iki defa yanıp söner.

  Kapı kilidi açma seçimi fonksiyonu
Anahtarsız erişim işlevi kullanılarak kapı 
kilidi açıldığında, yalnızca ayarlanmış olan 
kapıların ve yakıt deposu kapağının kilidi 
açılabilir.
Ayarlar aşağıdaki yöntemlerle değiştirilebilir.
● Ayar, merkezi bilgi ekranı kullanılarak 

değiştirilebilir. Ayrıntılar için bkz. “Araç 
ayarları” S206.

● Ayar SUBARU servisi tarafından değişti-
rilebilir.

  Otomatik kilitleme (çift kilitleme 
sistemi bulunmayan modeller)

Kilitler açıldıktan sonra kapılardan biri veya 
bagaj kapağı 30 saniye içerisinde açılmaz-
sa, otomatik olarak yeniden kilitlenir.
İşlevin devrede/devre dışı durumu ve oto-
matik kilitlenme gerçekleşmeden önce ge-
çecek zaman bir SUBARU servisi tarafından 
değiştirilebilir. Daha fazla bilgi için bir SUBA-
RU servisine danışmanızı tavsiye ederiz.
Ayar ve saat, merkezi bilgi ekranı kullanıla-
rak değiştirilebilir.
Ayrıntılar için bkz. “Araç ayarları” S206.

204317 2043181
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 PIN Kodu Erişimi’ni 
kullanarak kilit açma

1  Arka kilit düğmesi

Bagaj kapağı dahil tüm kapılar kilitliyken, 
arka kilit düğmesine basarak kapıların (ba-
gaj kapağı ve yakıt deposu kapağı dahil) kili-
dini anahtar olmadan açabilirsiniz.

NOT
PIN Kodu ile Giriş, anahtar kaza ile aracın 
içinde unutulduğunda yardımcı olur. 5 
haneli bir güvenlik kodu (PIN kodu) kay-
dedilmesi tavsiye edilir.

2043161
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  PIN kodunun kaydedilmesi
Adımlar İşlem Bir önceki adımdan sonraki süre

1 Kontak anahtarını kapatın. —

2 Bütün kapıları kapatın (bagaj kapağı dahil). —

3 Erişim anahtarındaki “ ” düğmesine basın ve basılı tutun ve arka kilit düğ-
mesine basın ve bir uyarı sesi gelinceye kadar basılı tutun.

—

4 Erişim anahtarındaki “ ” düğmesine basın. 30 saniye içinde

PIN kodu, 4. adımdaki uyarı sesinden sonra 30 saniye içinde arka kilit 
düğmesi kullanılarak girilir.
Örneğin, “32468” kodunu PIN kodu olarak kaydetmek için, aşağıdaki prose-
dürü uygulayın.

30 saniye içinde

5

(1) Düğmeye üç kez basın.

(2) Uyarı sesi bir kere duyulduktan sonra, düğmeye iki kere basın.

(3) Uyarı sesi bir kere duyulduktan sonra, düğmeye dört kere basın.

(4) Uyarı sesi bir kere duyulduktan sonra, düğmeye altı kere basın.

(5) Uyarı sesi bir kere duyulduktan sonra, düğmeye sekiz kere basın.

6 Uyarı sesi aralıklı çıkmaya başladıktan sonra, yaklaşık 30 saniye içinde 5. 
adımı tekrar uygulayın. —

7 Bütün kapılar önce açılacak ve sonra kilitlenecektir. Böylece PIN kodu 
kaydedilmiş olur. —

NOT
Hazırlık modunu sonlandırmak ve kayıt aşamasına geçmek için 6. adımdan sonra 30 saniye içinde “ ” düğmesine basın. “ ” 
düğmesine 6. adımdan sonra 30 saniye içinde basılmazsa, PIN kodu kaydı iptal olur.
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NOT
● “0”ı girmek için arka kilit düğmesine 

on defa basın.
● Aracınızı çalınmalara karşı korumak 

için PIN kodunu sık sık değiştirin.
● Aracınızı başka birine ödünç verdiy-

seniz, PIN kodunun değiştirilmediğin-
den veya silinmediğinden emin olun. 
PIN kodu değiştirilmiş ya da silinmiş-
se yeni bir PIN kodu kaydedin.

● Kaydetme sırasında bir hata yapar-
sanız, erişim anahtarı üzerindeki “ ” 
düğmesine basın. Ardından 1. adım-
dan itibaren baştan başlayın.

● Aracınızı hırsızlığa karşı koru-
mak için, “00000” ile “99999” veya 
“12345”i PIN kodu olarak kaydede-
mezsiniz.

● Araç plaka numaranızı veya “11122” 
veya “12121” gibi basit numaraları 
PIN kodu olarak kaydetmeyin. Böyle 
yapmanız, aracınızın çalınma riskini 
arttıracaktır.

● “22222” PIN kodunu kayıt etmeye ça-
lıştığınızda, PIN kodu otomatik olarak 
silinir. Kapıları yeni bir kod kaydede-
ne kadar PIN kodu erişimi ile açamaz-
sınız.

● Yeni bir PIN kodu girdikten sonra, 
kapıları PIN kodu ile açabildiğinizden 
emin olun.

 Güç Tasarrufu fonksiyonu
Erişim anahtarının pilini ve 12V yardımcı 
aküyü korumak için anahtarsız erişim fonk-
siyonu aşağıdaki gibi devre dışı bırakılabilir.
● Anahtarsız erişim işlevi ve uzaktan 

anahtarsız erişim sistemi, tüm kapılar 
kilitliyken 2 hafta veya daha uzun bir sü-
reyle kullanılmadığında

● Tüm kapılar kilitliyken erişim anahta-
rı çalışma menzili içerisinde 10 dakika 
veya daha uzun bir süreyle bırakıldığın-
da, anahtarsız erişim fonksiyonu devre 
dışı kalacaktır.

  Güç tasarrufu modundan normale 
dönüş

Aşağıdakilerden biri gerçekleştiğinde, anah-
tarsız giriş fonksiyonu normale dönecektir.
● Kapı kolunu tutarak (yalnızca ön sürücü 

kapısındaki sensörler devre dışı iken) 
veya bagaj kapağı üzerindeki bagaj 
kapağı açma düğmesine basarak kilidi 
açın.

● Uzaktan anahtarsız giriş sistemi tarafın-
dan kilitleme veya kilit açma.

● Bir kapıyı açın ve ardından kapatın.
● Marş düğmesini “ON” (AÇIK) konumuna 

getirin.

● Erişim anahtarı ile uzaktan anahtarsız 
erişim fonksiyonu kapatılmadığı sü-
rece PIN kodu silinemez.

● Şu koşullarda PIN kodunuzu yeniden 
kaydedin.
–  PIN kodunu unuttuğunuzda
–  PIN kodunu değiştirmek istediği-

nizde

  Kilit açma
“PIN kodu kaydı” bölümünde açıklanan 5 
adımın (1) ila (5) adımlarını gerçekleştirin.

NOT
● Şu durumlarda aracınızın kilidini PIN 

kodu girişi ile açamazsınız.
–  Erişim anahtarı çalışma menzili 

içinde olduğunda.
–  Kontak anahtarı “ACC” veya 

“ON” konumunda olduğunda
● Kilit açma işlemi sırasında bir hata 

yaparsanız, kilit açma prosedürüne 
5 saniye veya daha fazla bekledikten 
sonra tekrar başlayın.

● Çalınmalara karşı aracınızı korumak 
için, PIN kodu yanlış girildiğinde uya-
rı sesi sürekli olarak 5 defa duyulur. 
Böyle bir durumda, aracınızın kapıla-
rını 5 dakika boyunca PIN Kodu Erişi-
mi ile kapıların kilidini açamazsınız.
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 Anahtarsız Erişim fonksiyo-
nunun devreden çıkartılması

Araç uzun bir süre için kullanılmayacaksa 
veya anahtarsız erişim fonksiyonunu kullan-
mamayı tercih ederseniz, anahtarsız erişim 
fonksiyonunu devreden çıkarabilirsiniz.

NOT
● Erişim anahtarı aracın içinde tutulur-

sa veya aracın yakınına getirilirse, 
sistem devreye girer ve hem araç hem 
de erişim anahtarı pillerinin enerjisi 
tüketilir. Bu sık sık veya sürekli mey-
dana gelirse, hem araç hem de erişim 

 Erişim anahtarının güç 
tasarrufu fonksiyonu

Bu fonksiyon, erişim anahtarının sinyal al-
masını durdurur ve erişim anahtarının pil tü-
ketiminin azaltılmasına yardımcı olur.
1.  " " düğmesini basılı tutarken " " düğ-

mesine iki kere basın.

1  LED göstergesi

2.  Ayarlamanın tamamladığını bildirmek 
için LED göstergesinin 4 kere yanıp sön-
düğünü onaylayın.

Erişim anahtarı güç tasarrufu modunda ol-
duğunda, anahtarsız erişim fonksiyonu ve 
marş düğmesi sistemi çalışmayacaktır.
Güç tasarrufu modunu iptal etmek için, 
erişim anahtarındaki düğmelerden birine                  
basın.

anahtarı pilleri tamamen boşalabilir.
● Uzaktan anahtarsız giriş sistemi ta-

rafından kilitleme ve kilit açma işlevi 
devreden çıkartılmaz.

● Fonksiyonlar devde dışı iken e-BOXER 
sistemini çalıştırmak için "e-BOXER 
sisteminin çalıştırılması" S414'te 
açıklanan prosedürü uygulayın.

  Fonksiyonların devre dışı 
 bırakılması

 Erişim anahtarı ile kullanım
Erişim anahtarını kullanarak anahtarsız erişim 
işlevini devre dışı bırakmak için, PIN Kodu 
Erişimi için bir PIN kodu kaydedin. PIN kodu 
kaydı hakkında bilgi için "PIN Kodu Erişimi kul-
lanarak kilit açma" S123 kısmına bakın.
1.  Sürücü tarafındaki kapıyı açın.

2.  Kilitleme kolunu öne doğru çevirin.

202636
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 UYARI
Kalp pili veya defibrilatör kullanıyor-
sanız, anahtarsız erişim fonksiyonunu 
devreden çıkarmak için “Sürücü kapı-
sını çalıştırarak” S128 prosedürünü uy-
gulayın. “Erişim anahtarını kullanarak” 

S126 prosedürünü uygularsanız, kalp 
pilinin veya defibrilatörün çalışması 
araca takılı verici antenlerden gelen 
radyo dalgalarından etkilenebilir. Araç 
uzun bir süre için kullanılmayacaksa 
veya anahtarsız erişim fonksiyonunu 
kullanmamayı tercih ederseniz, anah-
tarsız erişim fonksiyonunu devreden 
çıkarabilirsiniz.

204266-M
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3.  Erişim anahtarındaki “ ” düğmesini ve 
“ ” düğmesini birlikte 5 saniyeden 
uzun süre basılı tutun. 

Sinyal sesi duyulur ve fonksiyon devre dışı 
bırakılır.

202648
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 Sürücü kapısını kullanarak

Sürücü kapısını çalıştırarak anahtarsız eri-
şim işlevini devre dışı bırakmak için aşağı-
daki prosedürleri uygulayın.

204268-M

Adımlar İşletim Bir önceki adımdan 
sonraki süre

Sürücü kapısının 
durumu

1 Sürücü koltuğuna oturun ve kapıyı 
kapatın. — Kapalı

2 Elektrikli kapı kilitleme anahtarının 
“ ” düğmesine basın. — Kapalı

3 Sürücü kapısını açın. 5 saniye içinde KapalıAçık

4 Elektrikli kapı kilitleme anahtarın-
daki “ ” düğmesine iki kez basın. 5 saniye içinde Açık

5
Sürücü kapısını iki kez kapatıp 
açın. 10 saniye içinde AçıkKapalıAçık

KapalıAçık

6
Kapı açıkken elektrikli kapı kilitle-
me anahtarındaki “ ” düğmesine 
iki kez basın.

10 saniye içinde Açık

7 Sürücü kapısını bir kez kapatıp 
açın. 10 saniye içinde AçıkKapalıAçık

8 Kapıyı kapatın. 5 saniye içinde AçıkKapalı

Bir uyarı sesi duyulur ve fonksiyonlar devre dışı bırakılır.
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NOT
4’üncü ve 6’ncı adımlarda, merkezi kilit 
düğmesine sıkıca basın. Düğmeye sıkıca 
basılmazsa, fonksiyonlar devre dışı kal-
mayabilir.

  Fonksiyonların devreye sokulması
Fonksiyonları devre dışı bırakmak için uy-
gulanan prosedür yeniden gerçekleştirilirse, 
uyarı sinyali duyulur ve fonksiyonlar devreye 
sokulur.

NOT
● Anahtarsız erişim fonksiyonu, yal-

nızca işlemi fonksiyonu devre dışı 
bıraktığınız gibi gerçekleştirirseniz 
etkinleşir (örneğin, sürücü kapısı 
kullanılarak devre dışı bırakıldığında, 
erişim anahtarı kullanılsa dahi fonksi-
yon etkinleşmez).

● Anahtarsız giriş fonksiyonunun dev-
re dışı bırakıldığı prosedürü bilmiyor-
sanız, marş düğmesine basın.
–  Sürücü kapısı ile devre dışı bı-

rakıldığında: bir sinyal sesi                             
işitilmez

–  Erişim anahtarı ile devre dışı 
bırakıldığında: bir uyarı sesi                              
duyulur

 Erişim anahtarının pilinin 
değiştirilmesi

“Erişim anahtarı pilinin değiştirilmesi”                        
S481 konusuna bakın.

 Erişim anahtarının 
 değiştirilmesi
Erişim anahtarları SUBARU bayilerinde de-
ğiştirilebilir. Daha fazla bilgi için bir SUBARU 
servisine danışmanızı tavsiye ederiz.

 Anahtar numara plakası
Anahtar numarası, anahtar takımınıza iliştiril-
miş olan metal anahtar numarası plakasında 
basılıdır. Anahtarın numarasını bir yere yazın 
ve araç dışında bir yerde saklayın. Anahtarı-
nızı kaybetmeniz veya anahtarı içeride unu-
tarak kapıyı kilitlemeniz durumunda bu nu-
mara ile yedek anahtar yaptırabilirsiniz.
Yedek anahtar yaptırmak için “Anahtar De-
ğiştirme” S130 konusuna bakın.

 Avrupa modelleri hakkında 
teknik bilgi

● Bu cihaz, Direktif 2014/53/EU’nun temel 
gerekliliklerine uygundur. Orijinal uygun-
luk beyanının ve CE işaretinin kopyası 
Bölüm 13’te bulunmaktadır.

 Dörtlü Flaşörün kullanımının 
seçilmesi

Dörtlü flaşörü kullanarak, kapılar kilitlendi-
ğinde veya kilitleri açıldığında sistem size 
görünür bir sinyal verecektir. İstenirse, mer-
kezi bilgi ekranını çalıştırarak dörtlü flaşörü 
kapatabilirsiniz. Ayrıntılar için bkz. “Araç 
ayarları” S206. Ayarlar SUBARU servisi 
tarafından da değiştirilebilir. Detaylar için 
SUBARU servisinize danışmanızı tavsiye 
ederiz.

 Sesli uyarılar ve uyarı 
 göstergesi
Marş düğmeli anahtarsız giriş sistemi, yanlış 
işlemleri en aza indirmek ve aracınızı hırsız-
lığa karşı korumaya yardımcı olmak için bir 
uyarı sesi ve erişim anahtarı uyarı gösterge-
si ile donatılmıştır.
Ayrıntılar için bkz. “Marş Düğmeli Anahtar-
sız Erişim Sisteminin sesli Uyarıları ve Uyarı 
Göstergesi” S173.

 Erişim anahtarı düzgün 
 çalışmadığında
“Erişim anahtarı - erişim anahtarı düzgün ça-
lışmazsa” konusuna bakın S413.
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2-2. İmmobilizer
İmmobilizer sistemi yetkili olmayan kişi-
lerin aracı çalıştırmasını önlemek için ta-
sarlanmıştır. Aracınızı sadece immobilizer 
sistemiyle birlikte kodlanmış olan anahtar-
lar çalıştırabilir. Kayıt edilmemiş bir erişim 
anahtarı veya anahtar ile motoru çalıştırmak 
denenirse, motor çalışmayacaktır. Motor ça-
lışsa bile, bir kaç saniye sonra duracaktır. 
Bu sistem çalınma riskine karşı %100 önlem 
sağlayamaz.

NOT
● Aracınızı hırsızlıktan korumak için 

aşağıdaki güvenlik önlemlerine harfi-
yen uyun.

● İşbu belge ile DENSO CORPORATION, 
bu SU19S-3/14AKB'nin 2014/53/EU sa-
yılı Direktifin temel gereksinimlerine ve 
diğer ilgili hükümlerine uygun olduğunu 
beyan eder.

–  Anahtarlarınız aracın içindeyken 
aracı terk etmeyin.

–  Aracınızı terk etmeden önce tüm 
camları ve açılır tavanı (varsa) 
kapatın, kapıları, bagaj kapağını 
ve yakıt deposu kapağını kilitle-
yin.

–  Yedek anahtarları veya anahtar 
numaranızın yazılı olduğu her-
hangi bir kaydı aracın içinde bı-
rakmayın.

● Araçta, bakım gerektirmeyen türde 
bir immobilizer sistemi vardır.

 İmmobilizer gösterge lambası
"İmmobilizer gösterge lambası" S178 ko-
nusuna bakın.

 Anahtar Değiştirme
Yedek anahtar yaptırmak zorunda kalırsanız 
anahtar numarası plakası gerekecektir. Yeni 
anahtar aracınızın immobilizer sistemi ile 
kullanılmadan önce sisteme kodlanmalıdır. 
Tek araç ile kullanım için kaydedilebilecek 
en fazla anahtar sayısı yedidir.
Yeni bir anahtarın kaydını yapmak için 
daha önceden kaydı yapılmış bir anahtar                         
gereklidir.

NOT
Bir anahtarı kaybetmeniz durumunda, 
kaybolan anahtarın ID kodu aracın im-

 DİKKAT
  Anahtarınızı direkt güneşin altında 

veya ısınabilecek bir yerde bırak-
mayınız.

  İmmobilizerli aracınızın anahtarı-
nı ıslatmayınız. Islanırsa derhal bir 
bezle silerek kurulayınız.

  Sistem üzerinde modifikasyon yap-
mayın veya sistemi kaldırmayın. 
Böyle bir durumda, sistemin düz-
gün çalışması garanti edilemez.
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mobilizer sisteminin hafızasında kalır. 
Güvenlikle ilgili nedenlerden dolayı kay-
bolan anahtarın ID kodu hafızadan silin-
melidir. Kaybolan anahtarın ID kodunu 
silmek için kullanılacak tüm anahtarlar 
gereklidir.
Yeni anahtar kaydının yapılması ve kay-
bolan anahtarın ID kodunun silinmesi ile 
ilgili detaylar için SUBARU servisine da-
nışmanızı tavsiye ederiz.

 Radyo frekansları düzenle-
mesi hakkında teknik bilgi

Bu cihazlar, Radyo ve Telekomünikasyon 
Terminal Ekipmanı Direktifi 1999/5/EC ve 
Radyo Ekipmanı Direktifi 2014/53/EU gibi 
temel gerekliliklere ve hükümlere uygundur.
Ülkeye göre gereksinimler ve hükümler de-
ğişebilir.
Her ülke için geçerli bilgileri doğrulamak için 
13. bölüme bakın (örneğin, AB için orijinal 
Uyumluluk Beyanı’nın bir kopyası ve CE işa-
reti gereklidir).

Erişim anahtarı
1 Kilitleme
2 Kilidini açma
3  Bagaj kapağı kilit açma düğmesi

Anahtarsız erişim sistemin aşağıdaki fonksi-
yonları vardır.
● Tüm kapıların kilitlenmesi ve kilitlerinin 

açılması (bagaj kapağı ve yakıt deposu 
kapağı dahil)

● Camların açılması/kapatılması (Avust-
ralya modelleri hariç)

*: Bu fonksiyonu kullanmak için, sistemin 
önce SUBARU servisiniz tarafından etkin-
leştirilmesi gerekmektedir.

Uzaktan anahtarsız giriş sisteminin çalışma 
menzili yaklaşık 10 metredir (30 fit). Ancak 
bu mesafe çevre koşullarına bağlı olarak      
değişecektir. 

2-3. Uzaktan kumandalı 
anahtarsız giriş sistemi

 DİKKAT
  Erişim anahtarını düşürme veya 

fırlatma gibi ciddi darbelere maruz 
bırakmayın.

  Pilini değiştirme dışında erişim 
anahtarını ayırmayın.

  Erişim anahtarını ıslatmayın. Isla-
nırsa derhal bir bezle silerek kuru-
layın.

  Anahtarsız erişim sistemi anah-
tarını uçakta yanınızda taşıyorsa-
nız, uçaktayken erişim anahtarının 
düğmesine basmayın. Anahtarsız 
erişim sistemi anahtarının herhan-
gi bir düğmesine basıldığında rad-
yo dalgaları iletilir ve bu da uçağın 
sistemlerini etkileyebilir. Anahtarsız 
erişim sistemi anahtarını uçakta bir 
çanta içerisinde taşıyorsanız, eri-
şim anahtarının düğmelerine yan-
lışlıkla basılmasını önlemek için 
gerekli önlemleri alın.

202970
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 Kapıların kilitlenmesi
Tüm kapıları (bagaj kapağı ve yakıt deposu 
kapağı dahil) kilitlemek için “ ” düğmesine 
basın. Dörtlü flaşör bir kez yanıp sönecektir.
Kapılardan herhangi biri (bagaj kapağı da-
hil) tam olarak kapatılmamışsa, sizi uyarmak 
için aşağıdakiler gerçekleşir.
● Beş kez bir elektronik uyarı sesi duyulur.
● Dörtlü flaşör beş kez yanıp söner.

 Kapıların kilitlerinin 
 açılması
Araca yaklaştığınızda, erişim anahtarı üze-
rindeki kilit açma düğmesine basın.

  Kapı kilidi açma seçim fonksiyonu 
olmayan modeller

● Çift kilit sistemi bulunmayan araçlar
Tüm kapıların (bagaj kapağı ve yakıt dol-
durma kapağı dahil) kilidi açılacaktır. Ayrıca, 
dörtlü flaşör iki defa yanıp söner.
● Çift kilitleme sistemi bulunan araçlar:
1.  Sadece sürücü kapısı ve yakıt deposu 

kapağının kilidi açılacaktır. Ayrıca, dörtlü 
flaşör iki defa yanıp söner.

2.  Sürücü kapısı kilidini açtıktan sonra ki-
lit açma düğmesine 5 saniye içerisinde 
tekrar bastığınızda diğer tüm kapı ve 
bagaj kapağı kilitleri açılacaktır.

Çevrede bir elektrik santrali, radyo verici 
istasyonu veya televizyon kulesi gibi güçlü 
radyo dalgaları yayan elektronik ekipmanlar 
bulunuyorsa çalışma mesafesi kısalacaktır.

NOT
● Kapılardan herhangi birisi veya bagaj 

kapağı tam kapalı değilse, uzaktan 
anahtarsız giriş sistemi çalışmaz.

● Aşağıdaki durumlarda erişim anahta-
rı düğmesine basıldığında dörtlü fla-
şör bir veya iki kez yanıp sönecektir.
–  Kapıları kilitlerken
–  Kapıların kilidini açarken
–  Bagaj kapağının kilidini açarken

İstenirse, merkezi bilgi ekranını çalıştı-
rarak dörtlü flaşörü kapatabilirsiniz. Ay-
rıntılar için bkz. “Araç ayarları” S206. 
Ayarlar SUBARU servisi tarafından da 
değiştirilebilir. Detaylar için SUBARU ser-
visinize danışmanızı tavsiye ederiz.

  Kapı kilidi açma seçim fonksiyonu 
olan modeller

NOT
Güvenlik nedenlerinden dolayı, aya-
rı “devrede” veya “devre dışı” olarak                        
onaylayın.

Kapı kilidi açma seçim fonksiyonu diğer ka-
pılarının kilitleri açılmadan sadece sürücü 
kapısı kilidinin açılmasını sağlar. Bu siste-
min devreye girme / devreden çıkma ayarları 
SUBARU servislerince ayarlanabilir.

● Devrede:
Sadece sürücü kapısı ve yakıt deposu kapa-
ğının kilidi açılacaktır. Sürücü kapısı kilidini 
açtıktan sonra kilit açma düğmesine 5 sani-
ye içerisinde tekrar bastığınızda diğer tüm 
kapı ve bagaj kapağı kilitleri açılacaktır.
● Devre dışı:
Tüm kapıların (bagaj kapağı ve yakıt doldur-
ma kapağı dahil) kilidi açılacaktır.
Daha fazla bilgi için SUBARU servisine da-
nışmanızı tavsiye ederiz.
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 Otomatik kilitleme (çift kilit-
leme sistemi bulunmayan 
modeller)

Kilit açma düğmesine basıldığında, kapılar-
dan biri veya bagaj kapağı 30 saniye içeri-
sinde açılmadığı takdirde, tüm kapılar (ba-
gaj kapağı ve yakıt deposu kapağı dahil) bu 
süre sonunda otomatik olarak kilitlenir.
Otomatik kilitleme fonksiyonunun devrede/
devre dışı kalma ve kilitlenme süresi ayarları 
(kilitlenmenin ne kadar süre sonra gerçek-
leşeceği) bir SUBARU Satıcısı veya Yetkili 
Servisi tarafından değiştirilebilir. Bu konuda 
daha detaylı bilgi edinmek için en yakında 
SUBARU servisi ile temas kurmanızı tavsiye 
ediyoruz. Ayar, merkezi bilgi ekranı kullanı-
larak değiştirilebilir. Ayrıntılar için bkz. “Araç 
ayarları” S206.

 Bagaj kapağının kilidinin 
açılması

Bagaj kapağının kilidini açmak için                        
“ ” düğmesine basınız. Dörtlü flaşör iki 
defa yanıp sönecektir. Bu işletim ayarı SU-
BARU servisi tarafından değiştirilebilir. De-
taylar için SUBARU servisinize danışmanızı 
tavsiye ederiz.

 Dörtlü flaşörün kullanımının 
seçilmesi

Dörtlü flaşörü kullanarak, kapılar kilitlendi-
ğinde veya kilitleri açıldığında sistem size 
görünür bir sinyal verecektir. İstenirse, mer-
kezi bilgi ekranını çalıştırarak dörtlü flaşörü 
kapatabilirsiniz. Ayrıntılar için bkz. “Araç 
ayarları” S206. Ayarlar SUBARU servisi 
tarafından da değiştirilebilir. Detaylar için 
SUBARU servisinize danışmanızı tavsiye 
ederiz.

 Pilin değiştirilmesi
“Pilin değiştirilmesi” S480 konusuna bakın.

 Kayıp erişim anahtarlarının 
değiştirilmesi

Bir erişim anahtarını kaybederseniz veya 
ek erişim anahtarları satın almak isterseniz 
(dörde kadar programlanabilir), güvenlik 
nedenleriyle tüm erişim anahtarlarınızı yeni-
den programlamanız gerekir. Ayrıntılar için, 
SUBARU bayinizle iletişime geçmenizi ve 
erişim anahtarlarını uzaktan anahtarsız giriş 
sistemine programlatmanızı öneririz.

 Tüm camların açılması/kapa-
tılması (Avustralya modelleri 
hariç)

E-BOXER sistemi kapalıyken, uzaktan ku-
mandalı anahtarsız giriş sistemini aracın 
dışından kullanarak tüm camları açıp kapa-
tabilirsiniz. Tüm camları açmak ve kapatmak 
için:
● Tüm camları kapatmak için kilit düğme-

sine basın ve basılı tutun.
● Tüm camları açmak için kilit açma düğ-

mesine basın ve basılı tutun.

NOT
Bu fonksiyonu etkinleştirmek veya devre 
dışı bırakmak için, SUBARU servisinize 
danışmanızı tavsiye ederiz.

 UYARI
Uzaktan kumandalı anahtarsız giriş sis-
temi, yalnızca ön camların etrafındaki 
alan net bir şekilde görülebildiğinde ve 
siz ön camlara insanların kısılma tehli-
kesi olmadığını kontrol ettikten sonra 
tüm camları açmak ve kapatmak için 
kullanılmalıdır.
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● Çift kilit sistemi bulunmayan araçlar:
Sürücü kapısını dışarıdan anahtarla kilitle-
mek için anahtarı öne doğru çevirin.
Kapının kilidini açmak için anahtarı arkaya 
doğru çevirin.

NOT
Bütün kapıları ve bagaj kapağını kilitle-
mek için, aracın içinden sürücü kapısı 
hariç herhangi bir kapıyı kilitleyin ve ar-
dından sürücü kapısını kilitleyin. Aracın 
içinden kilitlemeyle ilgili ayrıntılar için, 
“İçeriden kilitleme ve kilit açma” S135 
bölümüne bakın.

● Çift kilit sistemi bulunan araçlar:
Tüm kapıları (bagaj kapağı ve yakıt deposu 
kapağı dahil) anahtarla dışarıdan kilitlemek 
için, anahtarı öne doğru çevirin.

Tüm kapıların (bagaj kapağı ve yakıt deposu 
kapağı dahil) kilidini açmak için anahtarı ar-
kaya doğru çevirin.

2-4. Kapı kilitleri

 Dışarıdan kilitleme ve kilit 
açma

  Anahtarı kullanarak aracı kilitlemek 
ve kilitlerini açmak

1  Kilitlemek için anahtarı öne doğru çevirin.
2  Kilidi açmak için anahtarı arkaya doğru 

çevirin.

NOT
Acil durum anahtarı yönlüdür. Anahtar 
takılamıyorsa, oluklu kısmı öne gelecek 
şekilde yönünü değiştirin ve tekrar takın.

  Anahtarı kullanmadan aracın 
 kilitlenmesi

 Kilit kolu ile kilitleme

Ön kapılar örneği
1  Kilit kolunu öne doğru çevirin.
2  Ön kapıları kapatırken, dış kapı kolunu 

çekin ve çekili tutun.

Ön kapıyı dışarıdan anahtar olmadan kilit-
lemek için kapı üzerindeki kilit kolunu öne 
doğru çevirin ve kapıyı kapatırken dış kapı 
kolunu çekin.
Bagaj kapağını dışarıdan anahtar olmadan 
kilitlemek için kapı üzerindeki kilit kolunu 
öne doğru çevirin ve kapıyı kapatın.

NOT
● Kapıları dışarıdan anahtar kullanma-

dan kilitlerken anahtarı kesinlikle ara-

203952
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cın içinde bırakmayın.
● Çift kilitleme sistemi olan modellerde, 

sürücü kapısı açıkken sürücü kapısı 
üzerindeki kilit kolunu kilitleme ko-
numuna getirmek mümkün değildir. 
Kapı kilitleme kolları, yalnızca sürücü 
kapısı güvenli bir şekilde kapatıldı-
ğında ve çift kilitleme sistemi ayar-
lanmadığında çalışır.

 İçeriden kilitleme ve kilidi 
açma

  Kilit kolunun kullanılması

1  Kilit açmak için, kilitleme kolunu geriye 
doğru çevirin.

2  Kilitlemek için, kilitleme kolunu öne doğru 
çevirin.

NOT
Çift kilitleme sistemi olan modellerde, çift 
kilitleme sistemi etkinleştirilmişse, kapı 
kilitleme kolunu arkaya doğru hareket et-
tirseniz bile kapının kilidi açılmaz.

  Elektrikli kapı kilitleme düğmesinin 
çalıştırılması

Tüm kapılar (bagaj kapağı ve yakıt depo-
su kapağı dahil), sürücü tarafındaki kapıda 
bulunan elektrikli kapı kilitleme düğmesi ile 
kilitlenebilir ve kilidi açılabilir.

Kapıyı içeriden kilitlemek için kilitleme ko-
lunu öne doğru çeviriniz. Kapının kilidini 
içeriden açmak için kilitleme kolunu arkaya 
doğru çeviriniz.
Kapının kilidi açıldığı zaman kilit kolu üzerin-
deki kırmızı işaret görünür.
Aracı sürmeye başlamadan önce tüm kapı-
ların ve bagaj kapağının mutlaka tam olarak 
kapalı olduğundan emin olun.

204274-M
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 UYARI
  Aracınızı sürerken ve özellikle ara-

cınızda küçük çocuk bulunuyorken 
tüm kapıları kilitli tutun. Emniyet 
kemerlerinin ve çocuk koltuğu em-
niyet sistemlerinin doğru kullanımı 
yanı sıra kapıların kilitli tutulması, 
bir kaza anında çocukların aracın 
dışına savrulması olasılığını azal-
tır. Ayrıca bir kapının yanlışlıkla 
açılmasını ve yolcuların düşmesini 
önlemeye yardımcı olur ve davet-
siz misafirlerin beklenmedik bir 
şekilde kapıları açıp aracınıza gir-
mesini önler.

  Sürüş sırasında ön kapı kolunu 
içeriden çekmeyin. Kapı kilitli olsa 
bile açılabilir.

 DİKKAT
Kapı kilidini çalıştırırken ön iç kapı ko-
lunu çekmeyin. Ön kapıların açılmama 
ve kilitlenememe riski vardır.
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 Otomatik Kapı Kilitleme/Kilit 
Açma

Aşağıdaki koşullarda tüm kapılar ve yakıt 
doldurma kapağı otomatik olarak kilitlenir 
veya kilidi açılır.
● Otomatik kapı kilitleme için

–  Araç hızı 20 km/sa (12 mph) veya 
üzerine çıktığında (varsayılan fabri-
ka ayarı).

–  Vites kolu “P” konumundan farklı bir 
konuma getirildiğinde.

● Otomatik kapı kilidi açma için
–  Sürücü kapısı açık olduğunda (var-

sayılan fabrika ayarı).
–  Kontak anahtarı KAPALI konuma 

getirildiğinde.
–  Vites kolu “P” konumuna getirildi-

ğinde.

NOT
● Otomatik kapı kilitleme ve kilit açma 

ayarı merkezi bilgi ekranı ile değiştiri-
lebilir. Ayrıntılar için bkz. “Araç ayar-
ları” S206.

● Kapıyı elektrikli kapı kilitleme düğ-
mesiyle kilitlendiğinde, otomatik kapı 
kilitleme çalışmayacaktır.

● Elektrikli kapı kilitleme düğmesiyle 
kapı kilidi açıldığında, otomatik kapı 
kilidi açma çalışmayacaktır.

● Sistem, hava yastıklarını açacak ka-
dar güçlü bir darbe algılarsa, tüm 

1 Kilitleme
2 Kilidini açma

NOT
● Çift kilitleme sistemine sahip model-

lerde, çift kilitleme sistemi etkinleş-
tirildiğinde elektrikli kapı kilitleme 
düğmesinin kilit açma konumuna ba-
sılmasının hiçbir etkisi yoktur.

● Avustralya modelleri için, erişim 
anahtarı kullanılarak tüm kapılar (ba-
gaj kapağı dahil) kilitlendikten sonra, 
elektrikli kapı kilitleme anahtarının ki-
lit açma konumuna basılmasının hiç-
bir etkisi olmaz.

kapıların kilitleri otomatik olarak açı-
labilir. Daha fazla ayrıntı için bkz. “Bir 
Kazaya Karıştığında Otomatik Kapı 
Kilitleme/Kilit Açma İşlemi” S417.

● Araçtan arka kapıdan çıkarken, elekt-
rikli kapı kilitleme düğmesinin kilit 
açma tarafına basarak tüm kapıların 
kilidini açmayı unutmayın. Bir arka 
kapının kilidi iç kapı kolundan açılır 
ve ardından kapı açılır ve kapatılırsa, 
Anahtarın içeride kilitli kalmasını ön-
leme fonksiyonu tetiklenir. Tüm kapı 
kilitleri açılır, Anahtarın içeride kilitli 
kalmasını önleme uyarı göstergesi                    
“ ” görünür ve uyarı sesi de duyu-
lur.

 Anahtarın içeride kilitli kal-
masını önleme fonksiyonu 
(çift kilitleme sistemi olma-
yan modeller)

Kontak anahtarı “ACC” veya “ON” konumun-
dayken sürücü kapısı açıkken elektrikli kapı 
kilitleme düğmesine basıldığında tüm kapı-
lar kilitlenmeyecektir.

NOT
● Aracı terk etmeden önce kapıları kilit-

lemeden anahtarların yanınızda olup 
olmadığını kontrol edin.

204275-M
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Kapı kilitleri

● Araçtan arka kapıdan çıkarken, elekt-
rikli kapı kilitleme düğmesinin kilit 
açma tarafına basarak tüm kapıların 
kilidini açmayı unutmayın. Bir arka 
kapının kilidi iç kapı kolundan açılır 
ve ardından kapı açılır ve kapatılırsa, 
Anahtarın içeride kilitli kalmasını ön-
leme fonksiyonu tetiklenir. Tüm kapı 
kilitleri açılır, Anahtarın içeride kilitli 
kalmasını önleme uyarı göstergesi                   
“ ” görünür ve uyarı sesi de                                                                        
duyulur.

● Bu fonksiyon için fabrika ayarı (var-
sayılan ayar) “devrede” şeklinde 
ayarlanmıştır. Bu sistemin devreye 
girme / devreden çıkma ayarları SU-
BARU servislerince ayarlanabilir. Bu 
konuda daha detaylı bilgi edinmek 
için en yakındaki SUBARU servisi ile 
temas kurmanızı tavsiye ediyoruz.

  Anahtarın içeride kilitli kalmasını 
önleme fonksiyonunun devre dışı 
olması

Sistem çalışmayacak şekilde ayarlandığın-
da, kapılar aşağıdaki işlemle kilitlenir.
● Sürücü kapısı yedek anahtar kullanı-

larak araç dışından kilitlendiğinde kapı 
kilitlenecektir.

Akü boşalmasını azaltma fonksiyonu etkin-
ken ışıkları tekrar yakmak için yukarıdaki 
tablodaki işlemi gerçekleştirin.

NOT
● Pilin boşalmasını azaltma fonksiyonu 

kapatılamaz.
● Bir kapı açıkken pil boşalmasını azalt-

ma fonksiyonu çalışıyorsa, hedef iç 
ışık yanmayacaktır.

● Akünün boşalmasını önlemek için, 
araçtan çıkarken bagaj kapağı dahil 
tüm kapıların tamamen kapalı oldu-
ğundan emin olun.

 Akü boşalmasını azaltma 
fonksiyonu

Çeşitli koşullar altında, akünün boşalma ris-
kini azaltmak için aracın içindeki ışıklar oto-
matik olarak kapanacaktır.

  Çeşitli koşullar için pil boşalmasını 
azaltma fonksiyonu

Bu fonksiyon, kontak anahtarı “KAPALI” ko-
numuna getirildiğinde bekleme moduna girer.
Fonksiyon bekleme modundayken aşağı-
daki işlemler 20 dakika içinde gerçekleşti-
rilmezse, açık olan tüm iç ışıklar otomatik 
olarak kapanacaktır.
Işıkların 
kapatılması

- Harita lambası
- Tavan lambası
- Bagaj bölmesi lambası
- Makyaj aynası ışığı

İşlemler - Kontak anahtarını “ACC” 
veya “ON” konumuna getirin.

- Bagaj kapağı da dahil olmak 
üzere kapıları açın veya 
kapatın.

- Erişim anahtarındaki kilit 
açma düğmesine basın.

- Ön kapı kolunu tutun ve 
erişim anahtarını tutarken 
kilidi açın.

- Erişim anahtarını tutarken 
ön kapının kilitli olduğu araca 
yaklaşın (eğer süre için KA-
PALI gecikme zamanlayıcısı 
ayarı kapalı değilse).
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3.  Anahtarı sürücü kapısındaki anahtar 
yuvasına sokun, sonra çift kilitleme 
sistemini etkinleştirmek üzere kilitleme 
yönünde çevirin. Tüm kapılar (bagaj 
kapağı ve yakıt doldurma kapağı dahil) 
kilitlenecektir.

  Erişim anahtarı kullanarak siste-
min ayarlanması

1.  Marj düğmesini “KAPALI” konumuna ge-
tirin ve tüm yolcuların araçtan çıkmasını 
sağlayın.

2  Tüm kapıları (bagaj kapağı dahil) güve-
nilir şekilde kapatın.

3.  Erişim anahtarındaki “ ” düğmesine ba-
sın. Dörtlü flaşör bir defa yanıp söner ve 
çift kilitleme sistemi devreye girer. Tüm 
kapılar (bagaj kapağı ve yakıt doldurma 
kapağı dahil) kilitlenecektir.

2-5. Çift kilitleme sistemi 
(varsa)
Çift kilitleme sistemi hırsızlığa karşı bir gü-
venlik sistemidir. Kapılar anahtar veya eri-
şim anahtarı kullanılarak kilitlendiğinde, bu 
çalışır. Bu sistem devredeyken, kapıların ki-
lidini açmak için kabin içindeki elektrikli kapı 
kilitleme anahtarı ve kapı kilitleme kolları                     
kullanılamaz.

 Çift kilitleme sisteminin 
ayarlanması

 Anahtarı kullanarak sistemin 
 ayarlanması
1.  Marj düğmesini “KAPALI” konumuna ge-

tirin ve tüm yolcuların araçtan çıkmasını 
sağlayın.

2  Tüm kapıları (bagaj kapağı dahil) güve-
nilir şekilde kapatın.

NOT
Kapı kilit sensörüne dokunarak çift kilit-
leme sistemini ayarlamak mümkündür.

 Çift kilitleme sisteminin iptal 
edilmesi

 Sistemin anahtar kullanılarak iptal 
edilmesi

Anahtarı sürücü kapısındaki anahtar yuvası-
na sokun, sonra çift kilitleme sistemini iptal 
etmek için anahtarı kilidi açma yönünde çe-
virin. Tüm kapıların (bagaj kapağı ve yakıt 
doldurma kapağı dahil) kilidi açılacaktır.

 UYARI
Aracın içerisinde yolcular varken asla 
çift kilitleme sistemini seçmeyin. Bu 
sistem seçildiği takdirde, aracın için-
deki kişiler kapıları içeriden açamaz. 
Sonuç ciddi yaralanmalar veya ölüm 
olabilir.

204041

204042
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Elektrikli kapı kilitleme anahtarıyla kilit açma fonksiyonunun devre dışı bırakılması (Avustralya Modelleri)

 Erişim anahtarı kullanarak siste-
min iptal edilmesi

Erişim anahtarındaki “ ” düğmesine bası.
Dörtlü flaşör iki kez yanıp sönecek ve çift 
kilitleme sistemi iptal edilecektir. Sürücü 
kapısının ve yakıt doldurma kapağının kilidi 
açılır.

NOT
Kapı kolunu kavrayarak çift kilitleme sis-
temini iptal etmek mümkündür.

 Acil bir durumda
Bir kazadan veya beklenmeyen başka bir 
durumdan dolayı aracı içinde kilitli kalırsanız 
aşağıdaki yöntemlerden birini kullanarak ka-
pıların kilidini açın.
● Marş düğmesini kapatın, sonra erişim 

anahtarının üzerindeki “ ” düğmesine 
basın.

● Kontak anahtarını “ON” konumuna ayar-
layın ve sürücü camını açın. Anahtarı, 
sürücü kapısındaki anahtar yuvasına 
yerleştirin ve kilit açma yönünde çevirin.

● Camlardan bir tanesini kırınız ve pence-
reden aracın dışına çıkınız.

 Akü/Pil tamamen 
 boşaldığında
Çift kilitleme sistemi, 12 V yardımcı akünün 
veya erişim anahtarı pilinin bitmesi nede-
niyle veya atmış bir sigorta veya başka bir 
elektrik sorunu nedeniyle iptal edilemiyorsa, 
anahtarı sürücü kapısının anahtar silindirine 
takın ve onu kilit açma yönünde çevirin.

 Çift kilitleme sisteminin 
 sıfırlanması
12 V yardımcı akünün değiştirilmesi veya 
şarj edilmesi için geçici olarak bağlantısının 
kesilmesi halinde, çift kilitleme sisteminin 
sıfırlanması gerekir. Sistemi sıfırlamak için, 
anahtarı kilit açma yönünde bir kez çevirin 
veya erişim anahtarında “ ” düğmesine ba-
sın. Bunun sonucunda, çift kilitleme sistemi 
normal olarak çalışacaktır.

NOT
Kapı kolunu kavrayarak çift kilitleme sis-
temini sıfırlamak mümkündür.

2-6. Elektrikli kapı kilitleme 
anahtarıyla kilit açma fonk-
siyonunun devre dışı bırakıl-
ması (Avustralya Modelleri)

Avustralya modelleri, elektrikli kapı kilitle-
me düğmesiyle kapı kilidini açma fonksiyo-
nunu devreden çıkartan bir hırsızlığa karşı 
koruma sistemi ile donatılmıştır Bu fonksi-
yon aşağıdaki durumlarda devreye girer ve 
elektrikli kapı kilitleme düğmesi kullanılarak 
kapıların kilidinin açılmasını engeller.
● Kapılar, anahtarsız erişim fonksiyonu 

kullanılarak kilitlenir. “Marş düğmeli, 
anahtarsız erişim sistemi” konusuna ba-
kın, S116.

● Kapılar, uzaktan anahtarsız giriş sistemi 
kullanılarak kilitlendiğinde. Ayrıntılı bilgi 

 UYARI
Araç içinde yolcular varken kapıları 
asla uzaktan anahtarsız giriş sistemini 
kullanarak kilitlemeyin. Aksi takdirde,  
elektrikli kapı kilitleme düğmesiyle kilit 
açma fonksiyonunu devreden çıkartan 
işlev devreye girer ve araç içerisindeki 
insanlar kapıları içeriden açamaz. Bu 
durum ciddi yaralanmalar veya ölümle 
sonuçlanabilir.

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –
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2-7. Çocuk güvenlik kilitleri

Her iki arka kapıda çocuk emniyet kilidi bu-
lunmaktadır. Çocuk kilidi kolu “LOCK (KİLİT-
Lİ)” konumdayken, kapılar içeriden açıla-
maz. Kapı sadece dışarıdan açılabilir.

için, “Uzaktan anahtarsız giriş sistemi” 
kısmına bakın, S131.

● Otomatik kilitleme işlevi devredeyken. 
“Otomatik kilitleme (çift kilitleme sistemi 
bulunmayan modeller)” konusuna bakın              

S133.
Bu işlev, kapıların kilitleri uzaktan anahtarsız 
giriş sistemi ve anahtarsız erişim fonksiyonu 
kullanılarak açıldığında iptal edilir.

NOT
● Bu fonksiyon etkinleştirilse bile, kilit 

kolları kullanılarak kapı kilitleri açıla-
bilir, bkz. “İçeriden kilitleme ve açma” 

S135.
● Bu fonksiyon, kapılar acil durum 

anahtarı veya elektrikli kapı kilitleme 
anahtarı kullanılarak kilitlendiğinde 
etkinleştirilmez.

2-8. Camlar

NOT
● Uzaktan anahtarsız giriş sistemini 

kullanarak, aracın dışından ön camla-
rı açıp kapatmak mümkündür (Avust-
ralya modelleri hariç).

 UYARI
Çocuklar arka koltukta otururken, ço-
cuk güvenlik kilitlerini daima “KİLİTLİ” 
konumuna getirin. Çocuk yanlışlıkla 
kapıyı açar ve aşağı düşerse ciddi bir 
şekilde yaralanabilir.

LOCK

LOCK

204319

 UYARI
Kazara, veya çocuğun yaramazlığı, ya 
da camın hatalı çalışmasından kaynak-
lanan ciddi yaralanmalardan kaçınmak 
için, sürücü istisnasız aşağıdaki tali-
matlara uymakla sorumludur.

  Elektrikli camları kullanırken hiç 
kimsenin parmaklarının, kollarının, 
boynunun, kafasının veya diğer 
nesnelerin cama sıkışmaması için 
son derece dikkatli olunuz.

  Araçta çocuklar seyahat edecekse 
daima yolcu camlarını kilit düğme-
sini kullanarak kilitleyin.

  Aracı terk etmeden önce emniyet 
açısından daima kontak anahta-
rının yanınızda olduğundan emin 
olun ve araçta tek başına bir çocu-
ğun kalmasına asla izin vermeyin. 
Buna uyulmaması, çocuğun elekt-
rikli camı çalıştırarak yaralanması-
na neden olabilir.
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 “Tüm camların açılması/kapatılma-
sı (Avustralya modelleri hariç)” bkz.                  

S133.
● Elektrikli cam sistemi bir direnç, dar-

be veya anormallik tespit ederse, sı-
kıştırmayı, kıstırmayı veya arızayı ön-
lemek için camın çalışması otomatik 
olarak durdurulabilir.
–  Kapanmakta olan cam hafifçe 

aşağı kayar ve durur.
–  Açılmakta olan cam aşağı kay-

mayı durdurur.
● Elektrikli cam sistemi aşağıdaki du-

rumlarda bir direnç, darbe veya anor-
mallik tespit edebilir.
–  Cam ve camın çerçevesi arasın-

da büyük boyutlu bir cisim takılıp 
kalmıştır.

–  Cam ve camın çerçevesi arasın-
da yabancı bir cisim sıkışıp kal-
mıştır.

–  Araç derin bir çukurun üzerinden 
geçmektedir.

● Cam, sistem tarafından otomatik ola-
rak durdurulduktan sonra, birkaç sa-
niye boyunca kapatılamaz.

 Elektrikli camın çalıştırılması

 Elektrikli cam düğmeleri

● Sürücü tarafı elektrikli cam düğmeleri:

1  Sol ön cam için*
2  Sağ ön cam için*
3  Sol arka cam için
4  Sağ arka cam için
5  Kilitleme düğmesi
*:  Tek dokunuşla otomatik açma ve kapat-

ma özelliği olan modeller

Tüm kapı camları, sürücü kapısındaki elekt-
rikli cam düğmeleri tarafından kontrol edile-
bilir.
Çalıştırıldığında düğme yanar.

● Yolcu tarafı elektrikli cam düğmeleri:

Her yolcu tarafı camları, kapıdaki elektrikli 
cam düğmesi ile kumanda edilebilir.
Çalıştırıldığında düğme yanar.

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –
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Tek dokunuşla otomatik açma ve kapatma 
fonksiyonu bulunmayan:
1  Kapatma
2  Açma

NOT
Aşağıdakilerden kaçının.
● Cam tamamen kapatıldıktan veya ta-

mamen açıldıktan sonra, bir düğmeyi 
sürekli olarak aynı yönde çalıştırmak.

● Cam tamamen kapatıldıktan veya 
tamamen açıldıktan sonra, üç veya 
daha fazla düğmeyi sürekli olarak 
aynı anda aynı yönde çalıştırmak.

Yukarıda açıklanan işlemlerden herhangi 
biri, elektrikli cam devre kesicisinin çalış-
masına neden olarak camı açmayı veya 
kapatmayı imkansız kılabilir. Elektrikli 
camları sıfırlamayı unutmayın. 

 Camların çalıştırılması

Tek dokunuşla otomatik açma ve kapatma 
fonksiyonu bulunan modellerde
1  Otomatik kapatma*
2 Kapatma
3  Açma
4  Otomatik açma*
*:  Camı yarıda durdurmak için, düğmeye 

ters yönde basın.

“Elektrikli camların sıfırlanması” konusu-
na bakın S143.

 Sıkışmayı önleme fonksiyonu ( (tek 
dokunuşla otomatik açma / kapama 
fonksiyonuna sahip pencereler)

Cam, otomatik olarak kapanırken, cam ve 
cam çerçevesi arasında yeterince büyük bir 
nesnenin sıkışmış olduğunu algılarsa, oto-
matik olarak hafifçe aşağı hareket eder ve 
durur.
Cam otomatik olarak açılırken yabancı bir 
nesne kıstırılırsa, camın hareketi durur.

NOT
● Pencerelerden biri, bir nesnenin sı-

kışmasının sebep olduğu etkiye ben-
zer bir etki algılarsa (örneğin, araç 
derin bir çukura girdiğinde) sıkışmayı 
önleme fonksiyonu devreye girebilir.

204277-M
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 DİKKAT
  Elektrikli camın çalışıp çalışma-

dığını asla elinizi, parmaklarınızı 
veya başka bir uzvunuzu kullana-
rak test etmeyin.

  Cam tamamen kapanmadan he-
men önce bir nesne kıstırılırsa, sis-
tem düzgün çalışmayabilir.
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Bagaj kapağı

● Sıkışmayı önleme işlevi devreye gir-
dikten sonraki bir kaç saniye boyun-
ca cam kapatılamaz.

 Kapanmayı geciktirme fonksiyonu 
(tek dokunuş ile otomatik açma/ka-
pama özellikli camlarda)

Camlar, kontak anahtarı “ACC” veya “OFF” 
konumuna çevrildikten sonra bile yaklaşık 
40 saniye boyunca çalıştırılabilir. Bir ön kapı 
40 saniye içinde açılırsa, kapanmayı gecik-
tirme fonksiyonu iptal edilir.

 Yolcu camlarının kilitlenmesi

1  Kilitleme
2  Kilidini açma

Kilit düğmesi kilitli konumdayken, sürücü ka-
pısındaki arka yolcu cam düğmeleri ve yolcu 
cam düğmeleri çalıştırılamaz.

Cam düğmelerindeki gösterge yanmadığın-
da, cam düğmesi çalıştırılamaz.

 Elektrikli cam mekanizması-
nın sıfırlanması

Tek dokunuşla otomatik açma ve kapama 
fonksiyonu veya geciktirme fonksiyonu düz-
gün çalışmıyorsa, elektrikli cam sistemini sı-
fırlayıp yeniden başlatmak için her bir camı 
aşağıdaki prosedüre göre çalıştırın.
1.  Kapıyı kapatın.
2.  Kontak anahtarını “ON” (AÇIK) konumu-

na getirin.
3.  Camı tamamen açın ve ardından elekt-

rikli cam düğmesine basın ve yaklaşık 1 
saniye boyunca basılı tutun.

4.  Camı tamamen kapatın ve ardından 
elektrikli cam düğmesini çekin ve yakla-
şık 1 saniye boyunca öyle tutun.

2-9. Bagaj kapağı

NOT
Bagaj kapağını birkaç saatten fazla açık 
tutmaktan kaçının. Aksi halde araç aküsü 
boşalabilir.

Bagaj kapağı, aşağıdaki sistemlerden her-
hangi biri kullanılarak kilitlenebilir ve kilidi 
açılabilir.
● Elektrikli kapı kilitleme düğmesi: “İçe-

riden Kilitleme ve Kilidin Açılması”                              
S135’e bakın.

● Marş düğmeli anahtarsız erişim sistemi: 
“Marş düğmeli anahtarsız erişim siste-
mi” S116 konusuna bakın.

● Uzaktan anahtarsız giriş sistemi: “Uzak-
tan anahtarsız giriş sistemi” S131 ko-
nusuna bakın.

● Acil durum anahtarıyla dışarıdan kilitle-
me ve kilit açma (çift kilitleme sistemine 
sahip modeller): Bkz. “Dışarıdan Kilitle-
me ve Kilit Açma” S134.

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –
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 DİKKAT
Bagajı yüklerken ve boşaltırken, sizi 
yakabilecekleri için sıcak motor egzoz 
gazı veya egzoz borusuyla temas etme-
meye dikkat edin.
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Kapatmak için:

Bagaj kapağını yavaşça indirin ve mandal 
yerine oturuncaya kadar aşağı doğru sıkıca 
bastırın.
İç kolu şekilde gösterildiği gibi aşağıya 
doğru çekerseniz bagaj kapağı kolaylıkla                              
indirilebilir.

Açmak için:

Bagaj kapağı açma düğmesi

1.  Bagaj kapağının kilidini açın.
2.  Bagaj kapağı açma düğmesini basılı tu-

tun. Bagaj kapağı yavaşça açılacaktır.
3.  Bagaj kapağını tutun ve yavaşça yukarı 

kaldırın.

NOT
Boşalmış 12 V yardımcı akü, kapı kilitle-
me/kilit açma sistemindeki bir arıza veya 
başka sebeplerden dolayı bagaj kapa-
ğı açılamıyorsa, bagaj kapağı kilit açma 
kolunu manuel olarak çalıştırarak bagaj 
kilidini açabilirsiniz. Bu prosedür için 
"Bagaj kapağı - bagaj kapağı kilidi açıla-
mazsa" S415 konusuna bakın.

204320 204321

 UYARI
  Tehlikeli egzoz gazının aracın içe-

risine girişini engellemek için, 
e-BOXER sistemi çalışırken bagaj 
kapağını kapalı tutun.

  Bagaj kapağını tutamak yuvasın-
dan tutarak kapatmaya çalışma-
yınız. Bagaj bölmesinin içinden, 
tutamağı çekerek bagaj kapağını 
kapatmayın. Elinizin sıkışması ve 
yaralanması tehlikesi vardır.

 DİKKAT
  Bagajı yüklerken veya boşaltırken 

bagaj kapağı amortisörlerine po-
şet asmayınız veya yapışkan bant 
yapıştırmayınız veya amortisörleri 
çizmeyiniz. Aksi takdirde amorti-
sörlerin içindeki gaz kaçabilir ve 
amortisörlerin bagaj kapağını açık 
tutamaz hale gelmesine neden                        
olabilir.

  Bagaj kapağını açarken veya ka-
patırken ve bagaj yerleştirirken ve 
boşaltırken başınızı veya yüzünü-
zü bagaj kapağına çarpmamaya 
dikkat ediniz.
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2-10. Açılır tavan (varsa)

Açılır tavan sadece kontak anahtarı “ON” 
(AÇIK) konumundayken çalışır.

 Açılır tavan düğmeleri

 Açılır tavanın yatırılması

1  Yukarı
2  Aşağı

Açılır tavanı yükseltmek için, düğmeyi yuka-
rı doğru basın, basılı tutun ve bırakın. Açılır 
tavanı alçaltmak için, düğmeyi aşağı doğru 
basın ve basılı tutun.

NOT
Açılır tavan tam olarak açıldıktan veya 
kapandıktan sonra düğmeyi bırakın. Düğ-
meye gereksiz olarak sürekli basılması 
açılır tavanın hasar görmesine neden 
olabilir.

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

 UYARI
Hiç kimsenin elleri, kolları, başı veya 
herhangi bir eşyanın açılır tavandan 
dışarı taşmasına izin vermeyiniz. Belir-
tilen durumlar gerçekleşirse ciddi yara-
lanmalara sebebiyet verir.

  Araç aniden durursa.
  Araç keskin bir şekilde dönerse.
  Araç bir çarpışmaya karışırsa.
  Vücudun dışarıda bulunan bölümü 

bir yere sıkışmışsa.
Kazara, veya çocuğun yaramazlığı, ya 
da camın hatalı çalışmasından kaynak-
lanan ciddi yaralanmalardan kaçınmak 
için, sürücü istisnasız aşağıdaki tali-
matlara uymakla sorumludur.

  Açılır tavanı kapatmadan önce hiç 
kimsenin ellerinin, kollarının, ba-
şının veya her hangi bir eşyanın 
açılır tavana kazara sıkışmamasına 
dikkat ediniz.

  Aracı terk etmeden önce emniyet 
açısından daima kontak anahta-
rının yanınızda olduğundan emin 
olun ve araçta tek başına bir çocu-
ğun kalmasına asla izin vermeyin. 
Bu uyarılara uyulmaması açılır ta-
vanı çalıştıran bir çocuğun yara-

lanmasına neden olabilir.
  Sıkışmayı önleme fonksiyonunun 

çalışıp çalışmadığını kontrol et-
mek üzere asla vücudunuzun bir 
yerini bilerek açılır tavan alanına                         
sokmayınız.

 DİKKAT
  Açık durumdaki açılır tavanın ke-

narına oturmayın.
  Yağan kar veya aşırı soğuk hava 

yüzünden açılır tavan kapalı du-
rumda donmuşsa açılır tavanı ça-
lıştırmayın.

  Sıkışma önleme özelliği açılır ta-
van eğilerek açıldığında çalışma-
yacaktır. Açılır tavanı aşağıya in-
dirmeden önce emniyetli olduğuna 
emin olunuz.

  Açılır tavan kapanmıyorsa, sistemi 
SUBARU servisinize kontrol ettir-
menizi tavsiye ederiz.

202965

1
2
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Açılır tavanı kapatmak için:
Açılır tavanı otomatik işlevi kullanarak kapat-
mak için, anahtarın kapalı tarafına basın ve 
basılı tutun ve ardından bırakın.
Açılır tavanı kapatırken seçilen orta konum-
da durdurmak için anahtarın açık veya kapa-
lı tarafına bir anlığına basın.

NOT
● Aracın yıkanması veya yağmur son-

rasında açılır tavanı açmadan önce 
aracın içine su girmemesi için cam 
üzerindeki damlaları temizleyin.

● Aracın açılır tavan tam açık şekilde 
sürülmesi yüksek hızlarda rahatsız 
edici bir sese neden olabilir. Bu mey-
dana gelirse, açılır tavanı tamamen 
açık konumdan 1,5 cm (0,6 inç) uzak-
taki ilk durma konumunda kullanın.

● Güvenlik açısından, açılır tavan ta-
mamen açıkken araç kullanmaktan 
kaçınmanız önerilir.

 Sıkışmayı önleme fonksiyonu
Açılır tavan, kapanma sırasında cam ile ara-
cın tavanı arasına bir nesnenin sıkıştığını 
algılarsa, bulunduğu konumdan tam açık ko-
numa hareket eder ve sonra durur. Sıkışma 
önleme fonksiyonu ayrıca hiçbir şey sıkış-
mamış olsa bile açılır tavana gelen şiddetli 
bir darbeye karşı da tepki verebilir.

 Açılır tavanın kaydırılması

1  Açma
2  Kapatma

Açılır tavanı açmak için:
Açılır tavanı otomatik işlevi kullanarak aç-
mak için anahtarın açık tarafına basın ve 
basılı tutun ve ardından bırakın.
Açılır tavanı açarken seçilen orta konumda 
durdurmak için anahtarın açık veya kapalı 
tarafına bir anlığına basın.
Güneşlik de açılır tavanla birlikte açılacaktır. 
Açılır tavan tamamen açık konumdan yak-
laşık 1,5 cm (0,6 inç) uzakta bir konumda 
duracaktır.
Açılır tavanı tamamen açmak için anahtarın 
açık tarafına tekrar basın.

NOT
Emniyet açısından açılır tavan tamamen 
açık halde sürüş yapmamanız tavsiye 
edilir.

202966

1
2

 DİKKAT
Bu fonksiyonun çalışıp çalışmadığını 
asla elinizi, parmaklarınızı veya başka 
bir uzvunuzu kullanarak test etmeyin.
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 Güneşlik

Açılır tavan kapalıyken güneşlik öne veya 
arkaya doğru kaydırılabilir.
Açılır tavan açılırken güneşlik de arkaya                  
kayar.

202060
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152 Marş düğmesi

● Erişim anahtarını aşağıdaki yerlerde 
bırakmayın. Marş düğmesini çalıştır-
mak ve e-BOXER sistemini başlatmak 
imkansız hale gelebilir.
–  Gösterge paneli üzerinde
–  Döşemede
–  Torpido gözünde
–  Kapı ceplerinde
–  Arka koltuk üstünde
–  Bagaj bölmesinin köşesinde

● Marş düğmesi ile çalıştırılırken veya 
e-BOXER sistemini başlatırken, eri-
şim anahtarı pili boşalmışsa, "Erişim 
anahtarı - erişim anahtarı düzgün ça-
lışmazsa"  S413 bölümünde açıkla-
nan prosedürü uygulayın. Böyle bir 
durumda pili hemen değiştirin. "Eri-
şim anahtarı pilinin değiştirilmesi"  
S481 konusuna bakın.

3-1. Marş düğmesi

 Güvenlik önlemleri
"Güvenlik önlemleri"  S116 konusuna bakın.

 Marş düğmeli çalıştırma 
sistemi için çalışma menzili

1  Antenler
2  Çalışma menzili

NOT
● Aracın içerisindeki antenlerin çalış-

ma menzili içerisinde erişim anahtarı 
tespit edilmezse, marş düğmesi ve 
e-BOXER sistemi çalıştırılamaz.

● Erişim anahtarı aracın dışında olsa 
dahi, cama çok yakın bir yere koyu-
lursa gücü açmak veya e-BOXER sis-
temini çalıştırmak mümkündür.

 Güç durumunun 
 değiştirilmesi

Soldan direksiyonlu modeller

Sağdan direksiyonlu modeller
1  Çalışma göstergesi
2  Marş düğmesi

307479

1

2

307176

1

2

307288

1

2
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Marş düğmesine her basıldığında, güç du-
rumu değişir.
1.  Erişim anahtarını yanınızda taşıyın ve 

sürücü koltuğuna oturun.
2.  Vites kolunun “P” konumunda olduğun-

dan emin olun.
3.  Fren pedalına basmadan, marş düğme-

sine basın. Düğmeye her basıldığında, 
kontak sırasıyla “OFF”, “ACC”, “ON” ve 
“OFF”  konumlarına geçer. e-BOXER 
sistemi durdurulduğunda ve marş düğ-
mesi “ACC”  veya “ON” konumunday-
ken, marş düğmesi üzerindeki çalışma 
göstergesi turuncu renkle yanar.

Güç 
durumu Gösterge rengi İşlem

KAPALI Kapanır Güç kapatılır.

ACC Turuncu

Şu sistemler 
kullanılabilir: 
ses sistemi 
ve aksesuar 

elektrik soketi.

Güç 
durumu Gösterge rengi İşletim

AÇIK

Turuncu 
(e-BOXER 

sistemi 
durdurulmuşken) Tüm elektrik 

sistemleri 
kullanılabilir.Devre dışı 

(e-BOXER 
sistemi 

çalışırken)

NOT
● Marş düğmesini çalıştırırken, iyice 

sonuna kadar basınız.
● Marş düğmesine kısa basılırsa, güç 

devreye girmeyebilir veya devreden 
çıkmayabilir.

● Marş düğmesinin üzerindeki göster-
ge lambası, düğmeye basıldığında 
yeşil renkte  yanıp sönerse, direksi-
yon kilitlenir. Bu durum ortaya çıkar-
sa, direksiyonu sağa sola çevirirken 
marş düğmesine basın.

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

 DİKKAT
  Marş düğmesinin “ON” (e-BOXER 

sistemi çalışmıyorken) veya “ACC” 
konumunda çok uzun süre bırakıl-
ması, araç 12V yardımcı aküsünün 
boşalmasıyla sonuçlanabilir.

  Bir arızayı önlemek için aşağıdaki 
önlemleri alın.
–  Marş düğmesinin üzerine içe-

cek ve diğer sıvıları dökmeyin.
–  Marş düğmesine yağlı veya kir-

li ellerle dokunmayın.
  Marş düğmesi düzgün bir şekilde 

çalışmıyorsa, işlemi durdurun. Bu 
konuda hemen bir SUBARU servi-
sine başvurmanızı tavsiye ederiz.

  Marş düğmesi üzerindeki çalışma 
göstergesi, gösterge paneli ay-
dınlatması açık olduğu halde yan-

mıyorsa, aracı bir SUBARU yetkili 
servisinde kontrol ettirin.

  Araç sıcak güneş ışınları altında 
çok uzun süre bırakıldıysa, marş 
düğmesinin yüzeyi ısınabilir. Ken-
dinizi yakmamaya dikkat edin.



154 Dörtlü flaşör

3-2. Dörtlü flaşör

Dörtlü flaşör, acil durumlarda aracınızı park 
etmek zorunda kaldığınızda diğer sürücüleri 
uyarmak için kullanılır. Dörtlü flaşör, kontak 
anahtarı hangi konumda olursa olsun çalışır.

Dörtlü flaşörü yakmak için gösterge tab-
losundaki dörtlü flaşör düğmesine basın. 
Bütün dönüş sinyalleri ve dönüş sinyali gös-
tergesi lambaları yanıp sönecektir. Flaşörü 
durdurmak için düğmeye tekrar basın.

 Akünün boşalmasını azaltma 
 fonksiyonu
Marş düğmesi yaklaşık 20 dakika boyunca 
“ACC” konumunda veya  yaklaşık 1 saat 
boyunca “ON” konumunda (motor çalışmı-
yor) bırakıldığında, pilin bitme olasılığını 
azaltmak için marş düğmesi otomatik olarak 
“OFF” konumuna geçer. (Bu fonksiyon, vites 
kolu “P” konumundayken devreye girer.)

 Erişim anahtarı düzgün 
 çalışmadığında
“Erişim anahtarı - erişim anahtarı düzgün ça-
lışmazsa” konusuna bakın S413

NOT
● Dörtlü flaşör çalışıyorken dönüş sin-

yalleri çalışmaz.
● Fren pedalına aniden basarsanız, 

dörtlü flaşör hızlı bir şekilde yanıp 
sönebilir. Detaylar için, “Acil Du-
rum duruş sinyali” S302 konusuna                         
bakın.

307289
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3-3. Sayaçlar ve göstergeler
NOT
Gösterge panelindeki bazı gösterge ve 
sayaçlarda LCD ekran kullanılır. Polarize 
gözlük takıyorsanız, göstergedeki yazıla-
rı görmekte zorlanabilirsiniz.

 Hız göstergesi
Hız göstergesi aracın hızını gösterir.

NOT
Marş düğmesi “ON” konumuna getirildi-
ğinde, gösterge ve sayaç ibrelerinin ilk 
hareketi etkinleştirilebilir veya devre dışı 
bırakılabilir.
Ayrıntılar için bkz. “Genel ayarlar”                         

S202.

 Devir göstergesi
Devir göstergesi motor devrini dakikada bin 
devir cinsinden gösterir.

NOT
Marş düğmesi “ON” konumuna getirildi-
ğinde, gösterge ve sayaç ibrelerinin ilk 
hareketi etkinleştirilebilir veya devre dışı 
bırakılabilir.
Ayrıntılar için bkz. “Genel ayarlar”                         

S202.

 Kilometre sayacı

1  MESAFE SIFIRLAMA düğmesi
2  Kilometre sayacı

Bu sayaç, kontak anahtarı “ON” konumun-
dayken kilometre sayacını görüntüler.
Kilometre sayacı (ODOMETER) aracın top-
lam kat ettiği mesafeyi gösterir.

NOT
Kontak anahtarı “OFF” (KAPALI) veya 
“ACC” (AKSESUAR) konumundayken 
TRIP RESET (MESAFE SIFIRLAMA) düğ-
mesine basarsanız kilometre sayacı/me-
safe sayacı yanar. MESAFE SIFIRLAMA 
düğmesine yaklaşık 10 saniye boyunca do-
kunulmadığında, göstergeler sönecektir.

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

 DİKKAT
e-BOXER sistemini, devir göstergesi-
nin ibresi kırmızı bölgede iken çalıştır-
mayın. Bu aralıkta yakıt enjeksiyonu, 
motorun aşırı devir yapmasını önlemek 
için motor kontrol modülü tarafından 
kesilir. Motor devri kırmızı bölgenin al-
tına düşürüldüğü zaman motor tekrar 
normal çalışmaya başlar.

km
307177

2
1
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ardından MESAFE SIFIRLAMA düğmesine 
basın ve basılı tutun.

NOT
● Gösterge tablosu ile 12V yardımcı 

akü arasındaki bağlantı, araç bakımı 
veya sigorta değişimi gibi bir neden-
den dolayı kesilmişse, sıfırlanabilir 
mesafe sayacındaki kayıtlı bilgiler                  
silinir.

● Kilometre sayacı/mesafe sayacı ya-
narken, A mesafe sayacı ve B mesa-
fe sayacı göstergeleri arasında geçiş 
yapmak mümkündür. Ek olarak, ME-
SAFE SIFIRLAMA düğmesini basılı 
tutarak mesafe sayacını sıfırlamak 
mümkündür.

● Kontak anahtarı “OFF” (KAPALI) veya 
“ACC” (AKSESUAR) konumunday-
ken, TRIP RESET (MESAFE SIFIRLA-
MA) düğmesine basarsanız kilometre 
sayacı/mesafe sayacı yanar. MESAFE 
SIFIRLAMA düğmesine yaklaşık 10 
saniye boyunca dokunulmadığında, 
göstergeler sönecektir.

 Çift mesafe sayacı

1  MESAFE SIFIRLAMA düğmesi
2  Mesafe sayacı

Kontak anahtarı “ON” konumundayken iki 
adet mesafe sayacı gösterir.
Mesafe sayacı, en son sıfırlamanızdan bu 
yana aracın yaptığı kilometreyi gösterir.

Gösterge, TRIP RESET düğmesine bası-
larak aşağıdaki sırada gösterildiği şekilde                    
değiştirilebilir.

Mesafe sayacını sıfırlamak için, A mesa-
fe sayacını veya B mesafe sayacını seçin, 

 Yakıt göstergesi

Yakıt göstergesi depoda kalan yakıtın yakla-
şık miktarını gösterir.
Kontak anahtarı “OFF” veya “ACC” konu-
mundayken, yakıt deposunda yakıt bulunsa 
bile yakıt göstergesi “E” işaretini gösterir.
Depodaki yakıtın seviyesinin değişmesi ne-
deniyle yakıt göstergesi ibresi hafifçe hare-
ket edebilir (örn. frenleme, dönüş veya hız-
lanma sırasında).

NOT
● Yakıt göstergesinde “ ” işareti 

göreceksiniz. Bu işaret yakıt deposu 
doldurma kapağının aracın sağında 
olduğunu belirtir.

● Kontak anahtarı “OFF” veya “ACC” 
konumundayken MESAFE SIFIRLA-
MA düğmesine basarsanız, yakıt gös-

307178

1
2

MESAFE

MESAFE

 DİKKAT
Güvenliğiniz açısından sürüş sırasın-
da göstergenin fonksiyonunu değiştir-
meye kalkışmayın, zira bir kazaya yol                 
açabilirsiniz.

306055
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tergesi yanacak ve depoda kalan ya-
kıt miktarını gösterecektir. MESAFE 
SIFIRLAMA düğmesine yaklaşık 10 
saniye boyunca dokunulmadığında, 
gösterge sönecektir.

 Motor soğutma suyu 
 sıcaklık göstergesi

1  Normal çalışma aralığı

Sıcaklık göstergesi kontak anahtarı “ON” 
(AÇIK) konumundayken motor soğutma su-
yunun sıcaklığını gösterir.

Motor soğutma suyu sıcaklığı, ortamın sı-
caklığı ve sürüş şartlarına bağlı olarak de-
ğişim gösterir.

Sıcaklık göstergesinin ibresi aralığın ortala-

rına yaklaşıncaya kadar aracınızı ortalama 
bir hızda sürmenizi tavsiye ederiz.

Motorun çalışması, motor soğutma suyu bu 
aralıkta iken optimum seviyededir ve motor 
yeteri kadar ısınmamışken yüksek devirler-
de çalıştırmaktan kaçınılmalıdır.

NOT
Kontak anahtarı “OFF” (KAPALI) veya 
“ACC” (AKSESUAR) konumundayken 
TRIP RESET (MESAFE SIFIRLAMA) düğ-
mesine basarsanız, motor soğutma suyu 
sıcaklık göstergesi yanacak ve soğutma 
suyu sıcaklığını gösterecektir. MESAFE 
SIFIRLAMA düğmesine yaklaşık 10 sani-
ye boyunca dokunulmadığında, gösterge 
sönecektir.

 Gösterge Tablosu Ayarları
Gösterge ayarları merkezi bilgi ekranından 
yapılabilir. Ayrıntılar için, “Genel ayarlar”               

S202’de açıklanan prosedürleri uygulayın.

3-4. Gösterge tablosu aydın-
latma parlaklık kontrolü

Soldan direksiyonlu modeller

Sağdan direksiyonlu modeller

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

307381

1

 DİKKAT
İbre normal çalışma aralığının dışına çı-
karsa aracı mümkün olan en kısa süre 
içerisinde emniyetli bir şekilde durdu-
run. “Motorun aşırı ısınması” konusuna 
bakın S407.

307179

307472
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"Parlaklık Kadranı" açık.
Çalıştırma 

öğesi
Gösterge 
tablosu

Merkezi bilgi 
ekranı

Kontrol 
kadranı Kullanılabilir Kullanılabilir

Merkezi bilgi 
ekranında 
“Parlaklık”

Kullanılabilir 
değil

Kullanılabilir 
değil

“Parlaklık Kadranı” kapalı.
Çalıştırma 

öğesi
Gösterge 
tablosu

Merkezi bilgi 
ekranı

Kontrol 
kadranı Kullanılabilir Kullanılabilir 

değil
Merkezi bilgi 
ekranında 
"Parlaklık"

Kullanılabilir 
değil Kullanılabilir

“Parlaklık Kadranı” açık/kapalı ayarla-
rı hakkında ayrıntılar için, bkz. “Genel 
ayarlar” S202.

Gösterge tablosu aydınlatmasının parlaklığı 
aşağıdaki koşullarda azalır.
● Ortam karanlıkken ışık düğmesi “ ” 

veya “ ” konumundadır.
● Far kolu "OTOMATİK" konumundayken 

ve farlar otomatik olarak yanıyorken.

Daha iyi görüş sağlamak için aydınlatmanın 
parlaklığını ayarlayabilirsiniz.
Parlaklığı artırmak için kontrol kadranını yu-
karı doğru çevirin.
Parlaklığı azaltmak için kontrol kadranını 
aşağı doğru çevirin.

NOT
● Kontrol kadranı tamamen yukarı doğ-

ru çevrildiğinde, aydınlatma maksi-
mum parlaklığa ulaşır ve bu konum-
da otomatik karartma fonksiyonu                          
çalışmaz.

● Parlaklık ayarı, kontak anahtarı OFF 
konumuna getirilse bile iptal edilmez.

● Aydınlatma parlaklığının çalışma yön-
temi, merkezi bilgi ekranındaki "Par-
laklık Kadranı"nın açık olup olmama-
sına göre değişir. Aşağıdaki tabloda 
belirtilen çalıştırma yöntemine bakın.

 Otomatik karartma iptal 
fonksiyonu

Ortam aydınlıksa, kontrol düğmesinin aya-
rına bağlı olmadan aydınlatma parlaklığı 
maksimum parlaklığa ayarlanır. Bu durum-
da, kontrol düğmesini kullanarak aydınlatma 
parlaklığını ayarlayamazsınız. Ortam karan-
lıksa, yukarıda belirtildiği gibi aydınlatma 
parlaklığını ayarlayabilirsiniz.

Otomatik karartma iptal fonksiyonunun Dev-
rede/devre dışı ayarı ve duyarlılığı SUBARU 
servislerince ayarlanabilir. Ayrıntılar için SU-
BARU servisinize başvurmanızı öneririz.
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3-5. Uyarı ve gösterge 
lambaları
Uyarı ve gösterge lambalarının bir çoğu an-
lık yanar ve sonra kontak anahtarı ilk kez 
“ON” konumuna getirildiği zaman söner. Bu 
sayede ampullerin çalışıp çalışmadığı kont-
rol edilebilir.
Park frenini devreye sokun ve kontak anah-
tarını “ON” (AÇIK) konumuna getirin. Sistem 
kontrolü yaparken, aşağıdaki lambalar ya-
nar ve bir kaç saniye sonra veya e-BOXER 
sistemi başlatıldıktan sonra söner.

:  Emniyet kemeri uyarı lambası (Em-
niyet kemeri uyarı lambası sadece 
sürücü emniyet kemerini taktığında 
söner.)

:  Ön yolcu emniyet kemeri uyarı lam-
bası (sadece Avustralya modelle-
rinde) (ön yolcu emniyet kemerini 
bağladığında emniyet kemeri uyarı 
lambası söner.)

:  SRS hava yastığı sistemi uyarı 
 lambası

:  Arka emniyet kemeri uyarı lambası 
:  Ön yolcu ön hava yastığı AÇIK gös-

terge lambası (mevcutsa)
:  Ön yolcu ön hava yastığı KAPALI 

gösterge lambası (mevcutsa)
:  Arıza gösterge lambası (Motor lam-

basını kontrol edin)

:  Şarj uyarı lambası
:  Yağ basıncı uyarı lambası
:  ABS uyarı lambası

:  Araç Dinamikleri Kontrolü uyarı lam-
bası/Araç Dinamikleri Kontrolü çalış-
ma lambası

:  Araç Dinamikleri Kontrolü KAPALI 
gösterge lambası

:  Fren sistemi uyarı lambası (kırmızı)
:  Elektronik park freni uyarı lambası/ 

Fren sistemi uyarı lambası (sarı)
:  Elektronik park freni gösterge 

 lambası
:  Hidrolik direksiyon uyarı lambası
:  Düşük lastik basıncı uyarı lambası 

(varsa)
:  Düşük yakıt seviyesi uyarı lambası

Lambalardan herhangi biri yanmazsa, bu,  
ampulün patlamış olduğunu veya ilgili sis-
temde bir arıza olduğunu gösterir.
Onarım için yetkili bir SUBARU servisine 
başvurmanızı tavsiye ederiz.

 Emniyet kemeri uyarı 
 lambası ve sinyali

NOT
Emniyet kemeri uyarı sistemi aşağıda 
tarif edildiği gibi çalışmıyorsa, arızalı ola-
bilir. Sistemi en yakın SUBARU servisine 
kontrol ettirmenizi ve gerekiyorsa tamir 
ettirmenizi öneririz.

 Sürücü koltuğu emniyet kemeri 
uyarısı

Aracınızın sürücü koltuğu için bir emniyet 
kemeri uyarı sistemi bulunmaktadır.

Sürücü uyarı lambası

Kontak anahtarının “ON” konumuna çevril-
mesiyle, bu cihaz gösterge tablosunda bu-

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

306073
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Ön yolcu uyarı lambası

Kontak anahtarı “ON” konumundayken bu 
cihaz resimde gösterildiği gibi bir uyarı lam-
bası yakarak, ön yolcuya emniyet kemerini 
bağlamasını hatırlatır.
Araç, ön yolcu emniyet kemeri bağlanmamış 
bir şekilde yaklaşık 20 km/h altında bir hızla 
hareket ediyorsa, bağlanmamış emniyet ke-
merine karşılık gelen uyarı lambası/lambala-
rı yanar ve sürekli yanık kalır.
Ön yolcu emniyet kemeri bağlı değilken araç 
yaklaşık 20 km/h hıza ulaşırsa, uyarı lamba-
sı yanıp sönecek ve uyarı sesi duyulacaktır.
Emniyet kemeri bu arada bağlanırsa, uyarı 
lambası sönecek ve uyarı sesi derhal kesi-
lecektir.

lunan uyarı lambalarını yakarak sürücüye 
emniyet kemerini takmasını hatırlatır.
Araç, sürücü emniyet kemeri bağlanmamış 
bir şekilde yaklaşık 20 km/h altında bir hızla 
hareket ediyorsa, uyarı lambası sürekli ya-
nar.
Sürücü emniyet kemeri bağlı değilken araç 
yaklaşık 20 km/h hıza ulaşırsa, uyarı lamba-
sı yanıp sönecek ve uyarı sesi duyulacaktır. 
Emniyet kemeri bu arada bağlanırsa, uyarı 
lambası sönecek ve uyarı sesi derhal kesi-
lecektir.
Bu durum yaklaşık 2 dakika kadar devam 
edecektir. 2 dakikalık sürenin sonunda sü-
rücü emniyet kemeri hala bağlanmamışsa, 
uyarı lambası yanıp sönme işlemini durdu-
racak ve uyarı sesi kesilecektir.
Ancak, uyarı lambası, emniyet kemeri bağ-
lanmadığı müddetçe yanık kalacaktır.

 Ön yolcu koltuğu emniyet kemeri 
uyarısı

Aracınız, ön yolcu koltuğu için emniyet ke-
meri uyarı sistemi ile donatılmıştır.

307099

 UYARI
  Emniyet kemeri uyarı sistemi aşa-

ğıdaki durumlarda yolcuları algı-
lamayabileceğinden, sürücü tüm 
yolcuların emniyet kemerlerini 
düzgün bir şekilde bağlayıp bağla-
madığını kontrol etmelidir.
–  Minder veya çocuk koltuğu em-

niyet sistemi vb. kullanıldığında.
–  Koltukta bir çocuk veya küçük 

bir yetişkin oturuyorsa
  Aşağıdaki önlemleri dikkate alın.

Bunun yapılmaması, emniyet ke-
meri uyarı sisteminin düzgün ça-
lışmasını engelleyebilir veya siste-
min arızalanmasına neden olabilir.
–  Ön yolcu koltuğuna güçlü bir 

darbe uygulamayın.
–  Arka koltuktaki yolcuların, 

ayaklarını ön koltuk arkalığı ile 
koltuk minderi arasına koyma-
larına izin vermeyin.

–  Ön koltuk arkalığı ile koltuk 
minderi arasına herhangi bir 
nesne sokmayın.

–  Ön yolcu koltuğunu çıkarmayın 
veya söküp dağıtmayın.

–  Ön yolcu koltuğunun altına 
herhangi bir nesne (ayakkabı, 
şemsiye, vb.) koymayın.
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NOT
● Sürücü emniyet kemeri ile ön yolcu 

emniyet kemeri aynı anda bağlan-
mazsa (emniyet kemerlerinden biri 
diğerinden çok daha erken veya geç 
bağlanırsa) uyarı sesi daha uzun süre 
duyulacaktır (en az 10 saniye).

● Ön yolcu koltuğunun emniyet kemeri 
uyarı sistemi, koltukta yolcu olup ol-
madığını algılar.

 Ancak, koltukta bir nesne varsa em-
niyet kemeri uyarı sistemi koltukta 
kimse oturmuyor olsa dahi devreye 
girebilir.

2 dakikalık sürenin sonunda ön yolcu emni-
yet kemeri hala bağlanmamışsa, uyarı lam-
bası yanıp sönme işlemini durduracak ve 
uyarı sesi kesilecektir. Ancak, uyarı lambası, 
ilgili emniyet kemeri bağlanmadığı müddet-
çe yanık kalacaktır.
Ön yolcu koltuğu emniyet kemeri uyarı sis-
temi düzgün çalışmıyorsa (örn. ön yolcu kol-
tuğu boşken devreye giriyor veya ön yolcu 
emniyet kemerini takmamışken devreden 
çıkıyorsa), aşağıdaki işlemleri yapın. Kol-
tuğa bir çocuk emniyet sistemi ve onun ço-
cuk yolcusu dışında herhangi bir nesnenin 
yerleştirilmediğinden emin olun, ancak tüm 
çocukların arka koltuğa düzgün ve emniyetli 
bir şekilde oturmasını şiddetle tavsiye ediyo-
ruz. Koltuk arkası cebinde hiç eşya kalmadı-
ğından emin olun. Koltuğu ileri geri hareket 
ettirerek ön yolcu koltuğunun ileri geri konu-
munun ve koltuk arkalığının yerine sağlam 
bir şekilde oturduğundan emin olun. Ön yol-
cu koltuğu için emniyet kemeri uyarı sistemi, 
yukarıda açıklanan ilgili düzeltici önlemleri 
aldıktan sonra da hala düzgün çalışmıyorsa, 
incelemesi için hemen SUBARU bayinizle 
iletişime geçin.

 Arka emniyet kemeri uyarı 
lambası ve sinyali

Arka emniyet kemeri uyarı lambası 
1  Arka koltuk (sol taraf)
2  Arka koltuk (orta konum)
3  Arka koltuk (sağ taraf)

Bu uyarı lambası resimde gösterilen yerde-
dir. Yalnızca emniyet kemerinin takılı olma-
dığı oturma yerlerini göstermek üzere yanar.

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

 DİKKAT
  Koltuk arkalığına tabla veya TV gibi 

herhangi bir aksesuar takmayın.
  Koltuk arkalığındaki cebe ağır eşya 

koymayın.
  Ön koltuk arkalığı ile koltuk min-

deri arasına herhangi bir nesne                     
sokmayın.

  Ön koltukları ileri-geri konum-
larında ve koltuk arkalıkları tam 
oturmamış ve güvenli bir şekilde 
kilitlenmemiş durumdayken kul-
lanmayın. Bunlardan herhangi biri 
güvenli bir şekilde kilitlenmemiş-
se, tekrar ayarlayın. Ayarlama pro-
sedürü için “Manuel koltuk” S42 
konusuna bakın.

3071001 2 3

 UYARI
  Emniyet kemeri uyarı sistemi aşa-

ğıdaki durumlarda yolcuları algı-
lamayabileceğinden, sürücü tüm 
yolcuların emniyet kemerlerini 
düzgün bir şekilde bağlayıp bağla-
madığını kontrol etmelidir.
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 Örnek:
 Araç hareket halindeyken emniyet 

kemeri dilini yanlışlıkla yanınızdaki 
koltuğun tokasına sokar ve ardından 
emniyet kemeri dilini çıkarırsanız 
alarm çalar.

 SRS hava yastığı 
 sistemi uyarı lambası 

NOT
● Arka koltuğun emniyet kemeri uyarı 

sistemi, koltukta bir yolcu oturmakta 
olup olmadığını tespit eder. Ancak, 
koltukta bir nesne varsa emniyet 
kemeri uyarı sistemi koltukta kimse 
oturmuyor olsa bile devreye girebilir.

● Araç hareket halindeyken emniyet 
kemeri takılı değilse, belirli bir süre 
alarm çalabilir.

 

SRS hava yastığı sistemi uyarı lambası hak-
kında daha fazla bilgi için, bkz. “SRS hava 
yastığı sistem monitörleri”  S111.

 Ön yolcu ön hava yastığı 
AÇIK ve KAPALI gösterge 
lambaları (varsa)

NOT
SRS koltuk minderi hava yastığının ça-
lışma koşullarıyla ilgili ayrıntılar için bkz. 
“SRS Hava Yastığı”  S96.

  Ön yolcu tarafı ön hava yastığı KAPA-
LI gösterge lambası

:  Ön yolcu tarafı ön hava yastığı AÇIK 
gösterge lambası

Uyarı ve gösterge lambaları

–  Minder veya çocuk koltuğu em-
niyet sistemleri vb. kullanıldı-
ğında.

–  Koltukta bir çocuk veya küçük 
bir yetişkin oturuyorsa

  Aşağıdaki önlemleri dikkate alın.
–  Arka koltuğa güçlü bir darbe 

uygulamayın.
–  Koltukta nesneler varken kol-

tuk arkalığını öne doğru yatır-
mayın.

–  Arka koltuğa herhangi bir sıvı 
dökmeyin. Sıvı dökülürse he-
men silin.

–  Arka koltuğu çıkarmayın veya 
söküp dağıtmayın.

 UYARI
Uyarı lambası aşağıdaki durumlardan 
herhangi birini gösteriyorsa, aracı he-
men güvenli bir yerde durdurun ve bir 
SUBARU bayisine danışın. Bir teknis-
yen sistemi gerektiği gibi kontrol edip 
onarmadığı sürece, bir çarpışma duru-
munda emniyet kemeri öngergileri ve/
veya SRS hava yastığı düzgün çalışma-
yacaktır ve bu da yaralanmaya neden 
olabilir.

  Uyarı lambasının yanıp sönmesi 
veya göz kırpar şekilde titremesi

  Kontak anahtarı ilk defa “ON” ko-
numuna getirildikten sonra uyarı 
lambasının yanmaması.

  Uyarı lambasının sürekli yanması
  Uyarı lambasının sürüş sırasında 

yanması

PASSENGER AIRBAG

ON2 102816

YOLCU HAVA YASTIĞI 

AÇIKKAPALI
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Ön yolcu ön hava yastığı AÇIK ve KAPALI 
gösterge lambaları, ön yolcu SRS ön hava 
yastığının durumunu gösterir.
Göstergelerin yerleri şekilde gösterilmiştir.
Kontak anahtarı “ON” konumuna getirildi-
ğinde, hem AÇIK hem de KAPALI gösterge 
lambaları, sistem kontrol edilirken 6 saniye 
kadar yanar.
Sistem kontrolünün ardından her iki göster-
ge de 2 saniye boyunca söner. Bundan son-
ra, ön hava yastığı sistem kontrolüne göre 
belirlenen ön yolcu SRS ön hava yastığının 
durumuna bağlı olarak göstergelerden biri 
yanar.
Ön yolcu tarafı SRS ön hava yastığı devreye 
girerse, KAPALI göstergesi kapalı kalacak 
ve yolcu ön hava yastığı AÇIK göstergesi 
yanacaktır.
Ön yolcu SRS ön hava yastığı devre dışı 
bırakılırsa, yolcunun ön hava yastığı AÇIK 
göstergesi kapalı kalacak, KAPALI göster-
gesi ise yanacaktır.
Kontak anahtarı “ON” konumunda iken, 
sistem kontrolü tamamlandıktan sonra bile 
AÇIK ve KAPALI göstergelerinin ikisi de aynı 
anda yanıyor veya ikisi de sönmüş olursa 
sistemde arıza var demektir. Böyle bir du-
rumda kontrol için hemen SUBARU servisi-
nize başvurmanızı tavsiye ederiz.

 Arıza Gösterge 
 Lambası (Motor Kontrol 

Lambası) 

 OBD sistemi bulunan modeller
Avrupa’da satılan araçlar, aracın emisyon 
kontrol sisteminin performansını izleyen 
OBD adlı gelişmiş bir araç üstü arıza teşhis 
sistemi ile donatılmıştır. Avrupa dışındaki 
bazı ülkelerde satılan araçlar da OBD sis-
temiyle donatılabilir. Aracınızda OBD siste-
mi bulunup bulunmadığını tespit etmek için                                                                                   
SUBARU servisine sormanızı tavsiye                      
ederiz.
OBD sistemi, aracın kullanım ömrü için 
emisyonların kabul edilebilir seviyelerde 
olmasını sağlayarak çevreyi korumaya yar-
dımcı olur.
Motor çalışırken arıza gösterge lambası sü-
rekli yanıyor veya yanıp sönüyorsa, bu du-
rum emisyon kontrol sisteminde bir yerde 
en az bir sorun veya potansiyel bir sorun 
olduğunu ve bakım gerektiğini gösterebilir. 
OBD sistemi ayrıca servis teknisyenin her-
hangi bir arızayı düzgün şekilde teşhisi için 
de yardımcı olur.

 Lamba sürekli olarak yanıyorsa
Lamba sürüş sırasında yanar veya 
e-BOXER sistemi çalışmaya başladıktan 
sonra sönmezse, emisyon kontrol sistemin-
de bir arıza tespit edilmiştir.
Aracınızın derhal yetkili bir SUBARU servisi 
tarafından kontrol edilmesini tavsiye ederiz.

 Lamba yanıp sönüyorsa
Lamba sürüş sırasında yanıp sönüyorsa 
motorda emisyon kontrol sistemine hasar 
verebilecek bir tekleme durumu algılanmış 
demektir.
Emisyon kontrol sisteminin hasar görmeme-
si için aşağıdakileri yapmalısınız.
● Aracın hızını azaltın.
● Ani hızlanmalardan kaçının.
● Aşırı dik yokuşları çıkmayın.

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

 DİKKAT
Sürüş sırasında arıza gösterge lamba-
sı yanarsa, en kısa zamanda aracınızı                                         
SUBARU servisinize kontrol ettirme-

nizi/onarılmasını sağlamanızı tavsiye 
ederiz. Aracın emisyon kontrol siste-
minin gerektiği şekilde kontrol ettiril-
meden ve onarılmadan kullanılması, 
aracınızda garanti kapsamına girmeyen 
ciddi hasarlara yol açabilir.
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Lamba sürüş sırasında yanıyorsa veya 
e-BOXER sistemi başladıktan sonra kapan-
mıyorsa, e-BOXER sistemini ilk uygun yerde 
durdurmanızı ve derhal en yakın SUBARU 
servisine başvurmanızı tavsiye ederiz.

 Düşük motor yağı 
 seviyesi uyarı lambası 
Bu lamba, motor yağı seviyesi alt sınıra ka-
dar düştüğünde yanar.
Uyarı lambası yanarsa, motor yağı seviyesi-
ni düz bir yüzeyde kontrol edin. Yağ seviyesi 
normal aralıkta değilse ve yağ doldurmak 
gerekiyorsa yağ doldurun. Bkz. “Motor Yağı” 

S443.
Yağ doldurduktan sonra uyarı lambası sön-
müyorsa veya yağ seviyesi normal aralıkta 
olmasına rağmen lamba yanıyorsa aracı bir 
SUBARU yetkili servisinde kontrol ettirmeni-
zi tavsiye ederiz.

● Mümkünse yük miktarını azaltın.
● Mümkün olduğunca çabuk römork çek-

meyi bırakın.

Arıza gösterge lambasının, birkaç tur sürü-
şün ardından yanıp sönmesi sona erebilir 
veya sürekli yanabilir. Aracınızın derhal yet-
kili bir SUBARU servisine kontrol ettirmenizi 
tavsiye ederiz.

 Şarj uyarı lambası 

E-BOXER sistemi çalışırken bu ışık yanar-
sa, bu, 12 V yardımcı akü ve 12 V motor 
yeniden çalıştırma aküsünün şarj sisteminin 
düzgün çalışmadığına işaret edebilir.
Lamba sürüş sırasında yanıyorsa veya 
e-BOXER sistemi başladıktan sonra kapan-
mıyorsa, e-BOXER sistemini ilk uygun yer-
de durdurun ve tahrik kayışını kontrol edin. 
Tahrik kayışı gevşekse, kopmuşsa veya tah-
rik kayışı sağlam olmasına rağmen lamba 
yanmaya devam ediyorsa, derhal en yakın 
SUBARU servisine başvurun.

 Yağ basıncı uyarı 
 lambası 
E-BOXER sistemi çalışırken bu ışık yanar-
sa, bu motor yağı basıncının düşük olduğu-
na ve yağlama sisteminin doğru çalışmadı-
ğına işaret edebilir.

NOT
● Yağ seviyesi, kontak anahtarını 

“AÇIK” konuma getirdikten hemen 
sonra sistem tarafından tespit edi-
lir ve yağ seviyesi alt sınırın altına 
düşmüşse düşük yağ seviyesi uyarı 
lambası yanar. Kontak anahtarı “KA-
PALI” konumuna getirildiğinde uyarı 
lambası sönecektir.

● Aşağıdaki durumlarda, lambanın ha-
talı yanmasını önlemek için yağ sevi-
yesi alt sınırın altında olsa bile düşük 
yağ seviyesi uyarı lambası yanmaya-
bilir.
–  Araç dik eğimli bir yerde park 

edildiğinde.
–  EV sürüşünde hızlı ivmelenme, 

sert frenleme veya hızlı direksi-
yon hareketi olduysa.

–  Motor birkaç saat içinde yeniden 
çalıştırıldıysa.

 AT OIL TEMP 
 (Otomatik Şanzıman 
 Yağı Sıcaklığı) uyarı lambası 
E-BOXER sistemi çalışırken bu ışık yanar-
sa, bu şanzıman yağı sıcaklığının çok yük-
sek olduğunu gösterebilir.
Sürüş sırasında lamba yanarsa, derhal ara-
cınızı güvenli bir yerde durdurun ve uyarı 
lambası sönünceye kadar e-BOXER siste-
mini rölantide çalışmaya bırakın.

Uyarı ve gösterge lambaları

 DİKKAT
Yağ basıncı uyarı lambası yanıyorken 
E-BOXER sistemini çalıştırmayın. Bu, 
motora ciddi hasar verebilir.



165
G

östergeler ve Kontroller

3

Uyarı ve gösterge lambaları

 Şanzıman kontrol sistemi uyarısı
e-BOXER sistemi başladıktan sonra, “AT 
OIL TEMP” (Otomatik şanzıman yağı sıcak-
lığı) uyarı lambası yanıp sönmeye başlarsa, 
bu, şanzıman sisteminin doğru bir şekilde 
çalışmadığına işaret edebilir. Kontrol için 
derhal en yakın SUBARU servisine başvur-
manızı öneririz.

 Düşük lastik basıncı 
 uyarı lambası (varsa) 
Marş düğmesi “AÇIK” konumuna getirildi-
ğinde, lastik basıncı sisteminin (TPMS) düz-
gün çalışıp çalışmadığını kontrol etmek için, 
düşük lastik basıncı göstergesi yaklaşık 2 
saniye boyunca yanar. Sistem normal çalışı-
yorsa ve dört tekerleğin de lastik basıncı se-
çilen TPMS moduna uygunsa, uyarı lambası 
sönecektir. Şişirme basınçları etiketine göre 
TPMS modu özel olarak ayarlanmalıdır. Mo-
dun nasıl değiştirileceği ve seçilecek mod 
hakkında bilgi edinmek için, bkz. “Lastik ba-
sıncı izleme sistemi (TPMS)” S311.
Her bir lastik, her ay soğukken kontrol 
edilmeli ve araç üreticisi tarafından araç 
bilgileri etiketinde veya lastik şişirme ba-
sıncı etiketinde önerilen şişirme basıncına 
şişirilmelidir. (Araç bilgileri etiketinde veya 
lastik basıncı etiketinde belirtilenden fark-
lı ebatta lastik kullanıyorsanız bu lastikler 
için en uygun lastik basınına kendiniz karar                                         
vermelisiniz.)

Ek güvenlik unsuru olarak, bir ya da daha 
fazla lastiğin basıncının önemli ölçüde dü-
şük olması halinde, aracınızda sizi uyaran 
bir lastik basınç kontrol sistemi (TPMS) bu-
lunmaktadır.
Buna göre, düşük lastik basıncı uyarı lam-
bası yanarsa, aracı hemen durdurmanız, 
lastikleri kontrol etmeniz ve uygun seviyede 
şişirmeniz gerekir. Önemli ölçüde inik las-
tiklerle sürüşe devam etmek lastiklerin aşırı 
ısınmasına neden olur ve lastik aşınmasına 
ve arızaya yol açabilir. Lastiklerin basıncının 
düşmesi, yakıt verimliliği ve lastik ömrünü ve 
ayrıca aracın yol tutuş ve durma becerilerini 
de olumsuz yönde etkileyebilir.
TPMS sisteminin düzenli lastik basıncı 
kontrolünün yerine geçmediğini ve TPMS’yi 
tetikleyecek düşük basınç seviyesine ge-
linmediğinde dahi doğru lastik basıncının 
ayarlanmasının sürücünün sorumluluğunda 
olduğunu unutmayın.
Aracınızda ayrıca, sistemin ne zaman doğru 
çalışmadığını gösteren bir TPMS arıza gös-
tergesi de bulunmaktadır.
TPMS arıza göstergesi, düşük lastik basıncı 
uyarı göstergesiyle birlikte çalışmaktadır.
Sistem bir sorun algıladığında, uyarı lamba-
sı yaklaşık bir dakika boyunca yanıp söner 
ve ardından sürekli yanmaya devam eder 
Bu uyarı göstergesi, arıza giderilmediği sü-
rece araç her çalıştırıldığında yanacaktır. 

Arıza göstergesi yandığı zaman, sistem dü-
şük lastik basıncını gerektiği gibi tespit ede-
mez veya bunu sinyalle bildiremez. TPMS 
arızaları, araçta TPMS’nin düzgün çalışma-
sını önleyen yedek stepne veya alternatif 
lastiklerin veya jantların takılması dahil ol-
mak üzere çeşitli nedenlerle ortaya çıkabilir.
Yedek stepne veya alternatif lastiklerin ve 
jantların TPMS’nin düzgün çalışmasına izin 
verdiğinden emin olmak için, aracınızdaki bir 
veya daha fazla lastik veya jantı değiştirdik-
ten sonra daima TPMS arıza uyarı gösterge-
sini kontrol edin.
Uyarı lambası yaklaşık bir dakika boyunca 
yanıp söndükten sonra sürekli yanmaya 
başlar, bu durumda en kısa sürede sistemi 
bir SUBARU servisine kontrol ettirin.

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –
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 UYARI
Bu lamba, kontak açıldıktan sonra kısa 
bir süre yanmazsa veya yaklaşık bir 
dakika boyunca yanıp söndükten son-
ra sürekli yanarsa, en kısa sürede bir                    
SUBARU servisinde Lastik Basıncı İzle-
me Sisteminizi (TPMS) kontrol ettirme-
nizi öneririz.
Sürüş esnasında bu lamba yanarsa, 
asla ani fren yapmayın ve hızı yavaş ya-
vaş düşürürken direksiyonu sağa sola 
çevirmeden düz gidin. Sonra yavaşça 
kenara yanaşarak güvenli bir yerde du-
run.
Aksi taktirde, ciddi yaralanmalara ve 
araçta hasara yol açacak bir kazaya se-
bep olabilirsiniz.
Lastik basınçlarını ayarladıktan son-
ra sürüş sırasında bu lamba yanmaya 
devam ederse, lastiklerden biri önemli 
ölçüde zarar görmüş ve hızla hava ka-
çırıyor olabilir. Lastiğiniz patlarsa, bkz. 
“Patlak Lastikler” S394.
Orijinal basınç sensörü/vericisi bu-
lunmayan bir lastik takılır ya da jant 
değiştirilirse, düşük lastik basıncı lam-
bası yaklaşık bir dakika yanıp söndük-
ten sonra sürekli bir şekilde yanar. Bu 
TMPS’nin lastik basınçlarını ölçeme-
diği anlamına gelir. En kısa zamanda, 

lastik ve sensör değişimi veya sistem 
sıfırlama amacıyla bir SUBARU yetkili 
servisine gitmenizi tavsiye ederiz. Lam-
ba yaklaşık bir dakika yanıp söndükten 
sonra sabit yanıyorsa, sistemin denet-
lenmesi için yetkili bir SUBARU servisi-
ne gitmenizi tavsiye ederiz.
Lastik sıvı dolgu ile onarıldığında, lastik 
basıncı uyarı supabı ve vericisi düzgün 
çalışmayabilir. Sıvı dolgu kullandıysa-
nız, en kısa zamanda en yakın SUBARU 
yetkili servisi ile görüşmenizi öneririz. 
Lastiği değiştirirken, lastik basıncı uya-
rı supabını ve vericisini de değiştirin.
Hasarlı değilse ve sıvı dolgu kalıntıları 
temizlenmişse, jantı tekrar kullanabi-
lirsiniz. Lamba yaklaşık bir dakika ya-
nıp söndükten sonra sabit yanıyorsa, 
sistemin denetlenmesi için yetkili bir                           
SUBARU servisine gitmenizi tavsiye 
ederiz.

 DİKKAT
Lastik basıncı izleme sistemi, manu-
el basınç kontrolünün yerini tutmaz. 
Lastik basınçları düzenli olarak (en az 
ayda bir) bir lastik basıncı ölçme aleti 
aracılığıyla kontrol edilmelidir. TPMS 
modunu lastik hava basıncı etiketinde 
belirtilen basınca uygun olacak şekilde 
ayarlayın. Lastik basıncındaki herhangi 
bir değişiklik sonrası,  lastik basınçla-
rı araç 40 km/saat’ten daha yüksek bir 
hıza ulaşıncaya kadar basınç izleme 
sistemi tarafından yeniden kontrol edil-
mez. Lastik basıncı ayarlandıktan son-
ra, aracın hızına 40 km/saat’in üstüne 
çıkarın; TMPS lastik basınçlarını tekrar 
ölçmeye başlayacaktır. Lastik basınç-
ları şimdi en düşük basınç eşiğinin 
üzerindeyse, düşük lastik basıncı uyarı 
lambası birkaç dakika sonra sönecek-
tir. Bu nedenle, ön ve arka lastikler için 
doğru ebatta lastikleri taktığınızdan 
emin olun.
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 ABS Uyarı Lambası

EBD (elektronik fren kuvveti dağıtımı) siste-
mi arızalanırsa ABS uyarı lambası, fren sis-
temi uyarı lambası (kırmızı) ile birlikte yanar. 
EBD sistemi arıza uyarısı hakkında daha 
fazla bilgi için bkz. "Fren sistemi uyarı lam-
bası (Kırmızı)" S167.

NOT
Uyarı lambası aşağıda belirtildiği gibi ya-
nıyorsa ABS sisteminin normal olduğu 
söylenebilir.
● Uyarı lambası e-BOXER sistemi ça-

lışmaya başlatıldıktan hemen sonra 
yanar, ancak derhal söner ve sönük 
kalır.

● e-BOXER sistemi çalıştırıldıktan son-
ra uyarı lambası yanmaya devam 
eder, fakat sürüş sırasında söner.

● Uyarı lambası sürüş sırasında yanar 
ama hemen söner ve sönük kalır.

e-BOXER sisteminin takviye akü ile (atlatma 
kablosuyla) çalıştırılması gibi aracın kapasi-
tesi düşmüş bir aküyle sürüldüğü durumlar-
da ABS uyarı lambası yanabilir. Bu, düşük 
akü voltajından kaynaklanır ve herhangi bir 
arızaya işaret etmez. Akü tamamen şarj ol-
duğunda lamba söner.

 Fren sistemi uyarı 
 lambası (Kırmızı) 

Fren sistemi uyarı lambası (kırmızı), şu fonk-
siyonlara sahiptir.

 Fren hidroliği seviyesi uyarısı
Lamba, fren hidroliği hidrolik haznesinin 
"MIN" seviyesine yaklaştığı, kontak anahtarı 
"ON" konumunda olduğu ve park freni ser-
best olduğu zaman yanar.
Lamba sürüş sırasında (park freni tamamen 
serbest durumda ve kontak anahtarı "ON" 
konumunda iken) yanarsa bu, fren sistemin-
de bir kaçak olduğunu veya fren balataları-
nın aşınmış olduklarının bir göstergesi olabi-
lir. Bu durum meydana geldiği zaman aracı 
karşınıza çıkan ilk emniyetli yerde derhal 
durdurun ve fren hidroliği seviyesini kontrol 
edin. Detaylar için, "Fren hidroliği" konusuna 
bakın S451. Hidrolik seviyesi haznede-
ki "MIN" (BOŞ) işaretinin altındaysa aracı                   
sürmeyin.

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

 DİKKAT
  Aşağıdaki durumlardan biri mey-

dana gelirse ilk fırsatta ABS siste-
mini SUBARU servisine tamir ettir-
menizi tavsiye ederiz.
–  Uyarı lambası kontak anahtarı 

“ON” konumuna getirildiği za-
man yanmazsa.

–  Uyarı lambası, kontak anahta-
rı “ON” konumuna getirildiği 
zaman yanar, fakat motor ça-
lışmaya başladıktan sonra bile 
sönmez.

–  Uyarı lambası sürüş sırasında 
yanarsa.

  Uyarı lambası yanıyorken (ve fren 
sistemi uyarı lambası (kırmızı) yan-
mıyorken), ABS fonksiyonu devre-
den çıkar, ancak klasik fren sistemi 
normal olarak çalışmaya devam 
eder.

 UYARI
  Fren sistemi uyarı lambası (kırmı-

zı) yanıyorken aracı kullanmak teh-
likelidir. Bu, fren sisteminin doğru 
çalışmadığını gösterebilir. Lamba 
yanmaya devam ederse frenleri 

derhal bir SUBARU servisine kont-
rol ettirmenizi tavsiye ederiz.

  Frenlerin doğru çalışmadığına dair 
en ufak bir şüpheniz varsa aracı 
kullanmayınız. Aracınızı tamir için 
en yakın SUBARU servisine çektir-
menizi tavsiye ederiz.
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park frenini uygulayın ve fren hidroliği 
seviyesini kontrol edin. Detaylar için, 
bkz. “Fren hidroliği”  S451.

● Fren hidroliği seviyesi “MIN” işaretinin 
altında değilse, EBD sistemi arızalı ola-
bilir. En yakın SUBARU servisine kadar 
aracı sürmenizi ve sistemi kontrol ettir-
menizi tavsiye ederiz.

● Fren hidroliği seviyesi “MIN” işaretinin 
altında ise aracı SÜRMEYİN. Bunun 
yerine aracı en yakın SUBARU servisi-
ne çektirmenizi tavsiye ederiz. Detaylar 
için, bkz. “Araç Çekme” S408.

 Elektronik fren servosu uyarısı
Elektronik fren servosu arızalandığında fren 
sistemi uyarı lambası (kırmızı) yanar. Uyarı 
lambası yanarsa, aracınızı en kısa sürede 
güvenli bir yere çekin ve bir SUBARU servi-
sine başvurun.

Aracınızı onarım için en yakın SUBARU ser-
visine çektirmenizi tavsiye ederiz. Detaylar 
için, bkz. “Araç Çekme” S408.

 Elektronik Fren Kuvveti Dağıtımı 
(EBD) sistem uyarısı

Sürüş sırasında fren sistemi uyarı lambası 
(kırmızı) ve ABS uyarı lambası aynı anda 
yanarsa, EBD sistemi arızalı olabilir.
EBD sistemi çalışmasa dahi klasik fren sis-
temi hala görevini yapar.
Ancak frenler her zamankinden daha sert 
uygulandığı zaman ve bu nedenle aracın 
hareketini kontrol etmek bir miktar zorlaştığı 
zaman arka tekerleklerin kilitlenmeye eğilimi 
artar.
Fren sistemi uyarı lambası (kırmızı), Araç 
Dinamiği Kontrol düzeni uyarı lambası ve 
ABS uyarı lambası aynı anda yanarsa, aşa-
ğıdaki adımları takip edin.
1.  Aracı en yakın emniyetli, düz bir yerde 

durdurun.
2.  e-BOXER sistemini kapatın, park frenini 

devreye sokun ve sonra tekrar başlatın.
3.  Park frenini tamamen bırakın.
4.  Tüm uyarı lambaları tekrar yanmasa 

bile, EBD sisteminin muhtemel bir arıza-
sı olabilir. Aracınızı dikkatli bir şekilde en 
yakın SUBARU bayisine sürün ve siste-
mi kontrol ettirin.

5.  Tüm uyarı lambaları yanık kalıyorsa 
veya yaklaşık 2 saniye sonra tekrar ya-
nıyorsa, e-BOXER sistemini durdurun, 

 Elektronik park freni 
 uyarı lambası/ Fren 
 sistemi uyarı lambası (sarı) 
Elektronik park freni sistemi veya fren siste-
mi arızalandığında bu lamba yanar.

NOT
● Uyarı lambası aşağıdaki koşullarda 

açıklandığı gibi tepki veriyorsa, elekt-
ronik park freni sistemi normal çalışı-
yordur.
–  Motor çalıştırıldıktan sonra uya-

rı lambası yanmaya devam eder, 
ancak elektronik park freni ser-
best bırakıldıktan sonra söner ve 
sönük kalır.

–  Uyarı lambası sürüş sırasında 
yanar ama hemen söner ve sö-
nük kalır.

● Elektronik park freni düğmesini kul-
lanırken e-BOXER sistemini çalıştı-
rırsanız, elektronik park freni lambası 
yanabilir.

Uyarı ve gösterge lambaları

 UYARI
Elektronik park freni uyarı lambası ya-
narsa aracınızı hemen güvenli bir yerde 
durdurun ve en kısa zamanda bir SU-
BARU servisine danışın.
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 Bu durumda, önce e-BOXER siste-
mini tekrar çalıştırın ve daha sonra 
elektronik park freni düğmesini kul-
lanın. Uyarı lambası sönerse, sistem 
normale dönmüştür.

 Elektronik park freni 
 gösterge lambası 

 Park freni göstergesi
Kontak anahtarı “ACC” veya "ON" konumun-
dayken, park freni uygulandığı zaman lamba 
yanar. Park freni tamamen serbest olduğu 
zaman söner.

 Elektronik park freni sistemi 
 uyarısı

NOT
● Elektronik park freni çekiliyken kon-

tak anahtarı “OFF” konumuna getiril-
diğinde, elektronik park freni göster-
ge lambası yaklaşık 30 saniye yanık 
kalır ve sonra söner.

● Kontak anahtarı “OFF” konumunday-
ken elektronik park frenini uygula-
mak için elektronik park freni anah-
tarı çekildiğinde, elektronik park freni 
gösterge lambası yanar, yaklaşık 30 
saniye yanık kalır ve sonra söner.

● Elektronik park freni gösterge lamba-
sı yanıp sönse bile, uyarı lambası tep-
kisi aşağıdaki örneklerde açıklandığı 
gibiyse, elektronik park freni sistemi 
arızalı değildir.
–  Elektronik park freni  bırakıldı-

ğında gösterge lambası söner.

● Elektronik park freni gösterge lamba-
sı, motor çalıştırıldıktan hemen son-
ra yanıp sönebilir. Ancak, elektronik 
park freni devreden çıkarıldıktan son-
ra gösterge lambası sönerse, sistem-
de arıza yok demektir.

● Elektronik park freni gösterge lamba-
sı, elektronik park freni sık sık çekilip 
bırakıldıktan sonra yanıp sönebilir. 
Ancak kısa bir süre sonra ışık söner-
se elektronik park freni sistemi arızalı 
değildir.

Elektronik park freni sistemi arızalandığında 
elektronik park freni gösterge lambası yanıp 
söner. Gösterge lambası yanıp sönüyorsa, 
aracınızı mümkün olan en kısa sürede gü-
venli bir yere park edin ve SUBARU bayiniz-
le iletişime geçmenizi öneririz.

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

 UYARI
  e-BOXER sistemi çalışırken elekt-

ronik park frenini bıraktığınızda 
elektronik park freni gösterge 
lambası söner. Ancak lamba hala 
yanıyorsa, aracı hemen güvenli bir 
yerde durdurun ve sistemi bir SU-
BARU bayisine kontrol ettirmenizi 
öneririz.

  Frenlerin doğru çalışmadığına dair 
en ufak bir şüpheniz varsa ara-
cı kullanmayınız. Aracınızı tamir 
için en yakın SUBARU servisine                     

çektirmenizi tavsiye ederiz.
  Elektronik park freni gösterge lam-

bası yanıp sönüyorsa, elektronik 
park freni sisteminde bir arıza söz 
konusu olabilir. Aracınızı hemen 
güvenli bir yere çekin, kaymasını 
önlemek için takozla destekleyin 
ve en kısa zamanda bir SUBARU 
yetkili servisine başvurun. Ayrıntı-
lar için, bkz. “Elektronik Park Fre-
ni” S314.
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 Otomatik Araç Yerinde 
 Tutma Gösterge 
 Lambası

Otomatik Araç Yerinde Tutma fonksiyonu et-
kinleştirildiğinde bu gösterge lambası yanar. 
Otomatik Araç Yerinde Tutma fonksiyonu ile 
araç durdurulduğunda bu gösterge lambası 
yanıp söner. Detaylar için, bkz. “Otomatik 
Araç Yerinde Tutma fonksiyonu” S316.

 Düşük yakıt seviyesi 
 uyarı lambası
Düşük yakıt uyarı lambası, yakıt deposu ne-
redeyse boşken, yani yaklaşık 7,2  litre yakıt 
kaldığında yanar. Sadece kontak anahtarı 
“ON” konumundayken çalışır. Bu lamba yan-
dığında, yakıt deposunu hemen doldurun.

Elektronik park freni düğmesine basılsa bile 
park freni bırakılamıyorsa, elektronik park 
freni gösterge lambası yanık kalır. Ayrıntılar 
için, bkz. “Elektronik Park Freni” S314.

 Park freni uygulama engelleme 
 uyarısı

Park freni uygulanamadığında elektronik 
park freni anahtarı çalıştırılırsa, elektronik 
park freni gösterge lambası 10 saniye yanıp 
söner ve bir sinyal sesi duyulur.

 Sık kullanım uyarısı
Elektronik park freni düğmesi çok sık çalıştı-
rılırsa, elektronik park freni gösterge lambası 
10 saniye boyunca yanıp söner ve bir sinyal 
sesi duyulur. Bu durumda, elektronik park 
freni sistemini korumak için elektronik park 
freni düğmesinin çalışması kısıtlanır.

NOT
Gösterge lambası sönünceye kadar                 
bekleyin.

 Kapı açık gösterge 
 lambası
Kapılardan herhangi biri veya bagaj kapağı 
tam olarak kapanmadığında, kapı açık gös-
terge lambası yanar. Bu fonksiyon, kontak 
anahtarı “OFF” veya “ACC” konumunda olsa 
bile etkilidir.
Açık kapı, kapı açık gösterge lambasının il-
gili kısmı ile gösterilir.
Aracı sürmeye başlamadan önce bu lamba-
nın mutlaka sönük olduğundan emin olun.

 Motor kaputu açık 
 uyarı lambası
Motor kaputu tam kapanmazsa, uyarı lam-
bası yanar. Bu fonksiyon, kontak anahtarı 
“OFF” veya “ACC” konumunda olsa bile               
etkilidir.
Aracı sürmeye başlamadan önce bu lamba-
nın mutlaka sönük olmasını sağlayın.

Uyarı ve gösterge lambaları

 DİKKAT

 DİKKAT

Otomatik Araç Yerinde Tutma fonksi-
yonunu etkinleştirmek için “Otomatik 
Araç Yerinde Tutma (AVH)” öğesine do-
kunulduğunda bile Otomatik Araç Ye-
rinde Tutma gösterge lambası yanmaz-
sa, elektronik park freni sistemi arızalı 
olabilir.

Düşük yakıt uyarı lambası yandığında 
hemen depoya yakıt koyunuz. Boş de-
podan kaynaklanan motor teklemeleri, 
motora zarar verebilir.
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 Ön cam yıkama suyu 
 uyarı lambası 
Bu lamba, ön cam yıkama suyu deposun-
daki su seviyesi alt sınıra (yaklaşık 0,6 litre 
düştüğünde yanar.

 AWD (sürekli dört 
 çeker) uyarı lambası 

NOT
Geçici yedek lastik kullanılırsa AWD uya-
rı lambası yanıp sönebilir. Geçici yedek 
lastik kullanımı, bu nedenle, gerekli mini-
mum süre ile sınırlıdır. Geçici yedek las-
tiği ilk fırsatta klasik lastik ile değiştirin.

Aracın tekerleklerine değişik çaplarda 
lastikler takıldığı veya lastiklerin herhan-
gi birisinin basıncı aşırı düşük olduğu 
halde araç sürülürse lamba yanıp söner.

 Hidrolik direksiyon 
 uyarı lambası 
Bu uyarı lambası, e-BOXER sistemi çalışı-
yorken elektrikli hidrolik direksiyon sistemin-
de bir arıza tespit edildiğinde yanar.

NOT
Direksiyon aşağıdaki şekillerde çalışı-
yorsa hidrolik direksiyon kontrol sistemi, 
kumanda bilgisayarı ve tahrik motoru 
gibi sistem bileşenlerinin aşırı ısınması-
nı önlemek için hidrolik direksiyon geçici 
olarak sınırlandırabilir.

● Paralel park etme işlemi sırasında 
direksiyon simidinin sık aralıklarla 
döndürülmesi gibi durumlarda direk-
siyon simidi sık sık kullanılır ve araç 
aşırı düşük hızda dönüş yaparken 
keskin bir şekilde döndürülür.

● Direksiyon simidi uzun bir süre sonu-
na kadar döndürülmüş halde kalır.

Bu esnada, direksiyonda daha fazla di-
renç olacaktır. Ancak, bu bir arıza oldu-
ğu anlamına gelmez. Direksiyon bir süre 
kullanılmadıktan ve hidrolik direksiyon 
kontrol sistemi soğuma şansı bulduktan 
sonra normal direksiyon kuvveti geri ge-
lecektir. Ancak, hidrolik direksiyon, hid-
rolik desteğin çok sık sınırlandırılmasına 
neden olacak standart dışı bir şekilde ça-
lışıyorsa bu, hidrolik direksiyon kontrol 
sisteminin arızalanmasına neden olabilir.

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

 UYARI
Sürekli dört tekerlekten çekiş (AWD) 
uyarı lambası yanıp sönerken aracı kul-
lanmaya devam etmek aktarma organ-
larının hasar görmesine yol açabilir. 
AWD Dört Çeker uyarı lambası yanıp 
sönerse, hemen güvenli bir yere park 
edin ve ardından dört lastiğin de aynı 
çapta olup olmadığını ve lastiklerden 
herhangi birinin patlak olup olmadığını 
veya başka bir nedenle hava basıncının 
düşüp düşmediğini kontrol edin.

 DİKKAT
Hidrolik direksiyon uyarı lambası yan-
dığında, direksiyon simidinin çalışma-
sında daha fazla dirençle karşılaşılabi-
lir. En yakın SUBARU servisine kadar 
aracı sürmenizi ve aracı derhal kontrol 
ettirmenizi tavsiye ederiz.
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NOT
● Araç Dinamiği Kontrol düzeni siste-

minin kendi elektrik devresi arızala-
nırsa, sadece uyarı lambası yanar. Bu 
sırada ABS (kilitlenme önleyici fren 
sistemi) tamamen çalışır durumdadır.

● ABS/Araç Dinamikleri Kontrol siste-
minin elektronik kontrol sistemi arı-
zalandığı zaman uyarı lambası yanar.

● EBD sistemi arızalandığında ABS 
uyarı lambası, Araç Dinamiği Kontrol 
düzeni uyarı lambası ve fren sistemi 
uyarı lambası (kırmızı) eş zamanlı ola-
rak yanacaklardır. EBD sistemi arıza 
uyarısı ile ilgili ayrıntılı bilgi için bkz. 
“Elektronik Fren Kuvveti Dağıtımı 
(EBD) sistemi uyarısı” S168.

Araç Dinamikleri Kontrol sistemi aşağıdaki 
durumlarda muhtemelen devre dışı olacak-
tır. Aracınızı derhal bir SUBARU servisinde 
kontrol ettirmenizi tavsiye ederiz.
● Uyarı lambası kontak anahtarı “ON” ko-

numuna getirildiği zaman yanmazsa.
● Araç sürüş halinde iken uyarı lambası 

yanarsa.

 Araç Dinamiği Kontrol 
 düzeni uyarı lambası/
 Araç Dinamiği Kontrol 
 düzeni çalışma gösterge 

lambası 

 Araç Dinamiği Kontrol düzeni uyarı 
lambası

NOT
Uyarı lambası aşağıda belirtilen şekilde 
yanıyorsa, Araç Dinamikleri Kontrolü’nün 
normal olduğu düşünülebilir.
● Uyarı lambası, kontak anahtarı “ON” 

(AÇIK) konumuna getirildiği zaman 
yanar ve e-BOXER sistemi çalışmaya 
başlatıldıktan yaklaşık 2 saniye sonra 
söner.

● Uyarı lambası e-BOXER sistemi ça-
lışmaya başlatıldıktan hemen sonra 
yanar, ancak derhal söner ve sönük 
kalır.

● Uyarı lambası e-BOXER sistemi ça-
lışmaya başlatıldıktan sonra yanar ve 
araç sürülmekte iken sönerse.

● Uyarı lambası sürüş sırasında yanar 
ama hemen söner ve sönük kalır.

● Uyarı lambası e-BOXER sistemi dur-
duğunda yanar ve e-BOXER sistemi 
yeniden çalıştırıldıktan sonra yanma-
ya devam eder. Ancak, araç hareket 
etmeye başladığında sönecektir.

 Araç Dinamiği Kontrol düzeni ça-
lışma uyarı lambası

Bu gösterge lambası, kayma önleme fonk-
siyonunun ve çekiş kontrol fonksiyonunun 
devreye girişi sırasında yanıp söner.

Uyarı ve gösterge lambaları

 DİKKAT
Araç Dinamiği Kontrol sistemi, ABS 
kontrolünü ABS sisteminin elektrik 
devresi üzerinden sağlar. Buna göre 
ABS çalışamaz durumdaysa Araç Dina-
miği Kontrol sistemi, ABS kontrolü sağ-
layamaz duruma gelir. Sonuç olarak, 
Araç Dinamiği Kontrol sistemi çalışa-
maz duruma gelerek uyarı lambasının 
yanmasına yol açar. Bu durumda hem 
Araç Dinamiği Kontrolü ve hem de ABS 
sistemi çalışamaz durumda olmalarına 
rağmen fren sisteminin olağan fonksi-
yonları hala mevcuttur. Bu sayede em-
niyette olursunuz, ancak yine de çok 
dikkatli kullanın ve aracınızı mümkün 
olan en kısa zamanda bir SUBARU ser-
visine kontrol ettirin.
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NOT
● Özellikle soğuk havalarda, e-BOXER 

sistemi çalıştırıldıktan sonra lamba 
kısa bir süre yanık kalabilir. Bu sis-
temde bir sorun olduğu anlamına gel-
mez. e-BOXER sistemi ısınır ısınmaz 
lamba sönmelidir.

● Motorda bir sorun olduğunda ve arıza 
gösterge lambası (Motor Kontrol lam-
bası) yandığında bu gösterge lambası 
da yanar.

Araç Dinamiği Kontrol sistemi aşağıdaki du-
rumlardan herhangi bir tanesi ortaya çıkarsa 
muhtemelen arızalıdır. Aracınızı derhal bir 
SUBARU servisinde kontrol ettirmenizi tav-
siye ederiz.
● e-BOXER sistemi başladıktan son-

ra birkaç dakika geçtikten sonra bile 
(e-BOXER sistemi ısınmıştır) lamba 
sönmez.

 Araç Dinamiği Kontrolü 
 düzeni KAPALI gösterge 

lambası 
Araç Dinamiği Kontrolü sistemini devre dışı 
bırakmak için "Araç Dinamiği Kontrolü" seçil-
diğinde, lamba yanar.

Araç Dinamiği Kontrol sistemi, aşağıdaki 
koşullardan herhangi biri altında muhteme-
len arızalıdır. Aracınızı derhal bir SUBARU 
servisinde kontrol ettirmenizi tavsiye ederiz.
● Lamba, sistem kontrolü sırasında                       

yanmaz.
● Kontak anahtarı "ON" (AÇIK) konumuna 

getirildikten sonra yaklaşık 2 saniyelik 
bir süre geçmiş olmasına rağmen lamba 
sönmez.

 Marş Düğmeli Anahtarsız 
Erişim Sisteminin sesli 

 Uyarıları ve Uyarı Göstergesi

Erişim anahtarı uyarı göstergesi

Marş düğmeli anahtarsız giriş sistemi, yanlış 
işlemleri en aza indirmek ve aracınızı hırsız-
lığa karşı korumaya yardımcı olmak için bir 
uyarı sesi ve erişim anahtarı uyarı gösterge-
si ile donatılmıştır.
Sesli uyarı duyulduğunda ve/veya uyarı 
lambası yanıp söndüğünde, uygun tedbirleri 
alın.
Uyarı seslerini kapatamazsınız. Ancak, hari-
ci uyarı sesinin ses şiddeti ayarı bir SUBA-
RU bayisi tarafından değiştirilebilir. Detaylar 
için SUBARU servisinize danışmanızı tavsi-
ye ederiz.

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

305972

 UYARI
e-BOXER sistemini çalıştırdığınızda, 
marş düğmesi üzerindeki gösterge ye-
şil renkte yanıp sönüyorsa aracı asla 
sürmeye kalkmayın. Bu durum direk-
siyon simidinin serbest bırakılmadığını 
gösterir ve ciddi yaralanma ve ölüme 
sebebiyet verecek bir kazaya sebep 
olabilir.

 DİKKAT
  Marş düğmesi üzerindeki çalış-

ma göstergesi yeşil renkte yanıp 
söndükten sonra e-BOXER siste-
mi tekrar çalıştırıldığında çalışma 
göstergesi hala yeşil renkte yanıp 
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 Uyarı listesi

NOT
● Erişim anahtarı aracın içinde çalışma 

aralıkları dahilinde olduğunda bile, 
erişim anahtarının durumuna ve çev-
resel koşullara bağlı olarak e-BOXER 
sisteminin çalıştırılması için erişim 
anahtarı uyarısı verilebilir.

● Erişim anahtarı aracın dışına açık bir 
camdan çıkartıldığında, giriş anah-
tarı çıkarıldı uyarısı veya yolcu giriş 
anahtarı çıkarıldı uyarısı verilmeye-
cektir.

Uyarı ve gösterge lambaları

sönüyorsa, direksiyon kilidinde 
bir arıza olabilir. Böyle bir durum-
da mümkün olan en kısa zamanda 
SUBARU servisinizle temasa geç-
menizi tavsiye ederiz.

  Marş düğmesi üzerindeki çalışma 
göstergesi turuncu renkte yanıp 
söndüğünde, hemen yetkili bir SU-
BARU bayisiyle irtibata geçmenizi 
tavsiye ederiz.

 UYARI
Erişim anahtarı uyarısı görünmeden, 
aşağıdaki uyarılardan herhangi biri gö-
rünürse hemen gereken işlemi yapın.
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Aracın içindeki 
sesli uyarı

Aracın dışındaki 
sesli uyarı

Marş düğmesi 
üzerindeki 

çalışma 
göstergesi

Durum İşlem

Ding, ding ... sesi  
(aralıklı) — —

Marş düğmesi "ACC" konumundayken ve 
vites kolu "P" konumundayken sürücü kapısı 
açılır.

Marş düğmesini “OFF” konumuna getirin 
veya sürücü kapısını kapatın.
Araçtan ayrılırken, marş düğmesini “OFF” 
konumuna getirmeyi unutmayın.*

Sürücü kapısı açıkken, marş düğmesi “OFF” 
konumuna getirilir. Sürücü kapısını kapatın.

Ding sesi Kısa bip sesi (2 
saniye) —

Kilitleme uyarısı:
Araçta bir erişim anahtarı bırakıldığında 
kapılar aşağıdaki yöntemlerle kilitlenir.
● Kapının kilit kolu kilitli konumdayken kapı 

kapanır.
● Elektrikli kapı kilitleme anahtarı kilitli 

konumdayken kapı kapanır.

Erişim anahtarını araçtan çıkarın ve kapıları 
kilitleyin.
Erişim anahtarı aracın içindeyken kapılar 
kilitlenemez.
Bir sinyal sesi duyulur ve tüm kapıların kilidi 
açılır.

— Kısa bip sesi 
(2 saniye) —

Erişim anahtarı kilitlenme uyarısı:
Marş düğmesi “OFF” konumundayken ve 
erişim anahtarı aracın içerisindeyken, kapı 
kilitleme sensörüne dokunulmuştur.

Erişim anahtarını araçtan çıkarın ve kapıları 
kilitleyin.
Erişim anahtarı aracın içindeyken kapılar 
kilitlenemez.

— Bip, bip, bip, bip, 
bip (5 defa) —

Kapı aralık uyarısı:
Kontak anahtarı “OFF” konumundayken ve 
bagaj kapağı dâhil olmak üzere kapılardan 
biri açıkken, kapı kilidi sensörüne dokunulur.

Kapıları güvenli bir şekilde kapatın ve 
kilitleyin. Bagaj kapağı dâhil olmak üzere 
kapılardan biri açılırsa, kapılar kilitlenemez.

Ding sesi
Uzun bip sesi 
(en fazla 60 

saniye)
—

Güç uyarısı:
Erişim anahtarını yanınızda taşırken 
ve marş düğmesi “OFF” konumundan 
başka bir konumdayken ve vites kolu “P” 
konumundayken, kapı kilitleme sensörüne 
dokunulmuştur.

Erişim anahtarını aracın içine koyun veya 
marş düğmesini “OFF” konumuna getirin.
Marş düğmesi “OFF” konumuna 
getirilmemişse, kapılar kilitlenemez.

Ding, ding ... 
sesi  (7 saniye) — —

Erişim anahtarı uyarısı:
Erişim anahtarı aracın içerisinde 
değilken araç sürülmüştür.

Erişim anahtarını yaklaştırın ve aracı sürün.
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Aracın içindeki 
sesli uyarı

Aracın dışındaki 
sesli uyarı

Marş düğmesi 
üzerindeki 

çalışma 
göstergesi

Durum İşlem

Ding sesi — —

e-BOXER sistemini başlatmak için erişim 
anahtarı uyarısı:
Erişim anahtarı aracın içerisinde değilken, 
marş düğmesine basılmış.

Erişim anahtarını yaklaştırın ve marş 
düğmesine basın.

Ding sesi Bip, bip, bip sesi 
(3 defa) —

Erişim anahtarı çıkarma uyarısı:
Sürücü, marş düğmesi “OFF” konumundan 
başka bir konumdayken ve vites kolu “P” 
konumundayken araçtan erişim anahtarıyla 
çıkmış ve sürücü kapısını kapatmıştır.

Marj düğmesini “OFF” konuma getirin ve 
araçtan çıkın.

Ding sesi Bip, bip, bip sesi 
(3 defa) —

Yolcu erişim anahtarı çıkarma uyarısı:
Bir yolcu, marş düğmesi “KAPALI” dışında 
bir konumdayken erişim anahtarlığıyla 
araçtan çıkar ve sürücü kapısı dışındaki bir 
kapıyı kapatır.

Erişim anahtarını aracın içine geri koyun 
veya marş düğmesini “OFF” konumuna 
getirin.

Uzun bip sesi 
(sürekli)

Uzun bip sesi 
(sürekli) —

“P” konumu uyarısı olmadan erişim 
anahtarı çıkarma:
Sürücü, marş düğmesi “KAPALI” dışında 
bir konumdayken ve vites kolu “P” konumu 
dışında bir konumdayken, erişim anahtarı ile 
araçtan çıkar ve sürücü kapısını kapatır.

Vites kolunu “P” konumuna getirin, marş 
düğmesini “OFF” konumuna alıp araçtan 
çıkın.

Uzun bip sesi 
(sürekli) — —

Vites kolu konumu uyarısı:
● Durum 1: e-BOXER sistemi, vites kolu 

“P” konumundan farklı bir konumdayken 
marş düğmesine basılarak kapatılır.

● Durum 2: Marş düğmesi “KAPALI” 
dışında bir konumdayken ve vites kolu 
“P” konumundan farklı bir konumdayken, 
sürücü kapısı açılır.

● Durum 1: e-BOXER sistemini çalıştırın, 
vites kolunu “P” konumuna getirin, marş 
düğmesini “KAPALI” konumuna getirin 
ve araçtan çıkın.

● Durum 2: Vites kolunu “P” konumuna 
getirin, marş düğmesini “OFF” 
konumuna alıp araçtan çıkın.

Uyarı ve gösterge lambaları
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Aracın içindeki 
sesli uyarı

Aracın dışındaki 
sesli uyarı

Marş düğmesi 
üzerindeki 

çalışma 
göstergesi

Durum İşlem

Ding sesi — — Erişim anahtarının pili zayıflamış. Erişim anahtarının pilini değiştirin.

Ding sesi — Yeşil renkte 
yanıp söner

Direksiyon kilidi uyarısı:
e-BOXER sistemi başlatma prosedürü 
gerçekleştirilmiştir, ancak direksiyon hala 
kilitlidir.

Direksiyonu hafifçe sağa sola oynatırken, 
fren pedalına ve marş düğmesini basın.

Ding sesi — Turuncu renkte 
yanıp söner

Sistem arıza uyarısı:
Güç sisteminde veya direksiyon kilidinde bir 
arıza tespit edilmiştir.

Hemen bir SUBARU servisine başvurup 
aracınızı kontrol ettirmenizi öneririz.
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–  Marş düğmesi "AÇIK" ya da 

"ACC" konumuna alınmış ve sü-
rücü kapısı açılmamış veya kapa-
tılmamış durumda

● Bir arıza oluştuğunda dahi, immobi-
lizer lambasının yanıp sönmesi gibi, 
bu immobilizer sisteminin çalışması-
nı engellemez.

 SI-DRIVE göstergesi

SI-DRIVE göstergesi
1  Sport (S) modu
2  Akıllı (I) modu

Bu lamba, seçilen SI-DRIVE modunu                  
gösterir.
SI-DRIVE ayrıntıları için, bkz. “SI-DRIVE”                  

S299.

 İmmobilizer gösterge 
 lambası 
Bu gösterge lambası, immobilizer sisteminin 
çalıştığını gösterir.
İmmobilizer gösterge lambası aşağıdaki du-
rumlarda yanıp sönmeye başlar.
● Marş düğmesi "OFF" konumuna getiril-

dikten hemen sonra.
● Sürücü kapısı açılır açılmaz ya da 

kapandığında bütün koşullar yerine                        
getirilir.
–  Marş düğmesi "ACC" veya "ON" 

konumunda olduğunda.
–  Motor çalışmıyorsa.

Yetkisiz bir anahtarın kullanılması durumun-
da (örneğin, anahtarın kayıtlı olmaması veya 
kimlik kodunun eşleşmemesi), güç "AÇIK" 
duruma getirilmez ve immobilizer gösterge 
lambası yanıp sönmeye devam eder.

NOT
● İmmobilizer gösterge lambası aşağı-

daki durumlarda kapalı kalır. Bunun 
anlamı, ID kodu eşleşmesinin tamam-
lanmış ve immobilizer sistemi devre 
dışı kalmış olmasıdır ve herhangi bir 
arıza işareti değildir.
–  Motor çalışmakta iken

 Vites kolu / vites konumu 
göstergesi

1  Vites büyütme göstergesi
2  Vites küçültme göstergesi
3  Vites kolu/vites konumu göstergesi

Vites kolu konumu, gösterge tablosunda 
gösterilir.
Manuel mod seçildiğinde, vites konum gös-
tergesi (mevcut seçili vitesi gösterir) ve vites 
büyütme/küçültme göstergesi yanar. Bkz. 
"Manuel modun seçimi" S296.

Uyarı ve gösterge lambaları
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 Dönüş sinyali 
 lambaları 
Bu lambalar dönüş sinyalinin veya şerit de-
ğiştirme sinyalinin çalışmasını gösterir.
Gösterge lambaları yanıp sönmezse veya 
hızlı yanıp sönerlerse dönüş sinyali ampu-
lü yanmış olabilir. Ampulü mümkün olan en 
kısa zamanda değiştirin. Bkz. “Ampullerin 
Değiştirilmesi” S474.

 Uzun far gösterge 
 lambası 
Bu lamba, farların uzun far konumunda ol-
duğunu gösterir.
Bu gösterge lambası ayrıca selektör yapar-
ken de yanar.

 Uzun Far Yardımı 
 Göstergesi (Varsa)
Uzun Far Yardımı fonksiyonu etkinleştirildi-
ğinde, bu gösterge görünür. Uzun Far Yardı-
mı fonksiyonu hakkında daha fazla bilgi için, 
bkz. “Uzun Far Yardımı fonksiyonu” S222.

 Otomatik far yükseklik 
 ayarı uyarı lambası 
Otomatik far yükseklik ayarı normal şekilde 
çalışmadığında bu lamba yanar.
Bu lamba sürüş sırasında yanarsa, aracı-
nızın bir SUBARU bayisi tarafından kontrol 
edilmesini tavsiye ederiz.

 LED far uyarı 
 lambası 
LED farlar arızalanırsa bu lamba yanar. Ara-
cınızı derhal bir SUBARU servisinde kontrol 
ettirmenizi tavsiye ederiz.

 Direksiyona Duyarlı 
 Far KAPALI gösterge 
 lambası 
Bu lamba, Direksiyona Duyarlı Far fonksiyo-
nu kapalıyken yanar. Açma/kapama ayarıyla 
ilgili ayrıntılar için, bkz. “Araç ayarları” S206.

 Direksiyona Duyarlı 
 Far uyarı lambası 
Direksiyona Duyarlı Far fonksiyonunda bir 
arıza olduğunda bu lamba yanar.
Bkz. “Direksiyona Duyarlı Far (SRH)”                          

S225.

 Far gösterge 
 lambası 
Bu gösterge lambası aşağıdaki koşullarda 
yanar.
● Lamba düğmesi “ ” veya “ ” konu-

muna çevrildiğinde.
● Far kolu “OTOMATİK” konumundayken 

ve farlar otomatik olarak yanıyorken.

 Ön sis farı gösterge 
 lambası (varsa) 
Bu gösterge lambası ön sis lambaları yanı-
yorken yanar.

 Arka sis farı gösterge 
 lambası (varsa) 
Bu gösterge lambası arka sis lambası yanı-
yorken yanar.
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X-MODU aktif hale getirildiğinde bu göster-
ge lambası yanar. X -MODU devre dışı bıra-
kıldığında bu da kapanır. Bkz. "X-MODU'nu 
Etkinleştirmek/Devre Dışı Bırakmak İçin"           

P309.

 Yokuş İniş Kontrolü 
 göstergesi 
Bu gösterge, yokuş iniş kontrolü fonksiyonu 
beklemedeyken görünür. Yokuş iniş kontrolü 
fonksiyonu çalışırken yanıp sönecektir. Yo-
kuş iniş kontrolü fonksiyonu mevcut olmadı-
ğında kaybolacaktır. Bkz. "Yokuş iniş kontro-
lü fonksiyonu"  S310.

 Subaru Arkada Araç 
 Tespit uyarı göstergesi 
 (varsa) 
Bu uyarı göstergesi, Subaru Arkada Araç 
Tespit (SRVD) fonksiyonu herhangi bir ne-
denle arıza yaptığında, gösterge tablosu 
ekranında (renkli LCD) görünür. Detaylar 
için bkz. "SRVD Uyarı Göstergesi"  S342. 
Bu gösterge görüntülenmeye devam eder-
se, aracınızı mümkün olan en kısa sürede 
SUBARU yetkili satıcınıza kontrol ettirmenizi 
öneririz.

 X MODU göstergesi

X-MODU göstergesi (1 modu olan modeller)
1  X MODU göstergesi

X-MODU göstergesi (2 modu olan modeller)
1  DERİN KAR/ÇAMUR modu göstergesi
2  KAR/KİR modu göstergesi

 Subaru Arkada Araç 
 Tespit sistemi KAPALI 
 göstergesi (varsa) 
Bu gösterge, Subaru Arkada Araç Algılama 
(SRVD) özelliğini devre dışı bırakmak için 
"Arkada Araç Algılama (SRVD)" öğesine 
dokunulduğunda veya Subaru Arkada Araç 
Algılama (SRVD) geçici olarak askıya alın-
dığında, gösterge tablosu ekranında (renkli 
LCD) görünür. Detaylar için bkz. "SRVD KA-
PALI Göstergesi"  S342.

 Buzlu yol yüzeyi 
 uyarı lambası 
Dış ortam sıcaklığı 3°C (37°F) veya daha 
düşük olduğunda, sürücüye yol yüzeyinin 
donmuş olabileceğini bildirmek için buzlu yol 
yüzeyi uyarı lambası yanacaktır..

NOT
● Dış sıcaklık göstergesi sensörün et-

rafındaki alandaki sıcaklığı gösterir. 
Bununla birlikte, aşağıdaki durum-
larda sıcaklık doğru gösterilmeyebilir 
veya güncelleme gecikebilir.
–  Park ederken veya düşük hızlar-

da sürerken
–  Dış hava sıcaklığı aniden değiş-

tiğinde (örneğin, bir yer altı park 
alanına girerken ve çıkarken 
veya bir tünelden geçerken)

Uyarı ve gösterge lambaları
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–  Belirli bir süre park ettikten son-
ra motoru çalıştırırken

● Buzlu yol yüzeyi uyarı lambası yalnız-
ca bir rehber olarak değerlendirilme-
lidir. Yola çıkmadan önce mutlaka yol 
yüzeyinin durumunu kontrol edin.

● Buzlu yol yüzeyi uyarı lambası bir kez 
yandığında, dış sıcaklık 5°C (41°F) 
veya üzerine çıkmadıkça sönmeye-
cektir.

 RAB uyarı 
 göstergesi
Otomatik Geri Vites Freni (RAB) sistemi arı-
zalanırsa, bu gösterge yanar.
Bkz. "Otomatik Geri Vites Freni (RAB) Sis-
temi" S344.

 RAB KAPALI 
 göstergesi 
Otomatik Geri Vites Freni (RAB) sistemi ka-
patıldığında veya Otomatik Geri Vites Freni 
(RAB) sistemi geçici olarak durdurulduğun-
da bu gösterge yanar. Bkz. "Otomatik Geri 
Vites Freni (RAB) Sistemi" S344.

 Sürücü İzleme Sistemi 
 çalışma gösterge 
 lambası (yeşil) (varsa) 
Bu gösterge, Sürücü İzleme Sistemi etkin-
leştirildiğinde yanar. Bkz. "Sürücü İzleme 
Sistemi çalışma gösterge lambası (yeşil)"               

S363.

 Sürücü İzleme Sistemi 
 uyarı lambası (sarı) 
 (varsa) 
Sürücü İzleme Sistemi arızalanırsa bu uyarı 
lambası yanar. Aracınızı derhal bir SUBARU 
servisinde kontrol ettirmenizi tavsiye ederiz. 
Bkz. "Sürücü İzleme Sistemi uyarı lambası 
(sarı)" S363.

 Sürücü İzleme Sistemi 
 KAPALI gösterge 
 lambası (varsa) 
Bu gösterge, Sürücü İzleme Sistemini devre 
dışı bırakmak için “Sürücü İzleme Sistemi” 
öğesine dokunulduğunda yanar. Bkz. "Sürü-
cü İzleme Sistemi KAPALI gösterge lamba-
sı" S363.

 Sürücü İzleme Sistemi 
 Geçici Durma gösterge 
 lambası (varsa) 
Sürücü İzleme Sistemi geçici olarak durdu-
rulduğunda bu gösterge yanar.
Bkz. "Sürücü İzleme Sistemi geçici durma 
gösterge lambası" S363.
NOT
Sürücü İzleme Sistemi aşağıdaki durum-
larda geçici olarak durur.
● Sürücü İzleme Sistemi ünitesinin sı-

caklığı yüksek.

 Sonar sesli alarm 
 KAPALI göstergesi 
Bu gösterge, sonar sesli alarm KAPALI ko-
numa getirildiğinde yanar. Ayarlama prose-
dürü için, bkz. "Araç ayarları" S206.

 Önde akan trafik 
 frenleme uyarı 
 göstergesi (varsa) 
Önde Akan Trafik Bilgilerinde ve Önde Akan 
Trafik Frenlemede bir arıza varsa, Önde 
Akan Trafik Frenleme uyarı göstergesi                     
yanar. 
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 Benzin partikül filtresi uyarı lamba-

sı yanıp söndüğünde
Benzin partikül filtresi uyarı lambası yanıp 
söndüğünde, aracınızı derhal kontrol için en 
yakın SUBARU servisine götürmenizi tavsi-
ye ederiz.

NOT
Benzin partikül filtresi uyarı lambası yanıp 
sönerken sabit hız kontrolü kullanılamaz.

Aracınızı derhal bir SUBARU servisin-
de kontrol ettirmenizi tavsiye ederiz. Bkz. 
“Önde Akan Trafik Bilgileri” S329.

 Önde akan trafik 
 frenleme KAPALI 
 göstergesi (varsa) 
Bu gösterge, Önde Akan Trafik Bilgileri ve 
Önde Akan Trafik Frenleme'yi devre dışı 
bırakmak için ekranda “Çarpışma Öncesi 
Frenleme”ye dokunduğunuzda yanar. Ayrın-
tılar için bkz. "Araç ayarları" S206.

 Benzin partikül filtresi 
 uyarı lambası (varsa) 

 Benzin partikül filtresi uyarı lamba-
sı yandığında

Filtrede biriken partikül maddelerin miktarı 
maksimum seviyeyi aşınca benzin partikül 
filtresi uyarı lambası yanar.
Kurumu yok etmek için aracı belirtilen sürüş 
koşullarında sürün. Kurum giderildiğinde 
benzin partikül filtresi uyarı lambası söne-
cektir. Belirtilen sürüş koşulları için, bkz. 
"Benzin partikül filtresi uyarı lambası yandı-
ğında" S370.

 e-BOXER sistemi 
 arıza lambası 
e-BOXER sisteminde bir arıza meydana gel-
diğinde e-BOXER arıza lambası yanar.

 Yaya uyarı sistemi 
 KAPALI gösterge 
 lambası
Yaya uyarı sisteminde bir arıza meydana 
geldiğinde bu lamba yanıp söner.

 e-BOXER sistemi 
 HAZIR gösterge 
 lambası
e-BOXER sistemi başlatıldığında bu lam-
ba yanar. e-BOXER sistemi kapatıldığında                       
söner.

Uyarı ve gösterge lambaları

 DİKKAT
Bir araç benzin partikül filtresi uya-
rı lambası yanıp sönerken sürülmeye 
devam ederse, motor gücü, motoru ve 
benzin partikül filtresini korumak için 
kontrol altına alınabilir. Bu durumda 
araç hızı kontrol altına alınacak ve ara-
cın hızlanma ve tepeye tırmanma per-
formansı azaltılabilecektir.

 DİKKAT
e-BOXER sistemi arıza lambası yan-
dığında, gösterge tablosu ekranında 
aynı anda bir bildirim ekranı görüntü-
lenecektir. Gösterge tablosu ekranın-
da gösterilen prosedürü uygulayın ve 
ardından aracınızı hemen bir SUBARU 
bayisine kontrol ettirin.



183
G

östergeler ve Kontroller

3

Gösterge tablosu ekranı (renkli LCD)

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

 EV (Elektrikli Araç) 
 modu lambası 
Bu lamba aşağıdaki durumlarda yanar.
● Sadece elektrikli motoru gücünü kulla-

narak sürüş yaparken
● Motor, e-BOXER sistemi tarafından oto-

matik olarak durdurulduğunda 

3-6. Gösterge tablosu ekranı 
(renkli LCD)

Gösterge tablosu ekranında (renkli LCD) 
çeşitli bilgiler gösterilir. Ayrıca, herhangi bir 
arıza tespit edilmesi durumunda ekranda bir 
uyarı mesajı belirecektir. İlaveten, görüntü-
lenen içerikle ilgili bir çok ayar da yapılabilir. Gösterge tablosu ekranı (renkli LCD)

1  Gösterge bilgi ekranı (Bkz. “Gösterge 
Bilgi Ekranı” S185.)

2  Uyarı ekranı (bkz. “Uyarı ekranı”                               
S185.) / Temel ekran (Bkz. “Temel ek-

ranlar” S188.)
3  EyeSight ekranı*

 DİKKAT
Motor çalıştırıldığında e-BOXER siste-
mi HAZIR gösterge lambası yanmazsa, 
aracınızı bir SUBARU servisinde kont-
rol ettirin.

 UYARI
Aracın hareket halinde olduğu sırada, 
gösterge tablosu ekranını (renkli LCD) 
kullanırken güvenli bir sürüş gerçek-
leştirmeye her zaman özen gösterin.
Gösterge tablosu ekranının (renkli 
LCD) çalışması sürüş sırasında dikka-
tinizi dağıtıyor ve konsantrasyonunuzu 
bozuyorsa, ekran üzerinde herhangi bir 
işlem yapmadan önce aracı durdurun. 
Ayrıca, sürüş sırasında ekrana yoğun-
laşmayın. Bunu yapmanız, gözünüzü 
yoldan ayırmanıza neden olur ve bu du-
rum da bir kaza ile sonuçlanabilir.

l/100km l/100km

km km
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 Temel Çalışma Şekli

Kumanda düğmeleri
1  
2 
3 
 

Kontrol düğmelerinin  veya  çalıştırıl-
masıyla ekranlar değiştirilebilir.
Hatırlatma bilgisi, araç bilgisi, uyarı bilgisi 
gibi faydalı mesajlar varsa, bunlar mevcut 
ekranın görüntülenmesini engelleyip bip 
sesi ile birlikte kendileri görüntülenecektir. 
Böyle bir ekran görüntülenirse, ekranda gö-
rüntülenen mesaja göre uygun önlemi alınız.

Uyarı ekranı bir kaç saniye sonra başlan-
gıçtaki ekrana dönecektir. Bilgi hatırlatıcı  
ekranda gösterilirken, uyarı ekranının tekrar 
görüntülenmesi mümkün olabilir. Ekranda 

4  Dijital hız ekranı (Bkz. “Dijital Hız Ekranı” 
S191.) 

5  Bildirim ekranı (Bkz. “Bildirim Ekranı”                     
S187.) 

6)  Vites kolu / vites konum göstergesi (Bkz. 
“Vites kolu / vites konum göstergesi”                      

S178.)
7  X-MODU göstergesi (Bkz. “X-MODU 

Göstergesi” S180.)/SI-DRIVE gösterge 
lambası (Bkz. “SI-DRIVE Göstergesi”                

S178.)
8  Kilometre sayacı (Bkz. “Kilometre saya-

cı” S155.) / Çift mesafe sayacı (Bkz. 
“Çift mesafe sayacı” S156.)” 

A:  EyeSight sisteminin etkinleştirilmesi
B:  EyeSight sisteminin devre dışı bırakılması
*:  Ayrıntılar için ayrı olarak verilen                         

EyeSight Kullanıcı El Kitabı’na bakın.

 ile işaretlenen mesajı geri çağırmak için 
direksiyon simidindeki  düğmesine basın.

 Açılış ekranı (açılış animas-
yonu) ve Kapanış ekranı 
(bitiş animasyonu) 

Kilitleme sonrası sürücü kapısı açıldı ya da 
kapandıysa, gösterge tablosu ekranında 
(renkli LCD) yaklaşık 20 saniye boyunca 
Açılış ekranı (açılış animasyonu) gösterilir.
Marş düğmesi “OFF” konuma getirildiğinde, 
gösterge tablosu ekranı (renkli LCD) Kapa-
nış ekranını (bitiş animasyonu) göstererek 
yavaşça kapanır.

NOT
● Açılış ekranı ve Kapanış ekranı ger-

çek kelimeler ve görünüm açısından 
farklı olabilir.

● Açılış ekranı görüntülenirken kontak 
anahtarı “ON” konumuna getirildiğin-
de temel ekran gösterilecektir.

● Açılış ekranı göründüğünde, tekrar 
görüntülenmesi belirli bir süre alır.

● Kontak anahtarı, sürücü kapısı açıl-
dıktan sonra çalıştırılırsa, sürücü ka-
pısı açılıp kapatıldığında bile Açılış 
ekranı görünmez.

Gösterge tablosu ekranı (renkli LCD)

307089

12

3
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Gösterge tablosu ekranı (renkli LCD)

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

● Açılış ekranı açıkken uzaktan anah-
tarsız giriş sistemi (bütün modeller) 
veya anahtarsız erişim fonksiyonu 
(varsa) kullanılarak sürücü kapısını 
kilitlediğinizde Açılış ekranı kapanır.

● Ses/navigasyon ünitesini içeren 
Açılış ekranı açık veya kapalı olarak 
ayarlanabilir.

● Açılış ekranı açık veya kapalı olarak 
ayarlanabilir. Ayrıntılar için bkz. “Ge-
nel ayarlar” S202.

● Kapanış ekranı Açık veya Kapalı ola-
rak ayarlanabilir. Ayrıntılar için bkz. 
“Genel ayarlar” S202.

 Uyarı ekranları

Uyarı için örnek

Bir uyarı mesajı veya bir bakım bildirimi var-
sa, bu, gösterge tablosu ekranında (renkli 
LCD) görünecektir. Görüntülenen mesaja 
göre uygun önlemleri alın.

 Gösterge Bilgi Ekranı
Gösterge bilgi ekranı değiştirilebilir. Ayrıntı-
lar için bkz. “Genel ayarlar” S202.

 ECO göstergesi

ECO göstergesi, mesafe sayacının son sıfır-
landığından bu yana gerçekleşen ortalama 
yakıt tüketim oranı ile anlık yakıt tüketim ora-
nı arasındaki farkı gösterir.

ECO göstergesi, anlık yakıt tüketimini göste-
rilen tabloya göre belirtir.

Gösterilen 
birim

İbre konumu

"+" taraf "-" taraf

MPG Daha iyi Daha kötü

l/100km Daha kötü Daha iyi

km/I Daha iyi Daha kötü

305010

SRS Hava Yastığı 
Sistemi

l/100km

306422
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NOT
Dış sıcaklık göstergesi sensörün etrafın-
daki alandaki sıcaklığı gösterir. Bununla 
birlikte, aşağıdaki durumlarda sıcaklık 
doğru gösterilmeyebilir veya güncelleme 
gecikebilir.
● Park ederken veya düşük hızlarda sü-

rerken
● Dış hava sıcaklığı aniden değiştiğin-

de (örneğin, bir yer altı park alanına 
girerken ve çıkarken veya bir tünel-
den geçerken)

● Belirli bir süre park ettikten sonra 
motoru çalıştırırken

 Pusula (varsa)

Aracın yönü gösterilir.

NOT
● ECO göstergesi sadece yaklaşık bir 

değer gösterir.
● Sıfırlanabilir mesafe sayacı sıfırlan-

dıktan sonra, ortalama yakıt tüketim 
oranı, araç 1 km sürülünceye kadar 
gösterilmez. O zamana kadar ECO 
göstergesi de çalışmaz.

 Saat ve sıcaklık

Bu ekran saati ve dış ortam sıcaklığını                  
gösterir.
Saat ayarıyla ilgili ayrıntılar için bkz. “Saat” 

S217.

 Kalan yakıtla sürüş menzili (kat 
edilebilecek yol)

NOT
Kalan yakıtla kat edilebilecek yol göster-
gesinin gösterdiği değer sadece bir reh-
ber olarak görülmelidir. Gösterilen değer 
gerçekte kalan yakıtla kat edilebilecek 
yoldan farklı olabilir, bu nedenle düşük 
yakıt uyarı lambası yandığında yakıt de-
posunu derhal doldurmalısınız.

Gösterge tablosu ekranı (renkli LCD)

306423

306116

km

306424
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Gösterge tablosu ekranı (renkli LCD)

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

 Bildirim ekranı

1 Bildirim ekranı

İlgili durum meydana geldiğinde, bildirim 
ekranında aşağıdaki bildirimler görüntülene-
cektir.

NOT
● Görüntülenecek uyarı bilgisi oldu-

ğunda, bu bilgi, soldan başlayarak 
önem derecesine göre artan beş uya-
rı göstergesinde görüntülenecektir.

● Görüntülenecek 6 veya daha fazla 
uyarı mesajı varsa, göstergeler sıray-
la görüntülenecektir.

İşaret Adı Sayfa

Kapı açık uyarı lambası 170

Motor kaputu açık uyarı 
lambası 170

LED far uyarı lambası 179

Uzun far yardımı 
göstergesi (varsa) 179

Direksiyona Duyarlı 
Far KAPALI gösterge 
lambası

179

Direksiyona Duyarlı Far 
uyarı lambası 179

Düşük motor yağı 
seviyesi uyarı lambası 164

AT OIL TEMP 
(Otomatik Şanzıman 
Yağı Sıcaklığı) uyarı 
lambası

164

AWD (sürekli dört 
tekerlekten çekiş) uyarı 
lambası

171

RAB uyarı göstergesi 181

RAB KAPALI 
göstergesi 181

İşaret Adı Sayfa
Subaru Arkada Araç 
Tespit uyarı göstergesi 
(varsa)

180

Subaru Arkada Araç Tes-
pit fonksiyonu KAPALI 
göstergesi (varsa)

180

Otomatik far yüksekliği 
ayarı uyarı lambası 179

Ön cam yıkama suyu 
uyarı lambası 171

Sürücü İzleme Sistemi 
çalışma gösterge lamba-
sı (varsa)

181

Sürücü İzleme Sistemi 
uyarı lambası (sarı) 
(varsa)

181

Sürücü İzleme Sistemi 
KAPALI gösterge lamba-
sı (varsa)

181

Sürücü İzleme Sistemi 
geçici durma gösterge 
lambası (varsa)

181

Buzlu yol yüzeyi uyarı 
lambası 180

Önde akan trafik fren-
leme uyarı göstergesi 
(varsa)

181

l/100km

km/h

km 307419

1
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 Temel ekranlar
Direksiyon simidindeki  veya  düğmesi-
ni kullanarak, her zaman görüntülenen ekra-
nı değiştirebilirsiniz.

Ortalama yakıt tüketimi ekranı:

AVG: Ortalama yakıt tüketimi
: Kalan yakıtla kat edilecek yol

Bu gösterge, sıfırlanabilir mesafe sayacı son 
defa sıfırlandıktan sonraki ortalama yakıt tü-
ketimi miktarını gösterir.

NOT
Kalan yakıtla kat edilebilecek yol göster-
gesinin gösterdiği değer sadece bir reh-
ber olarak görülmelidir. 

İşaret Adı Sayfa
Önde akan trafik 
frenleme KAPALI 
göstergesi (varsa)

182

Yokuş iniş kontrol 
göstergesi 180

e-BOXER sistemi arıza 
lambası 182

Yaya uyarı sistemi 
KAPALI gösterge 
lambası

182

Benzin partikül filtresi 
uyarı lambası (varsa) 182

Gösterilen değer gerçekte kalan yakıtla 
kat edilebilecek yoldan farklı olabilir, bu 
nedenle düşük yakıt uyarı lambası yandı-
ğında yakıt deposunu derhal doldurmalı-
sınız.

Anlık yakıt tüketimi ekranı:

: Mevcut yakıt tüketimi
: Kalan yakıtla kat edilecek yol

NOT
Kalan yakıtla kat edilebilecek yol göster-
gesinin gösterdiği değer sadece bir reh-
ber olarak görülmelidir. Gösterilen değer 
gerçekte kalan yakıtla kat edilebilecek 
yoldan farklı olabilir, bu nedenle düşük 
yakıt uyarı lambası yandığında yakıt de-
posunu derhal doldurmalısınız.

Gösterge tablosu ekranı (renkli LCD)

km

100km
l

306426

km

l/100km

305095
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Gösterge tablosu ekranı (renkli LCD)

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

Sürüş bilgileri ekranı:

: Yolculuk süresi
: Yolculuk mesafesi

Bu ekran, yolculuk süresini (marş düğmesi 
"açık" konumuna getirildiği zamandan iti-
baren) ve mesafesini (marş düğmesi "Açık" 
konumuna getirildiği konumdan itibaren) 
gösterir.

Yakıt tasarruf ekranı:

1  e-BOXER sistemi tarafından motorun 
durdurulmuş olduğu toplam süre.

2  Motorun, e-BOXER sistemi tarafından 
durdurulmuş olmasından dolayı tasarruf 
edilen toplam yakıt miktarı.

Gösterilen değerler, gösterilmekte olan me-
safe sayacının en son sıfırlandığı andan o 
ana kadar geçen süre içindir.
Gösterge aralıkları şöyledir.
● Toplam zaman: 00’00” - 9999h59’59” 

arası
● Toplam tasarruf edilen yakıt: 0 ml - 

9999.999 L arası

NOT
● Mesafe sayacı sıfırlandığında, uygun 

zaman aralığı ve tasarruf edilen yakın 
miktarı da sıfırlanır.

● Motorun, e-BOXER sistemi vasıtasıy-
la durdurulduğu süre de yolculuk sü-
resine eklenir.

TPMS ekranı (varsa):

Bu ekran, her lastiğin basıncını gösterir.
Bir lastik patladığında, patlak lastik ve basın-
cı ekranda sarı olarak gösterilir.

NOT
● Lastik basıncı değerleri, aracı sürme-

ye başladıktan bir kaç saniye sonra 
gösterilir.

● Lastik basıncı izleme sistemi düşük 
lastik basıncını algıladığında, sistem 
normal lastik basıncını algılayınca-
ya kadar lastik basıncı değerleri sarı 
renkte görüntülenecektir.

305096 306044

1

2

kPa

306521
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Navigasyon ekranı (varsa)

Navigasyon sisteminde güzergah tarifi se-
çeneği ayarlandığında, burada navigasyon 
güzergah bilgileri görüntülenir. Navigasyon 
sistemiyle ilgili ayrıntılar için, ayrı olarak 
verilen navigasyon/ses sistemi Kullanıcı El 
Kitabı’na bakın.

● Uyarı lambası yandığında, lastik ba-
sıncını hemen ayarlayın. Lastik ba-
sıncı izleme sistemi ayarlanan lastik 
basıncını algıladığında uyarı lambası 
sönecek ve lastik basıncı değerleri 
beyaza dönecektir.

● Standart lastik basınçları için, sürücü 
tarafındaki kapı direğinde bulunan 
lastik şişirme basıncı etiketine bakın.

Pusula ekranı (varsa):

Aracın yönü gösterilir.

Ses sistemi ekranı:

Ses sistemi ekranı, ses sistemi bilgilerinin 
durumunu gösterir. Ses sistemiyle ilgili ay-
rıntılar için, ayrı olarak verilen navigasyon/
ses sistemi Kullanıcı El Kitabı’na bakın.

Gösterge tablosu ekranı (renkli LCD)

306118

m

306428 306119
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Gösterge tablosu ekranı (renkli LCD)

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

Saat ve dış ortam sıcaklığı ekranı:

Bu ekran saati ve dış ortam sıcaklığını gös-
terir. Saat ayarıyla ilgili ayrıntılar için bkz. 
“Saat”  S217.

NOT
Dış sıcaklık göstergesi sensörün etrafın-
daki alandaki sıcaklığı gösterir. Bununla 
birlikte, aşağıdaki durumlarda sıcaklık 
doğru gösterilmeyebilir veya güncelleme 
gecikebilir.
● Park ederken veya düşük hızlarda sü-

rerken
● Dış ortam sıcaklığı aniden değiştiğin-

de (örneğin, bir yer altı park alanına 
girerken ve çıkarken veya bir tünel-
den geçerken)

● Belirli bir süre park ettikten sonra 
motoru çalıştırırken

Enerji akışı ekranı:

1  Motor gücü
2  Enerji akışı

Enerji akışı ekranı, yüksek voltaj aküsün-
de kalan enerji miktarı yanı sıra, İY-motor, 
yüksek voltaj aküsü ve lastikler arasında 
dağıtılan enerji akışını gösterir. İY-Motordan 
gelen güç turuncu renkte, elektrik moto-
rundan gelen güç ise yeşil renkte gösterilir. 
İY-Motordan ve tekerleklerden yüksek vol-
taj aküsüne giden şarj enerjisi akışı, deniz 
mavisi renkte gösterilir. SI-DRIVE, Spor (S) 
modundayken motor gücü görüntülenebilir. 
Enerji akışı ekranı hakkında ayrıntılar için, 
bkz. “Enerji akışı ekranı”  S20. 

 Dijital hız ekranı

1  Hız sınırı göstergesi (varsa)
2  Araç hızı

Bu ekran aracın mevcut hızını gösterir.

306429

307312

1

2

km/h
307024

1

2



192
Öğeler İlgili sayfa

Araç ayarları 201
Klima kontrolü işlemleri 201
Çoklu Görüş Monitörü 
(varsa)/Arka görüş 
kamerası 

321/331

Navigasyon sistemi
Navigasyon/ses 

sistemi Kullanıcı El 
Kitabı'na bakın.

Ses sistemi/telefon
Navigasyon/ses 

sistemi Kullanıcı El 
Kitabı'na bakın.

EyeSight
EyeSight sistemi 
için Kullanıcı El 

Kitabı ekine bakın.

Merkezi bilgi ekranı, merkezi bilgi ekranının 
kendisini ayarlamak ve başlatmak için de 
kullanılabilir.

NOT
● Araç hareket halindeyken, belli fonk-

siyonlar ve seçimler kullanılabilir de-
ğildir.

● Hem merkezi bilgi ekranı hem de gös-
terge tablosu ekranı (renkli LCD) için 
dil ve birimler değiştirilebilir. Dil ayar-
larıyla ilgili ayrıntılar için bkz. “Genel 
ayarlar”  S202. Birim ayarlarıyla ilgi-
li ayrıntılar için, bkz. “Araç ayarları”  

S206.

3-7. Merkezi Bilgi Ekranı 
(CID) 

 Özellikler
Araç ayarları, araç durumu, navigasyon sis-
temi (varsa) kullanımı, ses sistemi kullanımı 
ve klima kontrol işlemi dahil olmak üzere tüm 
bilgiler merkezi bilgi ekranında görüntülenir.

Öğeler İlgili sayfa
Kesinti ekranı 193
Araç durumu ve bakım 
bilgileri 194

● Dil değiştirildiğinde, dile bağlı olarak, 
nadir durumlarda metin doğru görün-
tülenmeyebilir.

● Bu Kullanıcı El Kitabı’nda gösterilen 
resimler örnek görüntülerdir. Gerçek 
görüntü, bölgeye ve araç özelliklerine 
göre değişiklik gösterebilir. 

 Açılış Ekranı
Sürücü kapısı açılıp kapatıldığında, kısa bir 
süreliğine açılış ekranı görüntülenir.

NOT
● Açılış ekranı gösterilirken, kontak 

anahtarı “ON” konumuna getirildiğin-
de açılış ekranı kaybolacaktır.

● Açılış ekranı açılabilir veya kapatıla-
bilir. Ayrıntılar için bkz. “Genel ayar-
lar”  S202.

● Açılış ekranı bir kez görüntülendikten 
sonra belirli bir süre boyunca, sürücü 
kapısı açılıp kapansa bile tekrar gö-
rüntülenmeyebilir. Bu, bir arıza oldu-
ğu anlamına gelmez.

Merkezi Bilgi Ekranı (CID) 

 UYARI
Aracın hareket halinde olduğu sırada, 
merkezi bilgi ekranını kullanırken, gü-
venli bir sürüş gerçekleştirmeye her 
zaman özen gösterin. Merkezi bilgi ek-
ranının kullanımı sürüş sırasında dik-
katinizi dağıtıyor ve sürüşe odaklanma 
yeteneğinizi bozuyorsa, ekranda işlem 
yapmadan önce aracı güvenli bir yerde 
durdurun. Ayrıca, sürüş sırasında ek-
rana yoğunlaşmayın. Aksi takdirde bir 
kazaya yol açılabilir.
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Merkezi Bilgi Ekranı (CID) 

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

 Kapanış Ekranı
Kapanış ekranı aşağıdaki koşullarda görün-
tülenecektir.
● Kontak anahtarı “OFF” konumuna alın-

dıktan sonra sürücü kapısı açılırsa.
● Sürücü kapısı kapalıyken kontak anah-

tarı “OFF” konumuna alındıktan sonra 3 
dakika geçtiğinde.

● Kontak anahtarı “OFF” konumuna alın-
dıktan sonra eller serbest telefon kulla-
nılırken 10 dakika geçmişse.

● Kontak anahtarı “OFF” konumuna alın-
dıktan sonra akü voltajı düşükse.

 Kesinti ekranı
Hatırlatma bilgisi gibi yararlı mesajlar, mev-
cut ekranın görüntülenmesini engelleyip bir 
bip sesi ile birlikte ekranda belirebilir. Mesaja 
göre uygun işlemi gerçekleştirin.

 Dokunmatik Ekran İşlemleri
Merkezi bilgi ekranında bir dokunmatik ek-
ran bulunur. İşlemler, dokunmatik ekrana 
doğrudan dokunarak gerçekleştirilir.

 Dokunma

Bir kez hızla dokunun ve bırakın.

 Sürükleme

Ekrana dokunun ve ekranı istediğiniz konu-
ma sürükleyin.

 Kaydırma

Parmağınızla kaydırarak ekranı hızla hare-
ket ettirin.

NOT
Kaydırma işlemleri yüksek irtifalarda 
düzgün çalışmayabilir.

307181

307182

307183
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3  Bilgi çubuğu (Bkz. “Bilgi çubuğu”                            

S195.)
4  Ana ekran (Bkz. “Ana ekran”  S201.)
5  Sürücü profilleri simgesi (Bkz. “Sürücü 

profilleri simgesi”  S201.)
6  Klima kontrol ekranı (Bkz. “Klima kontrol 

ekranı”  S201.)
7  Cihazları yönet simgesi (Bkz. “Cihazları 

yönet simgesi”  S201.)
8  Araç ayarları simgesi (Bkz. “Araç ayarları 

simgesi”  S198.)

Kontak anahtarı “ACC” veya “ON” konumun-
da olduğunda, dokunmatik ekran etkinleşir.

 Durum çubuğu
Dış ortam sıcaklığı ve saat, durum çubuğun-
da görüntülenir.

NOT
● Dış sıcaklık göstergesi sensörün et-

rafındaki sıcaklığı gösterir. Bununla 
birlikte, aşağıdaki durumlarda sıcak-
lık doğru gösterilmeyebilir veya gün-
celleme gecikebilir.
–  Park ederken veya düşük hızlar-

da sürerken
–  Dış hava sıcaklığı aniden değiş-

tiğinde (örneğin, bir yer altı park 
alanına girerken ve çıkarken 
veya bir tünelden geçerken)

–  Belirli bir süre park ettikten son-
ra motoru çalıştırırken

 Temel ekranlar

 Dokunmatik ekran

1  HOME simgesi (Bkz. “HOME simgesi”  
S201.)

2  Durum çubuğu (Bkz. “Durum çubuğu”   
S194.)

● Sıcaklık birimi değiştirilemez.
● Saat, 12-saat veya 24-saat sistemi 

ekranı olarak gösterilebilir. Ayrıntılar 
için bkz. “Saat” S217.

● Saat ayarı ekranını görüntülemek için 
durum çubuğundaki saat’e dokunun. 
Bkz. “Saat” S217.

● Bluetooth cihaz bilgileriyle ilgili ayrın-
tılar için, ayrı olarak verilen navigas-
yon/ses sistemi Kullanıcı El Kitabı’na 
bakın.

Merkezi Bilgi Ekranı (CID) 

307290

3

4

6

8 5

2

1
7

DIŞ SICAKLIK

Ses Sistemi Çalmıyor

Harita

Telefon

Araç Bilgisi

Radyo

Uygulamalar

Ekran Kapat

Medya

Ayarlar

PIN Kodu 
Kilidi

AÇIK/KAPALI
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Merkezi Bilgi Ekranı (CID) 

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

 Bilgi çubuğu
Görüntülenen öğeyi değiştirmek için bilgi 
çubuğunu kaydırın veya bilgi çubuğunda  
veya  öğesine dokunun.

Ses sistemi ekranı:

Anlık seçili olan ses kaynağı ekranı gösteri-
lir. Ses sisteminin kullanımı hakkında detay-
lar için, ayrı olarak verilen navigasyon/ses 
Kullanıcı El Kitabı'na bakın.

Navigasyon ekranı (navigasyon sistemi 
bulunan modeller):

Hedefe giden yol tarifleri ekranda görüntü-
lenir.

NOT
Navigasyon sisteminde bir hedef ayar-
lanmadığında, pusula yönü, sokak adı ve 
hız sınırı ekranda görüntülenmeye devam 
eder.

Sık kullanılanlar ekranı:

Favoriler ekranı
Bu ekranda, aşağıdakiler arasından seçile-
bilecek üç opsiyonel bilgi birimi görüntülenir.

Öğe Detaylar

Motor soğutma suyu sıcaklığı

Motor yağı sıcaklığı

Ortalama araç hızı

Gaz kelebeği açılma oranı

Araç duruşu

306127

Bilinmeyen Başlık
Bilinmeyen Sanatçı

306170
306835

Su Sıcaklığı Yağ Sıcaklığı



196
X- MODU ekranı:

1 modlu modeller

2 modlu modeller

Öğe Detaylar

Aracın yönü*1

O anda üzerinde seyretmek-
te olduğunuz yolda geçerli 
hız sınırı*1

Takvim

Sürücü İzleme Sistemi*1 bil-
gileri ve sürücünün ortalama 
yakıt tüketimi

Hiçbir şey gösterilmez.

*1: Varsa

NOT
Modele ve teknik özelliklere bağlı olarak 
bazı öğeler gösterilmeyebilir.

Sık arananlar ekranında gösterilen öğeler 
değiştirilebilir. Ayrıntılar için bkz. "Favori 
Widget'lar" S211.” 

X-MODU bilgisi ekranda gösterilir.
Ayrıca, X-MODU ekranda farklı bir moda ge-
çirilebilir.

 Ana ekran
Aşağıdaki menü hakkında ayrıntılar için, ayrı 
olarak verilen navigasyon/ses sistemi Kulla-
nıcı El Kitabı'na bakın.
● Radyo
● Medya
● Telefon
● Harita
● Uygulamalar
● Kısayol Ekle

 Otomatik Araç Yerinde Tutma 
 simgesi

Otomatik Araç Yerinde Tutma fonksiyonunu 
açıp kapatmak için “Otomatik Araç Yerinde 
Tutma” simgesine dokunun.

Merkezi Bilgi Ekranı (CID) 

307291

KAPALI AÇIK

307292

Kar Derin kar

Kir Çamur

307293

Otomatik Araç 
Yerinde Tutma 

Araç Dinamiği 
Kontrolü Kısayol 

Ekle
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– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

Otomatik Araç Yerinde Tutma fonksiyonu ka-
patıldığında, Otomatik Araç Yerinde Tutma 
gösterge lambası söner.
Bkz. “Otomatik Araç Yerinde Tutma fonksi-
yonunu açmak / kapatmak” S317.

 Araç Dinamiği Kontrol düzeni 
 simgesi

Araç Dinamiği Kontrol sistemi fonksiyonunu 
açıp kapatmak için “Araç Dinamiği Kontrol 
sistemi” simgesine dokunun.
Motor çalışırken Araç Dinamiği Kontrolü sis-
temi kapatıldığında, gösterge tablosundaki 
Araç Dinamiği Kontrolü KAPALI gösterge 
lambası yanar.
Araç Dinamiği Kontrol sistemi devre dışı                  
bırakılır. 
Araç Dinamiği Kontrolü sistemini yeniden 
etkinleştirmek için “Araç Dinamiği Kontrolü” 

simgesine tekrar dokunulduğunda, Araç Di-
namiği Kontrolü KAPALI gösterge lambası 
söner.
Bkz. “Araç Dinamiği Kontrol Sistemini Aç-
mak/Kapatmak” S307.

 Ekran kapalı
Ekran kapalı modunun etkinleştirilmesi:

1.  “Ekran Kapalı” üzerine dokunun.

Ekran kapalı modunun devre dışı 
bırakılması:

1.  Ekrana dokunun veya sıcaklık kontrol 
düğmesine basın.

2.  Ekranı tekrar açmak için ses düğmesine 
basın ve basılı tutun.

307294

Otomatik Araç 
Yerinde Tutma 

Araç 
Dinamiği 
Kontrolü

Kısayol 
Ekle

307462

Radyo

Uygulamalar

Ekran kapalı

Medya Telefon

Ayarlar

PIN Kodu 
Kilidi

Araç Bilgisi

Otomatik 
Araç Yerinde 

Tutma 

307296

307357

Ekranı tekrar açmak için ses 
düğmesine basın ve basılı tutun.
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 Araç ayarları simgesi

Sürüş sırasında değiştirilebilen öğeleri gö-
rüntülemek için  öğesine dokunun.

Merkezi Bilgi Ekranı (CID) 
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– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

Öğe
Kullanılabilir ayarlar

Araç sistemi 
çalışması için ilgili 

sayfa

Ayar prosedürü için 
ilgili sayfaBirinci menü İkinci menü

Araç Kontrolü

Araç Dinamiği 
Kontrolü AÇIK/KAPALI 307 210

X-MODU 1 modlu modeller: AÇIK/KAPALI
2 modlu modeller: Derin Kar/Çamur, Normal, Kar/Kir 309 210

Sabit Hız Kontrolü 
Hızlanma Eko/Konfor/Standart/Dinamik *2 —

Otomatik Araç 
Yerinde Tutma (AVH) AÇIK/KAPALI 316 210

Direksiyona Duyarlı 
Farlar (SRH)*1 AÇIK/KAPALI 225 210

Sürüş Yardımı

Çarpışma Öncesi 
Frenleme Ayar AÇIK / Ayar KAPALI

*2 —

Önden Çarpışma 
Uyarısı Uzak/Normal/Yakın

Acil Durum Şeritte 
Kalma Yardımı*1 AÇIK/KAPALI

Şeritten Ayrılma Tüm Fonksiyonlar/Yalnızca Şeritten Ayrılmayı 
Önleme Fonksiyonu/Yalnızca Sesli Uyarı/KAPALI

Arkada Araç Tespiti 
(SRVD)*1 AÇIK/KAPALI 342 210

Sürücü İzleme 
Sistemi*1 AÇIK/KAPALI 355 210

Hız Yardımı*1

Hız sınırlayıcı*1 Manuel/Akıllı
*2 —Akıllı Hız Sınırlayıcı 

Dengeleme Hızı*1 -10 km/sa (-5 MPH) ila +10 km/sa (+5 MPH)
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Öğe
Kullanılabilir ayarlar

Araç sistemi 
çalışması için ilgili 

sayfa

Ayar prosedürü için 
ilgili sayfaBirinci menü İkinci menü

Diğer Ayarlar
Uyarı Sesi Seviyesi Min/Orta/Maks 341, 354 ve *2 —

Birimler km, km/sa, Litre/mil, Mil/sa, Galon 155 ve 183 210

*1: Varsa
*2: EyeSight sistemiyle ilgili ayrıntılar için, EyeSight sisteminin Kullanıcı El Kitabı ekine bakın.
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– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

 Sürücü profilleri simgesi
Sürücü bilgilerini onaylamak için  (sürücü 
profilleri simgesi) öğesine dokunun. Ayrıntılı 
bilgi için ayrı navigasyon/ses sistemi Kullanı-
cı El Kitabı’na bakın.

 Cihazları yönet simgesi
Aracınızın sistemini Android Auto, Apple 
CarPlay veya benzer bir uygulama kulla-
nan bir cihazla eşleştirmek için cihazları 
yönet simgesine dokunun. Ayrıntılı bilgi için 
ayrı navigasyon/ses sistemi Kullanıcı El 
Kitabı’na bakın.

 ANA EKRAN simgesi
Üst menüyü görüntülemek için  (ANA EK-
RAN) öğesine dokunun.

 Klima kontrolü ekranı
Klima kontrolü durumu ekranda gösterilir.

1  Klima kontrolü AÇIK/KAPALI simgesi
2  Ayarlanan sıcaklık göstergesi (sol taraf)
3  Hava akışı modu
4  Klima kontrol sistemi
5  Hava girişi seçimi
6  SENKRONİZE modu göstergesi
7  Ayarlanan sıcaklık göstergesi (sağ taraf)
8  Özelleştirilebilir simge
9  Fan devri kontrolü

Klima kontrol sistemini çalıştırırken, ana ek-
ran klima kontrol ekranına geçer. Ayrıntılar 
için bkz. “Klima Kontrol Paneli” S246.

 Ana ekran

Ana ekranı görüntülemek için (ANA EKRAN) 
öğesine dokunun.
Bu Kullanıcı El Kitabı’nda aşağıdaki ayarlar 
açıklanacaktır. Diğer öğelerle ilgili ayrıntılar 
için, ayrı olarak verilen navigasyon/ses sis-
temi Kullanıcı El Kitabı’na bakın.
–  “Ayarlar” → “Genel”
–  “Ayarlar” → “Araç”
–  “Araç Bilgisi”

307387

321

9

4 7 865

307421

Radyo

Uygulamalar

Ekran kapalı

Medya Telefon

Ayarlar

PIN Kodu 
Kilidi

Araç Bilgisi

Otomatik 
Araç Yerinde 

Tutma 
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 Genel ayarlar

Saati ayarlayın ve genel öğeleri görüntüleyin.

1.   (ANA EKRAN) öğesine dokunun.
2.  →  (Ayarlar)
3.  → “Genel”
4.  Tercih ettiğiniz menüyü seçin.

Merkezi Bilgi Ekranı (CID) 

307300

Ses TelefonGenel

Saat

Ekran

Wi-Fi Ayarları

Wi-Fi Güvenlik Bilgileri

Hatırlatma Ekranı

PIN Kodu Kilidi
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– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

Aşağıdaki öğelere yapılan ayar ayarlamaları, kişisel gereksinimlerinizi karşılamak için manuel olarak değiştirilebilir.
Öğe

Kullanılabilir ayarlar
Araç sistemi 

çalışması için ilgili 
sayfa

Ayar prosedürü 
için ilgili sayfaBirinci menü İkinci menü Üçüncü menü

Genel

Saat

Zaman Ayarı*1 OTOMATİK/Manuel

217

217
Zaman Ayarı*2 Telefon ile Senkronize/Manuel

Zaman Ayarı*3 Ekran saat dilimi pazara göre 
değişir 210210

Yaz Saati Uygulaması*3 OTOMATİK/AÇIK (+1 saat)/KA-
PALI 210

Saat Formatı 12saat/24saat

Ekran

Ekran kapalı Ekranı kapatın. — 210
Parlaklık Kadranı AÇIK/KAPALI 157 210

Parlaklık/Kontrast Ekranın parlaklığını ve kontrastını 
belirleyin ve ayarlayın. 210 210

Wi-Fi Ayarları

Wi-Fi AÇIK/KAPALI

*4 —

Bağlanılan: Kayıtlı cihazı seçin.
Kullanılabilir Wi-Fi Ağları Ekleyin
Wi-Fi Korumalı Ayar PIN Ayarı/Basmalı Düğme Ayarı
Kayıtlı Wi-Fi Ağları —

Wi-Fi Güvenlik Bilgileri Wi-Fi Güvenlik Bilgileri (AP 
modu) —
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Öğe
Kullanılabilir ayarlar

Araç sistemi 
çalışması için ilgili 

sayfa

Ayar prosedürü 
için ilgili sayfaBirinci menü İkinci menü Üçüncü menü

Genel

Hatırlatma Ekranı

Bakım AÇIK/KAPALI

193

210

Doğum günü AÇIK/KAPALI 210

Yıldönümü AÇIK/KAPALI 210

PIN Kodu Kilidi

Şifre Belirleme*5 Klavye: Yeni Şifreyi Girin

218 210PIN Kodu Kilidini                             
Etkinleştirin Klavye: Yeni Şifrenizi Girin

Şifreyi Değiştirin Klavye: Şifreyi Değiştirin

Gösterge Ekranı

Gösterge Başlangıç Hareketi AÇIK/KAPALI 155 210

Gösterge Bilgi Ekranı Eko Gösterge/DIŞ SICAKLIK/
Pusula*1/Yakıt Menzili

185 210
188 210

Adım Adım Ekran Kesintisi*3 AÇIK/KAPALI 188 210

Kamera
Arka Kamera Gecikme 
Kontrolü AÇIK/KAPALI 332 210

Direksiyon Açısı Çizgileri AÇIK/KAPALI 334 210

Klima Kontrolü Klima Düğmesini Özelleştirin Klima/MAKS Klima/OTOMATİK/
Devridaim/SENKRONİZE 250 210

Dil*3 — Ekran dili pazara bağlıdır 183 ve 192 210
Lastik Basıncı 
Birimleri*3

— kPa/PSi 188 210

Ana Ekran Kısayolları — AÇIK/KAPALI *4 210

Açılış Ekranı — AÇIK/KAPALI 184 210
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– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

Öğe
Kullanılabilir ayarlar

Araç sistemi 
çalışması için ilgili 

sayfa

Ayar prosedürü 
için ilgili sayfaBirinci menü İkinci menü Üçüncü menü

Genel

Kapanış ekranı — AÇIK/KAPALI 184 210

Favori Widget'lar — Listeden favori bir widget 
belirleyin. 195 211

Doğum Günü Listesi — Bir doğum günü belirleyin. 193 211

Yıldönümü Listesi — Bir yıldönümü günü belirleyin. 193 212
Periyodik Dinlenme 
Bildirimi*3 — AÇIK/KAPALI

*4 —

Yazılım 
güncellemesi

Güncelleme Yeni bir yazılım güncellemesi 
olup olmadığını kontrol edin

Güncellemeleri Otomatik 
Olarak Kontrol Et AÇIK/KAPALI

Güncellemeleri Otomatik 
Olarak İndir AÇIK/KAPALI

Fabrika Verilerine 
Sıfırlama — Sıfırla/İptal 

Sistem Bilgisi — —
Ücretsiz/Açık Kaynak 
Kodlu Yazılım Bilgileri — —

*1: Navigasyon sistemi bulunan modeller.
*2: Navigasyon sistemi bulunmayan modeller
*3: Varsa
*4: Ses ve navigasyon sistemiyle ilgili ayrıntılar için, ses ve navigasyon sistemi için Kullanıcı El Kitabı ekine bakın.
*5: PIN Kodu Kilidi ayarlanıncaya kadar görüntülenir.

NOT
Öğelerin açıklamasını görüntülemek için  öğesine dokunun.
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 Araç ayarları

EyeSight sistem ayarını ve araç ayarını                
gerçekleştirin.

1.   (ANA EKRAN) öğesine dokunun.
2.  →  (Ayarlar)
3.  → “Araç”
4.  Tercih ettiğiniz menüyü seçin.

Merkezi Bilgi Ekranı (CID) 

307302

RadyoTelefon Araç

EyeSight

EyeSight Yardımı Monitörü

Geri Viteste Otomatik Frenleme (RAB)

Sürücü İzleme Sistemi

Anahtarsız Giriş Sistemi

Buğu giderici 15 dakika
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Öğe
Kullanılabilir ayarlar

Araç sistemi 
çalışması için ilgili 

sayfa

Ayar prosedürü 
için ilgili sayfaBirinci menü İkinci menü Üçüncü menü

Araç

EyeSight

Çarpışma Öncesi Frenleme Ayar AÇIK / Ayar KAPALI

*2 —

Önden Çarpışma Uyarısı Uzak/Normal/Yakın
Acil Durum Şeritte Kalma 
Yardımı*1 AÇIK/KAPALI

Şeritten Ayrılma

Tüm Fonksiyonlar/Yalnızca 
Şeritten Ayrılmayı Önleme 
Fonksiyonu/Yalnızca Sesli Uyarı/
KAPALI

Sabit Hız Kontrolü Hızlanma Eko/Konfor/Standart/Dinamik
Önde Giden Aracı Algılama 
Sesi AÇIK/KAPALI

Hız sınırlayıcı*1 Manuel/Akıllı
Akıllı Hız Sınırlayıcı 
Dengeleme Hızı*1

-10 km/sa (-5 MPH) ila +10 km/sa 
(+5 MPH)

Önde Giden Aracın Hareketini 
İzleme AÇIK/KAPALI

Soldan Sürüş / Sağdan Sürüş 
seçimi Sağ Şerit/Sol Şerit

EyeSight Yardımı 
Monitörü

Kırmızı Gösterge AÇIK/KAPALI

Sarı Gösterge AÇIK/KAPALI

Yeşil Gösterge AÇIK/KAPALI

Geri Viteste Otomatik 
Frenleme (RAB)

Sonar Sesli Alarm AÇIK/KAPALI
344 210

Otomatik Frenleme AÇIK/KAPALI

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –
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Öğe
Kullanılabilir ayarlar

Araç sistemi 
çalışması için ilgili 

sayfa

Ayar prosedürü 
için ilgili sayfaBirinci menü İkinci menü Üçüncü menü

Araç

Sürücü İzleme 
Sistemi*1

Sürücü İzleme Sistemi AÇIK/KAPALI

355

210

Yüz Taramasını Tekrarla Tamam/İptal 212

Kullanıcı Tanıma AÇIK/KAPALI 210

Kullanıcı Kaydetme Kullanıcıyı kaydedin 212

Kullanıcı Silme Kayıtlı kullanıcıyı silin. 212

Tüm Kullanıcıları Silme Tüm kullanıcıları silin. 212

Anahtarsız Giriş 
Sistemi

Dörtlü Flaşör AÇIK/KAPALI 129 ve 133 210

Sürücü Kapısı Kilidini Açma*1 Sadece Sürücü Kapısı/Tümü 122 210

Güvenli Tekrar Kilitleme*3 20 saniye/30 saniye/40 saniye/50 
saniye/60 saniye/ Kapalı 133 210

Bagaj Kapağı/Bagaj Kilidini 
Açma*1 Bagaj Kapağı/Sadece Bagaj/Tümü 122 210

Buğu giderici — 15 dakika/Sürekli 237 210

Kabin Lambası — 10 saniye /20 saniye /30 saniye /
KAPALI 263 210

Tek Dokunuşla Şerit 
Değiştirme — AÇIK/KAPALI 231 210

Otomatik Kapı 
Kilitleme/Kilit Açma

Otomatik Kapı Kilitleme
Araç Hızı/PARK konumuna 
veya PARK konumundan vites 
değiştirme/KAPALI

136

210

Otomatik Kapı Kilidi Açma

Kontak KAPALI/Sürücü Kapısı 
Açık/ PARK konumuna veya PARK 
konumundan vites değiştirme/
KAPALI

210
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Öğe
Kullanılabilir ayarlar

Araç sistemi 
çalışması için ilgili 

sayfa

Ayar prosedürü 
için ilgili sayfaBirinci menü İkinci menü Üçüncü menü

Araç

Arka Koltuk Hatırlatıcı — AÇIK/KAPALI 64 210
Araç Dinamiği 
Kontrolü — AÇIK/KAPALI 307 210

Otomatik Araç Yerinde 
Tutma (AVH) — AÇIK/KAPALI 316 210

Arkada Araç Tespiti 
(SRVD)*1 — AÇIK/KAPALI 343 210

X-MODU —
1 modlu modeller: AÇIK/KAPALI
2 modlu modeller: Derin Kar/
Çamur, Normal, Kar/Kir

309 210

Direksiyona Duyarlı 
Farlar (SRH)*1 — AÇIK/KAPALI 225 210

Uyarı Sesi Seviyesi — Min/Orta/Maks 341, 354 ve *2 210

Birimler — km, km/sa, Litre/mil, Mil/sa, Galon 155 ve 183 210

TPMS Mod Ayarı* — Normal Mod/Yükleme Modu/ 
Çekme Modu 313 210

*1: Varsa
*2: EyeSight sistemiyle ilgili ayrıntılar için, EyeSight sisteminin Kullanıcı El Kitabı ekine bakın.
*3: Çift kilit sistemi bulunmayan modeller

NOT
Öğelerin açıklamasını görüntülemek için  simgesine dokunun.

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –
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 Seçme

Örnek

Tercih edilen öğeye dokunun.

 Ekrandaki öğelerin seçilmesi

 AÇIK/KAPALI ayarı

Örnek

Değiştirme menüsüne dokunun ve AÇIK  
veya KAPALI  öğesini seçin.

 Ekrandaki öğelerin ayarlanması

 Parlaklık/Kontrast
Merkezi bilgi ekranının parlaklığını ve kont-
rastını belirleyin ve ayarlayın.

NOT
"Parlaklık" yalnızca "Parlaklık Kadranı" 
kapalıyken ayarlanabilir. Bkz. "Genel 
ayarlar" S202.

1.  (ANA EKRAN) öğesine dokunun.
2.  →  (Ayarlar)
3.  → "Genel"
4.  → “Ekran”
5.  → “Parlaklık/Kontrast*

6.  Parlaklığı ve kontrastı ayarlamak için  
öğesini sürükleyin.

306133

Bakım

Hatırlatma Ekranı

Doğum günü

Yıldönümü

306856

Birimler

Mil, MPH, Galon

306135

Parlaklık/Kontrast

Parlaklık

Kontrast

Varsayılan

Geri



211
G

östergeler ve Kontroller

3

Merkezi Bilgi Ekranı (CID) 

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

Fabrika ayarlarına dönmek için “Varsayılan”a 
dokunun.

 Favori Widget’lar

Sık kullanılan ekranındaki menü özelleştiri-
lebilir.
1.   (ANA EKRAN) öğesine dokunun.
2. →  (Ayarlar)
3.  → “Genel”
4.  → “Favori Widget’lar”
5.  Ekran konumunun simgesini seçin.
6.  Ekran öğesini seçin.

 Doğum Günü Listesi
Bir doğum günü veya yıl dönümü yaklaşıyor-
sa, kontak anahtarı “ON” konumuna getirildi-
ğinde bir mesaj gösterilecektir. Bu fonksiyon 
“Hatırlatma Ekranı” ile açılıp kapatılabilir. Ay-
rıntılar için bkz. “Genel ayarlar” S202.
1.   (ANA EKRAN) öğesine dokunun.
2.  →  (Ayarlar)
3.  → “Genel”
4.  → “Doğum Günü Listesi”

5.  → “Ekle”

6.  İsmi girin.
7.  → “İlerle”

8.  Tarihi girin.
9.  → “Tamam”

307057

Favori Widget’lar

Lütfen değiştirmek istediğiniz simgeyi seçin.
Ardından, aşağıdaki listeden favori widget’ınızı seçin.

Kabul Etme Yakıt Tüketimi Açı

XXXXX

306137

Doğum Günü Listesi

AçıDüzenle Ekleyin

XXXXX

306138

Geri İsim Girin

İlerle

306139

Geri Ay ve Günü Girin
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6.  → “Tamam”
7.  Sürücü koltuğunda otururken öne doğru 

bakın ve birkaç dakika bekleyin. Tarama 
tamamlandığında, gösterge tablosunda 
(renkli LCD) tamamlama ekranı görün-
tülenir.

Kullanıcı Kaydetme
1.   (ANA EKRAN) öğesine dokunun.
2.  →  (Ayarlar)
3.  → “Araç”
4.  → “Sürücü İzleme Sistemi"
5.  → “Kullanıcıyı Kaydet”

NOT
En fazla 5 doğum günü saklanabilir.

 Yıldönümü Listesi
Yıldönümü ayarlama prosedürü S211'deki 
"Doğum Günü Listesi" ile aynıdır, ancak 4. 
adımda "Yıldönümü Listesi" seçilir.

 Sürücü İzleme Sistemi (varsa)
Sürücü İzleme Sistemi ayarları değiştirilebilir
Sürücü İzleme Sisteminde aşağıdaki menü 
için ayar yöntemi için bkz. "AÇIK/KAPALI 
ayarı" S210.
● Sürücü İzleme Sistemi
● Kullanıcı Tanıma

Yüz taramasını tekrarla:
1.   (ANA EKRAN) öğesine dokunun.
2.  →  (Ayarlar)
3.  → “Araç”
4.  → “Sürücü İzleme Sistemi"
5.  → “Yüz Taramasını Tekrarla"

6.  Listeden tercih edilen kullanıcıyı seçin.

7.  → “Ayarla”
8.  Sürücü koltuğunda otururken öne doğru 

bakın ve birkaç dakika bekleyin.

306140

İptal

Tekrar taransın mı?

TAMAM

306141

Kullanıcı KaydetmeGeri

1. Sürücü A

4. Sürücü D

2. Sürücü B

5. Sürücü E

307303

Kullanıcı Bilgilerini Kaydedin.
“Ayarla”ya basın.

İptalAyarla
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– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

Ekran değiştiğinde, yüz taramasının kaydı 
tamamlanmıştır.

A  İleri yön
B  Ekran yönü
1  İleriye bakın.
2  Çenenizi indirmeyin.
3  Yüzünüzü ekrana çevirin.
*:  Ekran

NOT
● Kullanıcı kaydı yapılamıyorsa, şe-

kilde gösterildiği gibi yüzünüzü ile-
ri yöne çevirin ve ardından ekrana                        
dönün.

● Kullanıcı kaydının düzgün şekilde 
kaydedilemediği bazı durumlar var-
dır. Bu durumlarda, bkz. “Sürücü İz-
leme Sistemi”  S355.

● “Kayıt yapılamıyorsa. Tekrar dene-
yin.” mesajı görüntülendiyse, 5. adım-
dan başlayarak prosedürü tekrarlayın.

9.  İsmi girin
10.  → “İlerle”

306143

Kullanıcı 3 kaydedildi.
Adı girin ve simgeyi seçin.

306387

A
1

*

*

2

3 2
B

XXXXX

306138

Geri İsim Girin

İlerle
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Kullanıcı Silme:
1.   (ANA EKRAN) öğesine dokunun.
2.  →  (Ayarlar)
3.  → “Araç”
4.  → “Sürücü İzleme Sistemi”
5.  → “Kullanıcı Silme”

6. Listeden tercih edilen kullanıcıyı seçin.

11. Tercih edilen simgeyi seçin.
12. → “Ayarla”

NOT
● Kayıtlı bir numara seçilerek mevcut 

bir kullanıcının üzerine yazılabilir. Bir 
kullanıcı üzerine yazarak kaydedildi-
ğinde, bireysel yakıt tasarrufu verileri 
sıfırlanır.

● “Kullanıcı Tanıma” KAPALI olarak 
ayarlandığında, kullanıcı kaydı seçi-
lemez.

7. → “Evet”

306144

Geri Simge seçin

Ayarla XXXXX

306147

Kullanıcıyı silGeri

2. Sürücü B

3. Sürücü C
306148

Evet Hayır

Kullanıcı 3’ü Sil.
TAMAM MI?
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– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

Tüm Kullanıcıları Silme:
1.   (ANA EKRAN) öğesine dokunun.
2.  →  (Ayarlar)
3.  → “Araç”
4.  → “Sürücü İzleme Sistemi”
5.  → “Tüm Kullanıcıları Silme”

6. → “Evet”

 Araç bilgileri ekranı
1.  Üst menüyü görüntülemek için  (ANA 

EKRAN) öğesine dokunun.

2. →  (Araç Bilgisi)

 Sürüş İstatistikleri ekranı

1  Sürüş İstatistikleri
2  Direksiyon açısı
3  Çalışma durumu
4  Araç duruşu
5  Bildirim ekranı

Bu ekran, aracın sürüş durumunu ve çalış-
ma durumu fonksiyonlarını gösterir.
Çalışan fonksiyonların göstergeleri yana-
caktır veya yanıp sönecektir.

306149

Evet Hayır

Tüm kullanıcıları silin.
TAMAM MI?

307420

Radyo

Uygulamalar

Ekran kapalı

Medya Telefon

Ayarlar

PIN Kodu 
Kilidi

Araç Bilgisi

Otomatik 
Araç Yerinde 

Tutma 

307184

1
2

3

4

5

Sürüş İstatistikleri Bakım
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 Bakım ekranı

Bakım hatırlatıcıları ayarlanabilir.

Motor yağı değiştirme hatırlatıcısı:
1.  Araç bilgileri ekranında 2. menüden “Ba-

kım” seçeneğine dokunun.
2.  →  (Motor Yağı)
3.  Hatırlatıcının “Bildirim Tarihi” veya “Bildi-

rim Mesafesi”ni seçin.
4.  → “Ayarla”
5.  → 

Yağ Filtresi değiştirme hatırlatıcısı:
Ayar prosedürü “Motor Yağı” hatırlatıcısı ile 
aynıdır, ama 2. adımda “Yağ Filtresi” öğesi-
ne dokunun.

NOT
● Araç duruşu göstergesi, aracın ger-

çek duruşundan farklılık gösterebilir.
● X-MODU açıldığında, merkezi bilgi 

ekranının ekranı X-MODU ekranına 
dönüştürülecektir.

● Araç duruş açısı yalnızca yol yüzeyi-
nin açısına göre değil, aynı zamanda 
yolcular, yük ve hızlanma veya yavaş-
lamadan kaynaklanan araç eğimine 
bağlı olarak da değişir.

Lastik rotasyonu hatırlatıcısı:
Ayar prosedürü “Motor Yağı” hatırlatıcısı ile 
aynıdır, ama 2. adımda “Lastikler” öğesine 
dokunun.

Bakım Programı ayarı:
Ayar prosedürü “Motor Yağı” hatırlatıcısı ile 
aynıdır, ama 2. adımda “Bakım Programı” 
öğesine dokunun.

NOT
● Her bir ayarı sıfırlamak için “Sıfırla”ya 

dokunun.
● Varsayılan değere geri dönmek için 

“Güncelle”ye dokunun.
307185

Sürüş İstatistikleri Bakım

ManuelOtomatik

Motor Yağı

Yağ Filtresi

Lastikler

Bakım Programı

Sıfırla

Son:

Son:

Son:

Son:
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3-8. Saat
Orijinal SUBARU navigasyonu ve/veya ses 
sistemi olan modellerde, saat “Otomatik” 
modu veya “Manuel” modu kullanarak ayar-
lanabilir.

 Saatin Manuel Olarak 
 Ayarlanması

1.  Kontak anahtarını “ON” (AÇIK) konumu-
na getirin.

2.   (ANA EKRAN) öğesine dokunun.
3.  →  (Ayarlar)
4.  → “Genel”
5.  → “Saat”
6.  → “Zaman Ayarı”

7.  → “Manuel”
8.  →  veya 
9. → “Tamam”

NOT
Saat ayarı ekranı, durum çubuğundaki 
saate dokunularak da görüntülenebilir.

 Saatin Otomatik Olarak 
Ayarlanması

1.  Kontak anahtarını “ON” (AÇIK) konumu-
na getirin.

2.   (ANA EKRAN) öğesine dokunun.
3.  →  (Ayarlar)
4.  → “Genel”
5.  → “Saat”
6.  → “Zaman Ayarı”
7:  Navigasyon sistemi bulunan modeller: 

→ “Otomatik”
 Navigasyon sistemi bulunmayan 
 modeller: → “Telefonla Senkronize Et”

 Navigasyon sistemi bulunan 
 modeller
GPS sinyalinin olduğu yerlerde, saat otoma-
tik olarak ayarlanacaktır.

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

307421

Radyo

Uygulamalar

Ekran kapalı

Medya Telefon

Ayarlar

PIN Kodu 
Kilidi

Araç Bilgisi

Otomatik 
Araç Yerinde 

Tutma 

306124

Geri Zaman Ayarları

ManuelOtomatik

307421

Radyo

Uygulamalar

Ekran kapalı

Medya Telefon

Ayarlar

PIN Kodu 
Kilidi

Araç Bilgisi

Otomatik 
Araç Yerinde 

Tutma 



218 PIN Kodu Kilidi

 Saat Dilimi (navigasyon 
 sistemi bulunan modeller)
Saat ayarı ekranında “Zaman Dilimi” ayarını 
yapılandırabilirsiniz.
“OTOMATİK” seçildiğinde bir GPS sinyali 
varsa, “Zaman Dilimi” otomatik olarak ayar-
lanır. Ayar için, bkz. “Ana ekran” S201.

 Yaz Saati Uygulaması 
 (Navigasyon sistemi 
 bulunan modeller)
Saat ayarı ekranında “Yaz Saati Uygulama-
sı” ayarını yapılandırabilirsiniz. “OTOMATİK” 
seçildiğinde bir GPS sinyali varsa, “Yaz Sa-
ati Uygulaması”, otomatik olarak ayarlanır. 
Ayar için, bkz. “Ana ekran” S201.

NOT
● “Zaman Ayarı” “OTOMATİK” olarak 

ayarlandığında, “Yaz Saati Uygula-
ması” ve “Zaman Dilimi” ayarlarını 
değiştirebilirsiniz.

● “Yaz Saati Uygulaması” “OTOMATİK” 
olarak ayarlandığında, “Zaman Dili-
mi” ayarı yalnızca “OTOMATİK” ola-
rak ayarlanabilir.

 Navigasyon sistemi bulunmayan 
modeller

Telefon rehberi verilerini aktarmak için bir 
Bluetooth® üzerinden bir akıllı telefon bağ-
landığında saat otomatik olarak seçilecek ve 
ayarlanacaktır.

1.  Akıllı telefonu ses sistemine kaydedin. 
Ayrıntılar için, ses / navigasyon sistemi 
için ek Kullanıcı Elkitabı’ndaki “Blueto-
oth AYARLARI” bölümüne bakın.

2.  Telefon rehberi verilerini sisteme ak-
tarın. Ayrıntılar için, ses / navigasyon 
sistemi için ek Kullanıcı Elkitabı’ndaki 
“Bluetooth AYARLARI” bölümüne bakın. 
Saat otomatik olarak ayarlanacaktır.

NOT
Akıllı telefonun modeline göre, bağlı te-
lefonun ayalarının değiştirilmesi gereke-
bilir. (ör: iOS veya diğer modeller için, 
bildirim ayarlarının etkinleştirilmesi gere-
kebilir.) Detaylar için, akıllı telefon bağla-
ma talimatlarına bakın.

3-9. PIN Kodu Kilidi
Oteldeki veya restorandaki gibi bir vale hiz-
metiyle aracınızdan ayrılırken, navigasyon, 
ses ve araç ayarı fonksiyonlarını devre dışı 
bırakan PIN Kodu Kilidini (vale modu) ayar-
layabilirsiniz. Ekran çalıştırılamaz, bu da ki-
şisel bilgilerin sızmasını engeller. PIN Kodu 
Kilidi, kişisel bilgi sızıntılarını önlemeye yar-
dımcı olmak amacıyla tasarlanmıştır.

 PIN Kodu Kilidinin 
 etkinleştirilmesi

1.  “PIN Kodu Kilidi”ne dokunun.

307325

Radyo

Uygulamalar

Ekran kapalı

Medya Telefon

Ayarlar

PIN Kodu 
Kilidi

Araç Bilgisi

Otomatik 
Araç Yerinde 

Tutma 
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2.  Şifreyi Girin.
3.  “Tamam” öğesine dokunun.

 PIN Kodu Kilidinin devre dışı 
bırakılması

1.  “PIN Kodu Kilidi”ne dokunun veya KA-
PALI  öğesini seçin.

2.  Şifreyi Girin.
3.  “Tamam” öğesine dokunun.

NOT
PIN Kodu Kilidini ayarlarken veya iptal 
ederken şifreyi art arda üç kez yanlış gi-
rerseniz, bir SUBARU bayisiyle iletişime 
geçmenizi isteyen bir mesaj görüntülene-
cektir, ancak dördüncü denemeden son-
ra bile şifreyi girmek hala mümkündür.
Şifrenizi unuttuysanız, SUBARU bayinize 
danışın.

3-10. Far Kontrol Düğmesi

Far kontrol düğmesi sadece marş 
düğmesi”ON” (AÇIK) veya “ACC” konumun-
dayken çalışır.
Far kontrol düğmesinin konumu ne olursa 
olsun, marş düğmesi kapalı konuma getiril-
dikten sonra yanan lambalar söner.

NOT
Far kontrol düğmesi, marş düğmesi “KA-
PALI” konumuna getirildiğinde bile çalış-
tırılabilir (OTOMATİK konumu hariç).

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

307145

Şifre Belirleme

Yeni Şifreyi Girin

307326

PIN Kodu 
Kilidi

PIN Kodu Kilidi Aktif
 DİKKAT

  e-BOXER sistemi çalışmıyorken 
herhangi bir lambanın uzun bir süre 
kullanılması, 12 V yardımcı akünün 
boşalmasına neden olabilir.

  Aracı terk etmeden önce, Far kont-
rol düğmesini kapalı konumuna 
getirdiğinizden emin olunuz. Far 
kontrol düğmesi kapalı konumun-
dan farklı bir konuma ayarlanmış 
olarak araç uzun süre gözetimsiz 
bırakılırsa, ışıklar 10 dakika sonra 
sönecek olsa bile, 12 V yardımcı 
akü boşalabilir.
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Farları yakmak için dönüş sinyali kolunun 
ucundaki düğmeyi çevirin.

İkinci konum:
Farlar, ön park lambaları, gösterge paneli 
aydınlatması, arka lambalar, arka yan işaret 
lambaları ve plaka lambaları açıktır.

İlk konum:
Ön park lambaları, gösterge paneli aydınlat-
ması, arka lambalar, arka yan işaret lamba-
ları ve plaka lambaları açıktır.

OTOMATİK konumu:
Kontak anahtarı “ON” konumundayken, far-
lar, ön park lambaları, gösterge paneli ay-
dınlatması, arka lambalar, arka yan işaret 
lambaları ve plaka lambaları ortam ışığının 
seviyesine göre otomatik olarak açılır veya 
kapanır.

KAPALI konumu:
Farların hepsi kapalıdır.

NOT
● Far kontrol düğmesi “OTOMATİK” ko-

numundaysa ve dışarısı karardığında 
farlar yanmıyorsa, Far kontrol düğ-
mesini ikinci konuma çevirin. Böyle 
bir durum olduğunda, aracınızı müm-
kün olan en kısa sürede SUBARU 
yetkili satıcınıza kontrol ettirmenizi 
öneririz.

Farları 10 dakika kadar açık bırakırsa-
nız, farlar otomatik olarak kapanacaktır. 
Dış lambaları tekrar yakmak için kontak 
anahtarını “ON” konumuna getirin.
Bu koşullar altında farlar yanarken sürü-
cü kapısı açılırsa, sürücüye farların yan-
dığını hatırlatan bir sinyal sesi duyulur.

 Farlar

1  İkinci konum
2  Birinci konum
3  OTOMATİK konumu
4  KAPALI konumu

● Otomatik açılıp kapanan farların has-
sasiyeti SUBARU yetkili satıcınız ta-
rafından değiştirilebilir. Ayrıntılar için 
SUBARU servisinize başvurmanızı 
öneririz.

 Otomatik çalışan/duran silecek 
bağlantılı farlar

Far kontrol düğmesi “OTOMATİK” konumun-
dayken, ön cam silecekleri birkaç kez çalıştı-
ğında farlar otomatik olarak yanacaktır. Sile-
cek durduktan yaklaşık 1 dakika sonra farlar 
otomatik olarak kapanacaktır.
Bu fonksiyonun AÇIK/KAPALI ayarı bir SU-
BARU bayisi tarafından değiştirilebilir. De-
taylar için SUBARU servisinize danışmanızı 
tavsiye ederiz.

NOT
Otomatik çalışan/duran silecek bağlantılı 
farlar, ortam ışığı seviyesine bağlı olarak 
çalışmayabilir.

 Far kapanma gecikmesi ayarı
Far kapanma gecikmesi fonksiyonu, karan-
lık bir yerde veya gece aracınızdan kolaylık-
la çıkmanızı sağlamak için farları açık tutup 
gecikmeli kapatır.

NOT
Far kapanma gecikme fonksiyonunun 
fabrika ayarlarına (varsayılan ayarlar) 
göre zamanlayıcısı, farlar ve dış lamba-

306558

1

2

3

4
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lar için yaklaşık 30 saniyeye ayarlıdır. Bu 
ayar, SUBARU bayilerinde KAPALI (ge-
ciktirme yok), 30 saniye, 60 saniye veya 
90 saniye olarak değiştirilebilir. Daha faz-
la bilgi için bir SUBARU servisine danış-
manızı tavsiye ederiz.

Marş düğmesi kapalı ve Far kontrol düğmesi 
“OTOMATİK” veya “KAPALI” konumdayken, 
dönüş sinyal kolunu kendinize doğru çeker-
seniz, aşağıdaki gibi kısa farlar ve bazı dış 
lambalar yanmaya başlar.
● Sürücü kapısı kapatıldıktan sonra 30 sa-

niye yanar.
● Erişim anahtarı üzerindeki kilit düğmesi-

ne ardı ardına 2 defa basıncaya kadar 
yanar.

● Kapı kolundaki kapı kilit sensörüne ardı 
ardına 2 defa basıncaya kadar yanar.

NOT
● Far kapanma gecikme fonksiyonu ça-

lışırken, şu işlemlerden herhangi bi-
rini yaparsanız farlar ve dış lambalar 
kapanır.
–  Kontak anahtarını “ON” konumu-

na getirin.
–  Dönüş sinyal kolunu kendinize 

doğru çekin.
–  Far kontrol düğmesini “OTOMA-

TİK” veya “KAPALI” konumun-
dan farklı bir konuma ayarlayın.

● Sürücü kapısı açılıp kapanmazsa, bu 
ışıklar 3 dakika sonra kapanır.

 Otomatik açılan/kapanan farlar için 
sensör (yağmur ışığı sensörü)

Sensör, şekilde gösterildiği gibi ön camın 
üzerindedir.

 Uzun/kısa far değiştirme 
(kısma)

Far kontrol düğmesi “ ” veya “AUTO” 
konumundayken, karanlık bir yerde farlar                
yanar.
Kolun ileri doğru itilip bırakılması, uzun farı 
etkinleştirir. 

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

301719

307186

 DİKKAT
Sensörün üzerine veya yakınına bir 
nesne konulursa sensör ortam ışığı 
seviyesini doğru bir şekilde ölçemez 
ve otomatik yanan/sönen farlar düzgün 
çalışamayabilir.

306433
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Selektör yapmak için kolu kendinize doğru 
çekin ve ardından bırakın. Kolu tuttuğunuz 
sürece uzun far yanar durumda kalır. Selek-
tör, far kontrol düğmesi kapalı konumdayken 
bile yapılabilir.
Farlar uzun far konumundayken gösterge 
tablosundaki uzun far gösterge lambası                      
“ ” da yanar.

 Uzun Far Yardımı 
 fonksiyonu (varsa)

NOT
● Uzun Far Yardımı fonksiyonunun ka-

pasitesini gözünüzde büyütmeyin. 
Sürücü her zaman çevredeki duru-
mu anlama, güvenli sürüş yapma ve 
gerekirse far modunu manuel olarak 
değiştirme gibi sorumlulukları vardır.

● Bu fonksiyon için fabrika ayarı (var-
sayılan ayar) “devrede” şeklinde 
ayarlanmıştır. Bu ayar SUBARU ser-
visi tarafından Kapalı (devre dışı) 
olarak değiştirilebilir. Daha fazla bilgi 
için bir SUBARU servisine danışma-
nızı tavsiye ederiz.

● Önceden ayarlanmış araç hızı model-
den modele değişir.

● Uzun far yardımı fonksiyonu,ön ca-
mın üst tarafındaki konuma takılı ste-
reo kamerayı kullanır.

● Stereo kameranın nasıl kullanılacağı 

Kolu geriye doğru çekilip bırakılması, farları 
kısa farlara değiştirir.
Far kontrol düğmesi “OTOMATİK” konumun-
dayken, kolun ileriye doğru itilmesi Uzun 
Far Yardımını açar. Bkz. “Uzun Far Yardımı 
fonksiyonu” S222.
Uzun farlar yanarken, gösterge tablosundaki 
uzun far gösterge lambası “ ” da yanar.

 Far Selektörü

hakkında ayrıntılı bilgi için, EyeSight 
sisteminin Kullanıcı Elkitabı ekine     
bakın.

Uzun far yardımı fonksiyonu, farları otomatik 
olarak uzun fardan kısa fara (veya tersine) 
değiştirir.
Aşağıdaki koşulların tümü karşılandığında, 
far uzun far moduna geçecektir.
● Araç hızı önceden ayarlanmış seviyeye 

veya üzerine çıktığında.
● Önde giden veya karşıdan gelen bir araç 

yoksa.
● Aracın ön tarafındaki alan karanlıksa.
● Yolda keskin bir viraj yoksa.

Aşağıdaki koşullardan herhangi biri karşı-
landığında, far kısa far moduna geçecektir.
● Araç hızı önceden ayarlanmış seviyeye 

veya onun altına düştüğünde.
● Aracın ön tarafındaki alan parlak oldu-

ğunda.
● Önde giden veya karşıdan gelen bir araç 

varsa.
● EyeSight sistemi arızalandığında veya 

geçici olarak durdurulduğunda. DİKKAT
Kolu selektör konumunda birkaç sani-
yeden fazla tutmayın.

301719
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Far Kontrol Düğmesi

 Uzun Far Yardımı fonksiyonunun 
kullanımı

Uzun Far Yardımı fonksiyonu, aşağıdaki tüm 
koşullar karşılandığında etkinleştirilir.
● Far kontrol düğmesi “OTOMATİK” ko-

numunda ve kısa farlar otomatik olarak 
yanıyorsa.

● Dönüş sinyali kolu ileri itilmişse.

Uzun far yardımı göstergesi

Uzun Far Yardımı fonksiyonu etkinleştirildi-
ğinde, gösterge tablosundaki Uzun Far Yar-
dımı göstergesi yanacaktır.

NOT
Uzun far yardımı fonksiyonu arızalıy-
sa veya geçici olarak durdurulursa, far 
modu kısa far olarak sabit kalır

 Far modunun manuel olarak 
 değiştirilmesi 

Kısa fara geçiş:
● Far kontrol düğmesini “@” konumuna 

getirin.
● Uzun far yanarken kolu çekin ve bırakın.

Uzun fara geçiş:
Kolu ileri doğru itin ve bırakın.
Bu anda, Uzun Far yardımı fonksiyonu ka-
panır, Uzun Far yardımı göstergesi söner ve 
uzun far gösterge lambası yanar.

NOT
● Far modunu manuel olarak uzun far 

olarak değiştirdikten sonra, uzun far 
yardımı fonksiyonunu açarsanız, kolu 
ileri doğru itin ve bırakın.

● Far modunu manuel olarak uzun fara 
değiştirirken, far kontrol düğmesini 
“ ” konumuna getirirseniz, park 
lambaları, ön yan işaret lambaları, 
arka yan işaret lambaları, arka lamba-
lar ve plaka lambaları yanar.

 Uzun Far yardımı sistemi için 
 uyarılar

● Uzun far yardımı fonksiyonu, aracınızın 
önündeki aydınlatmanın parlaklığına vb. 
bağlı olarak aracın çevresindeki durumu 
algılar. Bu nedenle sürücünün mantığı-
na uymayan bazı durumlarda far modu 
değişebilir.

● Bir bisiklet veya yük taşıma bisikleti tes-
pit edilemeyebilir.

● Aşağıdaki durumlarda, dış ortamdaki 
aydınlığın parlaklığı tam olarak algılana-
mayabilir ve Uzun Far yardımı fonksiyo-
nu düzgün çalışmayabilir. Sonuç olarak, 
uzun farın parlaklığı karşıdan gelen ara-
cın veya önde giden aracın sürücüsünü 
rahatsız edebilir. Ayrıca, kısa far modu 
önde veya karşıdan gelen araç olma-
masına rağmen devam edebilir. Bu tür 
durumlarda, far modunu manuel olarak 
değiştirin.
–  Kötü havalarda (sis, kar, kum fırtı-

nası, şiddetli yağmur, vb.).
–  Ön cam kirli veya buğulu olduğunda.
–  Ön cam çatlak veya hasarlı oldu-

ğunda.
–  Etrafta farlara veya arka lamba gru-

buna benzeyen lambalar varsa.

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

304963
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–  Aracınız kör bir virajda aniden kar-
şıdan gelen bir aracı geçtiğinde.

–  Başka bir araç aracınızın önünden 
geçtiğinde.

–  Karşıdan gelen araç veya öndeki 
araç virajlar, refüjler veya ağaçlar 
vb. yüzünden görüş açısına girip 
çıkıyorsa.

● Kamera karşıdan gelen bir aracın ön sis 
farlarını algılarsa, far modu otomatik ola-
rak uzundan kısaya değişebilir.

● Far modu trafik ışıkları, trafik sinyalleri, 
reklam panosu aydınlatması veya yol 
işareti ve tabelası gibi yansıtmalı nesne-
ler tarafından etkilendiği zaman, uzun-
dan kısaya değişebilir veya kısa fara 
devam edebilir.

● Far modu değişim süresi aşağıdaki fak-
törler yüzünden değişkenlik gösterebilir.
–  Karşıdan gelen aracın far veya ön-

deki aracın arka lamba grubu rengi 
veya parlaklığı.

–  Karşıdan gelen aracın farı veya 
önde giden aracın arka lambaları 
çamur, kar vb ile örtülmüşse.

–  Karşıdan gelen bir aracın veya 
önde giden bir aracın hareketi ve 
yönü.

–  Öndeki veya karşıdan gelen araç 
lambalarını veya farlarını yakma-
dan sürülüyorsa.

–  Karşıdan gelen aracın farları veya 
öndeki aracın arka lamba grubu kirli 
veya rengi bozulmuşsa veya farlar 
ve lambalar düzgün hizalanmamış-
larsa.

–  Sürüş esnasında parlaklıkta hızlı 
bir değişim devam ederse.

–  Engebeli yollarda sürerken.
–  Çok virajlı yollarda sürerken.
–  Işığı güçlü bir şekilde yansıtan nes-

neler varsa, bir yol işareti gibi veya 
öndeki araçta bir ayna gibi.

–  Önde giden aracın arka kısmı, ör-
neğin bir konteynır gibi, ışığı güçlü 
bir şekilde yansıtıyorsa,

–  Aracınızın farı hasarlı veya kirliyse.
–  Lastik patladığında veya aracınız 

çekilirken olduğu gibi, aracınızın 
hafif yatık olduğu durumlarda,

–  Stereo kamera deforme olduğunda 
veya stereo kamera mercekleri kirli 
olduğunda.

–  Motor çalıştırılır çalıştırılmaz
● Aşağıdaki durumlarda, far modu otoma-

tik olarak uzun fardan kısa fara değiş-
meyecektir.

–  Karşıdan gelen aracın farı veya ön-
deki aracın arka lamba grubu yal-
nızca bir tarafı aydınlatıyorsa.

–  Öndeki araç varsa veya karşıdan 
gelen araç motosikletse.

–  Yol durumları (eğim, viraj, yol yüze-
yi vb.).

–  Yolcu sayısı ve yüklü bagaj ağırlığı.
–  Stereo kameranın algılama yetene-

ğinin sınırlı olması.

 Gündüz sürüş farı sistemi 
(varsa)

Aşağıdaki koşullar yerine getirildiğinde, gün-
düz sürüş farları otomatik olarak yanacaktır.

 UYARI
Gündüz sürüş farları yandığında, arka 
lambalar yanmaz. Dışarısı karanlık ol-
duğunda, far düğmesini veya “ ” ko-
numuna getirerek farları ve arka lam-
baları yakın. Bu görüşü artıracak ve 
diğer sürücülerin aracınızı daha kolay 
görmelerini sağlayacaktır.
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Direksiyona Duyarlı Far (SRH)

● e-BOXER sistemi çalışırken.
● Park freni tamamen serbest bırakılmıştır.
● Far kontrol düğmesi "OTOMATİK" veya 

KAPALI konumdadır

NOT
● Motoru çalıştırdığınızda park frenini 

uygularsanız, park freni bırakıldığın-
da gündüz sürüş farları yanacaktır.

● Far düğmesi " " veya " " konu-
muna alındığında, gündüz sürüş far 
sistemi devre dışı kalır.

● Far kontrol düğmesi "AUTO" konu-
mundayken ve farlar otomatik olarak 
yanarken  gündüz sürüş farı devre 
dışı bırakılır.

3-11. Direksiyona Duyarlı Far 
(SRH)

1  SRH etkinleştirildiğinde hedef aydınlat-
ma alanı

2  SRH etkinleştirilmediğinde hedef aydın-
latma alanı 

SRH, far huzmesini direksiyon açısına ve 
araç hızına göre otomatik olarak sola veya 
hareket ettiren bir fonksiyondur. Bu fonksi-
yon, gece sürüşlerinde virajlarda ve kavşak-
larda öndeki yolu aydınlatarak görüşü artırır.
SRH fonksiyonunu açıp kapatabilirsiniz.
Ayarlar, merkezi bilgi ekranı kullanılarak de-
ğiştirilebilir. Ayrıntılar için bkz. "Araç ayarları" 

S206.

1  Direksiyona Duyarlı Far KAPALI göster-
ge lambası

Gösterge tablosu ekranındaki (renkli LCD) 
Direksiyona Duyarlı Far KAPALI gösterge 
lambası, SRH açıldığında söner.
Gösterge tablosu ekranındaki (renkli LCD) 
Direksiyona Duyarlı Far KAPALI gösterge 
lambası, SRH kapatıldığında yanar.

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

307046-M

1

2

305294

1
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NOT
● e-BOXER sistemi kapatıldığında, 

e-BOXER sistemi yeniden başlatılsa 
bile SRH işlevinin devrede/devrede 
değil durumu korunur.

● SRH yalnızca araç yaklaşık 8 km/sa (5 
mph) veya daha yüksek bir hızla ileri 
doğru hareket ederken etkinleşir. 

1 Direksiyona Duyarlı Far uyarı lambası

SRH arızalıysa, gösterge tablosu ekranın-
daki (renkli LCD) Direksiyona Duyarlı Far 
uyarı lambası yanar ve kontak anahtarı “ON” 
konumundayken uyarı ekranında bir mesaj 
belirir. Bu, SRH’in devre dışı bırakıldığını 
gösterir. Kontrol için bir SUBARU servisine 
danışmanızı tavsiye ederiz.

3-12. Viraj Lambaları (Varsa)
Viraj lambaları, dönüş yaparken veya park 
ederken aracın ön tarafının çaprazlaması-
na karşısındaki alanları aydınlatır. Lamba, 
yaklaşan yayaları ve bisikletleri daha kolay 
görmenizi sağlar.
Aşağıdaki koşullarda farlar açıkken viraj 
lambaları yanar:
● Dönüş sinyali kolu seyir yönünde ça-

lıştırılırken, araç yaklaşık 35 km/sa (22 
mph) veya daha düşük bir hızla sola 
veya sağa dönüyor.

● Araç geri manevra yapıyor.

Bir dönüşü tamamladığınızda veya aracı 
park etmeyi bitirdiğinizde lamba söner.

306177

1

307463
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Far yükseklik ayarı

3-13. Far yükseklik ayarı

 Otomatik far yükseklik ayarı 
(varsa)

LED farlar, klasik halojen farlardan daha faz-
la ışık üretir.
Bu nedenle, aracın taşıdığı yükün ağırlığın-
dan ötürü far huzmesi yüksekliği olması ge-
rekenden yüksekse, karşıdan gelen aracın 
sürücüsünün gözleri kamaşabilir.
Otomatik far yüksekliği ayarı, aracın taşıdığı 
yükün ağırlığına göre far yüksekliğini otoma-
tik olarak ve en uygun şekilde ayarlar.

 Manuel far yükseklik ayarı 
(varsa)

1  Farların seviyesini yükseltir
2  Farların seviyesini düşürür

Far yüksekliğini, aracın yük dengesine göre 
manuel olarak ayarlayabilirsiniz. Kadran ko-
numunun 5 olarak değiştirilmesi, far yüksek-
lik seviyesini düşürür.
Far yüksekliğini yolcu sayısına ve yük duru-
muna göre düğmenin aşağıdaki konumları 
ile ayarlayın.

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

 DİKKAT
Bazı durumlarda, farlar hatalı hizalan-
mış olabilir ve far yüksekliği ayar kolu 
bunları uygun açıya getirmeyecektir. 
Böyle bir durum, aracınızı açık kasa bir 
kamyonla taşıdıktan sonra veya araç 
farklı açılarla park edilip yeniden başla-
tıldığında ortaya çıkabilir. Böyle durum-
larda, far hizalamasının bir SUBARU 
servisine kontrol ettirilmesini öneririz.

307415

1

2
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Düğme konumu Ön koltukta oturanların 
sayısı

Arka koltukta oturanların 
sayısı Bagaj bölmesindeki yük Römork çekme

0 1 veya 2 0 Yüksüz Hayır

1 2 3 Yüksüz Hayır

2 2 3 Tam yük* Hayır

3
2 3 Tam yük* Evet

1 0 Tam yük* Hayır

4 1 0 Tam yük* Evet

5 Özel durumda kullanın Özel durumda kullanın Özel durumda kullanın Özel durumda kullanın

*: Maksimum izin verilen ağırlığa kadar

NOT
Yukarıdaki tabloya göre uygun düğme konumunu kullanın Aksi takdirde, aracınız aracın önündeki yolu yeterince aydınlatamayabilir 
veya çevredeki alan göz kamaştırabilir.
“Özel durumlarda kullanın” konumu, sadece eğimli bir yolda sürüş yaparken aracınızın farları önünüzdeki araçların aynalarını veya 
karşıdan gelen araçların ön camlarını aydınlatıyorsa kullanılmalıdır.
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Sis farı düğmesi

3-14. Sis farı düğmesi

 Ön sis farı düğmesi

Ön sis lambası çalışma durumu
1  Far düğmesi
2  Sis farı düğmesi

Ön sis farları, araç farları aşağıdaki durum-
lardan herhangi birindeyken sis farı düğmesi 
“ ” konumuna alındığında yanacaktır.
● Far düğmesi “ ” veya “ ” konumun-

dadır.
● Far düğmesi “OTOMATİK” konumunda-

dır ve farlar otomatik olarak yanıyor.

Ön sis farlarını kapatmak için düğmeyi tekrar 
“OFF” (KAPALI) konumuna getirin.

Ön sis farı gösterge lambası

Gösterge panelindeki sis lambası gösterge 
lambası sadece ön sis farları açık olduğun-
da yanar.

 Arka sis lambası düğmesi 
(varsa)

Arka sis lambası çalışma durumu
1  Far düğmesi
2  Sis farı düğmesi

Arka sis lambası, farlar aşağıdaki durumlar-
dan herhangi birindeyken sis lambası düğ-
mesi “ ” konumuna alındığında yanacaktır.
● Far düğmesi “ ” veya “ ” konumun-

dadır.
● Far düğmesi “OTOMATİK” konumunda-

dır ve farlar otomatik olarak yanıyor.

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

306559

1 2

306559

1 2
307384
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● Far düğmesi “KAPALI” konumuna 
ayarlanmıştır.

● Far düğmesi “OTOMATİK” konumuna 
ayarlanmış ve farlar sönmüştür.

● Marş düğmesi kapalıdır.

Ancak bu, far düğmesi “ ” konumuna 
getirildiği veya kontak anahtarı tekrar 
“AÇIK” konumuna getirildiği zaman arka 
sis lambasının yanacağı anlamına gel-
mez. O nedenle, arka sis farını tekrar aç-
mak isterseniz sis farı düğmesini tekrar            
“ ” konumuna getirin.

Düğme serbest bırakıldığında tekrar “ ” ko-
numuna dönecektir.
Arka sis lambasını söndürmek için aşağıdaki 
işlemlerden birini gerçekleştirin.
● Sis farı düğmesini tekrar yukarıya çevi-

rip “ ” konumuna getirin.
● Sis farı düğmesini aşağıya çevirip “KA-

PALI” konumuna getirin.

Arka sis lambası gösterge lambası

Gösterge tablosundaki sis lambası gösterge 
lambası sadece arka sis lambaları açık oldu-
ğunda yanar.

NOT
Arka sis lambasının açık unutulmasını en-
gellemek üzere, arka sis lambası devresi 
aşağıdaki işlemlerden herhangi biri yapıl-
dığında kapanacak şekilde tasarlanmıştır.

3-15. Dönüş sinyali kolu

1  Sağa dönüş
2  Şerit değiştirme sağ sinyali
3  Şerit değiştirme sol sinyali
4  Sola dönüş

Sağa dönüş sinyali vermek için dönüş sinya-
li kolunu yukarı itiniz. Sola dönüş sinyali ver-
mek için dönüş sinyali kolunu aşağıya itin.
Dönüş tamamlandığında, kol otomatik ola-
rak geri döner. Direksiyon dönüş tamamlan-
dıktan sonra toplanmasına rağmen kol geri 
dönmezse elle düz konumuna getiriniz.

Şerit değiştirmek için sinyal verirken dönüş 
sinyali kolunu hafifçe yukarı veya aşağı itiniz 
ve şerit değiştirme boyunca o konumda tutu-
nuz. Dönüş sinyali gösterge lambaları dönüş 
veya şerit değiştirme yönünde yanıp söner.

304968

304856

1
2

3
4
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Cam sileceği ve yıkayıcısı

NOT
Sinyal kolu direksiyonun sağ tarafında 
bulunan modellerde, sinyal kolunun itil-
mesi gereken yönler burada anlatılanın 
tam aksidir.

 Tek Dokunuşla Şerit 
 Değiştirme
Sinyal vermek için ve sinyal göstergesini 
3 defa art arda yakmak için, sinyal koluna 
yavaşça yukarıya veya aşağıya doğru doku-
nun ve hemen bırakın.

NOT
Tek dokunuş şerit değiştirme sistemin 
devreye girme/devreden çıkma ayarları 
SUBARU servislerince ayarlanabilir.
Bu konuda daha detaylı bilgi edinmek için 
en yakındaki SUBARU servisi ile temas 
kurmanızı tavsiye ediyoruz. Ayar, merkezi 
bilgi ekranı kullanılarak da değiştirilebilir. 
Ayrıntılar için bkz. “Araç ayarları” S206.

3-16. Cam sileceği ve 
yıkayıcısı

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

 UYARI
Dondurucu soğuklarda buz çözücüsü 
ile ön camı yeterince ısıtmadan önce 
cam yıkamasını kullanmayın. Aksi tak-
dirde cam yıkama suyu ön camın üze-
rinde donabilir ve görüşünüzü engelle-
yebilir.

 DİKKAT
  Yıkayıcıyı, 10 saniyeden fazla sü-

rekli olarak veya yıkama suyu kabı 
boşken çalıştırmayınız. Bu, yıkama 
motorunun aşırı ısınmasına yol 
açabilir. Yıkama suyunu düzen-
li olarak örneğin yakıt almak için 
durduğunuzda kontrol edin.

  Ön cam veya arka cam kuru hal-
deyken silecekleri çalıştırmayınız. 
Bu, camın çizilmesine, silecek las-
tiklerinin zarar görmesine veya si-
lecek motorunun bozulmasına yol 
açabilir. Sileceği, kuru haldeki ön 
camda veya arka camda çalıştır-
madan önce daima cam yıkayıcısı-
nı kullanınız.

  Dondurucu soğuklarda cam sile-
ceklerini çalıştırmadan önce sile-
cek lastiklerinin donarak ön veya 
arka cama yapışmamış oldukların-
dan emin olun. Silecekleri silecek 
lastikleri cama yapışmışken kul-
lanmaya kalkışmak, sadece silecek 
lastiklerine zarar vermekle kalmaz 
ayrıca silecek motorunun da bo-
zulmasına neden olabilir. Silecek 
lastikleri cama yapışmışsa buz 
çözücüsünü, ön cam sileceği buz 
çözücüsünü (varsa) veya arka cam 
rezistansını çalıştırarak silecekleri 
kullanmadan önce buzların erime-
sini sağlayın.

  Silecekler camdaki buz veya başka 
bir engelleyici madde yüzünden 
çalışma sırasında durursa, silecek 
kolu kapatılsa dahi silecek motoru 
bozulabilir. Böyle bir durum orta-
ya çıkarsa aracı hemen güvenli bir 
yerde durdurun, kontak anahtarı-
nı “KAPALI” konumuna getirin ve 
sileceklerin düzgün çalışması için 
camı temizleyin.

  Özel cam yıkama suyu bulunmu-
yorsa temiz su kullanınız. Kış ay-
larında suyun donduğu yerlerde 
SUBARU Cam Yıkama Suyu veya 
eşdeğeri bir yıkama suyu kullanın.
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NOT
● Ön cam sileceği motoru bir devre ke-

sici ile aşırı yüklere karşı korunmuş-
tur. Motor olağanın dışında ağır yük 
altında sürekli çalışırsa, devre kesi-
ci, motoru geçici olarak durdurmak 
üzere devreyi kesebilir. Bu durumda 
aracınızı emniyetli bir yere park edin, 
cam sileceği kolunu kapatın ve yak-
laşık 10 dakika kadar bekleyin. Devre 
kesici kendini sıfırlayacak ve silecek-
ler tekrar normal şekilde çalışacaktır.

● Camın çizilmesini önlemek ve cam 
yüzeyinde birikmiş olan yoldan gelen 
tuzları ve pislikleri yok etmek için, si-
lecek lastiklerini ve ön camı periyodik 
olarak cam yıkama suyu ile temizle-
yin. Yıkama çözeltisini ön camın veya 
arka camın her tarafına püskürtülebil-
mesi için ön cam yıkayıcısını en az 1 
saniye süreyle çalıştırın.

● Ön cam veya silecek lastiği üzerindeki 
gres, mum, böcekler veya diğer mad-
deler sileceğin sarsıntılı çalışmasına 
ve cam üzerinde çizgiler oluşmasına 
neden olur. Ön cam yıkayıcıyı çalış-
tırdıktan sonra çizgileri gideremezse-
niz veya silecek sarsıntılı çalışıyorsa, 
ön camın ve arka camın dış yüzeyini 
nötr bir deterjan veya hafif aşındırıcı 
temizleyici içeren bir sünger veya yu-
muşak bir bez kullanarak temizleyin. 
Ancak silecek lastiklerini temizlemek 

için deterjan kullanmayın. Silecek 
lastiklerini temizlerken yalnızca sün-
ger veya yumuşak bir bez kullanın 
(ve nötr deterjan veya hafif aşındırıcı 
temizleyici kullanmayın). Silecek las-
tiğini kuvvetle bastırarak silerseniz, 
siyah kaplama bileşeni sıyrılır ve bu 
da sileceğin titremesine neden olur. 
Ayrıca sildikten sonra lastiğin gev-
şemediğini kontrol edin. Camı ve si-
lecek lastiklerini temizledikten sonra 
onları temiz su ile duruladığınızdan 
emin olun. Su, cam üzerinde boncuk 
oluşturmayıncaya kadar camı duru-
lamaya devam edin. Bu camın temiz 
olduğunu gösterir.

● Bu prosedürü izledikten sonra bile le-
kelenmeyi gideremiyorsanız silecek 
lastiklerini yenileriyle değiştirin. De-
ğiştirme talimatları için, bkz. “Silecek 
lastiklerinin değiştirilmesi”  S466.

● Kontak anahtarı “ON” konumunday-
ken silecek düğmesi “OTOMATİK” 
konumundaysa, silecekler bir kez ça-
lışacaktır. Bu da, silecek düğmesinin 
“OTOMATİK” konumunda olduğunu 
gösterir.

● Silecek düğmesi “OTOMATİK” konu-
mundayken aşağıdaki durumlar mey-
dana gelebilir.

 Bkz. “Ön cam yıkama suyu”                           
S465. Aynı zamanda aracınızı çok 

düşük sıcaklıklarda sürerken don-
mayan tipte cam silecek lastikleri 
kullanın.

  Silecek lastiklerini benzin veya 
boya tineri ya da benzol gibi bir 
solventle temizlemeyiniz. Bunlar 
silecek lastiklerinin bozulmasına 
yol açar.

  Silecek düğmesi “OTOMATİK” 
konumundayken yağmur/ışık sen-
sörünün yanındaki bölgeye do-
kunmayın ve/veya yağmur/ışık 
sensörünün yakınına ıslak bez 
koymayın. Aksi takdirde cam sile-
cekleri beklenmedik şekilde çalışa-
rak yaralanmanıza neden olabilir.

  Aracı yıkarken, sileceklerin kapalı 
olduğundan emin olun. Aksi tak-
dirde cam silecekleri beklenmedik 
bir şekilde çalışarak yaralanmanı-
za neden olabilir.

  Aracınızı otomatik araç yıkama 
servisinde yıkatacaksanız silecek 
düğmesinin kapalı olduğundan 
emin olun. Aksi takdirde silecekler 
aniden çalışarak hasar görebilir ve 
yıkama sisteminin fırça telleri sile-
ceklerin etrafına dolanabilir, altına 
sıkışabilir.
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–  Yağmur/ışık sensörü veya ön 

cam titreştirilirse veya böcek, 
kir, çamur vs.gibi nesnelerle 
kaplanırsa silecekler çalışabilir. 
Yağmur veya kar yağmıyorsa si-
lecekleri kapatın.

–  Yağmur/ışık sensörü kar veya 
yağmur tespit etmezse, silecek-
ler çalışmaz. Gerekirse, silecek 
kontrol kolunu düşük hız konu-
muna veya yüksek hız konumu-
na alınız.

–  Ön camın üst yarısında su tut-
mayan bir kaplama, kir veya buz 
olduğu için yağmur/ışık sensörü 
yağmur damlalarının miktarını 
algılamazsa silecekler düzgün 
çalışmayabilir.

–  Silecek fasılalı çalışması yağış 
miktarına bağlı olarak değişmi-
yorsa, yağmur/ışık sensörü arı-
zalı olabilir. Gerekirse, silecek 
düğmesini “OTOMATİK” konu-
mundan farklı bir konuma geti-
rin. En kısa sürede yetkili bir SU-
BARU satıcısında sistemi kontrol 
ettirmenizi tavsiye ederiz.

–  Ortam sıcaklığı -15°C (5°F) veya 
altına düşerse silecekler çalış-
mayı durdurur. Ortam sıcaklığı 
-10°C (14°F) veya üzerine çıktı-
ğında silecekler çalışmaya de-
vam eder.

 Silecekleri −15°C altında çalış-
tırmanız gerekirse, silecek kont-
rol kolunu düşük hız konumuna 
veya yüksek hız konumuna alın.

–  Yağmur/ışık sensörünün etra-
fındaki sıcaklık 80°C’nin (176°F) 
üzerindeyse silecekler çalışma-
yabilir, çünkü sistem bu sıcaklık-
larda yağmur damlası miktarını 
algılayamaz.

● Bu sistemde araç hızı kilitleme fasıla-
lı silecek fonksiyonu da vardır. Araç 
durduğunda silecek çalışma aralığı, 
araç sürülürken olduğu süreye göre 
daha uzundur.

● Bu sistem, güçlü radyo dalgalarının 
veya sesin olduğu bir yerde arıza ya-
pabilir.

● Silecek düğmesi “OTOMATİK” ko-
numundaysa ve yağmur yağdığında 
silecekler çalışmıyorsa, veya silecek 
düğmesi “Düşük hız” konumunday-
sa ve silecekler çalışmıyorsa, silecek 
düğmesini “Yüksek hız” konumuna 
getirin. Bu durumda, SUBARU ba-
yinizle iletişime geçmenizi tavsiye                 
ederiz.

 Ön cam silecek ve yıkayıcı 
düğmeleri

Silecek sadece kontak anahtarı “AÇIK” ko-
numundayken çalışır.

 Ön cam silecekleri (otomatik yağ-
mur sensörlü ön cam silecekleri 
bulunan modellerde)

A Tipi

G
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NOT
● Silecek zamanlayıcısı otomatik ayar 

modu, yağmur sensörü modundan 
araç hızı kilitleme moduna alınabilir. 
Ayarlar SUBARU servisi tarafından 
değiştirilebilir. Daha fazla bilgi için bir 
SUBARU servisine danışmanızı tavsi-
ye ederiz.

● Aralıklı silecek çalışıyorken, araç ça-
lıştırılırsa, silecek bir defa çalışır. Bu 
sistemin devreye girme/devreden 
çıkma ayarları SUBARU servislerince 
ayarlanabilir. Detaylı bilgi için bir SU-
BARU servisi ile temasa geçmenizi 
tavsiye ederiz.

 Yağmur/ışık sensörü

B tipi
 / MIST: Buğu (tek silme için)

OFF: Kapalı
 / AUTO: Otomatik çalışma

 / LO: Düşük hız
 / HI: Yüksek hız

Silecekleri çalıştırmak için silecek kolunu 
aşağıya doğru itin. Silecek düğmesi “AUTO” 
konumundayken yağmur/ışık sensörü yağ-
mur yağdığını tespit edince silecekler oto-
matik olarak çalışmaya başlar. Silecek hızı, 
düşen yağmur miktarına göre otomatik ola-
rak ayarlanır.
Silecekleri durdurmak için silecek kolunu 
“OFF” (KAPALI) konumuna geri getiriniz.
Cam sileceklerinin tek tur silme hareketi için 
silecek kolunu yukarı itiniz. Silecekler, siz 
kolu serbest bırakıncaya kadar çalışır.

Yağmur/ışık sensörü ön camın üzerinde bu-
lunmaktadır.

 Sensör hassasiyeti kontrolü

1  A tipi
2  B tipi

Silecekleri kontrol etmek üzere yağmur/ışık 
sensörünün hassasiyetini ayarlamak için 
düğmeyi çeviriniz. Hassasiyeti yükseltmek 
için düğmeyi aşağı doğru çevirin.
Hassasiyeti azaltmak için düğmeyi yukarıya 
doğru çevirin.

NOT
Silecek kontrol kolu “OTOMATİK” ko-
numdayken düğmeyi aşağı doğru çevirir-
seniz, silecekler sizi sensör hassasiyetini 
değiştiği yönünde uyarma amacıyla bir 
defa çalışacaktır.

302018

307186

302019
1 2
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 Ön cam yıkayıcısı

1  A tipi
2  B tipi

Ön camı yıkamak için silecek kolunu ken-
dinize doğru çekiniz. Kol bırakılana dek yı-
kama suyu püskürtülür. Silecekler, siz kolu 
serbest bırakıncaya kadar çalışır.

Ön cam yıkama suyu uyarı lambası

NOT
Haznedeki cam yıkama suyu limitin altına 
düşerse, ön cam yıkama suyu uyarı lam-
bası yanar. Uyarı lambası yanarsa haz-
neye cam yıkama suyu ilave edin. Cam 
suyu haznesinin doldurulması hakkında 
bilgi edinmek için, bkz. “Ön cam yıkama 
suyu” S465.

 Arka cam silecek ve yıkayıcı 
düğmesi

Silecek sadece kontak anahtarı “AÇIK” ko-
numundayken çalışır.

1  A tipi
2  B tipi

: Cam yıkayıcı (silecekle beraber çalışır)
/ HI: Sürekli
/ LO: Fasılalı

OFF: Kapalı
: Cam yıkayıcı (silecekle beraber çalışır)

 Arka cam sileceği
Arka cam sileceğini çalıştırmak için düğmeyi 
yukarı çevirin.
Sileceği durdurmak için düğmeyi “KAPALI” 
konumuna geri getirin.

Düğme “ ”/“LO” konumundayken, arka 
silecek araç hızına uygun fasılalarla çalı-
şacaktır. Bu konumda, vites kolunu “R” ko-
numuna getirdiğinizde, arka silecek sürekli 
çalışma durumuna geçecektir.
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Arka silecek kullanımda değilken arka camı 
yıkamak için çevirmeli düğmeyi “ ” konu-
muna getiriniz. Düğme bırakılana kadar yı-
kayıcı suyu püskürtülür.
Arka cam yıkayıcı çalışırken arka görüş ka-
merası yıkayıcı da çalışır.

Ön cam yıkama suyu uyarı lambası

NOT
Haznedeki cam yıkama suyu limitin altına 
düşerse, ön cam yıkama suyu uyarı lam-
bası yanar. Uyarı lambası yanarsa haz-
neye cam yıkama suyu ilave edin. Cam 
suyu haznesinin doldurulması hakkında 
bilgi edinmek için, bkz. “Ön cam yıkama 
suyu” S465.

Vites kolunu “R” (geri vites) haricinde bir ko-
numa getirdiğinizde, arka cam sileceği fası-
lalı olarak çalışmaya devam eder.

Geri vitese bağlı arka silecekler:
Arka silecek düğmesi “KAPALI” konumunda 
olsa bile, ön silecek sürekli olarak çalışmaya 
devam ediyorsa, vites kolunu “R” (geri vites) 
konumuna aldığınızda arka silecek aralıklı 
olarak çalışacaktır.
Geri vitese bağlı arka sileceğin fabrika ayarı 
(varsayılan ayar) “devrede” şeklinde ayar-
lanmıştır.
Bu ayar SUBARU servisi tarafından değiş-
tirilebilir. Detaylar için SUBARU servisinize 
danışmanızı tavsiye ederiz.

 Rondela
Arka silecek çalışırken arka camı yıkamak 
için çevirmeli düğmeyi “ ” konumuna ge-
tiriniz. Düğme bırakılana dek yıkama suyu 
püskürtülür.

3-17. Far yıkayıcı

Kontak anahtarı “ON” konumundayken sile-
cek kontrol kolunu kendinize doğru çekip 1 
saniyeden fazla süre öylece tutarsanız, far 
yıkayıcısı, aşağıdaki koşullarda ön cam yı-
kayıcısı ile birlikte devreye girer.
● Far kolu “ ” konumuna alındığında.
● Far kolu “OTOMATİK” konumundayken 

ve farlar otomatik olarak yanıyorken.

Ön cam yıkayıcısı, silecek kolunu serbest bı-
raktığınızda yıkama suyu püskürtmeye son 
verir. Far yıkayıcısı, yaklaşık 1 saniye sü-
reyle yıkama suyu püskürtür ve daha sonra 
otomatik olarak durur.

 DİKKAT
Bagaj kapağına, arka sileceğin hareke-
tini engelleyecek hiçbir şey takmayın. 
Arka cam sileceği zarar görebilir.

307036

307309
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NOT
Far yıkayıcısının meme kapağı etrafında-
ki alan donduğunda, kullanmadan önce 
üzerindeki buzu giderin.

3-18. Buğu Giderici 
(Rezistans) ve Buz Çözücü

1  Arka cam rezistansı
2  Yan ayna rezistansı (varsa)
3  Ön cam sileceği buz çözücüsü (varsa)

Rezistans ve buz çözme sistemleri sadece 
kontak anahtarı "ON" (AÇIK) konumunday-
ken çalışır.

Rezistans düğmesi

Buğu giderici ve buz çözücüyü çalıştırmak 
için, rezistans düğmesine basın. Arka cam 
rezistansı/yan ayna rezistansı/ön cam sile-
ceği buz çözücüsü aynı anda devreye girer. 
Rezistans ve buz çözme sistemi devreye 
girdiğinde buğu giderici düğmesindeki gös-
terge lambası yanar.
Kapatıp devre dışı bırakmak için buğu gi-
derici (rezistans) düğmesine tekrar basın. 
Bu sistemler, kontak anahtarı "ACC" veya 
“OFF” konumuna getirildiğinde de kapanır.
Rezistans ve buz çözücüsü yaklaşık 15 da-
kika sonra otomatik olarak kapanır. 
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 DİKKAT
Yıkama suyu deposu boşsa, yıkayıcıyı 
çalıştırmayınız. Bu, yıkama motorunun 
aşırı ısınmasına yol açabilir. Yıkama 
suyunu düzenli olarak örneğin yakıt al-
mak için durduğunuzda kontrol ediniz.

305913

1

2

3

307386
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NOT
● Silecekler ön cama yapışmışsa rezis-

tansı ve buz çözücüyü çalıştırın.
● Ön cam karla kaplanmışsa, ön cam 

sileceği rezistansının etkin bir şekil-
de çalışabilmesi amacıyla biriken karı 
temizleyin.

● Buğu çözme ve buz çözme sistemi 
sürekli çalışma modundayken:
–  Araç hızının 15 dakika boyun-

ca 15 km/sa veya altında olması 
durumunda, ön cam buz çözücü 
sistemi çalışmasını otomatik ola-
rak durdurur. Ancak, arka cam 
rezistansı ve yan ayna buğu çö-
zücü rezistansı bu durumda ça-
lışmaya devam eder.

–  12 V yardımcı akü voltajı izin ve-
rilen seviyenin altına düşerse, 
buğu giderici sistemin ve buz 
çözücü sistemin sürekli çalışma-
sı iptal edilir ve sistem çalışmayı 
durdurur.

Bu süreden önce arka cam ve yan aynalar 
tamamen temizlenir ve ön cam silecek las-
tiklerindeki buz tamamen çözülürse, rezis-
tansı ve buz çözücüyü kapatıp devre dışı bı-
rakmak için buğu giderici düğmesine basın. 
Buz çözme veya buğu giderme işlemleri tam 
olarak bitmemişse bu sistemleri açmak için 
yeniden  buğu giderici düğmesine basmanız 
gerekir.
Merkezi bilgi ekranını kullanarak buğu gide-
rici ve buz çözücü sistemini sürekli çalışma 
modu için ayarlamak mümkündür.
Ayrıntılar için bkz. “Araç ayarları” S206.

3-19. Aynalar
Aracı sürmeye başlamadan önce daima di-
kiz aynasının ve yan aynaların doğru ayar-
lanmış olup olmadıklarını kontrol edin.

 Dikiz Aynası (Otomatik 
Karartma İşlevi olmayan) 
(Varsa)

1  Normal konum
2  Yansıma önleme konumu

Normal şekilde kullanmak için aynadaki kolu 
itin. Arkadaki aracın farlarından gelen parla-
mayı azaltmak için, kolu çekerek yansıma 
önleme konumuna getirin.

 DİKKAT
  12V yardımcı akünün boşalmasını 

önlemek için rezistansı ve buz çö-
zücüyü gerektiğinden daha uzun 
süre sürekli çalıştırmayın.

  Arka camın iç yüzeyini temizlemek 
için keskin aletler veya aşındırıcı 
içeren cam temizleme sıvısı kullan-
mayın. Bunlar cama yapışık olan 
rezistans tellerini kopartabilir.

307412

12
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 Otomatik karartmalı ayna 

(varsa)
 Otomatik karartmalı aynayı 
 kullanmak

1 Açma/kapama düğmesi

1.  Otomatik karartmalı aynanın ana gövde-
sini oynatın ve arka tarafı yeterli şekilde 
görebileceğiniz konuma ayarlayın.

2.  Otomatik karartma açık/kapalı düğmesi-
ne basıp, bu fonksiyonu açın ve kapatın. 
Anahtarın yeşil LED göstergesi yandı-
ğında otomatik karartma fonksiyonu et-
kinleştirilir.

NOT
● Sensörler aynanın önünde ve arka-

sında yer alırlar.

● Ayna otomatik karartma modunda 
olduğu zaman bile, vites kolu “R” 
konumuna getirildiğinde aynanın 
yüzeyi parlak olur. Bu, geri manevra 
yaparken arka görüşünü iyileştirmek                      
içindir.

 Dış (Yan) Aynalar

 Dışbükey ayna G
östergeler ve Kontroller
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 UYARI
Güvenliği sağlamak için, aracı sürme-
den önce her zaman aynaları ayarlayın 
ve düğmeye basın. Otomatik karartma 
açık/kapalı işlemini yalnızca gerektiğin-
de uygulayın. Aksi takdirde, beklenme-
dik bir kaza meydana gelebilir.

 DİKKAT
  Aynayı temizlerken cam temizleme 

suyuna batırılmış kağıt havlu veya 
benzeri bir bez kullanın. Cam te-
mizleme suyunu aynaya doğrudan 
püskürtmeyin, bu sıvı temizleyici-
nin aynanın yuvasına sızmasına 
ve aynaya zarar vermesine neden 
olabilir.

  Parlaklık algılama sensörleri ayna-
nın önünde ve arkasında yer alır-
lar. Sensör alanlarına etiket gibi bir 
nesne yapıştırmayın veya aynanın 
üstüne bir nesne koymayın.

307413

1  UYARI
Cisimler dışbükey aynada düz aynaya 
kıyasla daha küçük ve daha uzakta gibi 
görünür. Şerit değiştirirken arkanızda-
ki araçların mesafesine karar vermek 
için dışbükey aynayı kullanmayın. Dış-
bükey aynada gördüğünüz cisimlerin 
gerçek boyutlarını ve uzaklıklarını tes-
pit etmek için dikiz aynasını kullanınız 
(veya arkaya bakınız).

 DİKKAT
Sürüşten önce aynaları ayarladığınız-
dan emin olun.
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NOT
Aynalar ayrıca manuel olarak da ayarla-
nabilir.

 Elektrikli katlanır ayna düğmesi

Elektrikli katlanır ayna düğmesi sadece kon-
tak anahtarı “ON” veya “ACC” konumunday-
ken çalışır.
Yan aynaları katlamak için elektrikli katlanır 
ayna düğmesine basın. Yan aynaları açmak 
için, düğmeye tekrar basın.

NOT
● Yan aynalar manuel olarak çalıştı-

rılmışsa (katlanmış veya açılmış), 
kontak anahtarını “KAPALI” konu-
mundan “ACC” veya “AÇIK” konu-
muna getirdiğinizde, elektrikli kat-
lanır ayna düğmesinin durumuna 

 Ayna uzaktan kontrol düğmesi

: Ayar yapılacak tarafı seçin
: Yön kontrolü

Aynalar, uzaktan kumandalı aynalar, kontak 
anahtarı “ON” veya “ACC” konumundayken 
ayarlanabilir.

1.  Kontrol düğmesini ayar yapmak istediği-
niz tarafa doğru çeviriniz. “L” sol ayna, 
“R” sağ ayna içindir.

2.  Kontrol düğmesini, aynayı hareket ettir-
mek istediğiniz yöne doğru hareket etti-
rin.

3.  Yanlışlıkla bir ayar yapmamak için kont-
rol düğmesini orta konuma geri getirin.

bağlı olarak yan aynalar otomatik olarak                                                                                                 
ayarlanabilir.

● Yan aynalar manuel olarak normalde 
açık konumundan ileriye doğru ha-
fifçe katlanmışsa, kontak anahtarını 
“KAPALI” konumundan “ACC” veya 
“AÇIK” konumuna getirdiğinizde, 
elektrikli katlanır ayna düğmesinin 
durumuna bağlı olarak yan aynalar 
otomatik olarak biraz daha ileriye 
katlanabilir. Bu olduğunda, elektrikli 
katlanır ayna düğmesine basın. Böy-
lelikle, en ileri konuma katlanmış olan 
yan aynalar, normalde katlanmamış 
konumlarına uzanacak ve ardından 
normal şekilde geriye doğru katlana-
caktır. Yan aynaları açmak için, düğ-
meye tekrar basın.

● Yan aynaları manuel olarak katladı-
ğınızda, düğmeye basıldığında mo-
tor çalışma sesi duyulsa bile aynalar 
açılmayabilir. Bu durumda, otomatik 
katlanan ayna düğmesine yeniden 
basın.

● Dış aynaları elinizle açtığınızda, ay-
nalar yeterince sabitlenmeyebilir. 
Aynaları mutlaka düğmeyle açın. 
Düğmeyle açtığınız halde yan aynalar 
yeterince sabit durmuyorlarsa, ayna-
ları düğmeyle katlayın ve sonra tekrar 
açın.

307048-M

307417
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● Sıcaklık düşük olduğunda, çalışma 

sırasında yan aynalar durabilir. Bu 
durumda düğmeye tekrar basın. Yan 
aynaları düğmeye basarak katlayıp 
açamıyorsanız manuel olarak birkaç 
defa hareket ettirin. Bu, düğmeye 
bastığınızda çalışmalarını sağlar.

● Sürekli basmanız durumunda, otoma-
tik katlanan ayna düğmesi çalışma-
yabilir. Bu bir arıza değildir. Kısa bir 
süre bekledikten sonra çalıştırın.

3-20. Yükseklik/derinlik 
ayarlı direksiyon simidi

1  Yükseklik ayarı
2  Derinlik ayarı

1.  Koltuk pozisyonunu ayarlayın. Bkz. "Ön 
koltuklar" S40.

2.  Yükseklik/derinlik kilitleme kolunu aşağı-
ya indirin.

3.  Direksiyon simidini istediğiniz yüksekli-
ğe getirin.

4.  Direksiyon simidini yerine sabitlemek 
için kolu yukarı çekin.

5.  Direksiyon simidini  yukarı-aşağı, ileri-
geri hareket ettirmek suretiyle iyice sa-
bitlendiğinden emin olun.

G
östergeler ve Kontroller

3

Yükseklik/derinlik ayarlı direksiyon simidi

 UYARI
  Sürüş sırasında direksiyon simi-

dinin yüksekliğini/derinliğini ayar-
lamayınız. Bu, aracın kontrolünü 
kaybetmenize ve yaralanmalara 
yol açabilir.

  Kol sabit konuma yükseltilemezse, 
direksiyon simidini yeniden ayar-
layınız. Direksiyonu sabitlemeden 
sürmek çok tehlikelidir. Bu, aracın 
kontrolünü kaybetmenize ve yara-
lanmalara yol açabilir.

307189

2

1
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3-21. Isıtmalı Direksiyon 
Simidi sistemi (varsa)
Isıtmalı Direksiyon Simidi sistemi, direksiyon 
simidi yüzeyini sabit bir sıcaklıkta tutar.

1  Isıtmalı Direksiyon Simidi düğmesi
2  Gösterge lambası
3  Isıtılan alan

Isıtmalı Direksiyon Simidi sistemini çalıştır-
mak için, kontak anahtarı "ON" veya "ACC" 
konumundayken Isıtmalı Direksiyon Simidi 
düğmesini çekin. Ardından, direksiyon ısı-
tılacaktır ve düğmedeki gösterge lambası 
yanacaktır. Isıtmalı Direksiyon sistemini ka-
patmak için, düğmeyi tekrar çekin. Gösterge 
lambası söner.

NOT
● Düğme açıldığında direksiyon simi-

dinin yüzey sıcaklığı yaklaşık 40°C 
(104°F) ve üstündeyse, gösterge ışığı 
yanacak ama sistem direksiyon simi-
dini ısıtmayacaktır.

● Sistem çalışmaya başladıktan yakla-
şık 30 dakika sonra, Isıtmalı Direksi-
yon sistemi otomatik olarak kapana-
caktır.

● Isıtmalı Direksiyon Sistemi sistemi-
nin sıcaklığı ayarlanamaz.

307471

2

3

3

1

 DİKKAT
  Isıtmalı Direksiyon Simidi sistemi-

ni e-BOXER sistemi çalışırken kul-
lanın. Aksi takdirde, 12V yardımcı 
akü voltajı izin verilen seviyenin al-
tına düşebilir ve e-BOXER sistemi-
ni çalıştırmak mümkün olmayabilir.

  Isıtmalı Direksiyon Simidini çok 
uzun bir süre boyunca kullanmala-
rı durumunda, düşük sıcaklıklarda 
dahi hassas ciltli kişilerde hafif ya-
nıklar oluşması mümkündür. Isıt-
malı Direksiyon Simidini kullanır-
ken, ilgili kişileri mutlaka uyarmayı 
unutmayın.

  Isıtmalı Direksiyon Simidini direk-
siyon simidi kılıfı gibi bir nesneyle 
örtmeyin. Bu Isıtmalı Direksiyon 
Simidinin aşırı ısınmasına neden 
olabilir.

  Direksiyon Simidine herhangi bir 
sıvı dökmeyin. Sıvı dökülürse, he-
men silin ve Isıtmalı Direksiyon 
sistemini kullanmadan önce iyice 
kurulayın.



243
3-22. Korna

Kornayı çalmak için korna yastığına basın.

G
östergeler ve Kontroller

3

Korna

304901
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246 Vantilatör kontrolü

 Yan Vantilatörler

1  Açma
2  Kapatma

Hava akış yönünü ayarlamak için tırnağı ha-
reket ettirin.

4-1. Vantilatör kontrolü

 Merkezi Vantilatörler

Hava akış yönünü ayarlamak için tırnağı ha-
reket ettirin. Havalandırmayı kapatmak için, 
dili tamamen aşağıya çekin.

4-2. Klima kontrol paneli

403696

403697

1

2

 UYARI
  Soğutma fonksiyonu, sadece 

e-BOXER sistemi çalışırken çalışır.
  Araç içinde çocukları ya da başka-

larının desteğine muhtaç insanları 
yalnız başlarına bırakmayın. Evcil 
hayvanlar da araç içerisinde yalnız 
bırakılmamalıdır. Sıcak havalar-
da kapalı araçlarda sıcaklık aşırı 
derecede artarak insanların veya 
hayvanların ciddi sağlık sorunları 
yaşamalarına, hatta ölümcül yara-
lanmalara sebep olabilir.
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Klim

a Kontrolü

4

Klima kontrol paneli

1  Klima kontrol ekranı
2  Bkz. “Rezistans ve buz çözücü “ S237. 
3  Sıcaklık kontrol düğmesi (sağ taraf) 

(Bkz. “Sıcaklık kontrolü”  S251.)
4  Sıcaklık kontrol düğmesi (sol taraf) (Bkz. 

“Sıcaklık kontrolü”  S251.)
5  Buz çözme düğmesi (Bkz. “Buz çözme” 

S253.)

NOT
Solda gösterilen şekil, soldan direksiyon-
lu modeller için tipik bir örnektir. Sağdan 
direksiyonlu modellerde, bazı düğme ko-
numları şekilde gösterilenden farklıdır.

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

403770

1

235 4
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: Klima kontrol modu göstergesine do-
kunun

1 Klima kontrol modu göstergesi
2  SENKRONİZE modu göstergesi
3 Özelleştirilebilir simge*
4  Fan devri kontrolü
5  Klima kontrolü AÇIK/KAPALI simgesi
6  Klima kontrol modu seçme simgesi
7  Sıcaklık kontrol ekranı (sağ taraf)
8  SENKRONİZE simgesi
9  Sıcaklık kontrol çubuğu
10  Hava akışı modu seçim ekranı
11  Sıcaklık kontrol ekranı (sol taraf)
*:  Özelleştirilebilir simge, sık arananlar 

simgesi olarak değiştirilebilir. Bkz. “Ge-
nel ayarlar” S202.

NOT
● Solda gösterilen şekil, soldan direk-

siyonlu modeller için tipik bir örnek-
tir. Sağdan direksiyonlu modellerde, 
bazı düğme konumları şekilde göste-
rilenden farklıdır.

● Klima kontrol ekranının düzeni ve 
kullanılabilir fonksiyonları, Merkezi 
Bilgi Ekranında gösterilen öğelerin 
sayısına bağlı olarak değişebilir.

 Klima kontrolü ekranı

403771

1

35

4

9

11

9

10

6
7

8

2
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4-3. Otomatik klima kontrol 
sisteminin çalışması

Klima kontrol ekranı
1  Hava girişi seçimi
2  Klima
3  Hava akışı modu
4  Fan devri

Otomatik klima kontrol modu seçildiğinde, 
aşağıdaki fonksiyonlar otomatik olarak kont-
rol edilir.
● Hava akışı modu
● Hava girişi seçimi
● Klimanın çalışması
● Fan devri
Bu modu etkinleştirmek için aşağıdakileri 
yapın. 

Özelleştirilebilir simgede “OTOMATİK” 
görüntüleniyor:

1.  “OTOMATİK„ üzerine dokunun..
2.  Tercih edilen sıcaklığı ayarlayın. Bkz. 

“Sıcaklık Kontrolü” S251. 

Özelleştirilebilir simgede “AUTO” görüntü-
lenmiyor:
1. Klima kontrol modu göstergesine doku-
nun.
2. “OTOMATİK„ üzerine dokunun..
3. Tercih edilen sıcaklığı ayarlayın. Bkz. “Sı-
caklık Kontrolü” S251.

NOT
● Otomatik klima kontrol sistemini 

e-BOXER sistemi çalışırken kullanın.
● Soğutma gerekli olmadığında bile, sı-

caklık mevcut hava çıkışı sıcaklığın-
dan daha düşük olarak ayarlandıysa, 
klima otomatik olarak çalışacaktır. Bu 
durumda bile klima kontrol ekranın-
daki “A/C”(KLİMA) gösterge lambası 
yanar.

● Klima aşağıdaki durumlarda çalışma-
yabilir:
–  Kabin sıcaklığı düşük olduğunda
–  Ortam sıcaklığı düşüp 0°C’ye 

yaklaştığında
● Kontrol edilebilir sıcaklık aralığı, ara-

cın bölgesel teknik özelliklerine bağlı 
olarak değişiklik gösterebilir.

● “OTOMATİK” görüntülendiğinde, fan 
devri kontrolünü veya hava akışı mo-
dunu çalıştırır, buz çözücü düğmesi-
ne basar veya MAX A/C modunu açar-
sanız, “OTOMATİK” ekranı kapanır ve 
manuel moda geçilir. Ardından, klima 
kontrol ekranını kullanarak sistemi 
istediğiniz gibi manuel olarak kontrol 
edebilirsiniz. Sistemi otomatik moda 
geri döndürmek için “OTOMATİK” 
üzerine dokunun.

Klima kontrol sistemini kapatmak için AÇIK/
KAPALI düğmesine dokunun.
Bu sırada hava girişi seçim modu, otomatik 
moda ve manuel moda bağlı olarak farklılık 
gösterecektir.
● Hava girişi seçimi otomatik moda ayar-

landığında: Dış hava sirkülasyonu
● Hava girişi seçimi manuel moda ayar-

landığında: Değişiklik yok

Otomatik klima kontrol sisteminin çalışması

Klim
a Kontrolü

4

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

403716

21

3

4
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Otomatik klima kontrol sistemine bağlı bir-
kaç sensör vardır. Bu sensörler oldukça 
hassastır. Yanlış kullanım sonucu hasara 
uğradıkları zaman sistem, iç sıcaklığı doğru 
olarak ayarlayamayabilir. Sensörlere zarar 
vermekten kaçınmak için aşağıdaki önlem-
lere uyun:
–  Sensörleri darbeye maruz bırakmayın.
–  Sensörleri sudan uzak tutun.
–  Sensörlerin üzerini örtmeyin.

 Sensörler

1  Güneş sensörü
2  İçerideki hava nem ve sıcaklık sensörü

4-4. Manuel klima kontrolü

 Hava akış modu seçimi
Aşağıdaki işlemle tercih edilen hava akışı 
modunu seçin.
1.  Klima kontrol modu göstergesine                         

dokunun.
2.  Tercih edilen hava akımı moduna                           

dokunun.

Hava akışı modları aşağıdaki gibidir.

Havalandırma: Gösterge paneli çıkışları
403702

1

2
403717
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Havalandırma 2: Gösterge paneli çıkışları 
ve ayak bölmesi çıkışları

İki seviyeli: Gösterge paneli çıkışları ve ayak 
bölmesi çıkışları

Isı: Ayak bölmesi havalandırma çıkışları, 
kontrol paneli yan havalandırma çıkışları ve 
ön cam buğu çözücüsü hava çıkışları (buğu-
lanmayı önlemek için ön cama ve her iki yan 
cama az bir miktar hava verilir.)

Isı-defrost: Ön cam buğu çözücüsü havalan-
dırma çıkışları, ayak bölmesi havalandırma 
çıkışları ve gösterge panelinin her iki tarafın-
daki havalandırma çıkışları

 Sıcaklık Kontrolü
Hava çıkışlarından hava akışının sıcaklığını 
düzenlemek için aşağıdaki işlemi gerçekleş-
tirin.
Sıcaklık kontrol düğmeleri:
Sıcaklık kontrol düğmesini mavi tarafa (so-
ğuk) veya kırmızı tarafa (sıcak) doğru bas-
tırın.
Sıcaklık kontrol ekranı:
1.  Klima kontrol modu göstergesine                         

dokunun.
2.  Aşağıdaki işlemle tercih edilen sıcaklığı 

seçin.
● Sıcaklık kontrol çubuğuna dokunun 

Otomatik klima kontrol sisteminin çalışması

Klim
a Kontrolü

4

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

403718

403719

403720 403779
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● “SYNC” dışında özelleştirilebilir bir sim-
ge görüntülenirse, klima kontrol modu 
göstergesine dokunun. Ardından, SYNC 
modunu açmak veya kapatmak için 
“SYNC” öğesine dokunun.

SYNC modu göstergesi beyaz renge döne-
cektir. SYNC modunu iptal etmek için tekrar 
“SYNC” öğesine dokunun, yolcu tarafı sıcak-
lık kontrol düğmesine basın veya yolcu tarafı 
sıcaklık kontrol çubuğunu çalıştırın. SYNC 
modu göstergesi gri renge dönecektir. Bu 
durumda sürücü tarafı sıcaklık kontrolü ve 
yolcu tarafı sıcaklık kontrolü birbirinden ay-
rılacaktır. Sıcaklık, sürücü ve yolcu sıcaklık 
kontrol düğmesi ve sürücü ve yolcu sıcaklık 
kontrol çubuğu kullanılarak ayrı ayrı kontrol 
edilecektir.

 Fan devri kontrolü
Klima kontrol ekranında  veya  öğesi-
ne dokunarak tercih edilen fan devrini seçin.

 Klima kontrolü
Klima sadece motor çalışırken çalışır.
Klimayı açmak için fan çalışırken aşağıdaki 
işlemi gerçekleştirin.
● Özelleştirilebilir simgede “A/C” görün-

tüleniyorsa, “A/C”ye dokunun. Klima 
çalışır durumda iken, “A/C” göstergesi 
yanar. Ve klima kontrol modu gösterge-
sinde A/C simgesi görüntülenecektir.

ve hareket ettirin.
● “ ”/“ ” simgelerine dokunun
● Sıcaklık kontrol ekranında tercih 

edilen sıcaklığa dokunun.

 Maks. A/C modu
Daha hızlı soğutma için, klima kontrol modu 
seçim simgesinde veya özelleştirilebilir sim-
gede “MAX A/C”ye dokunun.
Maks A/C modu açıkken, aşağıdaki ayarlar 
otomatik olarak değiştirilecektir.
● Klima açılacaktır.
● Sıcaklık en düşüğe ayarlanacaktır.
● Fan devri, maksimum devre ayarlana-

caktır.
● Hava girişi devridaim moduna ayarlana-

caktır.
● Hava akışı modu, havalandırma modu-

na ayarlanacaktır.

Maks A/C modunu kapatmak ve önceki 
ayara dönmek için tekrar “MAKS A/C”ye                       
dokunun.

 SYNC (SENKRONİZE) modu
SYNC modu açıldığında, sürücü tarafı sı-
caklık kontrol düğmesi ve sıcaklık kontrol ek-
ranı kullanılarak hem sürücü hem de yolcu 
tarafındaki sıcaklıklar senkronize edilir.
● Özelleştirilebilir simgede “SYNC” gö-

rüntüleniyorsa, SYNC modunu açmak 
veya kapatmak için “SYNC” öğesine                         
dokunun.

● “A/C” dışında özelleştirilebilir bir sim-
ge görüntülenirse, klima kontrol modu 
göstergesine dokunun. Ardından, kli-
ma kontrol modu seçme simgesinde 
“A/C”ye dokunun. Klima çalışır durum-
dayken, “A/C” göstergesi yanar. Ve 
klima kontrol modu göstergesinde A/C 
simgesi görüntülenecektir.

Klimayı kapatmak için tekrar “A/C”ye doku-
nun. Gösterge lambası söner.

NOT
Soğuk havalarda etkili buz çözme ve nem 
giderme için, klimayı açın. Ancak, ortam 
sıcaklığı yaklaşık 0°C altına düşerse, kli-
ma ve nem giderme sistemi düzgün ça-
lışmayabilir.

 Hava girişi seçimi
Hava girişi seçim simgesine dokunarak hava 
girişini seçin.



253
Devridaim modu:
Kabin içi hava araç içinde dolaştırılır.
Bu mod aşağıdaki durumlar için kullanılır.
● Tozlu bir yolda sürerken
● Soğutma performansını artırmak is-

tediğinizde (örneğin, özellikle sıcak                               
havalarda)

Bu modu seçmek için aşağıdaki işlemi ger-
çekleştirin.
● Özelleştirilebilir simgede  görüntüle-

niyor:
(1)  öğesine dokunun.

● Özelleştirilebilir simgede  görüntü-
lenmiyor:
(1)  Klima kontrol modu göstergesine 

dokunun.
(2)  Klima kontrol modu seçme simge-

sinde  öğesine dokunun. 

Klima kontrol modu göstergesinde  gö-
rüntülenecektir.

Dış hava sirkülasyonu modu:
Dış hava yolcu bölmesine çekilir. Bu mod 
aşağıdaki durumlar için kullanılır.
● Yol artık tozlu olmadığında
● İç mekan konforlu bir sıcaklığa soğudu-

ğunda

Bu modu değiştirmek için devridaim moduy-
la aynı işlemi gerçekleştirin. Klima kontrol 
modu göstergesinde  görüntülenecektir.

NOT
Dış hava sirkülasyonu seçildiğinde, sis-
tem, sıcaklık ayarı, araç içindeki sıcaklık 
veya araç dışındaki koşullar gibi faktörle-
re bağlı olarak otomatik olarak hava giriş 
ayarını yapabilir.

 Klima kontrol sisteminin 
kapatılması

Klima kontrol sistemini kapatmak için, klima 
kontrolü AÇIK/KAPALI simgesine dokunun.

4-5. Buz çözme

Ön camın ve ön kapı camlarının buzunu 
çözmek veya nemini almak için aşağıdaki 
prosedürleri uygulayın.
● “ ” modunu seçmek için buz çözücü 

düğmesine basın.
● “ ” modunu seçmek için hava akışı 

modu seçim ekranında “ ” öğesine do-
kunun.

NOT
● “ ” veya “ ” modu seçildiğinde, ön 

camın buzunu daha hızlı çözmek için 
klima simgesinin konumundan ba-
ğımsız olarak klima otomatik olarak 
çalışır.

Buz çözme

Klim
a Kontrolü

4

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

 DİKKAT
İç hava sirkülasyonu modunda çalış-
maya devam edilmesi, bir süre sonra 
camların buğulanmasına neden olabilir. 
Dışarıdaki tozlu durum ortadan kalkar 
kalkmaz dış hava sirkülasyonu modu-
na geçin.

403726

FRONTÖn
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4-6. Kalorifer ve klima 
kullanımı tavsiyeleri

 Havalandırma ızgarasının 
temizlenmesi

1  Ön havalandırma giriş ızgarası
2  Kondensör

Verimli bir ısıtma ve buğu çözme sağlamak 
için ön havalandırma giriş ızgarasını daima 
kar, yaprak veya diğer engelleyici maddeler-
den arınmış olarak tutunuz.
Kondensör, radyatörün önünde yer aldığın-
dan dolayı bu bölge temiz tutulmalıdır çünkü 
kondensörün üzerinde böcekler ve yaprak-
lar birikirse soğutma performansı azalır.

 Aynı zamanda, hava girişi seçimi oto-
matik olarak dış hava sirkülasyonu 
moduna ayarlanır.

● İç hava sirkülasyon modu seçiliyken 
“ ” seçeneğini seçtiğinizde, hava 
akışı dış hava sirkülasyon moduna 
geçmeyecek ve iç hava sirkülasyon 
modu aktif kalacaktır.

● Buz çözme düğmesine “ ” basarak 
ön camın buzunu çözdükten sonra, 
düğmeye tekrar basılması, sistemi 
buz çözücü etkinleştirilmeden önce 
seçilmiş olan ayara döndürür.

 Doğrudan güneş altında 
park ettikten sonra verimli 
soğutma

Doğrudan güneş ışığı altına park ettikten 
sonra dış havanın ısınmış iç hava ile yer 
değiştirmesini sağlamak için birkaç dakika 
kadar camlar açık sürün. Bu, klimanın daha 
çabuk soğutmasını sağlar. Maksimum so-
ğutma verimi için klima çalışırken camları 
kapalı tutunuz.

 Soğutucu akışkan 
 devresinde yağlama 
 yağı sirkülasyonu
Klima kompresörünü klimanın kullanılmadı-
ğı mevsimlerde her ay birkaç dakika kadar 
düşük motor devrinde (rölantide veya düşük 
sürüş hızında) çalıştırarak yağının devridaim 
etmesini sağlayın.

 Yaz mevsimi öncesi klima 
sisteminin kontrol edilmesi

Her ilkbaharda klima sisteminde soğutma 
gazı kaçağı olup olmadığını, hortumların du-
rumunun iyi olup olmadığı ve sistemin doğru 
çalışıp çalışmadığını kontrol ediniz. Klima 
sistemini yetkili SUBARU servisine kontrol 
ettirmenizi tavsiye ederiz.

403787

1

2
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 Yüksek nem ve düşük 
 sıcaklıktaki hava koşulların-

da soğutma ve nem giderme
Belirli hava şartlarında (yüksek nem oranı, 
düşük sıcaklık, vb.) hava kanallarından az 
miktarda su buharı atıldığı fark edilebilir. Bu 
durum normaldir ve klima sisteminde her 
hangi bir sorun olduğu anlamına gelmez.

 e-BOXER sistemi aşırı 
 yüklendiğinde klima 
 kompresörünün kapanması
Hızlanmayı ve birim miktarda benzinle gidi-
lebilen mesafeyi artırmak için klima kompre-
sörü, klima çalışmakta iken birden bire hız-
lanma sırasında veya dik bir yokuş çıkmada 
olduğu gibi gaz pedalına sonuna kadar ba-
sıldığı zaman klimayı geçici olarak kapata-
cak şekilde tasarlanmıştır.

 Klima Kontrol Sisteminiz 
İçin Soğutucu Akışkan

1  Klima etiketi
A  Soğutucu akışkanın adı
B  Kompresör yağının adı

Klimanızda, ozon dostu R-1234yf (HFO-
1234yf) veya R-134a (HFC-134a) soğutucu 
akışkan kullanılır.
Aracınızda hangi tip soğutucu kullanıldığını 
doğrulamak için şekilde gösterilen konum-
daki klima etiketini kontrol edin.
Servis için SUBARU servisinize danışmanızı 
tavsiye ederiz.
Yanlış soğutma gazı kullanılmasından do-
layı gereken tamiratlar garanti kapsamında 
değildir.

Kalorifer ve klima kullanımı tavsiyeleri

Klim
a Kontrolü
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 Kabin hava filtresinin 
 değiştirilmesi

1.  Torpido gözünü çıkarın.
(1) Torpido gözünü açın.

 

(2) Torpido gözünden amortisör milini 
çıkarın.

4-7. Hava filtrasyon sistemi
Kabin hava filtresini bakım planına göre de-
ğiştirin. Bkz. “Bakım programı” S431. Filt-
renin toz toplama özelliğini koruması için bu 
programa uyulmalıdır. Aşırı tozlu ortamlarda 
filtrenin daha sık değiştirilmesi gerekir. Filt-
reyi SUBARU servisinize kontrol ettirmenizi 
veya değiştirtmenizi tavsiye ederiz. Değişti-
rirken bir orijinal SUBARU hava filtresi takı-
mı kullanmanızı tavsiye ederiz.

NOT
Filtre uygun şekilde bakıma sokulmadı-
ğında klima, ısıtma ve buz çözme perfor-
mansını etkileyebilir.

1 Durdurucular

(3) Durdurucuların (stoper) kilidini aç-
mak için torpido gözünün her iki ta-
rafını içeri doğru itin ve ardından tor-
pido gözünü gidebildiği kadar aşağı 
çekin.

 DİKKAT
Filtrenin değişim zamanı henüz gelme-
miş olsa dahi aşağıda durumlarda SU-
BARU servisine başvurmanızı öneririz.

  Havalandırma kanallarından gelen 
hava akışında azalma.

  Ön cam kolayca buğulanır veya sis 
kaplar.

403700

403774

1

403229
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(4) Torpido gözünü yatay olarak dışarı 

çekin ve menteşe kısmını çıkarın.
 Bunu yaparken menteşelere zarar 

vermemeye dikkat edin.

2.  Kabin hava filtresindeki tozun muhafaza 
içerisine dökülmesini önlemek için, hava 
filtresini aşağıdaki prosedürü takip ede-
rek çıkarın.
(1)  Her iki tırnağı sıkıştırın ve filtre kapa-

ğını çıkarın.
(2)  Filtrenin ucunu yavaşça aşağı doğru 

eğin ve yavaşça 1 cm (0,4 inç) kadar 
dışarı çekin.

(3)  Filtrenin geri kalanını yavaşça dışarı 
çekin.

3.  Kabin hava filtresini yenisiyle değiştirin 
ve ardından kapağı tekrar yerine takın.

4.  Torpido gözünü yeniden takın ve torpido 
amortisörü milini bağlayın.

5.  Torpido gözünü kapatın.

Hava filtrasyon sistemi

Klim
a Kontrolü

4

403230

403231

 DİKKAT
Filtredeki ok işareti YUKARI yönü gös-
termelidir.

403232
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260 Anten

5-2. Ses sistemi seti

Aracınız orijinal SUBARU navigasyon siste-
mi veya ses sistemi ile donatılmışsa, detay-
lar için navigasyon/ses sistemi ile ilgili ayrı 
Kullanıcı El Kitabı’na bakın.

5-1. Anten

 Tavan anteni

Tavan anteni, tavanın arka kısmında ortaya 
monte edilmiştir.

500689

 DİKKAT
  Aracınıza telsiz veya başka bir ve-

rici cihaz takmadan önce daima 
SUBARU servisinizle temasa geç-
menizi tavsiye ederiz. Bu tür cihaz-
lar, yanlış yerleştirildiklerinde veya 
araç için uygun olmadıklarında 
elektronik kontrol sisteminin arıza-
lanmasına neden olabilir.

  12 V yardımcı akünün boşalmasını 
önlemek için, e-BOXER sistemi ça-
lışmadığında ses/görüntü sistemini 
çalışır durumda bırakmayın.
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262 İç mekan ışıkları

 Kapı kilitleme düğmesi

1  Kapı kilitleme düğmesi

Kapı kilitleme düğmesinin aşağıdaki konum-
ları mevcuttur.
KAPALI: Kapı açıldığında harita lambaları 
otomatik olarak yanmaz. Ancak, harita lam-
bası lenslerine basılarak harita lambaları 
manuel olarak açılabilir.
KAPI: Harita lambası kapalıyken bile, kapı-
lardan herhangi biri (bagaj kapağı dışında) 
açıldığında harita lambaları otomatik olarak 
yanar. Tüm kapılar (bagaj kapağı dışında) 
kapatıldıktan birkaç saniye sonra harita lam-

6-1. İç mekan ışıkları

 Harita Lambaları

 Harita lambası düğmeleri

Harita lambasını açmak için, lense basın.
Söndürmek için lense tekrar basın.

baları yavaş yavaş söner.
Detaylar için, bkz. “KAPANMA geciktirme 
zamanlayıcısı” S263.

 Tavan lambası

1  AÇIK
2  KAPI
3  KAPALI

Tavan lambası düğmesinin aşağıdaki ko-
numları vardır.
AÇIK: Lamba sürekli yanık kalır.
KAPALI: Lamba sönük kalır.
KAPI: Tavan lambası, aşağıdaki durumlarda 
otomatik olarak yanar.
● Herhangi bir kapı veya bagaj kapağı 

açıldığında.
● Anahtarsız erişim fonksiyonu (varsa) 

kullanılarak kapıların veya bagaj ka-
pağının kilidi açıldığında. Bkz. “Erişim 

 DİKKAT

 DİKKAT

Aracınızdan ayrılırken, akünün boşal-
masını önlemek için ışıkların kapalı ol-
duğundan emin olun.

LED’ler kullanıldığından, ışık kaynağını 
izlemeye devam etmeyin. Aksi takdirde, 
bu gözlerinize zarar verebilir.

602348

DOOR OFF

602349
1

1 2 3 600786
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anahtarını tutarak kilitleme ve kilit açma”                    

S119.
● Uzaktan anahtarsız giriş sistemi kullanı-

larak kapıların veya bagaj kapağının kili-
di açıldığında. Bkz. “Uzaktan anahtarsız 
giriş sistemi” S131.

● Kontak anahtarı “ACC” konumundan 
“LOCK/OFF” konumuna getirildiğinde.

 Bagaj bölmesi lambası

1  KAPI
2  KAPANMA

KAPI: Lamba, bagaj kapağı açıldığında ya-
nar. Bagaj kapağı kapatıldıktan sonra lamba 
bir kaç saniye yanık kalır ve sonra kademeli 
olarak söner.
KAPANMA : Lamba sönük kalır.

 KAPANMA geciktirme 
zamanlayıcısı
Aşağıdaki lambalarda otomatik yanma fonk-
siyonu mevcuttur.
● Tavan lambası
● Harita lambaları
● Bagaj bölmesi lambası
Kapı kilitleme düğmesi “KAPI” konumuna 
ayarlandığında, kapıların kilitlenmesi ve 
kilitlerinin açılmasına, kapıların açılması 
ve kapanmasına ve aynı zamanda kontak 
anahtarının konumuna bağlı olarak lambalar 
otomatik olarak açılıp kapanacaktır.

NOT
Lambaların açık kalma süresi ayarı (KA-
PANMA geciktirme zamanlayıcısı), mer-
kezi bilgi ekranı çalıştırılarak değiştirile-
bilir. Ayrıntılar için bkz. “Araç ayarları”                 

S206. Lambaların açık kalma süresi 
ayarı (KAPANMA geciktirme zamanlayıcı-
sı), SUBARU servislerince değiştirilebilir. 
Ayrıntılar için SUBARU servisinize baş-
vurmanızı öneririz.

6-2. Güneşlikler

Göz kamaşmasını engellemek için güneşlik-
leri aşağı doğru çevirin.
Güneşliği yan camda kullanmak için aşağı 
doğru çevirin ve yan tarafa getirin.

 Lambalı makyaj aynası

Güneşlikler

İç D
onanım

6

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

602568

1 2

601585

 DİKKAT
Gözlerinizin kamaşmasını önlemek 
amacıyla, aracı kullanırken makyaj ay-
nası kapağını kapalı tutun.
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6-3. Eşya saklama bölmesi

Makyaj aynasını kullanmak için güneşliği 
aşağıya indirin ve makyaj aynasının kapa-
ğını açın.
Ayna kapağı açıldığında makyaj aynasının 
yanındaki ışıklar yanar.

NOT
e-BOXER sistemi çalışmıyorken mak-
yaj aynasının uzun süre kullanılması 12 
V yardımcı akünün boşalmasına neden          
olabilir.

 Torpido gözü

Torpido gözünü açmak için kolu çekin. Ka-
patmak için, kapağı sıkıca yukarı doğru bas-
tırın.

NOT
Gösterge paneli aydınlatması açıkken, 
torpido gözünü aydınlatan lamba da ya-
nar. Bkz. “Farlar” S220.

601237

 DİKKAT
  Ani frenleme veya kaza anında ya-

ralanma riskini azaltmak için sürüş 
sırasında saklama bölmesini dai-
ma kapalı tutunuz.

  Aşağıdaki öğeleri eşya saklama 
bölmesinde saklamayın. Aksi tak-
dirde bu yangına veya kazaya ne-
den olabilir.
–  Sprey kutuları, yanıcı veya 

aşındırıcı sıvı içeren kaplar 
veya diğer tehlikeli maddeler.

–  Plastik ya da örneğin çakmak 
gibi diğer ısıya duyarlı veya ya-
nıcı nesneler.

602492
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 Orta Göz
Orta göz, gösterge panelinin ortasının altın-
da bulunur.

NOT
Gösterge paneli aydınlatması açıkken, 
orta gözü aydınlatan lamba da yanar. 
Bkz. “Farlar” S220.

 Orta konsol
Orta konsol kutusu eşya saklama alanı                         
sağlar.

Kapağı açmak için kilit açma kolunu yukarı 
çekin.

 Orta Konsol Gözü
Orta konsol gözü, orta konsolun ön tarafında 
bulunur.

İç D
onanım

6

Eşya saklama bölmesi

602522

 UYARI
Kablosuz şarj cihazı bulunan modeller 
için: Kablosuz şarj cihazı açıkken orta 
göze madeni para, anahtar, ataş veya 
başka metal nesneler koymayın. Ay-
rıntılar için bkz. “Kablosuz şarj cihazı”                

S270.

 DİKKAT
Gözden yuvarlanabilecek nesneleri tut-
mak için orta gözü kullanmayın.

  Araç hareket halindeyken, nesne-
ler gözden dışarı fırlarsa, yaralana-
bilirsiniz.

602521

602593
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Orta konsolda ikili bardak tutucu yer alır.

 Arka yolcu bardaklığı

Kolçak içine bir çift-bardak tutucu yerleştiril-
miştir.

6-4. Bardaklık (bardak 
tutucu)

 Ön yolcu bardaklığı

 DİKKAT

 DİKKAT

Dökülmeleri önlemek için dikkatli olun. 
İçecekler sıcaksa sizi ve/veya yolcuları-
nızı yakabilir. Dökülen içecekler ayrıca 
koltuk döşemelerine, halılara veya ses 
ekipmanlarına da zarar verebilir

Bardaklıkta içecekle dolu bir bardak 
varsa, hiçbir koltuğu katlamayın veya 
arkaya yatırmayın. Aksi takdirde, içe-
cek dökülebilir ve içecek sıcaksa sizi 
ve/veya araçtaki yolcuları yakabilir.

 DİKKAT
  Dikkatinizi dağıtabileceği veya ka-

zaya neden olabileceği için sürüş 
sırasında bardaklıktan bardak al-
mayın veya bardak koymayın.

  Vites kolu veya çevredeki herhangi 
bir düğme üzerine içecek dökme-
meye dikkat edin. İçecek dökü-
lürse, bu, vites kolunun ve/veya 
düğmelerin arızalanmasına neden 
olabilir.

602524

601752
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6-5. Şişe tutucular Her bir kapı döşemesinde bulunan şişe tutu-

cu, içecek şişelerini ve diğer eşyaları tutmak 
için kullanılabilir.

6-6. Aksesuar prizi

Güç çıkışı

Orta konsolda bir aksesuar elektrik prizi bu-
lunur. Kontak anahtarı “ACC” veya “ON” ko-
numundayken, prizde 12 V yardımcı aküden 
sağlanan elektrik gücü (12V DC) mevcuttur.
Araç içindeki elektrikli bir cihazı prize taka-
rak kullanabilirsiniz.
Bağlanabilecek bir cihazın maksimum 
güç değeri 120 W'ı aşmamalıdır. Priz için 
belirtilen Watt değerini aşan bir cihazı 
kullanmayın.

İç D
onanım

6

Şişe tutucular

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

 DİKKAT
  Dikkatinizi dağıtabileceği veya ka-

zaya neden olabileceği için sürüş 
sırasında şişe tutucusundan şişe 
almayınız veya şişe koymayınız.

  Şişe tutucuya içecek koyarken 
kapağının kapalı olmasına dikkat 
edin. Aksi takdirde kapıyı açarken/
kapatırken ya da sürüş esnasında 
içecek dökülebilir, içecek sıcaksa 
sizi ve/veya yolcuları yakabilir.

602493

602525
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6-7 USB Prizi DİKKAT

 DİKKAT
  Aksesuar elektrik prizinde çakmak 

kullanmayı denemeyin..
  Aksesuar elektrik prizinin içine her 

hangi bir yabancı cisim, özellikle 
de bozuk para veya alüminyum fol-
yo gibi madeni cisimleri koymayı-
nız. Bu kısa devreye sebep olabilir. 
Kullanılmadığı zaman prizin kapa-
ğını daima kapatın.

  Sadece 12V DC için tasarlanmış 
elektrikli cihazlar kullanın. Bağla-
nabilecek bir cihazın maksimum 
güç değeri 120 W’ı aşmamalıdır. 
Priz için belirtilen Watt değerini 
aşan bir cihazı kullanmayın.

 Aksesuar elektrik soketinin aşırı 
yüklenmesi bir kısa devreye sebep 
olabilir. İkili adaptör ya da birden 
fazla elektrikli cihaz kullanmayın.

  Elektrikli cihazınızın fişi, aksesuar 
elektrik prizi için çok gevşek veya 
çok sıkıysa, bu, temasın zayıf ol-
masına veya fişin sıkışmasına ne-
den olabilir. Sadece aksesuar prizi-
ne uygun olan fişleri kullanın.

  e-BOXER sistemi çalışmıyorken, 
aksesuar prizine bağlı bir elektrikli 
cihazın uzun süre kullanılması, 12 
V yardımcı akünün boşalmasına 

  Kullanılabilecek bir USB terminali-
nin özelliği Tip-A ve Tip-C’dir. Fark-
lı özellikte bir terminal bağlanırsa, 
priz çalışmaz veya şarj mümkün ol-
mayabilir veya cihaz arızalanabilir.

  Bağlı bir cihazın arızalanma veya 
verilerin zarar görme riski vardır. 
Bir cihazın bağlanmasının sorum-
luluğu size aittir.

  Elektrik çarpmasını veya bir arızayı 
önlemek için aşağıdaki önlemlere 
uyun.
–  Bir USB ağı bağlamayın.
–  USB terminaline herhangi bir 

metal veya yabancı bir nesne 
sokmayın.

–  USB terminaline herhangi bir 
sıvı veya su dökmeyin.

  Bağlı kabloyu çekmemeye dikkat 
edin. Aksi takdirde USB terminali 
ve bağlı cihaz bozulabilir.

yol açabilir.
  Aracınızı sürmeden önce elektrikli 

cihazınızın fişi ve kordonunun vi-
tes değiştirmenizi veya gaz ve fren 
pedallarına basmanızı engelleme-
mesini sağlayınız. Engelliyorlarsa, 
sürüş sırasında elektrikli cihazı 
kullanmayın.
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NOT
● Her bir USB terminalinin nominal 

voltajı 5 V’tur. Maksimum nominal 
güç hakkında ayrıntılı bilgi için, bkz. 
“USB prizinin kullanılması” S269. 
Bir cihaz bağlamadan önce, cihazın 
kullanma kılavuzunu okuyun ve bu 
prizin cihaz tarafından desteklendi-
ğinden emin olun. Maksimum nomi-
nal değeri aşan bir güç gerektiren bir 
cihaz bağlıysa, prizi kullanmak veya 
şarj etmek mümkün olmayabilir. Şarj 
işlemi tamamlansa bile, şarj etmek 
için gereken süre, o cihazın orijinal 
şarj cihazının kullanılmasından daha 
uzun olabilir.

● Cihaza bağlı olarak, şarj işlemi yal-
nızca özel bir kablo kullanıldığında 
mümkün olabilir. Bu durumda, cihazı 
özel kabloyu kullanarak bağladığınız-
dan emin olun.

● Bir PC ile iletişim kuran bir cihaz bağ-
landığında, prizi kullanmak veya şarj 
etmek mümkün olmayabilir.

● Şarj için bir cihaz bağladığınızda, şarj 
tamamlandıktan hemen sonra cihazın 
bağlantısını kesin.

 USB prizinin kullanımı

Ön koltuk USB prizi (Bir ses aygıtı bağla-
nabilir ve kullanılabilir)

–  USB Tip-A: DC 5 V/2,4 A*
–  USB Tip-C: DC 5 V/3,0 A*

*: İki USB terminalinin kullanılabilir elektrik 
gücü maksimum 5,4 A’dır.

Konsol USB prizi (yalnızca şarj için) 
(varsa)

–  USB Tip-A: DC 5 V/2,4 A*
–  USB Tip-C: DC 5 V/3,0 A*

*: İki USB terminalinin kullanılabilir elektrik 
gücü maksimum 5,4 A’dır.

USB terminalini bir elektronik cihazı kullan-
mak veya şarj etmek için kullanın. Kontak 
anahtarı “ACC” veya “AÇIK” konumun-
dayken, elektronik cihaza güç beslemesi                         
yapılabilir.

İç D
onanım

6

USB Prizi

  e-BOXER sistemi çalışmıyorken bir 
cihaz uzun süre bağlı kalırsa, 12 V 
yardımcı akü boşalabilir. e-BOXER 
sistemi çalışırken bile gereksiz 
yere uzun süre cihaz bağlamama-
nızı öneririz.

  Arızalı bir cihazı bağlamayın. Bu, 
duman ve yangın çıkması riski 
oluşturur.

602494

602495
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1  Gösterge lambası
2  Güç düğmesi
3  Şarj alanı

NOT
Mobil cihazlar ve kablosuz şarj cihazla-
rında şarj bobinleri vardır. Bu bobinler, 
kablosuz şarj sisteminin bir mobil ciha-
zı yüksek düzeyde şarj verimliliği ile şarj 
etmesini sağlar. Cihazınız şarj alanınday-
ken, kablosuz şarj cihazı bunu algılar 
ve entegre bir hareketli bobini şarj için 
cihazınızdaki bobinle hizalar. Araç hare-
ket halindeyken araç titreşimi iki bobinin 
yanlış hizalanmasına neden olursa, kab-
losuz şarj cihazının hareketli bobini oto-
matik olarak yeniden konumlanır ve şarj 
etmeye devam eder.

6-8. Kablosuz Şarj Cihazı 
(Varsa)

Kablosuz Şarj Cihazı

Qi kablosuz şarj standardıyla uyumlu bir 
cep telefonu, akıllı telefon veya benzeri bir 
mobil cihazı şarj etmek için, cihazı merkezi 
bilgi ekranının altında bulunan şarj alanına 
yerleştirin.

“Qi” logosu, “Wireless Power Consortium”un 
ticari markasıdır.

Ancak mobil cihaz hareket edip bu şarj 
alanının dışına çıkarsa şarj işlemi otoma-
tik olarak duracaktır.

 Kablosuz Şarj Cihazının 
 kullanılması

1.  Kablosuz şarj cihazı, kontak anahta-
rı “ON” veya “ACC” konumundayken                    
çalışır.

2.  Kablosuz şarj cihazını açmak için güç 
düğmesine bir kez basın. Kablosuz şarj 
cihazı AÇIK (ON) olduğunda gösterge 
ışığı yeşil yanar ve kablosuz şarj cihazı 
KAPALI (OFF) olduğunda gösterge ışığı 
söner.

602499

6025003

2
1

602501
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3.  Mobil cihazı, ekran veya tuş takımı yu-
karı bakacak şekilde yerleştirin (şarj yü-
zeyi de aşağıya bakar).

 Cihazın merkezi ayrıca şarj alanının 
merkezi ile aynı hizada olmalıdır. Mobil 
cihaza bağlı olarak, şarj bobini cihazın 
merkezinde olmayabilir. Bu gibi durum-
larda, mobil cihazı, şarj bobini şarj alanı-
nın ortasına gelecek şekilde yerleştirin. 
Şarj sırasında gösterge lambası turuncu 
renkte yanar. Gösterge lambası turuncu 
renkte yanmıyorsa ve cihaz şarj olmu-
yorsa, cihazı şarj alanının ortasına taşı-
yın.

4.  Şarj tamamlandığında gösterge lambası 
yeşil renkte yanar.

NOT
Kablosuz şarj cihazının güç durumu, 
kontak anahtarı “KAPALI” konumuna ge-
tirildiğinde bile saklanır (korunur).

 Hızlı şarj modunun kullanılması
Aşağıdaki mobil cihaz türleri, normal şarjın 
(5 W) aksine hızlı şarjı destekler.
● WPC* Sürüm 1.2.4 ile uyumlu ve hızlı 

şarj cihazlarına uygun mobil cihazlar 10 
W’a kadar şarj edilebilir.

● WPC* Sürüm 1.2.4 ile uyumlu ve 7,5 W 
şarj için uygun bir iOS sürümüne sahip 
iPhone 8 (veya üstü).

* WPC: Wireless Power Consortium (Kablo-
suz Güç Birliği)

1.  Mobil cihazınız normal modda şarj olur-
ken hızlı şarj moduna geçmek için güç 
düğmesine üç kez basın. Kablosuz şarj 
cihazı hızlı şarj moduna geçtiğinde, gös-
terge lambası turuncudan dönüşümlü 
olarak yeşil ve turuncuya dönecektir.

2.  Şarj tamamlandığında hızlı şarj modu 
sona erer. Hızlı şarjı yeniden başlatmak 
için tekrar hızlı şarj moduna geçin.

 Gösterge lambası düzenleri
Gösterge 
lambası Açıklama

Kapalı Kablosuz şarj cihazı kapalı

Yeşil (yanıyor)
Bekleme (şarj için hazır)*1

Şarj tamamlandı*2

Turuncu 
(yanıyor)

Şarj alanında bir mobil 
cihaz var (bir mobil cihaz 
algılanıyor)

Şarj oluyor

Yeşil ve 
turuncu 

dönüşümlü 
olarak yanıyor

Hızlı şarj devam ediyor

*1: Kablosuz şarj cihazı bekleme modun-
dayken şarj için güç beslemesi yoktur. 
Bu durumda, şarj tepsisine metal nes-
neler konulsa bile bunlar aşırı ısınmaz.

*2:  Bazı mobil cihazlarda, şarj tamamlan-
dıktan sonra bile gösterge lambası tu-
runcu renkte yanmaya devam eder.

İç D
onanım

6

Kablosuz Şarj Cihazı

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

602558
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Gösterge 
lambası

Olası 
nedenler Çözüm

Arka 
arkaya üç 
kez turuncu 
renkte 
yanıp 
sönüyor

Mobil cihazın 
hizalanması 
bozuk: Şarj 
bobinlerinin 
aşırı 
ısınmayı 
önleme 
fonksiyonu, 
mobil 
cihazın şarj 
bobinlerinin 
şarj alanıyla 
hizalanmış 
olmaması 
nedeniyle 
tetiklendi.

Mobil cihazı 
şarj alanından 
çıkarın, 
etkinleştirme 
gösterge 
lambasının 
tekrar yeşil 
yanmış 
olduğunu 
kontrol edin 
ve cihazı 
şarj alanının 
ortasına 
yerleştirin. 
Mobil 
cihazınızda bir 
kılıf veya kapak 
varsa, onu 
çıkardığınızdan 
emin olun.

Arka 
arkaya dört 
kez turuncu 
renkte 
yanıp 
sönüyor

Kablosuz 
şarj 
cihazının 
içindeki 
sıcaklık 
artmıştır.

Şarjı durdurmak 
için mobil cihazı 
şarj alanından 
geçici olarak 
çıkarın. Ağır 
elektrikli 
ekipmanın 
sıcaklığı 
düştüğünde 
cihazı tekrar 
şarj etmeye 
başlayın.

 Uyarı listesi
Gösterge 
lambası

Olası 
nedenler

Çözüm

Saniyede 
bir kez 
turuncu 
renkte 
yanıp 
söner

Kablosuz 
şarj cihazı 
ile erişim 
anahtarı 
arasında 
bir iletişim 
hatası 
oluştu.

e-BOXER 
sistemi 
çalışıyorsa, 
e-BOXER 
sistemini 
durdurun 
ve yeniden 
başlatın.
Kontak 
anahtarı “ACC” 
konumundaysa, 
e-BOXER 
sistemini bir kez 
çalıştırın.

Arka 
arkaya 
üç kez 
turuncu 
renkte 
yanıp 
sönüyor

Metalik 
yabancı 
nesne 
algılandı. 
Mobil 
cihaz ile 
şarj alanı 
arasında 
yabancı 
bir nesne 
algılandı.

Mobil cihaz 
ile şarj alanı 
arasındaki 
tüm yabancı 
nesneleri 
kaldırın.

NOT
Cihazınız şarj olurken AM radyoda gürül-
tü duyarsanız şarj frekansını değiştirerek 
gürültüyü azaltabilirsiniz.
Şarj frekansını değiştirmek için, sistemi 
açmak üzere güç düğmesine basın ve ba-
sılı tutun.
Belirli bir süre sonra, gösterge lambası, 
frekans değişimini belirtmek için turuncu 
renkte iki kez yanıp sönecektir.

 UYARI
  Güvenlik nedenleriyle, sürücüler 

araç kullanırken şarj edilen bir mo-
bil cihaz kullanmamalıdır.

  Sürüş sırasında kablosuz kulaklık 
veya hafif cep telefonu gibi küçük 
cihazları şarj etmeyin. Hafif olmala-
rı nedeniyle, bu cihazlar şarj tabla-
sından fırlayarak bir kazaya neden 
olabilir.

  Kablosuz güç alıcısı, bazı implan-
te edilmiş kalp pili vb veya diğer 
elektrikli tıbbi cihazları etkileye-
bilir. Kalp pili, ventriküler pacing 
puls üreteci, kardiyoverter-defibri-
latör veya benzeri bir cihaz kulla-
nıyorsanız, kablosuz şarj cihazını 
kullanmadan önce doktorunuza 
danışın.
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NOT
● Bu fonksiyon, şarj tepsisinden daha 

büyük cihazlar için kullanılamaz.
● Kablosuz şarj cihazı ve mobil cihaz, 

şarj işlemi sırasında ısı yayar, ancak 
bu bir arıza değildir.

İç D
onanım

6

Kablosuz Şarj Cihazı

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

  Cihazınızı şarj etmeden önce, şarj 
alanı ile mobil cihaz arasında hiç 
bir metal nesne olmadığından 
emin olun. Metal nesneler, şarj ala-
nına konulduğunda ısı üretebilir ve 
yanıklara neden olabilir.

  Şarj alanına güçlü kuvvet veya dar-
be uygulamayın.

  Şarj alanına alüminyum etiketler 
yapıştırmayın, başka metal nesne-
ler koymayın. Ayrıca, şarj alanına 
temas edebilecek alüminyum eti-
ketler veya başka metal nesneler 
yapıştırılmış bir mobil cihazı şarj 
etmeyin. Metal nesneler, şarj ala-
nına konulduğunda ısı üretebilir ve 
yanıklara neden olabilir.

  Kablosuz şarj cihazını söküp par-
çalarına ayırmayın, değiştirmeyin 
veya çıkarmayın.

  Şarj alanının içine veya yakınına 
mıknatıslı nesneler koymayın.

  Şarj sırasında cihazınızın üzerini 
örtü vb. ile örtmeyin.

  Cihazınızı tozlu ortamlarda şarj et-
meyin.

  Kablosuz şarj cihazının içine ya-
bancı nesne veya sıvı girmediğin-
den veya dökülmediğinden emin 
olun.

  Belirtilenlerin dışında herhangi bir 
cihazı şarj etmeyin.

 DİKKAT
  Erişim anahtarını kablosuz şarj ci-

hazının yakınına koymayın.
  Cihazınız şarj olurken, kredi kartla-

rı gibi manyetik kartları ve saatler 
gibi hassas cihazları şarj alanından 
uzak tutun. Bunlar hasar görebilir. 
Araç aküsünün boşalmasını önle-
mek için, motor çalışmıyorken kab-
losuz şarj cihazını uzun süre kullan-
mayın.

  Erişim anahtarı kabin içinde algıla-
namıyorsa, pil şarj edilemez. Ayrı-
ca, uzaktan anahtarsız giriş sistemi 
çalışırken, şarj işlemi geçici olarak, 
örneğin kapıları açarken ve kapatır-
ken, askıya alınabilir.

  Mobil pili şarj etmek için cihazın 
muhafazasını çıkarın.

  Tepsilerdeki nesneleri uzun süre 
kendi başına gözetimsiz bırakma-
yın. Cihaz muhafazası veya aksesu-
arın tipine bağlı olarak, tepsilerdeki 
boya bozulabilir.

  Mobil cihazınızı şarj alanına koy-

manıza rağmen şarj olmuyorsa, ci-
haz kılıfını ve varsa aksesuarlarını                     
çıkarın.

  Bir mobil cihazın işletim sistemi 
(OS) sürümü güncellendiğinde, şarj 
özellikleri önemli ölçüde değişebi-
lir. Ayrıca, WPC ile uyumlu işletim 
sistemi sürümleri değişirse, hızlı 
şarj fonksiyonu kullanılamayabilir. 
Ayrıntılar için, mobil cihazınızın üre-
ticisinin web sitesine bakın.

  Araç aküsünün boşalmasını önle-
mek için, motor çalışmıyorken kab-
losuz şarj cihazını uzun süre kullan-
mayın.

  Bir radyo veya TV kulesinin, yayın 
istasyonunun, havaalanının veya 
güçlü radyo dalgaları veya gürültü 
oluşturan başka bir yerin yakının-
daysanız, sistem düzgün çalışma-
yabilir.
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6-9. Tutunma kolu

1 Tutunma kolu

Tutunma kolunun, koltukta otururken ve 
araç hareket halindeyken yolcuların vücu-
duna destek sağlamak için tutulması gerekir.

● Mobil cihazınız şarj sırasında ısı yay-
dığında, mobil cihazın koruyucu işle-
vi şarj işlemini iptal edebilir.

● Gücü AÇMAK için kablosuz şarj ci-
hazının güç düğmesine basıldığında 
veya bir mobil cihaz algılandığında 
bir bip sesi duyulur. Bu bir arıza de-
ğildir.

● Sıcaklık yükseldiğinde fan devreye 
girebilir, ancak bu bir arıza değildir.

● Qi standart kablosuz şarj cihazı, 
uyumlu cihazlarda kullanılabilir. An-
cak, tüm Qi standart cihazları ve 
uyumluluk garanti edilmez.

602206

1

 UYARI
Tutunma kolu koltuktan kalkarken tut-
mak için değildir. Tutunma kolunun 
yanlış şekilde tutulması ve çekilmesi 
durumunda kol kırabilir ve muhtemelen 
yaralanmaya neden olabilir.

 DİKKAT
Tutunma koluna ağır cisimler asmayın, 
bağlamayın. Aksi takdirde kol kırılabilir 
ve astığınız cisim zarar görebilir.
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6-10. Askı kancası

Askı kancası, her bir arka yolcunun tutunma 
koluna takılmıştır.

6-11. Alışveriş Çantası 
Kancası

Bagaj bölmesinin her iki yanında birer alış-
veriş çantası kancası vardır.

İç D
onanım

6

Askı kancası

 UYARI
Aşağıdaki talimatlara uyun.

  Askı kancalarına elbise askıla-
rı veya başka sert veya sivri uçlu 
nesneler asmayın. Ceket ve elbise-
leri askı kancasına doğrudan, askı 
kullanmadan asın.

  Askı kancalarına elbise asmadan 
önce, elbisenin ceplerinde sivri 
nesneler olmadığından emin olun.

Bu talimatlara uyulmazsa, ani durma-
larda ya da bir çarpışmada aşağıdaki 
durumlarla karşılaşılabilir.

  Kabinden fırlayan eşyalar nedeniy-
le ciddi yaralanmalar.

  Yanlış SRS perde hava yastığı                           
açılması. 

602566

 DİKKAT
Askı kancasına asla sürücünün görü-
şünü engelleyebilecek veya ani durma-
larda veya çarpışmalarda yaralanmaya 
neden olabilecek herhangi bir şey as-
mayın. Ve askı kancasına 5 kg (11 lbs) 
veya daha fazla ağırlıktaki nesneleri 
asmayın.

602268

 DİKKAT
Alışveriş çantası kancasına 3 kg (6 lbs) 
veya daha fazla ağırlıktaki nesneleri      
asmayın.

602526
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1.  Tespit kancalarını (klipsler) yer paspası-
nın deliklerine geçirin.

6-12. Döşeme Paspası 

A:  Paspasları takarken üçgen işaretlerini                
( ) hizalayın.

2.  Paspasları yerine sabitlemek için her bir 
klipsin üst topuzunu çevirin.

602418-M

 DİKKAT
Paspas öne doğru kayar ve sürüş esna-
sında pedalın hareketini engellerse, bu 
durum kazaya neden olabilir. Paspasın 
öne kaymasını önlemek için aşağıdaki 
önlemleri alın.

  Doğru konumlarda lastik rondela-
larla sabitlenen gerçek bir SUBA-
RU yer paspası kullandığınızdan 
emin olun.

  Sürücünün paspasının uygun ko-
numuna geri yerleştirildiğinden ve 
tespit pimlerine doğru şekilde sa-
bitlendiğinden emin olun.

  Birden fazla paspas kullanmayın.

602569

A

602368
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6-13. Bagaj bölmesi örtüsü
Bagaj bölmesi örtüsü bagaj bölmesini ört-
mek ve içindekileri doğrudan güneş ışığın-
dan korumak için kullanılır. Fazla eşya ta-
şımak için ilave yer açmak gerektiğinde bu 
örtü çıkartılabilir.

 Örtünün kullanılması

Örtüyü açıp yaymak için, ortadaki deliği kul-
lanarak bagaj bölmesi örtüsünü uçlarından 
tutup çekin ve şekilde gösterildiği gibi kan-
calarını tırnaklara takın. Geri sarması için 
tırnaklardan kurtarın, örtü otomatik olarak 
geri sarar. Örtüyü tutmanız ve kendisini geri 
sararken onu örtü yuvasına geri yönlendir-
meniz gerekecektir.

 Örtü muhafazasının 
 çıkarılması
1.  Örtüyü geri sarın.

2.  Örtü muhafazasını sağ tarafa doğru itin 
ve kısaltın.

3.  Tutucudan kurtarıp çıkarın.

İç D
onanım

6

Bagaj bölmesi örtüsü

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

602601

 UYARI
Açılmış örtünün üstüne hiçbir şey koy-
mayın. Örtünün üstüne ağır eşyalar 
koymak örtünün yırtılmasına yol açabi-
lir ve ani duruşlarda ya da kaza anın-
da üzerinde bulunan eşya öne doğru 
savrulabilir. Bu da ciddi yaralanmalara 
neden olabilir.

 DİKKAT
Örtüyü açarken ya da geri sararken ba-
gaj kapağı amortisörlerini çizmemeye 
dikkat edin. Amortisörler üstündeki çi-
zikler amortisörlerin içindeki gazın kaç-
masına neden olabilir ve amortisörler 
bagaj kapağını açık durumda tutamaz 
hale gelebilir.

602528
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2.  Örtü muhafazasını, bagaj bölmesinin 
ucuna yerleştirin.

3.  Bagaj bölmesi tabanını geriye, yerine 
yerleştirin.

 Bagaj bölmesi örtüsünün 
saklanması

Bagaj bölmesi örtüsü, bagaj bölmesi tabanı-
nın hemen altına aşağıdaki şekilde yerleşti-
rilip saklanabilir.

1.  Bagaj bölmesi tabanının arka ucunu kal-
dırıp katlayın.

 Örtü muhafazasının 
 takılması
Bagaj bölmesi örtüsünün sağ ucu kayar                    
yapıdadır.

1.  Örtünün sağ ucunu ok işareti yukarı ba-
kacak şekilde girintili kısma yerleştirin.

2.  Örtü muhafazasını sıkıca tutun ve örtü-
nün sol ucunu girintili kısma yerleştirin.

602602

602530

602603

602532
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6-14. Yük bağlama kancaları

Bagaj bölmesinde dört adet bağlama kan-
cası vardır, böylece yük bir bagaj ağı ya da 
iplerle sabitlenip emniyete alınabilir.
Ön bağlama kancalarını kullanırken, bunla-
rı saklama bölmesinin girintili kısımlarından 
aşağıya doğru çevirin.

6-15. Küllük (varsa)

Portatif küllük her bir bardaklık veya şişe tu-
tucuya takılabilir. Bardak tutucuların yerleri 
için, bkz.”Bardak tutucular “ S266. Şişe tu-
tucularının yerleri için, bkz. “Şişe tutucuları” 

S267.

Küllüğü kullanırken küllüğün kapağını açın. 
Küllüğü kullandıktan sonra, artık dumanı 
azaltmaya yardımcı olmak için kapağı tama-
men kapatın.

NOT
Kül ve tütün parçacıkları, kül tablasının iç 
kapağının menteşelerinin çevresinde biri-
kecektir. Bunları diş fırçası ya da dar uçlu 
bir alet kullanarak temizleyebilirsiniz.

İç D
onanım

6

Yük bağlama kancaları

 DİKKAT
Yük bağlama kancaları sadece hafif 
yüklerin sabitlenip emniyet altına alın-
ması için tasarlanmıştır. Kancaları asla 
kancaların kapasitesini aşan yükleri 
sabitlemek için kullanmaya kalkmayın. 
Her kanca için maksimum yük taşıma 
kapasitesi 10 kg’dır.

602108

 DİKKAT
  Küllükleri çöplük olarak kullanma-

yın ve yanık sigarayı küllükte bı-
rakmayın. Böyle bir durum yangına 
sebebiyet verebilir.

  Küllüğe koymadan önce her zaman 
kibritleri ve sigaraları söndürün ve 
sonra küllüğü sıkıca kapatın. Küllü-
ğü açık bırakırsanız, sigara ateşi di-
ğer bir sigara izmaritine sıçrayabilir 
ve yangın çıkabilir.

  Küllüğe yanıcı maddeler koymayın.
  Küllükte çok fazla sigara izmariti bı-

rakmayın.

601270
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7-1. Yakıt

 Yakıt Gereksinimleri

 Avustralya için

 Yakıt tipi
Yalnızca kurşunsuz benzin.

 Seçilebilir Oktan Numarası (RON) 
gereklidir

91 veya daha yüksek oktan numarası tav-
siye edilir.
Optimum motor performansı ve kullanım 
rahatlığı için, en iyi kalite kurşunsuz benzin 
kullanmanız önerilir.

 Etanol karışımlı benzin kullanımı
SUBARU, etanol içeriğinin en fazla %10 
olduğu etanol karışmış benzin kullanımına 
müsaade eder. Kullanılacak etanol karışmış 
benzinin, yukarıda bahsedilene uygun bir 
Seçilebilir Oktan Numarasına sahip oldu-
ğundan emin olun.

 Avrupa için

 Yakıt tipi
Yalnızca kurşunsuz benzin.

 Seçilebilir Oktan Numarası (RON) 
gereklidir

95 veya daha yüksek tavsiye edilir.
95 veya daha yüksek oktanlı kurşunsuz ben-
zin bulunamıyorsa, 90 veya daha yüksek ok-
tanlı kurşunsuz benzin de kullanılabilir.

 Etanol karışımlı benzin kullanımı

Benzin istasyonlarında bu tip yakıt etiketle-
rini bulursanız, yalnızca yukarıdaki etiketler-
den birisine sahip benzini kullanın. SUBA-
RU, etanol içeriğinin en fazla %10 olduğu 
etanol karışmış benzin kullanımına müsaa-
de eder. Kullanılacak etanol karışmış ben-
zinin, yukarıda bahsedilene uygun bir Seçi-
lebilir Oktan Numarasına sahip olduğundan 
emin olun.

 Diğer bölgeler için

 Yakıt tipi
Yalnızca kurşunsuz benzin.

 Seçilebilir Oktan Numarası (RON) 
gereklidir

95 veya daha yüksek tavsiye edilir. 95 veya 

Çalıştırm
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 DİKKAT
  Düşük kaliteli yakıt veya uygun 

olmayan yakıt katkı maddesinin 
kullanılması motor ve / veya yakıt 
sistemi hasarına yol açabilir.

  Yakıtın aracın dış yüzeyine sıçra-
masına izin vermeyiniz. Yakıt boya-
ya zarar verebileceğinden, dökülen 
yakıtı derhal silin. Dökülen yakıttan 
kaynaklanan boya hasarı, SUBA-
RU Sınırlı Garanti kapsamına dahil 
değildir.

  Yakıt doldurma borusunun ağzı sa-
dece kurşunsuz benzin pompası-
nın tabancasını kabul edecek şekil-
de tasarlanmıştır. Hiçbir durumda 
kurşunlu benzin doldurulmamalı-
dır, aksi takdirde kurşunlu benzin, 
emisyon kontrol sistemine hasar 
verebilir ve verimi düşürebilir ve 
yakıt sarfiyatını artırabilir. Ayrıca 
bu durum araç bakım masraflarını 
da artırabilir.

702054
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 Yakıt deposu kapağı ve dış 
kapak

 Yakıt doldurma kapağının yerleri

 Yakıt ikmali
Yakıt doldurma işlemini sadece bir kişi ger-
çekleştirmelidir. Yakıt doldurma işlemi sıra-
sında diğerlerini araç alanına, yakıt doldur-
ma borusunun yakınına yaklaştırmayınız.
Benzin istasyonunda belirtilen diğer önlem-
lere de dikkat edin.

1.  Yakıt doldurmadan önce aracı durdurun, 
ardından tüm elektrikli bileşenlerinin ka-
panması için kontak anahtarını kapatın. 
Bu sırada, yakıt doldurma kapağının kili-
di de açılır.

daha yüksek oktanlı kurşunsuz benzin bu-
lunamıyorsa, 90 veya daha yüksek oktanlı 
kurşunsuz benzin de kullanılabilir.

 Etanol karışımlı benzin kullanımı
SUBARU, etanol içeriğinin en fazla %10 
olduğu etanol karışmış benzin kullanımına 
müsaade eder. Kullanılacak etanol karışmış 
benzinin, yukarıda bahsedilene uygun bir 
Seçilebilir Oktan Numarasına sahip oldu-
ğundan emin olun.

 Yakıt kirliliğinin yüksek olduğu 
bölgelerde

Her 15.000 km’de (9.000 mil) yakıta bir şişe 
orijinal SUBARU yakıt katkı maddesi ekle-
yin. Bu konuda daha fazla bilgi için, yetkili 
bir SUBARU servisi ile irtibata geçin.

NOT
Kapıyı kilitlediğinizde yakıt deposu ka-
pağı da kilitlenir. Yakıt deposu kapağının 
kilidini açmak için aşağıdaki işlemlerden 
birini yapın.

–  Erişim anahtarındaki kilit açma 
düğmesine basın.

–  Elektrikli kapı kilitleme anahtarı-
nın kilit açma tarafına basın.

2.  Yakıt doldurma kapağının arka tarafını 
itin.

3.  Yakıt doldurma kapağı otomatik ola-
rak açılır. Daha fazla açmak için elinizi                  
kullanın.

703002  UYARI
Yakıt deposu kapağını açmadan önce, 
vücudunuzdaki statik elektriği deşarj 
etmek için ilk önce yakıt pompasının 
metal bir kısmına, aracın gövdesine 
ve benzer bir nesneye dokununuz. 
Vücudunuzda elektrostatik yük varsa, 
yakıtın bir elektrik kıvılcımı ile ateşlen-
me ihtimali mevcuttur. Yeni bir statik 
elektrik yükü toplamayı önlemek için, 
yakıt doldurma işlemi sırasında araca                           
binmeyiniz.
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1  Açma
2  Kapatma

4.  Yakıt deposu kapağını yavaşça saat ib-
resinin tersi yönde çevirerek çıkarın.

5.  Yakıt dolum kapağını, yakıt deposu dış 
kapağının içindeki kapak tutucuya yer-
leştirin.

6.  Yakıt doldurma pompası otomatik olarak 
durduktan sonra depoyu doldurmayı bi-
tirin. Daha fazla yakıt doldurmayın.

7.  Depo kapağını yerine takın ve tık sesi 
duyuncaya kadar saat ibresi yönünde 
çevirin. Kapağı sıkarken kapak bağlantı 
kordonunun kesinlikle araya sıkışmama-
sını sağlayınız.

8. Yakıt deposu dış kapağını tamamen ka-
patın.

Çalıştırm
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702319

1

2

 UYARI
  Yakıt buharı oldukça yanıcı bir 

maddedir. Yakıt doldurmadan önce 
daima e-BOXER sistemini durdu-
run ve tüm araç kapılarını ve pen-
cerelerini kapatın. Yakın çevrede 
yanan sigara, alev veya elektrik 
kıvılcımlarının olmadığından emin 
olun. Yakıtı sadece dışarıdayken 
doldurun. Dökülen yakıtı hemen 
silin.

  Kapağı açarken, sıkıca tutun ve 
yavaşça sola çevirin. Kapağı sürat-

le sökmeyin. Yakıt basınç altında 
olabilir ve özellikle sıcak havalar-
da yakıt doldurma ağzından dışarı 
püskürebilir. Kapağı açarken bir 
fıslama sesi duyarsanız, sesin ke-
silmesini bekleyiniz ve daha sonra 
yakıtın dışarı püskürmesini ve yan-
gına sebep olmasını önlemek için 
kapağı yavaşça açınız.

702320

 UYARI
  Yakıt doldururken, yakıt pompası 

ağzını yakıt deposu borusuna so-
kunuz. Pompa kaldırılmışsa veya 

tamamen sokulmamışsa, otomatik 
durdurma mekanizması işlemeye-
bilir ve yakıtın depodan taşmasına 
ve yangın tehlikesinin oluşmasına 
sebep olur.

  Yakıt pompası ağzındaki otomatik 
durdurma mekanizması devreye 
girdiğinde yakıt doldurmayı kesi-
niz. Yakıt eklemeye devam ederse-
niz, sıcaklık değişir veya diğer ko-
şullar yakıtın depodan taşmasına 
sebep olabilir ve yangın tehlikesi 
meydana gelebilir.

 DİKKAT
Kaza anında benzinin dışarı fışkırması-
nı önlemek için depo kapağını kesinlik-
le tık sesini duyuncaya kadar sıkın.



286 Yakıt

NOT
Yakıt göstergesinde “ ” işareti göre-
ceksiniz. Bu işaret yakıt deposu doldur-
ma kapağının aracın sağında olduğunu                  
belirtir.

 Yakıt doldurma kapağı açılamazsa
Yakıt doldurma kapağı bir arıza sonucu veya 
boşalmış bir akü nedeniyle açılamıyorsa, 
onu bagaj bölmesinden açabilirsiniz.

1.  Çizmemesi için düz uçlu bir tornavidanın 
ucunu vinil bant veya bezle kapatın. Düz 
uçlu bir tornavida kullanarak bagaj böl-
mesi döşemesinin sağ tarafındaki erişim 
kapağını çıkarın.

 DİKKAT
Boyalı yüzeylere benzin sıçratırsanız 
derhal su dökerek temizleyin. Aksi tak-
dirde boyalı yüzey hasar görebilir.

 DİKKAT
  Yakıt deposuna asla herhangi bir 

temizlik maddesi koymayın. Temiz-
lik kimyasallarının konması yakıt 
sistemin zarar verebilir.

  Yakıt doldurulduktan sonra, tama-
men sıkıldığından emin olmak için 
kapağı saat yönünde “klik” sesi 
duyana kadar çeviriniz. Kapak sıkı-
ca kapatılmazsa, araç kullanılırken 
yakıt sızıntısı meydana gelebilir 
veya bir kaza durumunda yakıt 
dışarı fışkırarak yangın tehlikesi 
oluşturabilir.

  Yakıtın aracın dış yüzeyine sıç-
ramasına izin vermeyiniz. Yakıt 
boyaya zarar verebileceğinden,                           

dökülen yakıtı derhal silin. Dökülen 
yakıttan kaynaklanan boya hasarı, 
SUBARU Sınırlı Garanti kapsamına 
dahil değildir.

  Her zaman orijinal SUBARU benzin 
deposu kapağını kullanmanızı tav-
siye ederiz. Yanlış kapak kullanır-
sanız kapak yerine oturmayabilir 
veya uygun havalandırma sağlaya-
mayabilir ve yakıt deposu ve emis-
yon kontrol sistemi hasar görebilir. 
Yakıtın dökülmesine ve yangına da 
sebep olabilir.

  Düşük yakıt seviyesi uyarı lamba-
sı yandığında hemen depoya yakıt 
koyun. Boş depodan kaynaklanan 
motor teklemeleri, motora zarar ve-
rebilir. Aşırı düşük yakıt seviyesin-
de aracı kullanmaya devam etmek, 
motor performansını düşürebilir.

703084
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1  Klips

2.  Klipsi döşemeden çıkarın.

3.  Yakıt doldurma kapağının kilidini açmak 
için klipsi çekin.

7-2. Sürüşe hazırlanma
Her gün aracınızı sürmeden önce aşağıdaki 
kontrolleri ve ayarlamaları yapmalısınız.
1.  Tüm camların, aynaların ve lambaların 

temiz ve engellenmemiş olup olmadıkla-
rını kontrol edin.

2.  Lastiklerin görünümünü ve durumunu 
kontrol edin. Ayrıca lastik hava basınç-
larının doğru olup olmadığını da kontrol 
edin.

3.  Herhangi bir sızıntı olup olmadığını an-
lamak için aracın altına bakın.

4.  Motor bölmesine küçük hayvanların gir-
mediğinden emin olun.

5.  Kaput ve bagaj kapağının tamamen ka-
palı olup olmadığını kontrol edin.

6. Koltuk ayarını kontrol edin.
7.  İç ve dış aynaların ayarını kontrol edin.
8.  Emniyet kemerinizi bağlayın. Yolcuları-

nızın emniyet kemerlerini bağlayıp bağ-
lamadıklarını kontrol edin.

9.  Kontak anahtarı “ON” konumuna getiril-
diğinde uyarı ve gösterge lambalarının 
çalışıp çalışmadıklarını kontrol edin.

10. e-BOXER sistemini çalıştırdıktan sonra 
göstergeleri, gösterge ve uyarı lambala-
rını kontrol edin.

NOT
● Motor yağı, motor soğutma suyu, fren 

hidroliği, cam yıkama suyu ve diğer 
sıvıların seviyeleri her gün, haftada 
bir veya yakıt alırken kontrol edilmeli-
dir.

● Bir römorkü çekmeden önce, “Rö-
mork çekme” konusuna bakın S382.
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703004

1

703005

 DİKKAT
Motorun soğutma fanı ve tahrik kayışı-
na küçük hayvanların sıkışması bir arı-
zaya neden olabilir. e-BOXER sistemini 
çalıştırmadan önce motor bölmesine ve 
aracın altına küçük hayvanların girmiş 
olmadığından emin olun.
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7-3. e-BOXER sisteminin 
başlatılması ve durdurulması

 Güvenlik önlemleri
“Güvenlik önlemleri” S116 konusuna                    
bakın.

 Marş düğmeli çalıştırma 
sistemi için çalışma menzili

Bkz. “Marş düğmeli sistem için çalışma men-
zili” S152.

 e-BOXER sistemini başlatır-
ken alınacak genel önlemler

NOT
● e-BOXER sistemi çalıştıktan hemen 

sonra yarışlardan, ani hızlanmalar-
dan kaçının.

● İY Motor çalıştıktan sonra motor devri 
yüksek tutulacaktır.

● Çok seyrek de olsa, yakıt ve kullanım 
koşullarına göre motoru çalıştırmak-
ta zorlanabilirsiniz (motorun normal 
çalışma sıcaklığına ulaşmadığı kısa 
mesafelerde tekrar tekrar sürüş so-
nucunda). Böyle bir durumda, farklı 
bir yakıt markasını kullanmanızı tav-
siye ederiz.

● Nadiren de olsa, ani kalkış veya ani 
hızlanmalarla gaz pedalına süratle 
basılırsa, motorda geçici vuruntu 
meydana gelebilir. Bu bir arıza değil-
dir.

● Farlar, klima ve arka cam rezistan-
sı devre dışıyken e-BOXER sistemi 
daha kolay çalıştırılır.

● Marş motorunu kullanırken, vites ko-
lunu oynatmayın.

● e-BOXER sistemi, 12 V yardımcı akü 
vb. değiştirilirken 12 V yardımcı akü-
nün terminali yeniden bağlandıktan 
hemen sonra başlamayabilir. Bu du-
rumda, kontak anahtarını “ON” konu-
muna getirin ve 10 saniyeden fazla bir 
süre geçtikten sonra e-BOXER siste-
mini çalıştırın. E-BOXER sistemi baş-
ladıktan hemen sonra rölanti kararsız 
olabilir, ancak bu bir arıza değildir.

● Yüksek voltaj aküsü yeterince şarjlı 
durumdayken E-BOXER sistemi gece 
boyunca durdurulduğunda yüksek 
voltaj aküsünün kalan gücü azalabi-
lir. Ancak bu, yüksek voltaj aküsünün 
kendiliğinden boşalmasının bir sonu-
cudur ve bir arıza değildir.

 UYARI
  e-BOXER sistemini asla aracın dı-

şından çalıştırmayın. Bir kazaya 
sebep olabilir.

  Garaj ve kapalı yerler gibi hava-
landırması zayıf olan yerlerde 
e-BOXER sistemini çalışır durum-
da bırakmayın. Egzoz gazı araca 
veya kapalı yerlere dolarak, karbon 
monoksit zehirlenmesine yol aça-
bilir.

  Kuru ot, kağıt veya diğer yanıcı mad-
delerin yakınındayken e-BOXER sis-
temini çalıştırmayın. Egzoz borusu 

ve egzoz gazları, yüksek sıcaklıklar-
da yangın tehlikesi oluşturabilir.

 DİKKAT
  Sürüş sırasında e-BOXER sistemi 

durdurulursa, katalizör aşırı ısınıp 
yanabilir.

  e-BOXER sistemini başlatırken 
mutlaka sürücü koltuğunda oturu-
yor olun.

  İY-motor başlatıldıktan sonra bile 
e-BOXER sistemi HAZIR gösterge 
lambası yanmazsa, aracınızı bir 
SUBARU servisinde kontrol ettirin.
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● Araç dururken gaz pedalına basılırsa, 

İY-motorun devri yüksek bir devir sa-
yısına ulaşmaz.

● İY-motor otomatik olarak durdurul-
muşken, kontak anahtarını “KAPALI” 
konumuna getirdikten hemen sonra 
e-BOXER sistemini tekrar başlata-
mayabilirsiniz. Böyle bir durumda, 
birkaç saniye bekleyin ve ardından 
başlatma prosedürünü uygulayın.

 e-BOXER sisteminin 
 başlatılması

NOT
● Fren pedalına basarken marş düğme-

sine basıldığında:
–  İY Motorun marş motoru maksi-

mum 10 saniye boyunca çalışır 
ve e-BOXER sistemini çalıştırdık-
tan sonra marş motoru otomatik 
olarak durur.

–  Güç durumu ne olursa olsun İY 
motor çalıştırılabilir.

● e-BOXER sistemi çalışmazsa, immo-
bilizer gösterge lambasını kontrol 
edin. Ardından, gücü “KAPALI” konu-
ma getirmek için fren pedalına bas-

madan marş düğmesine basın.
–  Lamba yanmışsa, e-BOXER siste-

mini yeniden başlatmayı deneyin.
–  Lamba sönükse, fren pedalına 

daha güçlü bir şekilde basarken 
marş düğmesine basın.

● e-BOXER sistemi başlatma prosedür-
leri, aracın etrafındaki radyo dalgası 
koşullarına bağlı olarak çalışmayabi-
lir. Böyle bir durumda bkz. “e-BOXER 
sisteminin başlatılması” S414.

● Araç 12 V yardımcı aküsü boşalmış-
sa, direksiyon kilidi açılamaz. 12V 
yardımcı aküyü şarj edin.

● İY Motor çalıştıktan sonra motor devri 
yüksek tutulacaktır.

Çalıştırm
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– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

 UYARI
Motoru çalıştırdığınızda, marş düğmesi 
üzerindeki gösterge yeşil renkte yanıp 
sönüyorsa, aracı asla sürmeyin. Direk-
siyon hala kilitlidir ve bu bir kazaya ne-
den olabilir.

 DİKKAT
  Marş düğmesi üzerindeki çalışma 

göstergesi turuncu renkte yanıp 
söndüğünde, bu durum araçta bir 
arıza olduğunu gösterebilir. Bu ko-
nuda hemen bir SUBARU servisine 
başvurmanızı tavsiye ederiz.

  e-BOXER sistemi başladıktan son-

ra marş düğmesi üzerindeki gös-
terge yeşil renkte yanıp sönerse, 
bu direksiyonun halen kilitli ol-
duğu anlamına gelir. Direksiyonu 
sağa sola oynatırken, fren pedalına 
ve marş düğmesine basın.

  Marş düğmesine 10 saniyeden 
daha uzun süre basmayın. Aksi 
takdirde bir arıza meydana gelebi-
lir. e-BOXER sistemi çalışmazsa, 
marş düğmesine basmayı bırakın. 
Onun yerine, fren pedalına basma-
dan marş düğmesine basın ve güç 
durumunu “KAPALI” konumuna 
getirin. 10 saniye bekleyin ve ar-
dından e-BOXER sistemini başlat-
mak için marş düğmesine basın.
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Soldan direksiyonlu modeller

Sağdan direksiyonlu modeller
1  Çalışma göstergesi
2  Marş düğmesi

Fren pedalına basılırken marş düğmesine 
basıldığında, İY motor çalışmaya başlaya-
caktır. İY Motorun çalıştırılma prosedürü 
aşağıdaki gibidir.
1.  Erişim anahtarını yanınızda taşıyın ve 

sürücü koltuğuna oturun.
2.  Park freninin uygulanmış olduğundan 

emin olun.
3.  Vites kolunun “P” konumunda olduğun-

dan emin olun. Motor, vites kolu “N” 
konumundayken de çalışabilir ancak 
güvenlik nedenlerinden ötürü “P” konu-
munda çalıştırınız.

4.  Marş düğmesindeki çalışma göstergesi 
yeşile dönünceye kadar fren pedalına 
basınız. Vites kolu “N” konumundayken 
çalıştırıldığında, gösterge yeşile dön-
mez.

5.  Fren pedalına basarken, marş düğmesi-
ne basınız.

NOT
● Vites kolundaki düğmeye basılırken, 

marş düğmesindeki gösterge vites 
kolu “P” konumunda olsa dahi yeşile 
dönmez.

● e-BOXER sistemi, normal e-BOXER 
sistemi çalıştırma prosedürü ile ça-
lıştırılamazsa, vites kolunu “P” konu-
muna alın ve kontağı “ACC” konumu-
na getirin. Fren pedalına basın ve en 
az 15 saniye boyunca marş düğmesi-
ne basın. Motor çalışacaktır. 

 Bu e-BOXER sistemi çalıştırma pro-
sedürünü sadece acil durumlarda 
kullanın.

 e-BOXER sisteminin 
 durdurulması
1.  Aracı tamamen durdurun.
2.  Vites kolunu “P” konumuna getirin.
3.  Marş düğmesine basın.
 e-BOXER sistemi duracak ve güç kapa-

tılacaktır.
307176

1

2

307288

1

2

 UYARI
  Sürüş sırasında marş düğmesine 

dokunmayınız. Marş düğmesi aşa-
ğıdaki gibi kullanıldığında, motor 
duracaktır.
–  Düğme en az 3 saniye basılı tu-

tulduğunda.
–  Düğmeye arka arkaya kısaca 

3 veya daha fazla defa basıldı-
ğında.

 Hidrolik direksiyon sistemi de ça-
lışmayacaktır. Direksiyon için daha 
fazla güç harcamak gerekecek-
tir ve bu durum bir kazaya sebep                    
olabilir.
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NOT
● Sürüş sırasında marş düğmesine ba-

sarsanız, acil durum motor durdurma 
kesintisi ekranı, gösterge tablosu ek-
ranındaki (renkli LCD) mesajlarla ve 
bip sesleriyle sürücüyü uyarır.

● e-BOXER sistemini marş düğmesi 
ile durdurabilecek olsanız da, sürüş 
sırasında acil bir durum söz konusu 
olmadığı sürece e-BOXER sistemini 
durdurmayın.

 Erişim anahtarı düzgün 
 çalışmadığında
“Erişim anahtarı - erişim anahtarı düzgün ça-
lışmazsa” konusuna bakın S413

 Direksiyon kilidi
e-BOXER sistemi durdurulduktan ve bagaj 
kapağı da dahil olmak üzere herhangi bir 
kapı açıldıktan sonra, direksiyon simidi di-
reksiyon kilitleme fonksiyonu ile kilitlenecek-
tir. Motor yeniden çalıştırıldığında direksiyon 
kilidi otomatik olarak açılır.

 Direksiyon kilidi açılamadığında

Soldan direksiyonlu modeller

  Sürüş sırasında e-BOXER sistemi 
durursa, aracı güvenli bir yerde 
durdurana dek marş düğmesine 
basmayın veya hiçbir kapıyı açma-
yın. Direksiyon kilidi devreye gire-
bileceğinden dolayı bu durum çok 
tehlikelidir. Aracı güvenli bir yerde 
durdurun. Hemen bir SUBARU ba-
yisiyle irtibata geçmenizi tavsiye 
ederiz.

 DİKKAT
  Vites kolu “P” konumundan başka 

bir konumdayken e-BOXER siste-
mini durdurmayın.

  Vites kolu “P” konumundan başka 
bir konumdayken e-BOXER sis-
temi durdurulursa, kontak “ACC” 
konumuna geçecektir. Araç bu 
durumda bırakılırsa, 12 V yardımcı 
akü boşalabilir.

Push Two
More to Stop

703083

Durdurmak 
için iki defa 
daha basın

307176

1

2
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Sağdan direksiyonlu modeller
1  Çalışma göstergesi
2  Marş düğmesi

Direksiyon kilidi nedeniyle e-BOXER siste-
mini yeniden başlatamadığınızda, çalışma 
göstergesinin durumunu kontrol edin ve 
aşağıdaki adımları gerçekleştirin.

 Yeşil renkte yanıp sönen çalışma 
göstergesi

1.  Vites kolunun “P” konumunda olduğunu 
kontrol edin.

2  Fren pedalına basın ve basılı tutun
3.  Direksiyon simidini sağa sola çevirirken 

marş düğmesine basın.

 Turuncu renkte yanıp sönen çalış-
ma göstergesi

Direksiyon kilitleme fonksiyonunda bir arıza 
olabilir. Derhal size en yakın SUBARU bayisi 
ile iletişime geçmenizi öneririz.

7-4. Sürekli değişken 
şanzıman
Sürekli değişken şanzıman elektronik olarak 
kontrol edilir ve 1 geri vitesi bulunan siste-
min ileri vites kısıtlaması yoktur. Bazı mo-
dellerde, ayrıca manuel bir mod veya bir “L” 
konumu bulunmaktadır.

307288

1

2  UYARI
Gaz pedalına basarken vites kolunu 
“P” veya “N” konumundan “D” veya 
“R” konumuna getirmeyiniz. Bu, aracın 
ileri veya geri doğru ani hareketine ne-
den olabilir.

 DİKKAT
  Aşağıdaki önlemleri dikkate alın. 

Bu önlemlere uyulmaması şanzı-
mana zarar verebilir.
–  Vitesi sadece araç tamamen 

durduktan sonra, “P” veya “R” 
konumuna alın.

–  Araç tamamen hareketsiz hale 
gelene kadar vitesi “D” konu-
mundan “R” konumuna alma-
yın.

  Frene basılırken veya tekerleklerin 
altına takoz yerleştirildiğinde, “N” 
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NOT
● Motor soğutma suyu sıcaklığı dü-

şükken, aracınızın şanzımanı motor 
soğutma suyu sıcaklığının yeterince 
yüksek olduğu hale göre daha yük-
sek motor devirlerinde vites yüksel-
terek ısınma süresini kısaltır ve sü-
rüş kalitesini artırır. Vites değişimi 
zamanlaması motor ısıtıldıktan sonra 

normale geri döner.
● Şanzıman yağı değiştirildikten hemen 

sonra, otomatik şanzımanın kullanı-
mının farklı olduğunu hissedebilirsi-
niz. Bunun nedeni şanzımanın ara-
cın bulunduğu koşula uygun şekilde 
vites değiştirmesini sağlayan dahili 
bilgisayarın topladığı ve sakladığı 
bilgilerin silinmesi veya geçerliliği-
ni kaybetmesidir. Araç bir süre daha 
kullanılmaya devam ederse en uygun 
vites değişimine geri dönülür.

● Bir karavan çekmek veya uzun, dik 
bir yokuşu tırmanmak gibi sürekli 
ağır yük koşulları altında sürerken, 
İY motor devri veya araç hızı otoma-
tik olarak düşürülebilir. Bu bir arıza 
değildir. Bu durum, aracın soğutma 
performansından sorumlu olan mo-
tor kontrolü özelliğinden kaynaklan-
maktadır. Ağır çalışma koşulu sona 
erdikten ve motor en iyi soğutma 
performansını sağlamaya devam ede-
bilecek duruma geldikten sonra, mo-
tor devri ve araç hızı yeniden normal 
seviyeye döner. Ağır koşullar altında 
yapılan sürüşlerde son derece dikkat-
li olunmalıdır. Römork çekerken veya 
dik bir yokuş çıkarken asla önünüz-
deki aracı sollamaya kalkışmayın.

● Sürekli değişken şanzıman (CVT), 
maksimum yakıt ekonomisi için üs-
tün aktarım verimliliği sağlayan zincir 
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tipi bir sistemdir.
 Değişken sürüş koşullarına bağlı 

olarak, bazı zamanlarda bir zincirin 
çalışma sesi duyulabilir, bu durum 
CVT şanzıman sistemine özgü bir                         
davranıştır.

● O kaldırıldıktan sonra vites körüğünü 
orijinal konumuna getirin. Vites körü-
ğü sarılmış konumdayken vites kolu 
çalıştırılırsa, vites körüğünde gergin-
lik olabilir ve vites kolunun çalışması-
nı bozabilir.

 Vites Kolu

1  Vites kolu düğmesi

703036

1

veya “P” konumu dışındaki ko-
numlarda İY motoru 5 saniyeden 
fazla çalıştırmayın. Bu, şanzıman 
yağının aşırı ısınmasına neden 
olur.

  Vites seçici kol ileri sürüş konu-
munda iken aracın kendi ataletiyle 
geri hareket etmesine veya kol “R” 
konumunda iken yine aracın ken-
di ataletiyle ileri hareket etmesine 
asla izin vermeyin. Aksi takdirde 
beklenmedik bir kazaya ya da arı-
zaya yol açılabilir.

  Aracı park ederken, ilk olarak gü-
venli bir şekilde park frenini dev-
reye sokun ve daha sonra vites 
kolunu “P” konumuna alın. Vites 
kolu “P” konumu dışında bir ko-
numdayken aracı uzun süre park 
etmekten kaçının, aksi takdirde bu, 
12V yardımcı akünün bitmesine 
neden olabilir.
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1  “L” konumu bulunan modeller
2  Manuel modu bulunan modeller

:  Fren pedalına basıp, vites kolu düğme-
sine basarak vites değiştirin.

: Vites kolu düğmesine basarak vites 
değiştirin.

: Vites kolu düğmesine basmadan vites 
değiştirin.

Vites kolunun “P”, “R”, “N”, “D” olmak üzere 
dört konumu vardır, ayrıca “L” veya “M” ge-
çiş konumu vardır.

NOT
● İY motoru korumak için, vites kolu 

“P” veya “N” konumundayken gaz 
pedalına sert basılsa bile motor dev-
rini artırmayacak şekilde motor kont-
rolü sağlanır.

● Vites kolu konumunu değiştirdiği-
nizde, vites kolunu seçilen konuma 
tam olarak iyice getirdiğinizden emin 
olun.

 P (Park)
Bu konum, aracı park etmek ve e-BOXER 
sistemini başlatmak içindir. Bu konumda, 
şanzıman mekanik olarak kilitlenerek aracın 
kayması önlenir.
Aracı park ederken, ilk olarak park frenini 
devreye sokun ve daha sonra vites kolunu 
“P” konumuna alın. Aracın, yalnızca şanzı-
manın mekanik sürtünme gücü ile tutulması-
na izin vermeyin.
Vites kolunu “P” konumundan başka bir ko-
numa geçirmek için, fren pedalına sonuna 
kadar basınız ve daha sonra vitesi değiştirin. 
Bu, çalışma esnasında aracın yalpalamasını 
engeller.

 R (Geri vites)
Bu konum aracın geriye alınması içindir. Vi-
tesi “N” konumundan “R” konumuna almak 
için, ilk olarak aracı tamamen durdurun ve 
sonra vites kolu düğmesine basarak kolu “R” 
konumuna alın.

 N (Boş)
Bu konum, duraklatılmış bir e-BOXER siste-
mini yeniden başlatmak içindir. Bu konum-
da, şanzıman boştadır yani, tekerlekler ve 
şanzıman kilitli değildir.

Bu nedenle, park freni devre dışıysa ya da 
fren pedalı basılı değilse, araç en ufak bir 
eğimde dahi kendi kendine hareket etmeye 
başlayacaktır.

 D (Sürüş)
Bu konum normal sürüş içindir. Şanzıman, 
otomatik ve sürekli olarak, istediğiniz araç 
hızı ve hızlanmaya göre uygun bir vitese 
geçiş yapar. Ayrıca, aracınızı yokuş yukarı 
veya aşağı kullanırken şanzıman, yol sevi-
yesi ile uyum sağlayarak sürüş performan-
sının artırılmasını sağlar ve motor frenine 
yardımcı olur.
“D” konumunda daha fazla hızlanmaya ihti-
yaç duyulduğunda, gaz pedalına sonuna ka-
dar basın ve bu konumda tutun. Şanzıman, 
otomatik olarak vites küçültecektir.
Bu durumda, şanzıman klasik bir otomatik 
şanzıman gibi işleyecektir.
Pedalı bıraktığınızda, şanzıman eski vites 
konumuna geri döner.

1 2 701098

 UYARI
Aracı, vites kolu “N” (boş) konumda 
iken kullanmayın. Bu durumda motor 
freni devre dışıdır ve sonuç olarak kaza 
riski ciddi oranda artar.
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Manuel modu kullanmak için vites kolunu bu 
konumdan manuel konumuna getirin.
Manuel modu olan modellerde, direksiyon 
simidinin arka kısmındaki vites seçme kolu 
düğmelerinden biri, “D” konumunda sürüş 
yaparken, kullanılırsa şanzıman geçici ola-
rak manuel moda geçer. Bu modda, vites 
kolu düğmelerini kullanarak vitesi herhan-
gi bir konuma alabilirsiniz. Detaylar için, 
bkz.”Manuel mod seçimi” S296. Araç hızı 
sabitlendiğinde, şanzıman manuel sürüş 
modundan normal sürüş için tekrar “D” ko-
numuna geçecektir.

 Yokuş tırmanırken
Yokuş tırmanırken, gaz pedalı bırakıldığında 
istenmeyen bir vites konumuna geçilmesi 
önlenir. Bu şekilde tekrar hızlanma sırasın-
da bir alt vitese geçiş ihtimali azalır. Aracın 
daha düzgün kullanımını sağlayacak şekilde 
sürekli vites yükseltme ve vites küçültme ön-
lenmiş olur.

NOT
Aracın yeniden hızlandırılması için gaz 
pedalına basma tarzına bağlı olarak, şan-
zıman otomatik olarak vites küçültebilir.

 Vites kilitleme fonksiyonu
Vites kilitleme fonksiyonu, vites kolunun ha-
talı bir şekilde çalışmasını önlemeye yardım-
cı bir sistemdir.
● Kontak anahtarı “ON” konumuna geti-

rilmeden ve fren pedalına basılmadan 
vites kolu çalıştırılamaz.

● Fren pedalına basılmadan, vites kolu 
“P” konumundan farklı bir konuma ge-
tirilemez. İlk önce fren pedalına basın, 
ardından vites kolunu kullanın.

● Yalnızca “P” konumu, marş düğmesini 
“KAPALI” konuma getirmenize izin verir.

● Vites kolu “N” konumundayken kontak 
anahtarı “ACC” konumuna çevrilirse, 
fren pedalına basmadan ve vites kolu 
düğmesine basmadan vites kolu “P” ko-
numuna getirilemeyebilir.

 Vites kilidinin açılması
Vites kolu kullanılamıyorsa, kontak anahta-
rını yeniden “ON” konumuna getirin ve fren 
pedalı ile vites kolu düğmesine basarak vi-
tes kolunu “P” konumuna getirin.
Yukarıdaki prosedürü gerçekleştirdikten 
sonra vites kolu hareket etmezse, aşağıda-
kileri kontrol edip onaylayın ve buna göre 
vites kilidini serbest bırakın.
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● Vites kolu “P” konumundan “N” ko-
numuna getirilemiyorsa:

Bkz. “Vites kilidini açma düğmesini kullana-
rak vites kilidinin açılması” S295.
● Vites kolu “N” konumundan “R” ve 

“P” konumuna getirilemiyorsa:
Kontak anahtarını “ACC” konumuna getir-
dikten sonra, fren pedalına basarken vites 
kolunu “P” konumuna getirin.
Vites kolu hala hareket etmiyorsa, bkz. “Vi-
tes kilidini açma düğmesini kullanarak vites 
kilidinin açılması” S295.
Yukarıdaki durumlarda vites kilidi açma düğ-
mesi kullanılmadan vites kilidi açılamıyorsa, 
vites kilit sisteminde veya araç kontrol siste-
minde bir arıza olabilir.
Böyle bir durumda mümkün olan en kısa 
zamanda SUBARU servisinizle temasa geç-
menizi tavsiye ederiz.

 Vites kilidi açma düğmesini kulla-
narak vites kilidinin açılması

Vites kilidini açmak için aşağıdaki işlemleri 
uygulayın.
1.  Park frenini uygulayın ve e-BOXER sis-

temini durdurun.
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1  Yarık

2.  Çizmemesi için düz uçlu bir tornavidanın 
ucunu vinil bant veya bezle kapatın. Düz 
uçlu bir tornavidayı iki yarığa sokun ve 
ardından kapağı yukarı kaldırın.

3.  Orta tepsiyi veya kablosuz şarj cihazını 
(varsa) çıkarın.

4.  Fren pedalına basarken, vites kilidi 
açma düğmesine basın ve ardından vi-
tes kolunu hareket ettirin.

Bunları yaptıktan sonra da vites kolu kulla-
nılamıyorsa, vites kilitleme sisteminde bir 
arıza söz konusu olabilir. Böyle bir durum-
da mümkün olan en kısa zamanda SUBA-
RU servisinizle temasa geçmenizi tavsiye                    
ederiz.

 Manuel mod seçimi (varsa)

Araç park veya hareket halindeyken, manu-
el moda geçiş yapmak için vites kolunu “D” 
konumundan “M” konumuna getirin.

703059

1

703039

703058 703037



297

1  Vites büyütme göstergesi
2  Vites küçültme göstergesi
3  Vites konumu göstergesi

Manuel mod seçildiğinde, gösterge tablo-
sundaki vites konumu göstergesi ile vites 
yükseltme göstergesi ve/veya vites küçült-
me göstergesi yanar. Vites konumu göster-
gesi, 1’den 7’ye kadar olan vites aralığında 
halen seçili olan vitesi gösterir.
Vites yükseltme ve vites küçültme göster-
geleri, bir vites değişiminin mümkün olup ol-
madığını gösterir. Vites büyütme göstergesi              
“ ” yanar durumdayken, vites büyütme 
mümkündür. Vites küçültme göstergesi                                                                             
“ ” yana durumdayken, vites küçültme 
mümkündür. Her iki gösterge de yanar du-
rumdayken, hem vites büyütme hem de vi-
tes küçültme mümkündür.

Araç durduğunda, vites otomatik olarak 1. 
vitese geçer (örneğin, trafik ışıklarında) ve 
vites küçültme göstergesi söner.

 Vites değiştirme göstergesi
Yakıt ekonomisi için vites yükseltme öneril-
diyse, vites büyütme göstergesi yanıp söner. 
Vites düşürme önerildiyse, vites küçültme 
lambası yanıp söner.

 Vites büyütme/vites küçültme
Vites değiştirme, direksiyon simidinin ar-
kasındaki vites mandalları kullanılarak                           
yapılabilir.

Bir üst vites konumuna geçmek için, üzerin-
de “+” olan vites mandalını çekin. Bir alt vites 
konumuna geçmek için, üzerinde “-” olan vi-
tes mandalını çekin.
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 Manuel mod seçimini iptal etmek 
için

Vites kolunu “M” konumundan “D” konumu-
na getirin.
Vites kolu “D” konumundayken vites geçiş 
mandallarını kullanarak vites değiştirirseniz, 
vites konumu göstergesi yanar ve seçilen 
vitesi gösterir.

NOT
Aşağıdakileri dikkatlice okuyun ve ma-
nuel modu kullanırken aklınızda bulun-
durun.
● Motor devri çok yüksek iken, vites 

küçültmeye çalışırsanız, devir göster-
gesi iğnesi kırmızı bölgeye gireceğin-
den, bip sesi vites küçültmenin müm-
kün olmadığını size bildirir.

● Manuel modda, motor devri devir 
göstergesinin (takometrenin) kırmızı 
bölgesine yaklaştığında vites konu-
mu otomatik olarak yükselir.

● Araç hızı çok düşük iken, vites bü-
yütmeye çalışırsanız şanzıman buna 
olumlu tepki vermez.

702335

1
2

3

702985

 DİKKAT
Vites mandallarının üzerine hiçbir şey 
koymayın, asmayın. Bunu yapmak, 
yanlışlıkla vites değiştirmeye neden 
olabilir.



298 Sürekli değişken şanzıman

● Vites mandalını ardı ardına hızlıca 
iki kez çalıştırarak hızlı vites deği-
şimi (örneğin, 4. vitesten 2. vitese)                           
yapabilirsiniz.

● Araç hareketini durdurduğunda şan-
zıman otomatik olarak 1.vitesi seçer.

● Şanzıman yağının sıcaklığı çok yük-
selirse, gösterge tablosunda “AT OIL 
TEMP” (OTOMATİK ŞANZIMAN YAĞI 
SICAKLIĞI) uyarı lambası yanacaktır.
Derhal aracınızı güvenli bir yerde dur-
durun ve uyarı lambası sönünceye 
kadar e-BOXER sistemini rölantide 
çalıştırın.

 “L” konumunun seçilmesi 
(varsa)

“L” konumu, araç yokuş aşağı sürülürken 
motor frenini uygulamak için kullanılır. Bu 
modu seçmek için, vites kolunu “D” konu-
mundan “L” konumuna getirin.

Seçildiğinde, gösterge tablosundaki “L” gös-
terge lambası yanacaktır.
“L” konumundan çıkmak için, vites kolunu 
“D” konumuna getirin.

 Sürüşle ilgili ip uçları

NOT
Gaz ve fren pedallarına aynı anda basılır-
sa, tahrik torku kısıtlanabilir. Bu bir arıza 
değildir.

● Patinaj riski olan yol yüzeyinde (örneğin, 
karla kaplı veya toprak yollarda), manuel 
modda 2.vitesi seçerek kalkış (emniyetli 
ve kolayca) yapabilirsiniz.

● Araç “D” veya “R” konumunda durdurul-
duğunda daima frene basınız veya park 
frenini devreye sokunuz.

● Aracınızı park ederken daima park fre-
nini uyguladığınızdan emin olun. Aracı 
sadece şanzıman ile yerinde tutmaya 
çalışmayın.

● “D” konumunu kullanarak aracı bir yo-
kuşta sabit şekilde tutmayınız. Bunun 
yerine freni kullanın.

● Çok seyrek de olsa aracın hızlanması 
veya kalkışı sırasında motor vuruntu 
yapabilir. Bu, bir arıza olduğu anlamına 
gelmez.

703037

703060
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7-5. SI-DRIVE
SI-DRIVE (SUBARU Akıllı Sürüş Teknolojisi) 
e-BOXER sistem performansını, kontrol ve 
verimliliğini en üst düzeye çıkarmak üzere 
kullanılır.
Sistem üç moddan oluşur:
● Akıllı (I) modu
● Sport (S) modu
Akıllı (I) mod, marş düğmesi “ON” konumu-
na getirildiğinde seçilir. SI-DRIVE düğmesi-
ni ayarlayarak, güç ünitesinin çalışma şekli 
değiştirilir.

 Akıllı (I) modu

 Sorunsuz, verimli performanslı 
sürüş için

Akıllı (I) modunun doğrusal hızlanma özelli-
ği, normal sürüş için idealdir.
Akıllı (I) mod, aracın yakıt verimini artırarak 
gerekli performansa ulaşmasını ve zorlan-
madan çalışmasını sağlar. Maksimum yakıt 
verimi için hızlanma esnasında güç aktarımı 
orta düzeydedir.
Bu mod, şehir içi sürüşü ve tam güç çıkışı 
gerektirmeyen durumlar için idealdir. Kay-
gan veya gevşek zeminler gibi zor sürüş 
koşullarında, daha yumuşak gaz kelebeği 
yanıtından ötürü daha iyi kontrol sağlar.
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 Sport (S) modu

 Çok yönlü performanslı bir sürüş 
için

Sport (S) modu, sürüş deneyimini kişisel 
maceraya dönüştürmek isteyen kullanıcı-
ların arzu ettiği e-BOXER sistem gücünü 
sağlar.

 SI-DRIVE Düğmesi

NOT
● SI-DRIVE göstergelerinden biri yanar-

sa, bu, SI-DRIVE sisteminde bir arıza 
olduğu anlamına gelebilir. Bu konuda 
hemen bir SUBARU servisine başvur-
manızı öneririz.

● SI-DRIVE sisteminin varsayılan 
modu, Akıllı (I) modudur.

703061 703062
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 e-BOXER sistemini kapattığınız-
da, önceki ayar modu iptal edilir ve 
e-BOXER sistemini bir sonraki açışı-
nızda SI-DRIVE sistemi Akıllı (I) mo-
duna döner.

● Motor çalışırken, arıza gösterge lam-
bası (Motor Kontrol uyarı lambası) 
yanarsa, SI-DRIVE modu Akıllı (I) mo-
duna değişir. Bu durumda başka bir 
moda geçmek mümkün değildir.

SI-DRIVE düğmesi

Akıllı (I) modunu seçmek için düğmenin “I” 
tarafına basın. Sport (S) modunu seçmek 
için düğmenin “S” tarafına basın.

7-6. Hidrolik direksiyon

Hidrolik direksiyon uyarı lambası

Aracınız elektrikli direksiyon sistemiyle do-
natılmıştır. Kontak anahtarı “ON” (AÇIK) ko-
numuna alındığında, gösterge tablosundaki 
hidrolik direksiyon uyarı lambası yanarak, 
sürücüye uyarı sisteminin doğru şekilde ça-
lıştığını bildirir. Daha sonra e-BOXER siste-
mi çalıştırılırsa, uyarı lambası söner ve sü-
rücüye hidrolik direksiyon sisteminin normal 
çalıştığını bildirir.

NOT
Direksiyon aşağıdaki şekillerde çalışı-
yorsa hidrolik direksiyon kontrol sistemi, 
kumanda bilgisayarı ve tahrik motoru 
gibi sistem bileşenlerinin aşırı ısınması-
nı önlemek için hidrolik direksiyon geçici 
olarak sınırlandırabilir.
● Paralel park etme işlemi sırasında 

direksiyon simidinin sık aralıklarla 
döndürülmesi gibi durumlarda direk-
siyon simidi sık sık kullanılır ve araç 
aşırı düşük hızda dönüş yaparken 
keskin bir şekilde döndürülür.

● Direksiyon simidi uzun bir süre sonu-
na kadar döndürülmüş halde kalır.

Bu esnada, direksiyonda daha fazla di-
renç olacaktır. Ancak, bu bir arıza oldu-
ğu anlamına gelmez. Direksiyon bir süre 
kullanılmadıktan ve hidrolik direksiyon 
kontrol sistemi soğuma şansı bulduk-
tan sonra normal direksiyon kuvveti geri                 
gelecektir. 

703006

702348

 DİKKAT
Hidrolik direksiyon uyarı lambası yan-
dığında, direksiyon simidi oynatılırken 
daha yüksek bir dirençle karşılaşılabi-
lir. En yakın SUBARU servisine kadar 

dikkatli bir şekilde aracı sürmenizi ve 
orada hemen aracı kontrol ettirmenizi 
tavsiye ederiz.
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Ancak, hidrolik direksiyon, hidrolik des-
teğin çok sık sınırlandırılmasına neden 
olacak standart dışı bir şekilde çalışıyor-
sa bu, hidrolik direksiyon kontrol siste-
minin arızalanmasına neden olabilir.

7-7. Frenleme

 Frenleme ile ilgili ipuçları

 Frenler ıslandığında
Aracı yağmurda sürerken veya yıkadıktan 
sonra frenler ıslanabilir. Bunun sonucu ola-
rak durma mesafesi uzar. Frenleri kurutmak 
için aracınızı güvenli bir hızda sürün ve bir 
yandan da frenlerin ısınması için fren peda-
lına hafifçe basın.

 Motor freninin kullanılması
Ayak freniyle birlikte motor frenini de kullan-
mayı unutmayınız. Yokuş aşağı inerken sa-
dece fren pedalını kullanırsanız fren balata-
ları çok ısınarak fren hidroliğinin ısınmasına 
neden olur. Bunu önlemek için daha düşük 
bir vitese geçiniz.

 Bir lastik patladığında frenleme
Lastik patladığı zaman frene aniden basma-
yınız. Bu, aracın kontrolünü kaybetmenize 
yol açabilir. Bir yandan hızı kademeli olarak 
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azaltırken düz gitmeye devam edin. Sonra 
yavaşça kenara yanaşarak güvenli bir yerde 
durun.

 Fren sistemi

 İki ayrı devre
Aracınız çift devreli bir fren sistemine sahip-
tir. Her bir devre, tekerleklere çaprazlaması-
na kontrol eder. Fren sistemi devrelerinden 
biri arızalandığında sistemin diğer yarısı 
çalışmaya devam eder. Devrelerden birinin 
çalışmadığı durumda fren pedalı yer döşe-
mesine daha fazla yaklaşır ve pedala daha 
sert basmak gerekir. Ayrıca aracın durma 
mesafesi de uzar.

 Elektronik fren servosu 
Araç, ek fren kuvveti sağlamak için bir elekt-
ronik fren servosu ile donatılmıştır. Sürüş 
sırasında kontak anahtarını kapatmayın, 
çünkü bu, fren servosunu kapatır ve aracın 
frenleme gücü azalır.
Fren servosu tamamen çalışamaz duruma 
gelse bile frenler çalışmaya devam eder. Bu 
durum meydana geldiğinde pedala normal-
den daha sert basmanız gerekir ve aracın 
durma mesafesi artar.

 UYARI
Sürüş sırasında ayağınızı sürekli ola-
rak fren pedalının üstünde tutmayın. 
Bu, frenlerin fazla ısınmasına ve fren 
balatalarının gereksiz yere aşınmasına 
neden olabilir.
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NOT
Aşağıdaki işlemler gerçekleştirildiğinde, 
elektronik fren servo kontrol modülün-
den bir çalışma sesi duyulabilir. Bu bir 
arıza değildir.
● Fren pedalı kullanıldığında.
● Sürücü kapısı açıldığında
● EyeSight fonksiyonu etkinleştirildi-

ğinde.
● Motor durduktan sonra birkaç dakika 

geçtiğinde.

 Basınç yetersiz olduğunda 
 yardımcı fren servosu fonksiyonu

Fren sisteminde bir arıza olması durumun-
da, VDC sisteminin hidrolik basıncı kontrol 
edilerek frenleme için gerekli güç depolana-
caktır.
Yardımcı servo fonksiyonu çalışırken fren 
pedalına basıldığında, bir çalışma sesi ve 
fren pedalı titreşimi üretilebilir.

 Fren destek sistemi

Fren yardımı, bir sürücü destek sistemidir.
Sürücü fren pedalına yeterince güçlü bir şe-
kilde basamadığında veya fren kuvveti ye-
tersiz olduğunda fren kuvvetinin artırılmasını 
sağlar. Fren yardımı, sürücünün fren peda-
lına bastığı andaki hıza göre ek fren gücü 
üretir.

NOT
Fren pedalına ani veya çok güçlü bir şe-
kilde basarsanız, aşağıdakiler meydana 
gelir. Ancak bunlar meydana gelse bile, 
herhangi bir arıza olduğunu göstermez 
ve fren destek sistemi düzgün bir şekilde 
çalışır.
● Fren pedalının daha az bir güçle, 

daha fazla bir frenleme gücü meyda-
na getirdiğini hissedebilirsiniz.

● Motor bölmesinden gelen ABS siste-
minin çalışma sesini duyabilirsiniz.

 Acil Durum Durma Sinyali
Acil Durma Sinyali, fren pedalına aniden 
basıldığında dörtlü flaşörleri otomatik olarak 
kısa aralıklarla yakıp söndüren bir fonksi-
yondur. Dörtlü flaşörlerin hızlı yanıp sönme-
si, arkadaki araçları uyarır ve bir çarpışma 
ihtimalini azaltır.

 Çalışma koşulu
Aşağıdaki tüm koşullar karşılandığı zaman, 
Acil Durma Sinyali etkinleşir.
● Dörtlü flaşör kapalı olduğunda.
● Araç hızı 60 km/sa veya daha fazla oldu-

ğunda.
● Sistem, fren pedalına basıldığında ara-

cın yavaşlamasına göre ani frenlemenin 
meydana geldiğine karar verir.

 Otomatik iptal
Acil Durma Sinyali, aşağıdaki durumların 
herhangi birisinde iptal olur.
● Dörtlü flaşör açıldığında.

 UYARI
Fren desteği sistemine çok fazla gü-
venmeyiniz. Bu sistem araca sahip ol-
duğunun üzerinde bir frenleme kapasi-
tesi sağlayan bir sistem değildir. Sürüş 
esnasında aracınızın hızına ve güvenlik 
mesafesine çok dikkat edin.

 DİKKAT
Ani frenleme yapmanız gerekiyorsa, 
fren desteği sistemini etkin hale getir-
mek için fren pedalına güçlü bir şekilde 
basmaya devam edin.

 DİKKAT
Acil Durma Sinyali etkinleştirildiğin-
de dönüş sinyalinin üstünde önceliği                 
vardır.
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● Fren pedalı bırakıldığında.
● Sistem, aracın yavaşlamasına bağlı ola-

rak ani frenlemenin sona erdiğine karar 
verir. Acil Durma Sinyalini devreye sok-
ma/devreden çıkma ayarları SUBARU 
servislerinde değiştirilebilir. Detaylı bilgi 
için bir SUBARU servisi ile temasa geç-
menizi tavsiye ederiz.

 Disk fren balatası aşınma 
uyarı göstergeleri

Fren diski üzerindeki balata aşınması uyarı 
göstergeleri fren balataları aşındığı zaman 
uyarı sesi çıkarır.

Fren yaparken disk frenlerden gıcırtı ya da 
sürtünme sesi duyarsanız, hemen aracınızı 
en yakın SUBARU bayisine kontrol ettirme-
nizi öneririz. 
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7-8. ABS (Kilitlenmeyi 
Önleyici Fren Sistemi)

702945-M

 UYARI
Sürüş sırasında daima azami dikka-
ti gösterin. - ABS donanımlı bir araçla 
sürüş yaptığınız için kendinize aşırı gü-
venmeniz kolaylıkla ciddi bir kazaya yol 
açabilir.

 DİKKAT
  ABS sistemi, duruş mesafesini her 

zaman kısaltmaz. Bu nedenle önü-
nüzdeki araçla aranızda her zaman 
güvenli bir mesafe bırakmanız ge-
rekir.

  Bozuk satıhlı yollarda, mıcırlı yol-
larda, buzlu yollarda veya yeni 
yağmış derin karın üzerinde aracı 
sürerken ABS’li aracın duruş me-
safesi ABS’siz aracınkinden daha 
uzun olabilir. Bu nedenle aracınızı 
bu koşullar altında sürerken hızını-
zı azaltın ve diğer araçlarla aranız-
da güvenli bir mesafe bırakın.

  Kar zincirleri takıldığı zaman, ABS 
sistemi olan bir aracın durma me-
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ABS sistemi, kaygan yollarda veya ani fren-
lemelerde ortaya çıkabilecek tekerlek ki-
litlenmelerine engel olur. Böylece tekerlek 
kilitlenmesinden kaynaklanan direksiyon ha-
kimiyeti kaybı ve aracın sağa sola kayması 
önlenmiş olur.

ABS sistemi çalışırken bir tıkırtı sesi duyabi-
lirsiniz veya fren pedalında hafif bir titreme 
hissedilebilir. Bu, ABS’nin çalışması sırasın-
da ortaya çıkan normal bir durumdur.

Araç hızı yaklaşık 10 km/saatin (6 mph) altı-
na düştüğünde ABS çalışmaz.

 ABS Otomatik Kontrol
Araç çalıştırıldıktan hemen sonra fren pe-
dalında hafif bir sarsıntı hissedebilir veya 
motor bölmesinden ABS’nin çalışma sesinin 
geldiğini duyabilirsiniz. Bu, ABS sisteminin 
otomatik bir fonksiyon testinin gerçekleştiril-
mesinde kaynaklanır ve anormal bir durum 
olduğunu göstermez.

 ABS Uyarı Lambası
Bkz. “ABS uyarı lambası” S167.

7-9. Elektronik Fren Kuvveti 
Dağıtımı (EBD) sistemi
EBD sistemi, frenleme kuvvetini büyük bir 
bölümünü arka frenlerin sağlamasına izin 
vererek frenlerin etkinliğini en üst düzeye 
çıkarır. Sistem, frenleme kuvvetinin arka te-
kerleklere dağılımını aracın yük durumuna 
ve hızına bağlı olarak ayarlamak suretiyle 
çalışır.
EBD sistemi, ABS sistemine entegre edil-
miş olup frenleme kuvvetinin dağılımının 
optimum şekilde yapmak olan görevini ABS 
sisteminin bazı parçalarını kullanarak yerine 
getirir. EBD tarafından kullanılmakta olan 
ABS parçalarından herhangi bir tanesi bozu-
lursa EBD sistemi de çalışmasını durdurur.

EBD sistemi çalışırken bir tıkırtı sesi du-
yabilir veya fren pedalında hafif bir titreme 
hissedebilirsiniz. Bu normaldir ve bir arıza 
olduğunu göstermez.

safesi bu sistemi olmayan bir ara-
ca göre daha uzun olabilir. Hızınızı 
azaltıp önünüzdeki araçla aranızda 
güvenli bir mesafeyi koruyun.

  ABS’nin çalıştığını hissettiğiniz za-
man fren pedalına sabit bir kuvvet-
le basmalısınız. Fren pedalını pom-
palamayın, aksi takdirde ABS’nin 
çalışması bozulabilir.
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 EBD Sistem Arızaları

EBD sisteminde bir arıza meydana geldiğin-
de, sistem çalışmayı durdurur ve aşağıdaki 
uyarı lambaları eşzamanlı olarak yanar.
● Fren sistemi uyarı lambası (kırmızı)
● ABS uyarı lambası
● Araç Dinamiği Kontrol düzeni uyarı                  

lambası
Park freni bırakılmış olmasına rağmen tüm 
uyarı lambaları yanık kalırsa, fren hidroliği 
seviyesi düşük olabilir veya EBD sistemin-
de bir sorun olabilir. Aracı hemen güvenli bir 
yere park edin ve bir SUBARU bayisi ile ile-
tişime geçmenizi öneririz.

Çalıştırm
a ve kullanm

a
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Araç Dinamiği Kontrol sistemi

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

7-10. Araç Dinamiği Kontrol 
sistemi

702983

 UYARI
  Fren sistemi uyarı lambası (kırmızı) 

yanıyorken aracı kullanmak tehli-
kelidir. Bu, fren sisteminin doğru 
çalışmadığını gösterebilir. Lamba 
yanmaya devam ederse frenleri der-
hal bir SUBARU servisine kontrol 
ettirmenizi tavsiye ederiz.

  Frenlerin doğru çalışmadığına dair 
en ufak bir şüpheniz varsa aracı kul-
lanmayınız. Aracınızı tamir için en 
yakın SUBARU servisine çektirme-
nizi tavsiye ederiz.

 UYARI
Sürüş sırasında daima olabildiğince 
dikkatli davranın; Araç Dinamiği Kont-
rol sistemi ile donatılmış bir araç kul-
landığınız için kendinize duyacağınız 
aşırı güven ciddi bir kazaya yol açabilir.

 DİKKAT
  Aracınız Araç Dinamiği Kontrol sis-

temi ile donatılmış olsa dahi, karla 
kaplı veya buzlu yollarda araç kul-
lanırken kış lastikleri kullanılmalı-
dır; ayrıca araç hızı önemli ölçüde 
azaltılmalıdır. Sadece Araç Dinami-
ği Kontrol sistemine sahip olmak 
aracın her durumda kazaları atlata-
cağı garantisini vermez.

  Araç Dinamiği Kontrol sisteminin 
etkinleşmesi, geçilmekte olan yo-
lun yüzeyinin kaygan olduğunun 
bir göstergesidir; Araç Dinamiği 
Kontrol sistemine sahip olmak her 
zaman ve her şart altında aracın 
tam kontrolünü elinizde bulundu-
racağınızın garantisi olmadığından 
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Patinaj ve/veya kayma riskinin olduğu kay-
gan zeminlerde ve/veya viraj alırken ve/veya 
keskin manevralarda, Araç Dinamiği Kontrol 
sistemi aracın çekişini ve yön kontrolünü ko-
rumak için e-BOXER sisteminin çıkış gücü-
nü ve her bir tekerleğin frenleme kuvvetini 
ayarlar.

● Çekiş Kontrol Fonksiyonu
Çekiş kontrol fonksiyonu, kaygan yol yüzey-
lerinde tahrik tekerleklerinin patinaj yapma-
larını önleyerek bu suretle çekişin ve direk-
siyon hakimiyetinin sağlanmasına yardımcı 
olmak için tasarlanmıştır. Bu fonksiyonun 
devreye girmesi Araç Dinamiği Kontrolü ça-
lışması gösterge lambasının yanıp sönmesi 
ile gösterilir.

● Kayma Tehlikesini Baskılama 
 Fonksiyonu
Yana kaymayı önleme fonksiyonu, yön de-
ğiştirme sırasında tekerleklerin yanlara kay-
ma eğilimini önleyerek aracın sağa veya 
sola kaymadan sürülebilmesini sağlama-
ya yardımcı olmak için tasarlanmıştır. Bu 
fonksiyonun devreye girmesi Araç Dinamiği 
Kontrolü çalışması gösterge lambasının ya-
nıp sönmesi ile gösterilir.

NOT
● Araç Dinamiği Kontrol sistemi, aşa-

ğıdaki koşullar ortaya çıktığında nor-
mal kabul edilebilir.
–  Fren pedalının birden çekildiği 

hissedilirse.
–  Araç veya direksiyon hafifçe tit-

rerse.
–  e-BOXER sistemini çalıştırırken 

ve e-BOXER sistemini çalıştır-
dıktan sonra kalkış esnasında 
İY-motor bölmesinden kısa bir 

dolayı bu sistemin devreye girme-
si, aracın hızının oldukça düşürül-
mesi gerektiğinin bir işareti olarak 
görülmelidir.

  Araç Dinamiği Kontrol sistemi ile 
donatılmış bir araçtan süspansi-
yonun parçaları, direksiyonun par-
çaları veya bir aks çıkarılacağı za-
man yetkili bir SUBARU servisine 
sistemi kontrol ettirmenizi tavsiye 
ederiz.

  Araç Dinamiği kontrol sisteminin 
doğru çalışmasını sağlamak üzere 
aşağıdaki önlemler alınmalıdır.
–  Dört tekerleğe aynı ebat, tip ve 

markada lastik takılmalıdır. Ay-
rıca, aşınma miktarı dört lasti-
ğin hepsinde aynı miktarda ol-
malıdır.

–  Lastik basıncını, sürücü tara-
fındaki kapı direğine yapıştırıl-
mış araç levhasında gösterildi-
ği gibi uygun seviyede tutun.

–  Patlak bir lastiği değiştirdi-
ğinizde yerine sadece geçici 
stepneyi kullanın. Ancak, belir-
tilen geçici stepneyle bile Araç 
Dinamiği Kontrol sisteminin 
etkinliği azalacaktır.

  Birbirinin eşi olmayan (eşleşme-
yen) lastikler kullanılırsa, Araç                     

Dinamiği Kontrol sistemi doğru ça-
lışmayabilir.

  Araç Dinamiği Kontrol sistemi, 
frenleri ve motor gücünü kontrol 
altında tutmak suretiyle, kayma 
gibi dengesiz araç hareketlerinin 
önlenmesine yardımcı olur. Çok 
gerekmedikçe Araç Dinamiği Kont-
rol sistemini devre dışı bırakmayın. 
Sistemi mutlaka devre dışı bırak-
manız gerekiyorsa, yol yüzeylerine 
göre aracınızı çok dikkatli kullanın.
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çalışma sesi duyulursa.

–  e-BOXER sistemini çalıştırdıktan 
sonra, sürüş sırasında fren pe-
dalında titreme olursa.

● Aşağıda sıralanan durumlarda araç, 
sürücünün hissettiğinden daha faz-
la patinaj yapıyor olabilir. O nedenle 
Araç Dinamiği Kontrol sistemi dev-
reye girebilir. Bu şekilde devreye gir-
mesi sistemin arızalı olduğunu gös-
termez.
–  Mıcır kaplı veya tekerlek izleriyle 

dolu yollarda
–  Son kat kaplaması yapılmamış 

yollarda
–  Araç bir römork çekiyorken
–  Araca kar lastikleri veya kış las-

tikleri takılıyken
● Araç Dinamiği Kontrol sisteminin 

devreye girmesi, direksiyon simidi-
nin kullanılmasının normal şartlar 
altındakine kıyasla biraz farklı hisse-
dilmesine neden olur.

● Araçta Araç Dinamiği Kontrol sistemi 
olsa bile viraja yaklaşırken daima hızı 
azaltmak önemlidir.

● Bir lastiği değiştirmeden önce her za-
man e-BOXER sistemini kapatın, aksi 
takdirde Araç Dinamiği Kontrol siste-
mi düzgün çalışamaz hale gelebilir.

 Araç Dinamiği Kontrol 
 sistemi monitörü
“Araç Dinamiği Kontrolü uyarı lambası/Araç 
Dinamiği Kontrolü çalışma gösterge lamba-
sı” S172 ve “Araç Dinamiği Kontrolü KA-
PALI gösterge lambası” S173 konularına 
bakın.

 Araç Dinamiği Kontrol 
 Sistemini Açmak/Kapatmak
Araç Dinamiği Kontrol sistemi fonksiyonunu 
açıp kapatmak için merkezi bilgi ekranını 
çalıştırın. Ayrıntılar için bkz. “Araç ayarları”                      

S206. Araç Dinamiği Kontrol sistemini ge-
çici olarak devre dışı bırakarak yeterli bir çe-
kiş tekerleği kayması oluşturmak , aşağıdaki 
durumlardan kaçınmak için yardımcı olabilir. 
Gerektiğinde Araç Dinamiği Kontrol sistemi-
ni kapatın.
● Karlı, çakıllı veya kaygan yüzeyli dik 

eğimli bir yolda dururken kalkış
● Tekerlekleri çamura veya derin kara 

saplandığında aracın kurtarılması 

Motor çalışırken Araç Dinamiği Kontrolü sis-
temi kapatıldığında, gösterge tablosundaki 
Araç Dinamiği Kontrolü KAPALI gösterge 
lambası yanar. Araç Dinamiği Kontrol siste-
mi devre dışı bırakılır. 

Çalıştırm
a ve kullanm
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– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

Araç Dinamiği Kontrolü sistemini yeniden 
etkinleştirmek için “Araç Dinamiği Kontrolü” 
simgesine tekrar dokunulduğunda, Araç Di-
namiği Kontrolü KAPALI gösterge lambası 
söner.
Yukarıda belirtilen durumların haricinde Araç 
Dinamiği Kontrol sistemini devreden çıkar-
mamalısınız.

NOT
● Araç Dinamiği Kontrol sistemini dev-

re dışı bırakmak için “Araç Dinamiği 
Kontrolü”ne dokunulduğunda, kon-
tak anahtarı bir sonraki sefer “KAPA-
LI” konumuna getirildiğinde ve motor 
yeniden çalıştırıldığında Araç Dinami-
ği Kontrolü sistemi otomatik olarak 
yeniden devreye girer.

 DİKKAT
Araç Dinamiği Kontrol sistemi, frenleri 
ve motor gücünü kontrol altında tutmak 
suretiyle, kayma gibi dengesiz araç ha-
reketlerinin önlenmesine yardımcı olur. 
Kesinlikle gerekli olmadıkça Araç Di-
namiği Kontrol sistemini kapatmayın.  
Araç Dinamiği Kontrol sistemini kapat-
manız gerekiyorsa, yol yüzeyi durumu-
na göre çok dikkatli sürün.
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● Araç Dinamiği Kontrolü sistemini 
devre dışı bırakmak için “Araç Dina-
miği Kontrolü”ne dokunulduğunda, 
aracın çalışma performansı, Araç Di-
namiği Kontrolü sistemi olmayan bir 
aracınkiyle karşılaştırılabilir.. Mutlak 
surette gerekli olmadığı sürece, Araç 
Dinamiği Kontrol sistemini devre dışı 
bırakmayın.

● Araç Dinamiği Kontrol sistemi devre 
dışıyken bile fren kontrolü sistemi-
nin bileşenleri devrede olabilir. Fren 
kontrolü sistemi etkinleştirildiğinde, 
Araç Dinamiği Kontrol sisteminin ça-
lışma gösterge lambası yanıp söner.

7-11. X-MODU

 UYARI
  Sürüş sırasında daima olabildiği-

nizce dikkatli davranın, X-MODU 
bulunan bir araç kullandığınız için 
kendinize duyacağınız aşırı güven 
ciddi bir kazaya yol açabilir.

  Sürüş sırasında daima olabildiği-
nizce dikkatli davranın - yokuşta 
iniş fonksiyonu bulunan bir araç 
kullandığınız için kendinize duya-
cağınız aşırı güven ciddi bir kazaya 
yol açabilir. Aşırı dik inişlerde, don-
muş, çamurlu ve kumlu yollarda 
sürüş yaparken çok dikkatli olun 
ve gerekirse fren pedalına basın. 
Araç hızının kontrol edilememesi, 
kontrol kaybına ve ciddi bir kazaya 
neden olabilir.

 DİKKAT
  Aracınız X-MODE ile donatılmış 

olsa bile, karlı veya buzlu yollar-
da araç kullanırken kış lastikleri 
kullanılmalıdır; ayrıca araç hızı 
önemli ölçüde azaltılmalıdır. Sa-
dece X-MODU’na sahip olmak, 
aracın her durumda kazaları                                       

önleyebileceğini garanti etmez.
  Düşük hızlarda sürüş sırasında 

çok kaygan yüzeylerle karşılaşır-
sanız X-MODU’nu aktif hale getirin. 
Ancak X-MODU, her zaman ve her 
koşulda araç kontrolünün koruna-
cağını garanti etmez. X-MODU’nu 
etkinleştirirken, aracın hızı önemli 
ölçüde azaltılmalıdır.

  Araçtan süspansiyon parçaları, 
direksiyon parçaları veya bir aks 
çıkarılacağı zaman yetkili bir SU-
BARU servisine o sistemi kontrol 
ettirmenizi tavsiye ederiz.

  X-MODU’nun düzgün çalıştığından 
emin olmak için aşağıdaki önlem-
leri alın:
–  Dört tekerleğe aynı ebat, tip ve 

markada lastik takılmalıdır. Ay-
rıca, aşınma miktarı dört lasti-
ğin hepsinde aynı miktarda ol-
malıdır.

–  Lastik basıncını, kapı direğine 
yapıştırılan etiket üzerinde be-
lirtilen seviyelerde tutun.
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–  Patlak bir lastiği değiştirdiğiniz-
de yerine sadece geçici stepne 
kullanınız. Geçici stepne kulla-
nımı esnasında X-MODU’nun 
performansı düşecektir, sü-
rüş esnasında bu durumu göz 
önünde bulundurun.

  Yokuş inme kontrolü fonksiyonu 
uzun süre aralıksız kullanıldığında, 
fren diskindeki sıcaklık artabilir ve 
fonksiyon geçici olarak devre dışı 
bırakılabilir.  Yokuş iniş kontrolü 
gösterge lambası söndüğünde, yo-
kuş iniş kontrolü işlevi devre dışı 
bırakılır.

X-MODU, kötü yol koşullarında sürüş için 
e-BOXER sistemi, AWD ve Araç Dinamiği 
Kontrol sistemi vb.’nin entegre kontrol siste-
midir. X-MODU’nu kullanarak yokuş yukarı 
ve yokuş aşağı dahil olmak üzere kaygan 
yol koşullarında bile daha konforlu sürüş ya-
pabilirsiniz. 

X-MODU aşağıdaki fonksiyonlara sahiptir.

● Yokuş iniş kontrolü fonksiyonu:
Yokuş iniş kontrolü fonksiyonu ile, yokuş 
aşağı iniş sırasında araç hızını makul bir 
hızda sabitleyebilirsiniz. Araç hızı artma eği-
limi gösterirse, fren kontrol sistemi devreye 
girerek araç hızını ayarlar.

● Sürüş yeteneği kontrolü:
Bu mod, aracın tırmanma becerisini ve sü-
rülebilirliğini artırır, direksiyonun daha kolay 
kontrol edilebilmesi için torkun yumuşak bir 
şekilde aktarılmasını sağlar.

 X-MODU’nu Etkinleştirmek/
Devre Dışı Bırakmak

X-MODU göstergesi (1 modu olan modeller)
1  X MODU göstergesi

Çalıştırm
a ve kullanm
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X-MODU

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

X-MODU göstergesi (2 modu olan modeller)
1  DERİN KAR/ÇAMUR modu göstergesi
2  KAR/KİR modu göstergesi

X-MODU’nu etkinleştirmek veya devre dışı 
bırakmak için merkezi bilgi ekranını ça-
lıştırın. Ayrıntılar için bkz. “Araç ayarları”                            

S206.

NOT
● Araç hızı 20 km/sa (12 mph) veya üze-

rindeyken X-MODU’nu etkinleştirme-
ye çalışsanız bile, X-MODU etkinleş-
tirilmeyecektir. Bu durumda, iki defa 
uyarı sesi duyulur.

● X-MODU devredeyken araç hızı 40 
km/sa (25 mph) veya üzerine çıkarsa, 
bir kez sesli uyarı verilir ve X-MODU 
devre dışı bırakılır. Araç hızı 35 km/sa 

306189
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(22 mph) altına düştüğünde X-MODU 
otomatik olarak yeniden etkinleşir.
–  X-MODU otomatik olarak devre 

dışı bırakıldıktan sonra sabit hız 
kontrolünü veya hız sınırlayıcıyı 
(varsa) kullandığınızda, araç hızı 
35 km/sa (22 mph) altına düştü-
ğünde X-MODU otomatik olarak 
yeniden etkinleştirilmeyecektir.

● e-BOXER sistemi çalışırken aşağı-
daki koşullardan herhangi biri sağ-
lanırsa, X-MODU devre dışı kalır. Bu 
durumda, X-MODU’nu etkinleştirmek 
mümkün değildir. Ayrıca, SI-DRIVE 
bulunan modellerde,  mod, Akıllı (I) 
moduna değişecek ve diğer modlara 
geçmek mümkün olmayacaktır.
–  Arıza gösterge lambası (Motor 

Kontrol lambası) yanar.
–  AT OIL TEMP (Şanzıman Yağı Sı-

caklığı) uyarı lambası yanıp sö-
ner.

–  ABS uyarı lambası yanar.
–  Araç Dinamiği Kontrolü uyarı 

lambası yanar.
● e-BOXER sistemi çalışmıyorken 

X-MODU’nu etkinleştirmek mümkün 
değildir, çünkü yokuş iniş kontrolü 
fonksiyonu etkinleştirilmemiştir.

● İY-motor soğutma suyundaki 
bir sıcaklık artışından dolayı İY-
motorun aşırı ısınma ihtimali varsa, 
X-MODU’nu etkinleştirmek mümkün 
değildir. X-MODU etkinleştirilse dahi, 
motor soğutma suyu sıcaklığı yüksel-
diğinde X-MODU devre dışı bırakılır. 
Bu durumda, SI-DRIVE modu Akıllı (I) 
moduna geçer.

● X-MODU etkinleştirildiğinde SI-DRIVE 
düğmesine basılsa bile SI-DRIVE 
modu etkilenmeyecektir. Bu durum-
da, iki defa uyarı sesi duyulur.

● X-MODE etkinleştirildiğinde, motor 
sürüşü ve otomatik İY-motor durdur-
ma gerçekleştirilmez.

2 modlu modeller:
● KAR / KİR seçeneği, lastiklerle yol 

yüzeyi arasındaki temas noktalarının 
görülebildiği karla kaplı bir yolda sü-
rüş veya asfaltsız bir yolda sürüş için 
uygundur.

● DERİN KAR / ÇAMUR seçeneği, derin 
karla kaplı bir yolda, lastiklerle yol 
yüzeyi arasındaki temas noktalarının 
görünmediği yerlerde veya çamurlu 
bir yolda sürüş için uygundur.

 Yokuş İniş Kontrolü 
Fonksiyonu

X-MODU etkinleştirildiğinde ve araç hızı 
yaklaşık 20 km / saatin (12 mil / sa) altında 
olduğunda, Yokuş iniş kontrolü fonksiyonu 
bekleme modunda olacaktır.
Araç hızı yaklaşık 20 km/sa hızın altınday-
ken ve gaz pedalı oranı yaklaşık %10’dan az 
iken, fonksiyon çalışır.
Araç hızı yaklaşık 20 km/h üzerine çıktığın-
da ve gaz pedalına basıldığında fonksiyon 
devreden çıkar.

NOT
● Yokuş iniş kontrolü fonksiyonu ça-

lışırken dahi, fren pedalını veya gaz 
pedalını kullanarak araç hızını değiş-
tirebilirsiniz.

● Yokuş iniş kontrolü fonksiyonu tara-
fından frenleme sırasında, stop lam-
baları yanar.

● Yokuş iniş kontrolü fonksiyonu, yol 
eğimine bağlı olmaksızın kullanılabilir.

X-MODU

 DİKKAT
Güçlü bir frenleme kuvveti gerekiyor-
sa, yokuş iniş kontrolü fonksiyonunun 
frenleme kuvveti yeterli olmayabilir 
(örn. bir römork çekerken).
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● Yokuş iniş kontrolü fonksiyonu, aşa-

ğıdaki koşullar ortaya çıktığında nor-
mal olarak görülebilir.
–  Yokuş iniş kontrolü fonksiyonu 

çalışırken, motor bölmesinden 
kısa süreli bir çalışma sesi du-
yulması.

–  Yokuş iniş kontrolü fonksiyonu 
çalışırken, fren pedalına basıldı-
ğında  fren pedalına basma his-
sinin farklı olması (normalden 
daha sert, vb.).

 Yokuş iniş kontrolü gösterge 
 lambası

Bu gösterge, yokuş iniş kontrolü fonksiyonu 
bekleme modundayken yanar. Fonksiyon 
çalışırken bu ışık yanıp söner. 

Fonksiyon devre dışı moddayken söner. Bu 
fonksiyon devre dışı moda getirildiğinde, 
araç hızı yaklaşık 30 km/h üzerine çıkarsa 
ışık söner.
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Lastik basıncı izleme sistemi (TPMS) 

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

7-12. Lastik basıncı izleme 
sistemi (TPMS) (varsa)

Düşük lastik basıncı uyarı lambası

Lastik basıncı izleme sistemi, bir lastiğin 
basıncı seçilen TPMS moduna göre çok dü-
şükse, her bir tekerlekte takılı olan birer sen-
sörden sinyal göndererek sürücüye bir uyarı 
mesajı verir. Bkz. “Düşük lastik basıncı uyarı 
lambası” S165.
Lastik basıncı izleme sistemi, sadece araç 
40 km/h üzerindeki hızlarda seyrederken et-
kinleşir. Ayrıca bu sistem, ani lastik basıncı 
düşüşlerine hemen karşılık veremeyebilir 
(örneğin, keskin bir nesne üzerinden geçer-
ken lastik patlaması).

701931

702350



312 Lastik basıncı izleme sistemi (TPMS) 

 UYARI
  Sürüş sırasında düşük lastik ba-

sıncı uyarı lambası yanarsa, asla 
ani frenleme yapmayın. Onun ye-
rine, aşağıdaki prosedürü izleyin. 
Aksi taktirde, ciddi yaralanmalara 
ve araçta hasara yol açacak bir ka-
zaya sebep olabilirsiniz.
(1)  Bir yandan hızı kademeli ola-

rak azaltırken düz gitmeye de-
vam edin.

(2)  Yoldan yavaşça çıkarak güven-
li bir yerde durun.

(3)  Dört lastiğin de basıncını 
kontrol edin ve basıncı, sürü-
cü tarafındaki kapı direğinde 
bulunan lastik şişirme basıncı 
etiketinde gösterilen SOĞUK 
lastik basıncına ayarlayın.

 Araç kısa bir mesafe sürülse dahi, 
lastikler ısınır ve basınçları deği-
şir. Lastik basınçlarını lastik şişir-
me basıncı etiketinde gösterilen 
standart değerlere ayarlamadan 
önce, lastiklerin iyice soğumasını 
bekleyin. Bkz. “Lastikler ve jant-
lar” S454. Lastik basıncı izleme 
sistemi, araç hareketsizken çalış-
maz. Lastik basınçlarını ayarladık-
tan sonra, aracı 40 km/h üzerine 
çıkarın; böylelikle TMPS lastik                                             

basınçlarını tekrar ölçecektir. Las-
tik basınçları en alt sınırın üzerin-
deyse, düşük lastik basıncı uyarı 
lambası birkaç dakika sonra söne-
cektir.

 Lastik basınçlarını ayarladıktan 
sonra bu lamba yanmaya devam 
ederse, lastiklerden birisi zarar 
görmüş ve hızla hava kaçırıyor ola-
bilir. Lastiğiniz patlarsa, bkz. “Pat-
lak Lastikler” S394.

  Orijinal basınç sensörü/vericisi 
bulunmayan bir lastik takılır ya da 
jant değiştirilirse, düşük lastik ba-
sıncı lambası yaklaşık bir dakika 
yanıp söndükten sonra sürekli bir 
şekilde yanar. Bu TMPS’nin lastik 
basınçlarını ölçemediği anlamına 
gelir. En kısa zamanda, lastik ve 
sensör değişimi veya sistemin sı-
fırlanması için bir SUBARU servisi-
ne başvurun.

  Bir lastik sıvı sızdırmazlık madde-
si kullanılarak onarıldığında, lastik 
basıncı uyarı valfi ve vericisi düz-
gün çalışmayabilir. Bir sıvı sızdır-
mazlık maddesi kullanıldıysa, en 
kısa sürede en yakın SUBARU ser-
visine başvurmanızı öneririz. Lasti-
ği değiştirirken, lastik basıncı uyarı 
valfini ve vericisini de değiştirdiği-
nizden emin olun. Hasar yoksa ve 

sıvı dolgu maddesi kalıntıları düz-
gün şekilde temizlenmişse, jantı 
tekrar kullanabilirsiniz. Lamba yak-
laşık bir dakika yanıp söndükten 
sonra sabit yanıyorsa, sistemin de-
netlenmesi için yetkili bir SUBARU 
servisine gitmenizi tavsiye ederiz.

 DİKKAT
Sürücü koltuğunun altına metal film 
veya herhangi bir metal parça koy-
mayın. Aksi takdirde, lastik basıncı 
sensörlerinden gelen sinyallerin alım 
gücü zayıflar ve TPMS sistemi düzgün                       
çalışamaz.
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 TPMS Ekranı

Bu ekran, her lastiğin basıncını gösterir.
“Temel ekranlar” konusuna bakın S188.

 TPMS Modu Ayarı*
Aracınızı sürmeden önce, TPMS modunun 
aracın yük durumuna göre en uygun olana 
ayarlandığından emin olun. Bir modu aşağı-
daki koşullar altında ayarlayın.
● Araç hareketsiz dururken.
● Kontak anahtarı “AÇIK” konumundayken

Araç özelliklerine bağlı olarak, aracınızda 2 
veya 3 tür TPMS modu ayarı bulunabilir.

Normal mod

Yükleme modu

Çekme modu

 TPMS modu seçimi

1.    (ANA EKRAN) öğesine dokunun.
2.  →  (Ayarlar)
3.  → “Araç”
4.  → “TPMS Modu Ayarı”
5. TPMS modunu seçin.
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Aracınızın park edilmesi

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

7-13. Aracınızın park 
edilmesi

kPa

306521

307302

RadyoTelefon Araç

EyeSight

EyeSight Yardımı Monitörü

Geri Viteste Otomatik Frenleme (RAB)

Sürücü İzleme Sistemi

Anahtarsız Giriş Sistemi

Buğu giderici 15 dakika

 UYARI
  Çocukları veya evcil hayvanları 

asla kendi başlarına araçta bı-
rakmayınız. Yanlışlıkla aracı ça-
lıştırarak kazara kendilerini veya 
başkalarını yaralayabilirler. Aynı 
zamanda sıcak veya güneşli gün-
lerde kapalı bir araç içindeki sıcak-
lık hızla, onlarda şiddetli veya muh-
temelen ölümcül yaralanmalara yol 
açacak kadar yükselmiş olabilir.

  Aracı kuru ot, yere atılmış kağıt 
veya bez gibi yanıcı maddelerin 
üstüne park etmeyiniz zira bunlar 
sıcak motora veya egzoz sistemi 
parçalarının yakınında ise kolaylık-
la yanabilir.

  Araçta kısa bir şekerleme yapaca-
ğınız zaman mutlaka e-BOXER sis-
temini durdurun. Motorun egzoz 
gazları yolcu bölmesine girerse 
araçta bulunan kişiler egzoz gazın-
da bulunan karbon monoksit (CO) 
yüzünden ölebilirler.
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 Elektronik Park Freni

1  Elektronik park freni düğmesi
2  Gösterge lambası
3  Elektronik park frenini devreden çıkarma
4 Elektronik park frenini uygulama

Aracınız bir elektronik park freni ile donatıl-
mıştır. Elektronik park freni düğmesini kul-
lanarak park frenini devreye sokabilir veya 
devreden çıkartabilirsiniz.

Uygulamak için: Fren pedalına basın ve 
elektronik park freni düğmesini yukarı çekin.
Serbest bırakmak için: Kontak anahtarı 
“ON” konumunda ve fren pedalı basılıyken 
park freni düğmesine sıkıca basın.

Aracınızın park edilmesi

703045

1

2

3

4

 UYARI
  Araçtan çıkmadan önce e-BOXER 

sistemini kapattığınızdan emin 
olun. Aksi takdirde, park freni dev-
re dışı kalabilir ve bir kazaya neden 
olabilir.

  Fren sistemi uyarı lambası (sarı) 
yanarsa, elektronik park freni sis-
temi arızalı olabilir. Aracınızı he-
men durdurup güvenli bir yere 
çekin, hareket etmesini önlemek 
için lastiklerin altına takoz koyun 

ve bir SUBARU yetkili servisine                              
başvurun.

  Elektronik park freni aşağıdaki 
koşullarda çalıştırılırsa, elektronik 
park freni gösterge lambası yanıp 
sönebilir.
–  Fren aşırı ısınmış
–  Araç dik bir yokuşta

 Bu gibi durumlarda araç hareket 
etmeye başlayarak kazaya neden 
olabilir. Her zaman lastik takozları 
kullanın.

 DİKKAT
  Elektronik park freni bir arıza nede-

niyle uygulanamadığında, kontrol 
için hemen SUBARU bayinizle ile-
tişime geçmenizi öneririz. Aracınızı 
bu koşullarda park etmek zorunda 
kalırsanız, aşağıdaki prosedürü 
uygulayın.
–  Aracınızı düz bir zemin üzerin-

de durdurun.
–  Vites kolunu “P” konumuna 

getirin. Vites kolu “P” konumu-
na getirilemiyorsa vites kilidini 
açmanız gerekir. Bkz. “Vites ki-
litleme fonksiyonu” S295.

–  Aracın kaymasını önlemek için 
lastiklerin altına takoz koyun.

  Asla park freni devredeyken aracı-
nızı kullanmayın. Aksi takdirde bu, 
gereksiz fren balatası aşınmasına 
neden olur. Aracınızı sürmeye baş-
lamadan önce, park frenini devre-
den çıkardığınızdan ve fren sistemi 
gösterge lambasının (sarı) söndü-
ğünden emin olun.

  Daha güçlü frenleme kuvveti ge-
rekiyorsa, elektronik park freninin 
frenleme kuvveti yeterli olmayabi-
lir (ör. bir römork çekerken dik bir 
yokuşta park etmek).
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Elektronik park freni gösterge lambası

Park freni devrede ve kontak açık konum-
dayken, şu gösterge lambaları yanar.
● Elektronik park freni düğmesindeki 

gösterge lambası
● Gösterge tablosundaki elektronik park 

freni gösterge lambası (Ayrıntılar için 
bkz. “Elektronik park freni gösterge 
lambası” S169.)

NOT
● Elektronik park freni düğmesine ba-

sılsa bile, aşağıdaki koşullarda park 
freni bırakılmayacaktır.
–  Kontak anahtarı  "ACC" veya 

"ON" konumunda olduğunda.
–  Fren pedalına basılmadığında.

● Elektronik park freni sistemi, park fre-
nini uygulamak için e-motorları kulla-
nır. Bu nedenle, park freninin devreye 
sokulması veya devreden çıkarılması 
sırasında bazı motor sesleri duyula-
caktır. Bu nedenle, park freninin dev-
reye sokulması veya devreden çıka-
rılması sırasında motor sesleri gelip 
gelmediğini kontrol edin.

● Elektronik park freni sisteminde bir 
arıza olduğunda veya elektronik park 
freninin çalışması geçici olarak kulla-
nılamadığında, elektronik park freni 
düğmesi çalıştırılırsa bir sinyal sesi 
duyulur ve elektronik park freni gös-
terge lambası yanıp söner.

● Örneğin bir sistem arızası nedeniyle 
park frenini bırakamadığınızda, SU-
BARU bayinizle iletişime geçmeni-
zi ve park frenini SUBARU bayinize 
kontrol ettirmenizi öneririz.

● Elektronik park freni düğmesinin ça-
lışması yarıda durdurulursa veya çok 
yavaş yapılırsa, sistem bir hata algıla-
yabilir ve fren sistemi uyarı lambasını 
(sarı) yakabilir. Ancak, düğme çalıştı-
rıldıktan sonra uyarı lambası sönerse 
bu bir arıza olduğunu göstermez.

● Elektronik park freni uzun süre kul-
lanılmadığında, kontak anahtarı "KA-
PALI" konumuna getirildikten sonra 
elektronik park freni otomatik olarak 
çalışabilir. 
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Aracınızın park edilmesi

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

 Bu, elektronik park freninin düzgün 
çalışıp çalışmadığının kontrol edilme-
si nedeniyle ortaya çıkar ve bir arıza 
olduğunu göstermez.

● Elektronik park freni düğmesi arıza-
lıysa ve elektronik park freni bırakı-
lamıyorsa, "Freni gaz pedalı ile oto-
matik bırakma fonksiyonu" S316'da 
açıklanan talimatlara bakın. 

● Elektronik park frenini etkinleştirdik-
ten sonra, elektronik park freni gös-
terge lambası ve elektronik park freni 
düğmesi üzerindeki gösterge lamba-
sı yandıktan birkaç dakika sonra kısa 
bir ses duyabilirsiniz ve sistem doğru 
şekilde devreye girdiğini onaylar. Bu 
ses, freni uygula ve bırak sesinden 
farklıdır.

 Bu aşağıdaki durumlarda oluşabilir:
–  Frenler aşırı derecede sıcaksa.
–  Araç dik bir yokuşta park                         

edilmişse.
–  Kontak anahtarı KAPALI konu-

ma getirildikten sonra elektronik 
park freni uygulanırsa.

702720
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 Bu koşullardan herhangi biri altında, 
bu normal bir çalışma sesidir.

 Gaz pedalı ile otomatik serbest 
bırakma fonksiyonu

Elektronik park freni sisteminde, otomatik bir 
serbest bırakma fonksiyonu mevcuttur. Gaz 
pedalına basıldığında park freni otomatik 
olarak devre dışı bırakılır. Ancak, aşağıdaki 
durumlarda bu otomatik devre dışı bırakma 
fonksiyonu çalışmaz.
● Herhangi bir kapı (bagaj kapağı dışın-

da) açıldığında.
● Sürücünün emniyet kemeri bağlı                               

değilse.
Park freni otomatik olarak devre dışı bıra-
kıldığında, elektronik park freni gösterge 
lambası ve elektronik park freni düğmesinin 
üzerindeki gösterge lambası söner.

NOT
Park frenini uygulamış olsanız bile, gaz 
pedalına basıldığında park freni otomatik 
olarak serbest bırakılır.

 Otomatik Araç Yerinde Tutma 
 fonksiyonu
Otomatik Araç Yerinde Tutma fonksiyonu, 
aynı kırmızı trafik ışıklarında olduğu gibi 
araç tam durduğunda, fren pedalı bırakıldık-
tan sonra bile otomatik olarak aracı durmuş 
durumda tutacaktır.

NOT
Eğimli bir yolda dururken Otomatik Araç 
Tutma fonksiyonunu açmanızı öneririz. 
Otomatik Araç Tutma fonksiyonu ka-
patılırsa, kalkarken araç geriye doğru                        
kayabilir.

 UYARI
  Otomatik Araç Yerinde Tutma fonk-

siyonunu dik bir yokuş üzerinde 
veya kaygan yolda kullanmayın. 
Otomatik Araç Yerinde Tutma fonk-
siyonunu kullanırken bile araç ha-
reket edebilir ve ciddi yaralanmala-
ra veya kazalara neden olabilir.

  Otomatik Araç Yerinde Tutma fonk-
siyonunu aracı park etmek için 
kullanmayın. Araç beklenmedik şe-
kilde hareket edebilir ve ciddi ya-
ralanmalara veya kazalara neden 
olabilir. Aşağıdaki durumlarda vi-
tes kolunu “P” konumuna getirdi-
ğinizden ve elektronik park frenini 
çektiğinizden emin olun
–  Aracınızı park edeceğiniz za-

man.
–  Yolcular araca binerken veya 

inerken.
–  Yükleme veya boşaltma yapar-

ken.
  Otomatik Araç Yerinde Tutma fonk-

siyonunu kullanırken, Otomatik 
Araç Yerinde Tutma gösterge lam-
bası yanmadan önce fren pedalını 
bırakmayın. Araç beklenmedik şe-
kilde hareket edebilir ve ciddi ya-
ralanmalara veya kazalara neden 
olabilir.

  Aşağıdaki durumlarda Otomatik 
Araç Yerinde Tutma fonksiyonunu 
devre dışı bırakın. Aksi takdirde, 
araç beklenmedik şekilde hareket 
ederek ciddi yaralanmalara veya 
kazalara neden olabilir.
–  Aracınızı bir otomatik araç yı-

kama sisteminde yıkatırken:
–  Aracınız çekilirken
–  Diğer aracı çekerken
–  Bir römork çekerken
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 Otomatik Araç Yerinde Tutma fonk-

siyonunu açmak / kapatmak

Otomatik Araç Yerinde Tutma gösterge 
lambası

Otomatik Araç Yerinde Tutma fonksiyonunu 
açıp kapatmak için merkezi bilgi ekranını 
çalıştırın. Ayrıntılar için bkz. “Araç ayarları”                  

S206. Otomatik Araç Yerinde Tutma fonk-
siyonu açıldığında, Otomatik Araç Yerinde 
Tutma gösterge lambası yanar.

NOT
● Otomatik Araç Yerinde Tutma fonk-

siyonu açıkken elektronik park freni 
sisteminde bir arıza olduğunda, bir 
uyarı sesi duyulur, Otomatik Araç Ye-
rinde Tutma gösterge lambası söner 
ve fren sistemi uyarı lambası (sarı) 
yanar.

● İY Motoru her çalıştırdığınızda, Oto-
matik Araç Yerinde Tutma fonksiyonu 
“KAPALI” olarak ayarlanacaktır.

 Otomatik Araç Yerinde Tutma fonk-
siyonunu çalıştırmak

Aşağıdaki koşulların tümü karşılandığında, 
fren pedalına basarak aracı durdurun. O 
zaman Otomatik Araç Tutma fonksiyonunu 
çalışacaktır.
● Sürücü kapısı kapalıdır.
● Sürücünün emniyet kemeri bağlıdır.
● Vites kolu “P” konumu dışında başka bir 

konumdadır.

Otomatik Araç Yerinde Tutma gösterge 
lambası

Araç, Otomatik Araç Yerinde Tutma fonksi-
yonu tarafından durmuş durumda tutulur-
ken, Otomatik Araç Yerinde Tutma gösterge 
lambası yanacaktır.
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 Otomatik Araç Yerinde Tutma fonk-
siyonunu serbest bırakmak

Otomatik Araç Tutma fonksiyonunu serbest 
bırakmak için aşağıdaki işlemlerden herhan-
gi birini yapın.
● Gaz pedalına basın.
● Fren pedalına tekrar basın.
● Elektronik park frenini uygulayın.
● Fren pedalına basılıyken vites kolunu 

“P” konumuna getirin.

Otomatik Araç Yerinde Tutma fonksiyonu 
serbest bırakıldığında, Otomatik Araç Ye-
rinde Tutma gösterge lambası yanıp sönme 
modundan yanma moduna geçer.
Aşağıdaki koşullardan herhangi birinde, Oto-
matik Araç Yerinde Tutma fonksiyonu otoma-
tik olarak serbest bırakılacak ve elektronik 
park freni otomatik olarak uygulanacaktır.
● Otomatik Araç Yerinde Tutma fonksiyo-

nu 10 dakikadır çalışıyor
● Sürücünün emniyet kemeri bağlı değil.
● Kontak anahtarı “KAPALI” konumuna 

getirilmiş.
● Araç dik bir yokuşta durdurulmuş.
● Otomatik Araç Yerinde Tutma fonksiyo-

nu arızalı.

Bu gibi durumlarda, Otomatik Araç Yerinde 
Tutma gösterge lambası sönecek ve elekt-
ronik park freni gösterge lambası yanacaktır.

702710

702710
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 İpuçları

● Araç, Otomatik Araç Yerinde Tutma  
fonksiyonu tarafından durdurulmuş 
durumda tutulurken elektronik park 
freni otomatik olarak uygulandığında, 
hareket etmeden önce elektronik park 
frenini aşağıdaki işlemlerden birini 
uygulayarak serbest bırakın. Ardından, 
elektronik park freni gösterge ışığının 
sönük olduğundan emin olun.
–  Sürücü emniyet kemeri takılı ve 

kapılar kapalıyken gaz pedalına, 
basın.

–  Elektronik park freni düğmesine 
fren pedalı basılıyken basın.

● Bir Otomatik Araç Yerinde Tutma fonk-
siyon arızası dahil olmak üzere, belirli 
koşullar altında, bir sesli uyarı duyulur 
ve gösterge tablosu ekranında (renkli 
LCD) bir uyarı mesajı belirir. Tüm uyarı 
mesajlarına kesinlikle uyulmalıdır.

● Dik bir yokuşta, Otomatik Araç Yerinde 
Tutma fonksiyonu ile araç durdurulmuş 
durumda tutulamaz. Böyle bir durumda, 
fren pedalına basın ve basılı tutun.

● Otomatik Araç Yerinde Tutma fonk-
siyonu açık durumda dik bir yokuşta 
dururken, elektronik park freni durduk-
tan sonra otomatik olarak uygulanabilir, 
ardından elektronik park freni gösterge 
lambası yanıp sönebilir. Böyle bir du-
rumda, dururken fren pedalına basın ve 
basılı tutun. Aksi takdirde, araç hareket 

edebilir. Araçtan çıkarken, aracı düz 
bir yüzeyde durdurun, sonra elektronik 
park frenini uygulayın.

● Çalışma koşulları karşılandığında "Oto-
matik Araç Yerinde Tutma (AVH)" öğe-
sine dokunduktan sonra bile Otomatik 
Araç Yerinde Tutma gösterge lambası 
yanmazsa, bir fonksiyon arızası olabilir. 
Kontrol için SUBARU servisinize danış-
manızı tavsiye ederiz.

● Otomatik Araç Yerinde Tutma fonksiyo-
nu aracınızı durmuş durumda tutarken 
bir ses duyabilirsiniz. Bu normaldir ve 
bir arıza olduğunu göstermez.

● Otomatik Araç Yerinde Tutma fonk-
siyonunu serbest bırakmak için fren 
pedalına bastığınızda, bir çalışma sesi 
veya titreşim üretilebilir veya fren pedalı 
yavaşça geri dönebilir. Bu bir arıza 
değildir.

● Araç, Otomatik Araç Yerinde Tutma 
fonksiyonu tarafından durmuş durumda 
tutulurken, fren ped alı sert hissedilebi-
lir.  Ancak, bu bir arıza değildir.

● Otomatik Araç Tutma fonksiyonunu 
kullanırken, fren pedalına sıkıca basın. 
Aksi takdirde, Otomatik Araç Yerinde 
Tutma fonksiyonu çalışmayabilir.

 Acil durum freni

NOT
● Acil durum frenini kullanırken, elekt-

ronik park freni gösterge lambası ve 
elektronik park freni düğmesindeki 
gösterge lambası yanar ve sesli bir 
uyarı duyulur.

● Acil durum frenini kullanılırken mo-
tor bölmesinden bir ses duyulabilir. 
Bu, Araç Dinamiği Kontrol sistemi 
tarafından etkinleştirilen frenin ça-
lışma sesidir ve bir arıza olduğunu                       
göstermez.

Ayak freni (fren pedalı) arızalı ise, elektronik 
park freni düğmesini sürekli çekerek aracı 
durdurabilirsiniz.
Acil durum frenini uygulanırken, elektronik 
park freni gösterge lambası ve elektronik 
park freni düğmesindeki gösterge lambası 
yanar ve sesli bir uyarı duyulur.

Aracınızın park edilmesi

 DİKKAT
Acil durum frenini sadece acil bir du-
rumda kullanın. Acil durum freni çok 
fazla kullanılırsa, fren bileşenleri çok 
hızlı bir şekilde aşınır veya frenin aşırı 
ısınması sonucu fren etkin bir şekilde 
görev yapamaz.
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 Elektronik park freni sistemi 
 uyarısı

Elektronik park freni sisteminde bir arıza 
meydana gelirse, fren sistemi uyarı lambası 
(sarı) yanar. Bkz. "Elektronik park freni uyarı 
lambası/ Fren sistemi uyarı lambası (sarı)" 

S168. 

 Park etme ile ilgili ipuçları
Aracınızı park ederken her zaman şunları 
yapın.
● Park frenini uygulayın.
● Vites kolunu "P" (Park) konumuna 

getirin.

Aracı yerinde tutmak için sadece şanzımana 
güvenmeyin.

Yokuşta park ederken, direksiyon simidini 
her zaman burada açıklandığı gibi çevirin. 
Araç yokuş yukarı çıkar pozisyonda ise ön 
tekerlekler yola doğru (kaldırımdan dışarı) 
çevrilmelidir.

Çalıştırm
a ve kullanm

a

7

Aracınızın park edilmesi

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

Yokuş aşağı konumdaysa, ön tekerlekler 
kaldırıma doğru çevrilmelidir.

 DİKKAT
Fren sistemi uyarı lambası (sarı) yanar-
sa, elektronik park freni sistemi arızalı 
olabilir. Aracınızı hemen güvenli bir yer-
de durdurun ve bir SUBARU yetkilisine 
başvurun.

702946-M

702947-M
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7-14. Yokuşta Kalkış Destek 
Sistemi

Yokuşta kalkış yardım sistemi, araçla ilgili 
aşağıdakilerin yapılmasını kolaylaştıran bir 
sistemdir.

NOT
● Yokuşta kalkış destek sistemi, Oto-

matik Araç Yerinde Tutma fonksiyonu 
devre dışı bırakıldığında etkinleşir.

● Yokuşta kalkış destek sistemi, Otoma-
tik Araç Yerinde Tutma fonksiyonu et-
kinleştirildiğinde devre dışı kalacaktır.

1  Yokuş yukarı dururken ileri yönde kalkış
2  Yokuş aşağı dururken geri yönde kalkış
A  Fren pedalı

Her iki durumda da, Yokuşta kalkış yardımı 
sistemi aşağıdaki koşullarda devreye girer.

● Araç fren pedalına basılarak durdurul-
duğunda.

Fren pedalına basıldıktan sonra, frenleme 
gücü, Yokuşta kalkış yardımı sistemi tarafın-
dan geçici olarak (yaklaşık 2 saniye) koru-
nur. Bu nedenle sürücü, sadece gaz pedalı-
nı kullanarak aracı düz bir zeminde de aynı 
şekilde kaldırabilir.
Yokuşta kalkış yardımı sisteminin frenle-
me gücü, ayağınızı fren pedalından çek-
tikten sonra yetersiz olursa, fren pedalına 
yeniden basarak daha fazla frenleme gücü                               
uygulayın.
Yokuşta kalkış yardımı sistemi hafif eğimler-
de de devreye girmeyebilir. Ayrıca, Yokuşta 
kalkış yardımı sistemi aşağıdaki durumlarda 
çalışmaz.

Yokuşta Kalkış Destek Sistemi

 DİKKAT
  Yokuşta kalkış destek sistemi, sa-

dece sürücünün aracı yokuş yuka-
rı KALDIRMASINA yardımcı olan 
bir sistemdir. Kazaları önlemek 
için araç eğimli bir yolda park edil-
mişken, park freninin devrede ol-
duğundan emin olun. El frenini çe-
kerken, fren pedalı bırakıldığında 
aracın sabit kaldığından emin olun.

  Yokuşta kalkış yardım sistemi ça-
lışırken, kontak anahtarını “KAPA-
LI” konumuna çevirmeyin. Yokuşta 
kalkış yardımı devreden çıkar ve 
bir kazaya neden olabilir.

1

2

701994

A
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● Yokuş yukarı durumda geri yönde kal-
karken

● Yokuş aşağı durumda ileri yönde kal-
karken

● Park freni uygulanmışken
● Kontak anahtarı  "ACC" veya "ON" 

konumundayken

● Araç Dinamiği Kontrolü uyarı lambası 
yanarken. Bkz. "Araç Dinamiği Kontrolü 
uyarı lambası/Araç Dinamiği Kontrolü 
çalışma gösterge lambası" S172.

Geri geri kalkarken ve yokuşta kalkış yardı-
mı sistemini kullanırken, ayağınızı fren pe-
dalından kaldırmış dahi olsanız bir frenleme 
etkisi hissedilebilir.

NOT
Araç geri gittikten sonra ileri gitmeye 
başladığında hafif bir sarsıntı hissedile-
bilir.

Çalıştırm
a ve kullanm

a

7

Çoklu Görüş Monitörü 

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

7-15. Çoklu Görüş Monitörü 
(varsa)
Çoklu Görüş Monitörü, sürücünün aracın kör 
noktalarını kontrol etmesini sağlamak için, 
kamera görüntülerini merkezi bilgi ekranın-
da gösteren bir özelliktir. Bunu, aracı çalış-
tırırken veya sürerken aracın önündeki alanı 
ve geri giderken aracın arkasındaki alanı 
kontrol etmek için kullanabilirsiniz. Ayrıca 
onu, aracı park ederken çevrenizi kontrol et-
mek için de kullanabilirsiniz.

701109

 DİKKAT
Araç geri gittikten sonra ileri gitmeye 
başladığında hafif bir sarsıntı hissedi-
lebilir.  UYARI

  Aracı sürerken, asla sadece Çok-
lu Görüş monitörüne güvenerek 
sürmeyin. Monitör ekranındaki gö-
rüntü, aracın gerçek çevresinden 
farklı görünebilir. Aracı yalnızca 
monitördeki görüntüye bakarak 
sürerseniz, bir çarpışma veya bir 
kaza meydana gelebilir. Aracı sü-
rerken daima dikkatli olun ve çev-
redeki trafiği doğrudan ve aynaları 
kullanarak kontrol edin.

  Çoklu Görüş Monitörünü aşağıdaki 
durumlarda kullanmayın.
–  Toprak yolda veya karla kaplı 

bir yolda sürüş yaparken.
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NOT
Çoklu Görüş Monitörü sistemi arızası 
varsa, merkezi bilgi ekranında “ ” veya 
“ ” hata mesajı görüntülenir. Ayrıntılar 
için bkz. “Merkezi Bilgi Ekranının Arıza-
ları” S416.

 Çoklu Görüntü Monitörü 
ekranının değiştirilmesi

Kontak anahtarı “ON” konumundayken, gö-
rüntüyü Çoklu Görüntü Monitörü’nde görün-
tülemek için vites kolunu ve görünüm izleme 
düğmesini çalıştırabilirsiniz.

1  Görünüm izleme düğmesi

1  Görünüm simgesi

 Araç dururken çevrenizin kontrol 
edilmesi

Aracın çevresinin 3 boyutlu görüntüsünü gö-
rüntülemek için, vites kolu “P” konumunday-
ken görünüm izleme düğmesine basın.

1  Araç simgesi
2  Araç açısı simgesi

3 boyutlu görünüm görüntülendiğinde, gö-
rüntü açısı başlangıç konumundan saat 
yönünde değişir. Görünüm başlangıç konu-
muna döndüğünde, ekran açısı değişmeyi 
durdurur. Ekrandaki araç açısı simgesine 
basarak da görüntüleme açısını değiştirebi-
lirsiniz.

NOT
Çoklu Görüntü Monitörünü kapatırsanız 
veya diğer fonksiyonları çalıştırmak için 
ekranı değiştirirseniz, görüntü bir sonra-

Çoklu Görüş Monitörü 

–  Kamera arızalandığında (ör-
neğin mercek veya braket                         
kırıktır).

–  Yan aynalar katlanmışsa.
–  Ön kapı tam kapatılmamışsa.

  Dış sıcaklık düşükse, monitör ekra-
nı kararabilir veya görüntü karanlık 
olabilir. Özellikle hareket eden bir 
nesnenin görüntüsü bozuk görü-
nebilir veya ekrandan kaybolabilir. 
Sürüş sırasında her zaman tetikte 
olun ve çevredeki trafiği doğrudan 
kontrol edin.

703019

1

703023

1

703020

1

2
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ki defa görüntülendiğinde, o, daha önce 
gösterilen açıda görüntülenecektir.

 Arka yön kontrolü
Vites kolu “R” konumuna getirildiğinde, arka 
yönün görüntüsü görüntülenir.
Arka kamera görüntüsü görüntülenirken iz-
leme düğmesine basılması veya görünüm 
simgesine dokunulması ekran görünümünü 
değiştirir.

1  Orijinal ekran
2  Arka görüş ekranı/Üstten görünüm ekra-

nı/Geri Viteste Otomatik Frenleme (RAB) 
ekranı

3  Arka görüş ekranı/Geri Viteste Otomatik 
Frenleme (RAB) ekranı

4  Üstten görünüm ekranı

Çalıştırm
a ve kullanm

a

7

Çoklu Görüş Monitörü 

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

:  Vites kolunun konumunu değiştirin.
:  Görünüm simgesine dokunun veya 

görünüm izleme düğmesine basın.

NOT
● Çoklu Görüntü Monitörünü kapatırsa-

nız veya başka bir fonksiyonu çalış-
tırmak için kullanırsanız, görüntünün 
bir sonraki görüntülenmesinde önce-
ki görüntülenen ekran gösterilecektir. 
Ancak, o sırada üstten görünüm ek-
ranı görüntülenirse, monitör görün-
tüsünün bir sonraki görüntülenme-
sinde arka görüş ekranı/Geri Viteste 
Otomatik Frenleme (RAB) ekranı gös-
terilecektir.

● “Arka Kamera Gecikme Kontrolü” 
açıkken, vites kolu “R” konumundan 
başka bir konuma (“P” konumu dışın-
da) geçirildikten sonra arka görüş gö-
rüntüsü belirli bir süre merkezi bilgi 
ekranında görüntülenecektir. Fonk-
siyonu açmak ve kapatmak için bkz. 
“Genel ayarlar” S202.

 Ön tarafı kontrol etme
Vites kolu “N” veya “D” konumundayken gö-
rüş izleme düğmesine basıldığında, önden 
görünüm görüntülenir.

703101

1

2

3

4
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1  Orijinal ekran
2  Üstten görünüm ekranı
3  Soldan görünüm ekranı/Sağdan görü-

nüm ekranı/Ön üstten görünüm ekranı
4  Önden görünüm ekranı/Ön üstten görü-

nüm ekranı
:  Görünüm izleme düğmesine basın.
:  Görünüm simgesine dokunun.

NOT
Çoklu Görüntü Monitörünü kapatırsanız 
veya başka bir fonksiyonu çalıştırmak 
için kullanırsanız, görüntünün bir sonraki 
görüntülenmesinde önceki görüntülenen 
ekran gösterilecektir.

 Çoklu Görüntü Monitörünün 
iptal edilmesi

Çoklu Görüntü Monitörünü iptal etmenin bir-
kaç yolu vardır.

 Manuel iptal
Çoklu Görüntü Monitörü, aşağıdaki işlemler-
den biri ile iptal edilir.
● Orijinal ekran görüntüleninceye kadar 

görünüm izleme düğmesine basın (vites 
kolu “R” konumundan farklı bir konum-
dayken).

● Vites kolunu “R” konumundan farklı bir 
konuma getirin (vites kolu “R” konu-
mundayken).

●  (araç ayarları simgesi) öğesine 
dokunun. 

●  (ANA EKRAN) öğesine dokunun.
●  (sürücü profilleri simgesi) öğesine 

dokunun.

 Otomatik iptal
Aşağıdaki koşullardan herhangi biri karşıla-
nırsa, Çoklu Görüş Monitörü otomatik olarak 
iptal edilir.

● Vites kolu “R” konumundan başka bir 
konumda olduğunda
–  Çoklu Görüş Monitörüne erişmek 

için görünüm izleme düğmesine 
bastığınızdan bu yana yaklaşık 3 
dakika geçmiştir.

● Vites kolu “R” veya “P” konumunda 
olmadığında
–  Araç 20 km/sa (13 mph) veya daha 

yüksek hıza hızlanır.
–  Park frenini uygulamak için fren pe-

dalına basar ve park freni düğmesi-
ni yukarı çekersiniz.

● Vites kolu “D” veya “R” konumundayken
–  Vites kolu “P” konumuna getirilir.

 Kamera Görüntülerinin 
 Görüntülenmesi

Çoklu Görüş Monitörü 

602571
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1  Kameralar

Kamera görüntüsü, aracınızın seyahat yönü 
ve mesafesi ile yaklaşmakta olduğunuz 
araçlar hakkında bilgi sağlayan kılavuz çiz-
gileri görüntüler.

NOT
● Yalnızca üstten görünüm ve arka-

dan görünüm: Direksiyon açısına 
bağlı tahmin edilen rota çizgisinin 
gösterimi, merkezi bilgi ekranındaki 
“Direksiyon Açısı Çizgileri” çalıştırı-
larak açılıp kapatılabilir. Fonksiyonu 
açmak ve kapatmak için bkz. “Genel 
ayarlar” S202.

● Kamera görüntüsünün izlenmesi aşa-
ğıdaki durumlarda zor olabilir. Bu bir 
arıza değildir.
–  Aracın çevresi karanlıktır (örne-

ğin gece vakti).
–  Aracın dışındaki ortam sıcaklığı 

yüksek veya düşüktür.
–  Mercek üzerinde su veya nem 

vardır (yağmurlu havalarda oldu-
ğu gibi).

– Kameranın üzerinde veya ya-
kınında yabancı madde (çamur 
gibi) vardır.

–  Güneş ışığı veya bir far ışığı doğ-
rudan kamera merceğine gel-
mektedir.

● Floresan lamba, sodyum buharlı lam-
ba veya cıvalı lamba gibi yapay bir 
ışık altında, aydınlatılan kısım titreşi-
yor gibi görünebilir (titreşim olgusu).

● Ekran soğukken, görüntü izler bıra-
kabilir veya normalden daha koyu 
hale gelebilir, bu da ekranın izlenme-
sini zorlaştırabilir. Aracınızı sürerken, 

Çalıştırm
a ve kullanm

a
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Çoklu Görüş Monitörü 

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

çevrenizdeki trafiği doğrudan kontrol 
ettiğinizden emin olun.

● Aşağıdaki koşullar ekranın görünü-
münü etkileyebilir ancak ekranda 
ortaya çıkan herhangi bir görüntü 
bozulması bir arıza olduğunu göster-
mez.
–  Yağmurlu bir günde nem yüksek 

olduğunda, kamera merceği bu-
ğulanır.

–  Gece sürüş sırasında, ileride 
bulunan bir araçtan veya bina-
dan gelen ışık kamera yönünde                    
parlar.

–  Araç karanlık bir yerdeyken veya 
gece sürüşü sırasında, kamera 
görüntüsü, görüntü parazitini 
daha az görünür hale getirmek 
için ayarlanabilir.

Bu nedenle, görüntü tek renkli bir görün-
tüye benzeyebilir veya görüntünün renk-
leri gerçek renklerden farklı görünebilir. 
Görüntü netliği ekranın ortasında ve dört 
köşesinde farklılık gösterebilir. Bu bir arı-
za değildir.

703025

1

1

 DİKKAT
  Aracı sürerken yalnızca kılavuz 

çizgilere güvenmeyin. Çevreni-
zi doğrudan kontrol ettiğinizden 
emin olun.

  Kılavuz çizgilerin sağladığı konum 
ve diğer bilgiler, yolcu sayısı veya 
araçtaki yükün dağılımı nedeniyle 
araç yol yüzeyine göre bir açıyla 
eğiliyorsa, nesnelerin araca olan 
gerçek uzaklığından farklı olabilir.
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 3 boyutlu görünüm (3D)

1  Araç simgesi
2  Araç açısı simgesi

3 boyutlu görünüm, aracın etrafındaki alanı 
görüntüler.

 Üstten görünüm

A  Vites kolu “D” veya “M” konumundayken.
B  Vites kolu “R” konumundayken.
1  Araç simgesi
2  Öngörülen çizgi

3  Yaklaşan araç simgesi (Önde Akan Tra-
fik Bilgisi)*

4  Yaklaşan araç simgesi (Arkada Akan 
Trafik Uyarısı (RCTA))

*: Varsa

Üstten görünüm, aracın üzerinden aracın 
çevresinin bir görüntüsünü gösterir. Bu görü-
nüm, sürüş sırasında aracın çevresini kont-
rol etmek için kullanışlıdır.

Çoklu Görüş Monitörü 

703020

1

2

703092
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A

B

3 32

4 42

2
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 Önden görünüm

1  Kılavuz çizgiler
2  Yaklaşan araç simgesi (Önde Akan Tra-

fik Bilgisi)*
*: Varsa

Aracınızın genişliğini ve ön ucunu gösteren 
kılavuz çizgiler monitörde görüntülenir.

 Yandan görünüm

1  Araç önü kılavuz çizgisi
2  Araç yanı kılavuz çizgisi
3  Ön lastiğin ortası kılavuz çizgisi
4  Yaklaşan araç simgesi (Önde Akan Tra-

fik Bilgisi)*
*: Varsa

Aracın genişliğini ve ön ucunu gösteren kıla-
vuz çizgiler ekranda görüntülenir.

Çalıştırm
a ve kullanm

a

7

Çoklu Görüş Monitörü 

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

 Arkadan görünüm

1  Araç genişliği çizgisi (eğik dikey çizgi)
2  Tampona yaklaşık 3 m mesafe (yeşil ya-

tay çizgi)
3  Tampona yaklaşık 2 m mesafe (yeşil ya-

tay çizgi)
4  Tampona yaklaşık 1 m mesafe (sarı ya-

tay çizgi)
5  Tampona yaklaşık 0,5 m mesafe (kırmızı 

yatay çizgi)
6  Araç orta çizgisi
7  Dinamik kılavuz çizgiler
8  Yaklaşan araç simgesi (Arkada Akan 

Trafik Uyarısı (RCTA))

Yardım çizgileri, ekran görüntüsüne göre 
mesafeleri değerlendirmenize yardımcı ola-
cak bir kılavuzdur.

703093
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 Çoklu Görüntü Monitörü Menzili

A  Kullanılacak kamera
B  Görüntülenen görüntü menzili
1  Ön kamera
2  Yan kamera (sağ taraf)
3  Arka kamera
4  Yan kamera (sol taraf)
5  Araca yaklaşık 2 m mesafe
6  Araç toplam uzunluğu
7  Araca yaklaşık 2,5 m mesafe
8  Araç toplam genişliği

NOT
● Görüntülenen görüntünün menzili, 

aracınızın veya yol yüzeyinin duru-
muna göre değişebilir.

● Çoklu Görüntü Monitörü sistemi özel 
olarak tasarlanmış bir lens kullandı-
ğından, görüntülenen görüntüdeki 
mesafe hissi gerçek mesafeden fark-
lıdır.

 Kameranın kullanılması

Çoklu Görüş Monitörü 

703034
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 UYARI
Kamera ile görüntülenebilen alan ara-
lığı sınırlıdır. Araç hareket halindeyken 
daima çevrenizi doğrudan kontrol etti-
ğinizden emin olun ve yavaşça ilerle-
yin. Aksi takdirde, bir kazaya veya yara-
lanmaya neden olabilirsiniz.

 DİKKAT
Bir sistem arızasını önlemek için aşağı-
daki önlemleri dikkate alın.

  Kameraya çarpmak, herhangi bir 
nesneyle vurmak gibi güçlü bir 
darbe uygulamayın. Kameraya 
çarpmak montaj açısını değiştire-
bilir.

  Kamera ünitesi su geçirmez bir 
yapıdadır. Üniteyi çıkarmaya, sök-
meye ya da modifiye etmeye çalış-
mayın.

  Kamera merceğini sertçe ovalama-
yın veya sert bir fırça veya aşındırı-
cı bileşikler kullanarak parlatmaya 
kalkmayın. Mercek çizilebilir, bu da 
kamera görüntüsünü etkileyebilir.

  Kamera merceği camdan veya 

plastikten yapılmıştır. Mercek yü-
zeyine herhangi bir organik çözü-
cü, kaporta cilası, yağ filmi söküp 
çıkartıcı sürülmesine veya cam 
kaplama maddesi yapıştırılmasına 
izin vermeyin. Yapıştırılmışsa, der-
hal çıkarın.

  Kamera lensini, örneğin soğuk 
havada sıcak su tutmak gibi ani 
sıcaklık değişikliklerine maruz bı-
rakmayın.

  Aracı temizlerken, kameraya veya 
çevresindeki alana yüksek basınçlı 
yıkama makinasının su jetini uy-
gulamayın. Su basıncının kuvveti 
kamerayı yerinden oynatabilir. Ay-
rıca, su kameranın içine girebilir ve 
bir arızaya neden olabilir.

  Kameranın herhangi bir darbeye 
maruz kalması bir arızaya neden 
olabilir. Kamerayı mümkün olan 
en kısa sürede SUBARU bayinize 
kontrol ettirin.

  Hiçbir koşulda buharlı temizleyici 
kullanmayın. Bazı buharlı temizle-
yici tipleri sıcak buhar püskürtür.

  Kamera yüzeyi, fırlayıp çarpan bir 
taş yüzünden hasar görebilir.
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NOT
Kamera merceği kirle kaplıysa sistem 
keskin bir görüntü üretemez. Fotoğraf 
makinesinin üzerinde su damlası, kar 
veya çamur gibi yabancı maddeler var-
sa, suyla temizleyin ve nemi yumuşak bir 
bezle silip alın. Kamera çok kirliyse, nötr 
bir deterjan kullanarak yıkayın.

 Önde akan trafik bilgisi 
 (varsa)
Çoklu Görüntü Monitörü görüntülenirken, 
soldan ve sağdan yaklaşan araçların varlığı 
simgelerle belirtilir. Vites kolu “D” konumuna 
veya “M” konumuna ayarlanmışsa ve araç 
dururken sistem yaklaşan bir araç algılarsa, 
simge yanacaktır.
Araç yaklaşık 20 km/sa (13 mph) veya daha 
düşük bir hızla hareket ederken sistem yak-
laşan bir araç algılarsa simge yanıp söner 
ve bir uyarı mesajı, bir alarm sesi ve Eye-
Sight Yardımı Monitörü görüntüsü aracılığıy-
la sürücüyü uyarır.
EyeSight Yardımı Monitörü hakkında detaylı 
bilgi için Kullanıcı El Kitabı'nın EyeSight sis-
temi ekine bakın.

örn., ön görünüm ekranı görüntülendiğinde
1  Soldan yaklaşan bir araç olduğunda
2  Sağdan yaklaşan bir araç olduğunda

Çalıştırm
a ve kullanm

a
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Çoklu Görüş Monitörü 

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

 Önde Akan Trafik Bilgisini açıp/
kapatmak

Önde Akan Trafik Bilgisini açıp kapatmak 
için merkezi bilgi ekranında “Çarpışma Ön-
cesi Frenleme”yi çalıştırın. Ayrıntılar için 
bkz. "Araç ayarları" S206.

Önde Akan Trafik Bilgisi fonksiyonu KAPA-
LI konuma getirildiğinde, gösterge tablosu 
ekranındaki (renkli LCD) Önde Akan Trafik 
Frenleme KAPALI göstergesi yanacaktır.

703032

1 2

 UYARI
  Güvenli sürüşten sürücü sorum-

ludur. Sürüşe başlamadan önce, 
frene basılıyken aracın çevresini 
kontrol edin.

  Aracın durumuna veya çevredeki 
ortama bağlı olarak, radar sensör-
lerinin nesneleri algılama yeteneği 
kararsız hale gelebilir.

  Yaklaşan bir aracın hızı 5 km/sa 
(3 mph) altında veya 60 km/sa (37 
mph) üzerinde olduğunda sistem 
etkinleştirilmez.

703035



330
 Ön radar sensörlerinin kullanımı

Ön radar sensörleri

Aracın her iki yanında birer tane olmak üze-
re ön tamponun içine monte edilmiş iki adet 
radar sensörü vardır.

Aracın tamir edilemeyen bölgeleri

NOT
Radar sensörlerinin onarılması veya değiş-
tirilmesi gerekiyorsa, ya da radar sensörleri 
çevresindeki tampon alanında onarım, bo-
yama veya değiştirme gerekiyorsa, yardım 
için bir SUBARU servisine başvurmanızı 
öneririz.

 Arkada Akan Trafik Uyarısı 
(RCTA)

Arka görünüm görüntülendiğinde, Arkada 
Akan Trafik Uyarısı (RCTA) aracın arkasın-
dan solundan veya sağından yaklaşan bir 
araç algıladığında simge yanıp söner. Ar-
kada Akan Trafik Uyarısı (RCTA) ile ilgili ay-
rıntılar için, bkz. "Arkada Akan Trafik Uyarısı 
(RCTA)" S337.

Çoklu Görüş Monitörü 

703067

703068

 DİKKAT
Önde Akan Trafik Bilgisi fonksiyonu-
nun doğru çalışmasını sağlamak için 
aşağıdaki önlemleri alın.

  Radar sensörlerinin yakınındaki 
tampon yüzeyini her zaman temiz 
tutun.

  Radar sensörlerinin yakınındaki 
tampon yüzeyi üzerine herhangi 
bir çıkartma veya başka bir şey 
yapıştırmayın. Detaylar için SUBA-
RU servisinize danışmanızı tavsiye 
ederiz.

  Radar sensörlerinin yakınındaki 
tamponda bir değişiklik yapmayın.

  Radar sensörlerinin yakınındaki 
tamponu boyamayın.

  Radar sensörlerinin yakınındaki 
tamponu darbelere maruz bırak-
mayın. Bir sensör yanlış hizalanır-
sa, algılama alanlarındaki araçları 
algılayan fonksiyonları etkileyen 
bir sistem arızası meydana gelebi-
lir. Tampon herhangi bir sert darbe-
ye maruz kaldığı takdirde, sistemi 
inceletmek için bir SUBARU servi-
sine başvurmanızı öneririz.

  Radar sensörlerini söküp dağıtmayın.
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örn., arka görünüm ekranı görüntülendiğinde
1  Soldan yaklaşan bir araç olduğunda
2  Sağdan yaklaşan bir araç olduğunda

7-16. Arka Görüş Kamerası 
(Çoklu Görüş Monitörü 
Olmayan Modeller)

Arka Görüş Kamerası

Bagaj kapağında bir adet arka görüş kame-
rası mevcuttur. Kontak anahtarı “ON” konu-
mundayken ve vites kolu “R” konumunday-
ken, arka görüş kamerası otomatik olarak 
merkezi bilgi ekranında aracın arkasındaki 
arka görüntüyü gösterir.

Çalıştırm
a ve kullanm

a
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Arka Görüş Kamerası (Çoklu Görüş Monitörü Olmayan Modeller)

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

703033

1 2

703047

 UYARI
  Arka görüntü kamerasında geniş 

açılı mercek kullandığı için, kame-
radaki görüntü uzaklığı açısından 
gerçek görüntüsünden farklıdır.

  Kameradaki görüntü aralığı kısıtlı 
olduğu için, aracın arka kısmını ve 
çevresini gözünüzle ve aynalardan 
takip ederek de kontrol edin ve 
geriye doğru yavaş hızla hareket 
edin. Aracın arka tarafını yalnızca 
kameradan kontrol ederek geri git-
mek kazaya neden olabilir.

  Kamerayı sökmeyiniz ya da düğme 
ya da kablo ile kameranın yapısın-
da bir değişiklik yapmayınız. Du-
man çıkarsa ya da garip bir koku 
hissederseniz, arka kamerayı kul-
lanmayı hemen bırakın. Kontrol 
için SUBARU servisinize danış-
manızı tavsiye ederiz. Kullanmaya 
devam ederseniz, bu durum kaza, 
yangın ya da elektrik çarpmasına 
neden olabilir.

 DİKKAT
  Aracınızı yüksek basınçlı yıkayıcı 

ile yıkarken, kameraya doğrudan 
su değmesine izin vermeyin. Ka-
mera merceğine su girmesi yoğuş-
maya, arızaya, yangına veya elekt-
rik çarpmasına neden olabilir.

  Kamera hassas bir cihaz olduğu 
için şiddetli darbelere maruz kal-
mamasına dikkat edin. 
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NOT
● Kamerayı alkol, benzin ya da tiner ile 

silmeyin. Aksi takdirde, renk kaybı 
meydana gelebilir. Kirlenmeyi gider-
mek için kamerayı seyreltilmiş nötr 
bir deterjanla nemlendirilmiş bir bez-
le silin. Ardından yumuşak, kuru bir 
bezle silin.

● Aracı cilalarken, cilayı kameraya değ-
dirmemeye dikkat edin. Kameraya 
cilanın temas etmesi halinde, cilayı 
temizlemek için temiz bir bezi seyrel-
tilmiş nötr bir deterjanla nemlendirin.

● Kamera merceği, çizilmeleri önleme-
ye yardımcı olan sert bir kaplamaya 
sahiptir. Ancak kamera merceklerini 
yıkarken ya da temizlerken mercek-
leri çizmemeye dikkat edin. Kamera 
merceklerini doğrudan temizlik fır-
çası kullanarak temizlemeyin. Arka 
görüş kamerasının görüntü kalitesi 
düşebilir.

● Kamera merceğindeki güçlü ışık, ışık 
kaynağının etrafında dikey çizgilerin 
oluşmasına neden olabilir. Bu bir arı-
za değildir.

● Floresan lamba altında, ekranda ışık 
titremesi meydana gelebilir. Ancak, 
bu bir arıza değildir.

● Arka görüş kamerası tarafından 
gösterilen nesnelerin rengi, ger-
çek renklerinden bir miktar farklılık                                  
gösterebilir.

● Merkezi bilgi ekranında bir arıza var-
sa, bkz. "Merkezi Bilgi Ekranının Arı-
zaları" S416.

 Arka görüş kamerasının 
kullanımı

Vites kolu "R" konumundayken, arka gö-
rüntü kamerası otomatik olarak aracın arka 
tarafını görüntüler. Vites kolu diğer konum-
lardayken, "R" konumundan önceki hali gö-
rüntülenir.
1.  Kontak anahtarını "ON" (AÇIK) konu-

muna getirin.
2.  Vites kolunu "R" konumuna getirin.

NOT
● Arka görüş kamerasının görüntüsü, 

aracın dikiz aynasında veya dış ayna-
sında olduğu gibi yatay olarak terstir.

● "Arka Kamera Gecikme Kontrolü" 
açıkken, vites kolu "R" konumun-
dan "P" konumundan farklı bir ko-
numa alındıktan sonra belirli bir süre 
merkezi bilgi ekranında arka görüş 
görüntüsü görüntülenecektir. Fonk-
siyonu açmak ve kapatmak için bkz. 
"Genel ayarlar" S202.

● Aşağıdaki durumlarda arka kame-
ra ile görüntü almak zorlaşabilir. Bu 
kameranın arızalı olduğu anlamına               
gelmez.
–  Araç karanlık bir yerdeyken (ge-

celeyin veya bir tünelin içinden 
geçerken vs.).

Arka Görüş Kamerası (Çoklu Görüş Monitörü Olmayan Modeller)

  Aksi takdirde, arıza, yangın ya da 
elektrik çarpması meydana gelebilir.

  Kamera çamur ya da kar ile temas 
ederse ya da kamera donarsa, üze-
rindekileri temizlerken dikkatli olu-
nuz. Aksi takdirde kameranın ha-
sar görmesi yangın ya da elektrik 
çarpmasına neden olabilir. Çamur 
veya buzu temizlemek için kamera-
nın üstüne su veya ılık su dökün ve 
yumuşak, kuru bir bezle silin.

  Kamera ya da kablonun yanına 
ateşle yaklaşmayınız. Aksi takdirde 
arıza ya da yangın meydana gele-
bilir.

  Sigortayı yerine koyarken, belirlen-
miş aralıktaki sigortayı kullanınız. 
Farklı değerdeki sigortanın kulla-
nılması arızaya neden olabilir.

  e-BOXER sistemi çalışmazken arka 
görüş kamerasını uzun süre kulla-
nırsanız, akü tamamen boşalabilir.
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–  Araç son derece sıcak veya so-

ğuk bir yerdeyken.
–  Kamera merceği, arka görüş ka-

merasının görüş açısını engelle-
yebilecek bir nesne ile engelle-
nirse (yağmur damlası, kar, kir 
vs.).

–  Kamera merceğine güçlü bir ışık 
direkt olarak yansırsa (genellikle 
ekranda dikey çizgiler oluşur).

 Ekranda Görüntüleme 
 Aralığı Görüntü aralığı

Görüntü aralığı

Çalıştırm
a ve kullanm

a
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Arka Görüş Kamerası (Çoklu Görüş Monitörü Olmayan Modeller)

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

Kamera görüntüsü

Tamponun arka uç kısmının bulunduğu alan 
görüntülenebilir. Tamponun her iki ucundaki 
alanlar ile altında kalan alanlar görüntülene-
mez. Ayrıca, arka kamera görüntüsü gerçek 
mesafeden daha kısa görünür.

 DİKKAT
Arka görüntü kamerası ile görüntüle-
nen alan aralığı kısıtlıdır.Geri manevra 
sırasında her zaman gözlerinizle kont-
rol edin ve yavaş ilerleyin. Aksi takdir-
de, bir kazaya veya yaralanmaya neden 
olabilirsiniz.

702950-M

702951-M

702952-M
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Görüntü aralığı

Kamera görüntüsü

Kameranın üstündeki alan görüntülenemez. 
Aracın arkasında, trafik direği gibi görüş açı-
sını engelleyebilecek geniş çıkıntılı bir engel 
varsa, çıkıntı ekranda gösterilemez.

 Yardım Çizgileri
Yardım çizgileri, ekran görüntüsünden ger-
çek mesafeyi anlamanıza yardımcı olacak 
bir kılavuzdur.

NOT
Kontağı açtıktan sonraki birkaç saniye 
içerisinde vites kolunu “R” konumuna 
getirirseniz, uyarı mesajı görüntülenme-
yebilir. Kontağı açtıktan sonra, “R” ko-
numunu seçmeden önce birkaç saniye 
bekleyin. Ardından uyarı mesajı görüntü-
lenecektir.

Yardım çizgileri
1  Araç genişliği çizgisi (eğik dikey çizgi)
2  Tampona yaklaşık 3 m mesafe (yeşil ya-

tay çizgi)
3  Tampona yaklaşık 2 m mesafe (yeşil ya-

tay çizgi)
4  Tampona yaklaşık 1 m mesafe (sarı ya-

tay çizgi)
5  Tampona yaklaşık 0,5 m mesafe (kırmızı 

yatay çizgi)
6  Araç orta çizgisi
7  Dinamik kılavuz çizgiler

Vites kolu “R” konumuna getirildiğinde, mo-
nitör ekranı arka görüş görüntüsü ile birlikte 
yardım çizgilerini görüntüler.

Arka Görüş Kamerası (Çoklu Görüş Monitörü Olmayan Modeller)

702953-M

702954-M

702392

5
4

3
2

1

6

7

Check Surroundings Before Backing UpGeri Manevra Yapmadan Önce Çevrenizi Kontrol Edin

 DİKKAT
  Arkaya doğru hareket ederken, 

yardım çizgilerine güvenmeyin ve 
arka tarafı gözünüzle kontrol edin.
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NOT
“Direksiyon Açısı Çizgileri” kapalıyken, 
dinamik çizgiler merkezi bilgi ekranından 
kaybolacaktır. Dinamik çizgileri açmak 
ve kapatmak için bkz. “Genel ayarlar”                      

S202.

 Ekran görüntüsü ve gerçek yol 
arasındaki fark

Araç boşken, mesafe işaretleri düz yoldaki 
mesafeyi gösterir. Yük ya da yolun durumu-
na bağlı olarak, mesafe gerçek görüntüden 
farklı olabilir.

 Arkada yukarı doğru bir eğim 
 olduğunda

1  1 m (3 ft)

Ekrandaki mesafe gerçek mesafeden daha 
uzak görünür.

Çalıştırm
a ve kullanm
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Arka Görüş Kamerası (Çoklu Görüş Monitörü Olmayan Modeller)

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

 Arkada aşağı doğru bir eğim 
olduğunda

1 1 m (3 ft)

Ekrandaki mesafe gerçek mesafeden daha 
yakın görünür.

NOT
Bagaja yük yüklendiğinde, yukarı doğru 
bir yokuşta olduğu gibi ekrandaki arka 
görüş mesafesi gerçek mesafeden daha 
uzak görünür.

 Aksi takdirde, bir kazaya veya ya-
ralanmaya neden olabilirsiniz.

  Gerçek konum, yardım çizgilerinin 
göstergesinden farklı olabilir.

  Yolcu sayısı ya da yüklenen eş-
yalar farklılıkların olmasına yol                   
açabilir.

  Araç yokuşta ya da yana eğimli bir 
yerdeyse, gösterge gerçek konum-
dan farklıdır.

702955-M

1

702956-M

1
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 Mesafe belirteci (işaretleyici) 
 özelliği

1  1 m (3 ft) çizgisi
2  3 m (10 ft) çizgisi

Mesafe belirteci yol üstündeki uzaklığı gös-
terir. Otomobilin arkasında yakın bir mesa-
fede başka bir otomobil ya da cisim varsa, 
mesafe doğru şekilde görüntülenemeyebilir.

7-17. Subaru Arkada Araç 
Tespiti (SRVD) sistemi 
(varsa)
Subaru Arkada Araç Tespit (SRVD) sistemi, 
Kör Nokta Algılama, Şerit Değiştirme Yardı-
mı ve Arkada Akan Trafik Uyarısı fonksiyon-
ları ile donatılmış arka radar sensörlerinden 
oluşur. SRVD’nin bu fonksiyonları, şerit de-
ğiştirirken veya geri giderken arkadaki nes-
neleri ve araçları algılayan ve bunlara sürü-
cünün dikkatini çeken sistemlerdir.

 Sistem Özellikleri
SRVD aşağıdaki fonksiyonlara sahiptir:
● Aracı sürerken bitişik şeritte bir kör 

noktada kalan bir aracı veya yüksek 
hızla yaklaşan bir aracı tespit etmek 
(Kör Nokta Algılama ve Şerit Değiştirme 
Yardımı)

● Aracı geri sürerken arkada sağdan 
veya soldan yaklaşan bir aracı algıla-
mak (Arkada Akan Trafik Uyarısı) 

Sistem, aşağıdaki özellikler için arka radar 
sensörleri kullanır.

NOT
SRVD radar sensörü, her ülkenin rad-
yo dalgası ile ilgili yasaları kapsamında 
onaylanmıştır. Ayrıntılı bilgi için, bkz. 
“Teknik bilgiler” S539.

Subaru Arkada Araç Tespiti (SRVD) sistemi

1

2

702823

 UYARI
Sürücü güvenli sürüşten sorumludur. 
Şerit değiştirirken veya geri manevra 
yaparken daima gözlerinizle çevrenizi 
kontrol etmeyi unutmayın.
Sistem, aracın arka ve yan alanlarını iz-
leyerek sürücünün güvenli bir şekilde 
şerit değiştirmesi veya geri manevra 
yapması için ona yardımcı olmak için 
tasarlanmıştır. Bununla birlikte, şerit 
değiştirirken veya geri manevra yapar-
ken güvenliği sağlamak için sadece bu 
sisteme güvenemezsiniz. Bu sisteme 
aşırı güvenmek bir kazaya neden olabi-
lir ve ciddi yaralanma veya ölüme yol 
açabilir. Sistemin çalışmasının çeşitli 
sınırlamaları olduğundan, yan şeritte 

seyreden veya aracınıza her iki taraftan 
yaklaşan bir araç olsa bile SRVD yak-
laşma gösterge ışığının yanıp sönme-
si veya yanması gecikebilir veya uyarı 
sesi gecikebilir veya çalışmayabilir.
Sürücü, aracın arka ve yan alanlarına 
dikkat etmekten sorumludur.



337
 Kör Nokta Algılama (BSD) sistemi

1  Çalışma aralığı

Sistem, aracın kör noktasında bir araç oldu-
ğunu sürücüye bildirir.
● Sistem kör noktada bulunan bir araç 

algılarsa, dış aynalardaki SRVD yaklaş-
ma gösterge lambası(larını) yakarak, 
sürücüyü uyarır.

● A Tipi:
 Sürücü, SRVD yaklaşma gösterge lam-

basının yandığı yöne dönüş sinyali ve-
rirse, sistem SRVD yaklaşma gösterge 
lambasını yakıp söndürerek sürücüyü 
tehlikelere karşı uyarır ve sesli uyarı 
duyulur.

 

 B Tipi:
 Sürücü, SRVD yaklaşma gösterge lam-

basının yandığı yöne dönüş sinyali ve-
rirse, sistem SRVD yaklaşma gösterge 
lambasını yakıp söndürerek sürücüyü 
tehlikelere karşı uyarır.

 Şerit Değiştirme Yardımı (LCA)

1  Çalışma aralığı

Sistem, yan şeritlerde hızla yaklaşan araçlar 
hakkında sürücüyü uyarır.
● Sistem yan şeritlerde hızla yaklaşan bir 

araç algılarsa, dış aynalardaki SRVD 
yaklaşma gösterge lambası(larını) ya-
karak, sürücüyü tehlikelere karşı uyarır.

● A Tipi:
 Sürücü, SRVD yaklaşma gösterge lam-

basının yandığı yöne dönüş sinyali ve-
rirse, sistem SRVD yaklaşma gösterge 
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lambasını yakıp söndürerek sürücüyü 
tehlikelere karşı uyarır ve sesli uyarı 
duyulur.

 B Tipi:
 Sürücü, SRVD yaklaşma gösterge lam-

basının yandığı yöne dönüş sinyali ve-
rirse, sistem SRVD yaklaşma gösterge 
lambasını yakıp söndürerek sürücüyü 
tehlikelere karşı uyarır.

 Arkada Akan Trafik Uyarısı (RCTA)

1  Çalışma aralığı

Sistem, geri manevra yaparken sürücüye 
her iki taraftan birinden yaklaşan başka bir 
aracın varlığını bildirir. Bu özellik, sürücünün 
geriye doğru hareket ederken aracın arka 
ve yan alanlarını kontrol etmesine yardımcı 
olur.

702958-M

1

702959-M

1

702960-M

1
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Araç geriye doğru hareket ederken, sistem 
iki taraftan birinden yaklaşan bir araç tespit 
ederse, sürücüyü aşağıdaki şekilde tehlike-
lere karşı uyarır.
● Dış ayna(lar) üzerindeki SRVD yaklaş-

ma göstergesi ışığı / ışıkları yanıp söner.
● Bir sesli uyarı duyulur.
● Merkezi bilgi ekranında bir simge belirir.

 RCTA'nın tespit edilebilirliğindeki 
sınırlamalar

RCTA'nın algılama yeteneği sınırlı olduğun-
dan, RCTA açılı park etmede düzgün çalış-
mayabilir. Örnek 1

1  Radar sensörlerinin algılama aralığı
2  Radar sensörlerinin algılama alanının dı-

şındaki alan
A  Algılanamayabilen araç
B  Park etmiş araç

Örnek 2
1  Radar sensörlerinin algılama aralığı
C  Algılanabilen araç

NOT
Sistem, aracınızın önünden bir aracın (C) 
geçtiğini tespit edebilir. Geri manevra ya-
parken daima gözlerinizle çevrenizi kont-
rol etmeyi unutmayın.

Subaru Arkada Araç Tespiti (SRVD) sistemi

702961-M

2

A 1

B

 UYARI
Algılama menzili park edilmiş araç (B) 
tarafından sınırlandırılmış olduğun-
dan, yaklaşan bir araç (A) algılanama-
yabilir. Geri manevra yaparken daima 
gözlerinizle çevrenizi kontrol etmeyi                       
unutmayın.

702962-M

1

C
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 Sistemin Çalışması

 Çalışma koşulları
SRVD, aşağıdaki koşulların tümü karşılandı-
ğında çalışacaktır.
● Kontak anahtarı "ON" konumundadır.
● SRVD uyarı göstergesi ve SRVD OFF 

(KAPALI) göstergesi kapatılmıştır
● Araç 12 km/saat'in (7 mil/saat) üze-

rindeki hızlarda sürülmektedir (geriye 
sürüş hariç).

● Vites kolu "R" konumundadır (yalnızca 
RCTA).

SRVD aşağıdaki durumlarda çalışmayacaktır.
● SRVD OFF göstergesi belirir.
● SRVD OFF göstergesi görünmediğinde 

bile araç hızı 10 km/saat'in (6 mil/saat) 
altındadır (geriye sürüş hariç).

NOT
● Aşağıdaki durumlarda, SRVD çalış-

mayı durduracak ve SRVD uyarı gös-
tergesi görüntülenecektir.
–  SRVD yaklaşma gösterge ışığı 

da dahil olmak üzere sistemde 
bir arıza meydana geldiğinde

● SRVD uyarı göstergesi belirirse, ge-
reken tedbiri alın. Detaylar için bkz. 
"SRVD Uyarı Göstergesi"  S342.

● Aşağıdaki durumlarda, SRVD geçici 
olarak çalışmasını durduracak (veya 
çalışmasını durdurabilir) ve SRVD 
KAPALI göstergesi belirecektir.
–  Radar sensörünün yönü önem-

li miktarda yanlış hizalanmışsa 
(Radar sensörünün yönlenmesi 
herhangi bir nedenle değiştirilir-
se, yeniden ayarlama yapılması 
gerekir. Sensörü bir SUBARU 
servisinde ayarlatmanızı tavsiye 
ederiz.)

–  Radar sensörlerinin etrafında 
arka tampon yüzeyine büyük 
miktarda kar veya buz yapışırsa

–  Araç karla kaplı bir yolda, ya da 
çevrede uzun süre hiç bir nesne-
nin görünmediği bir ortamda (çöl 
gibi) sürülürken

–  Yaz mevsiminde yokuş yukarı 
eğimli yollarda uzun süreli sürüş 
nedeniyle radar sensörleri etra-
fındaki sıcaklık aşırı arttığında

–  Radar sensörlerinin etrafındaki 
sıcaklık aşırı derecede düşük ol-
duğunda

–  12V yardımcı akü voltajı düştü-
ğünde.

–  12V yardımcı akü voltajı, akü vol-
taj değerini aştığında.
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 Bu durumlar düzeltildikten sonra 
SRVD çalışmasını yeniden başlatır ve 
SRVD KAPALI göstergesi kaybolur. 
Bununla birlikte, SRVD KAPALI gös-
tergesi uzunca bir süredir görünüyor-
sa, sistemi mümkün olan en kısa sü-
rede bir SUBARU servisinde kontrol 
ettirmenizi tavsiye ederiz.

● Radar sensörlerinin algılama yetene-
ği kısıtlıdır. SRVD algılaması bozul-
muş olabilir ve sistem aşağıdaki ko-
şullar altında düzgün çalışmayabilir.

–  Radar sensörlerinin etrafındaki arka 
tampon eğilmiş, çarpılmış olduğunda

–  Radar sensörlerinin etrafındaki arka 
tampon yüzeyine buz, kar veya çamur 
yapışırsa

–  Arka tampon üzerindeki radar sen-
sörlerinin alanlarına çıkartmalar vb. 
yapıştırıldığında

–  Yağmur, kar veya sis gibi olumsuz 
hava koşullarında

–  Karla kaplı yollar ve su birikintileri 
gibi ıslak yollarda sürüş yaparken

● Radar sensörleri aşağıdaki araç ve 
nesneleri algılayamayabilir veya algı-
lamada güçlük çekebilir.
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–  Küçük motosikletler, bisikletler, 

yayalar, yol üzerinde veya yol 
kenarındaki sabit nesneler, vb.

–  Radarın yansıtmayabileceği göv-
de şekillerine sahip araçlar (üze-
rinde yük bulunmayan bir rö-
mork gibi düşük kasa yüksekliği 
olan araçlar ve spor otomobiller)

 Aracınıza yaklaşmayan fakat al-
gılama alanı içinde olan araçlar 
(aracınız geri manevra yaparken 
yan şeritte arkada veya yanda) 
(Sistem yaklaşan araçların varlı-
ğını, radar sensörlerinden aldığı 
verilere bağlı olarak belirler.)

–  Önemli derecede farklı hızlarda 
seyahat eden araçlar

–  Uzun bir süredir aracınıza para-
lel ve onunla hemen hemen aynı 
hızda sürüş yapan araçlar

–  Karşıdan yaklaşan araçlar
–  Bitişik şeridin ötesindeki bir şe-

ritteki araçlar
–  Önemli derecede düşük bir hızda 

yol aldığı için geçmeye çalıştığı-
nız araçlar

● Çok dar şeritli bir yolda, bitişik şeri-
din yanındaki bir şeritte sürüş yapan 
araçları sistem algılayabilir.

 SRVD yaklaşma gösterge 
lambası /sesli uyarısı

SRVD etkin durumdayken, sürücüyü uyar-
mak için aşağıdaki öğe(ler) çalışır.
● SRVD yaklaşma göstergesi ışığı yanıyor
● SRVD yaklaşma göstergesi ışığı yanıp 

söner ve uyarı sesi duyulur.

 SRVD yaklaşma göstergesi ışığı

SRVD yaklaşma göstergesi ışığı

Dış aynaların her iki yanına monte edilmiştir.
Arkadan yaklaşan bir araç algılandığında gös-
terge ışığı yanacaktır.

Aşağıdaki koşullar altında, gösterge ışığı sü-
rücüyü tehlikelere karşı uyarmak için yanıp 
sönecektir.
● Gösterge ışığı yanarken, dönüş sin-

yali kolunu bu ışığın yandığı yöne                                
çevirirseniz.

● Geri manevra yaparken sistem iki ta-
raftan birinden yaklaşan bir araç tespit                         
ettiğinde.

 SRVD yaklaşma göstergesi ışığı ka-
rartma fonksiyonu

Farlar yakıldığında, SRVD yaklaşma göster-
gesi ışığının parlaklığı azaltılacaktır.

NOT
● Aşağıdaki koşullar altında SRVD yak-

laşma göstergesi ışığını algılamakta 
zorluk çekebilirsiniz.
–  Güneş ışığı doğrudan onun üze-

rine geldiğinde
–  Arkadan gelen bir aracın farları-

nın ışığı doğrudan onun üzerine 
geldiğinde

● Aydınlatma parlaklığı kontrol kadranı 
tamamen yukarıya doğru konumda 
iken, farlar açık olsa bile SRVD yak-
laşma göstergesi ışığının parlaklı-
ğı azaltılmaz. Aydınlatma parlaklığı 
kontrol kadranı hakkında detaylar 
için, bkz. “Aydınlatma parlaklığı kont-
rolü” S157.

Subaru Arkada Araç Tespiti (SRVD) sistemi

703063
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 SRVD yaklaşma sesli uyarısı 
 (sadece geri manevra yaparken)
Sürücüyü tehlikelere karşı uyarmak için 
SRVD yaklaşma göstergesi ışığının yanıp 
sönmesi süresince bir sesli uyarı sesi duyu-
lur. Sesli uyarının ses seviyesi, merkezi bil-
gi ekranı üzerinden değiştirilebilir. Ayrıntılar 
için bkz. "Araç ayarları" S206.

 SRVD yaklaşma göstergesi ışığı/
sesli uyarısı ile ilgili güvenlik 

 ipuçları
● Aşağıdaki durumlarda, SRVD yaklaşma 

göstergesi ışığı ve sesli uyarısının çalış-
ması gecikebilir veya sistem bu uyarıları 
vermeyebilir.
– Bir araç bitişik şeridin yanındaki bir 

şeritten bitişik şeride hareket eder-
ken

– Dik eğimli bir yolda veya tekrarla-
yan keskin inişli ve çıkışlı yollarda 
sürüş sırasında

– Bir geçişi aşarken
– Hem aracınız ve hem de bitişik bir 

şeritte sürüş yapan bir araç her 
bir şeridin uzak tarafında sürüş                           
yaparken.

– Birbirini yakın takip eden birkaç 
araç bir sıra halinde yaklaşırken

– Dar yarıçaplı virajlarda (keskin vi-
rajlarda veya bir kavşakta dönüşler 
yaparken)

– Kendi şeridiniz ile bitişik şerit ara-
sında bir yükseklik farkı olduğunda

–  “Arka Araç Tespiti (SRVD)” seçene-
ğine dokunarak SRVD etkinleştiril-
dikten hemen sonra

– Vites kolu "R" konumuna geçirildik-
ten hemen sonra

– Bagaj bölmesine son derece ağır 
yük yüklenmiş olduğunda

● Geri manevra sırasında, aşağıdaki ko-
şullar altında, SRVD yaklaşma göster-
gesi ışığı ve sesli uyarısının çalışması 
gecikebilir veya sistem bu uyarıları ver-
meyebilir.
– Bir açılı park alanından çıkarken
– Aracınızın hemen yanına büyük 

boyutlu bir araç park edildiğinde 
(bu araç radar dalgalarının yayıl-
masını engeller.)

– Eğimli yollarda geri manevra ya-
parken

– Yüksek bir hızda geri manevra ya-
parken

● Yol üzerinde veya yol kenarındaki masif 
nesnelere (koruyucu parmaklıklar, tü-
neller ve yan duvarlar gibi) yakın sürüş 
yaparken, SRVD yaklaşma göstergesi 
ışığı yanabilir.
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● Kentsel alanlardaki bir kavşakta veya 
çok şeritli bir kavşakta dönerken, SRVD 
yaklaşma gösterge ışığı yanıp sönebilir.

● Geri manevra yapılan yönde bir bina 
veya duvar varsa, SRVD yaklaşma gös-
tergesi ışığı yanıp sönebilir ve uyarı sesi 
duyulabilir.

● Aşağıdaki durumlarda, sistem aracınız-
dan iki şerit uzakta sürüş yapan bir aracı 
algılayabilir.
– Aracınız, şeridinin ilgili araca yakın 

tarafında sürüş yaparken
– İki şerit uzakta sürüş yapan araç, 

şeridinin aracınıza yakın tarafında 
sürüş yaparken

703064
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 SRVD KAPALI göstergesi

 Sistem geçici olarak durur

1  SRVD geçici durdurma mesajı
2  SRVD KAPALI göstergesi

Bu ekran, sistem aşırı yüksek veya düşük 
sıcaklıklarda kullanıldığında veya anormal 
voltaj olduğunda görünür.
Bu koşullar düzeltildikten sonra sistem geçi-
ci durdurma durumundan çıkar ve gösterge                   
kaybolur.
Gösterge uzun bir süre boyunca görüntüde 
kalırsa, sistemi mümkün olan en kısa sürede 
bir SUBARU servisinde kontrol ettirmenizi 
tavsiye ederiz.

 Azalan radar duyarlılığı nedeniyle 
sistem geçici olarak durur

1  Düşük radar hassasiyeti nedeniyle 
SRVD geçici durdurma mesajı

2  SRVD KAPALI göstergesi

Bu ekran, radar sensörlerinin algılama yete-
neği azaltıldığında belirir. Bu durum düzeltil-
dikten sonra, sistem geçici durdurma duru-
mundan çıkar ve gösterge kaybolur.
Gösterge uzun bir süre boyunca görüntüde 
kalırsa, sistemi mümkün olan en kısa sürede 
bir SUBARU servisinde kontrol ettirmenizi 
tavsiye ederiz.

 SRVD uyarı göstergesi

 Sistem arızası

1  SRVD arıza mesajı
2  İlk başta, bu mesaj görünecektir
3  Ardından bu mesaj görünecektir
4  SRVD uyarı göstergesi

Bu ekran sistemde bir arıza meydana gel-
diğinde görüntülenir. Bir SUBARU servisine 
başvurmanızı ve sistemi inceletmenizi öne-
ririz.

Subaru Arkada Araç Tespiti (SRVD) sistemi
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 SRVD'yi Açmak/Kapatmak

SRVD KAPALI göstergesi

SRVD sistemini açıp kapatmak için merkezi 
bilgi ekranını çalıştırın.
Ayrıntılar için bkz. "Araç ayarları" S206.
SRVD  Sistemi KAPALI konuma getirildi-
ğinde, gösterge tablosu ekranındaki (renkli 
LCD) SRVD KAPALI göstergesi yanacaktır.

NOT
● Aşağıdaki durumlarda, SRVD Siste-

mini kapatın. Engellenen radar dal-
gaları nedeniyle sistem düzgün çalış-
mayabilir.
–  Bir römork çekerken
–  Aracın arkasına bir bisiklet taşı-

yıcısı veya başka bir öğe takıldı-
ğında

–  Bir şasi dinamometresi veya ser-
best döndürme cihazı vb. kulla-
nılırken

–  Aracı yukarı kaldırarak e-BOXER 
sistemini çalıştırırken ve teker-
lekleri döndürürken

● Kontak anahtarı “KAPALI" konumuna 
getirilirse, sistemin bilinen son du-
rumu korunur. Örneğin, SRVD devre 
dışı bırakıldığında, eğer kontak anah-
tarı "KAPALI" konumuna getirilirse, 
kontak anahtarı daha sonra "AÇIK" 
konumuna getirildiğinde, SRVD dev-
redışı kalmaya devam eder.

 Arka radar sensörlerinin 
kullanımı

Arka radar sensörleri
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Aracın her iki yanında birer tane radar sen-
sörleri, arka tamponun iç tarafına monte 
edilmiştir.

Aracın tamir edilemeyen bölgeleri

701821

703069

703070

 DİKKAT
SRVD’nin doğru şekilde çalışmasını 
sağlamak için aşağıdaki önlemleri alın.

  Radar sensörlerinin yakınındaki 
tampon yüzeyini her zaman temiz 
tutun.

  Radar sensörlerinin yakınındaki 
tampon yüzeyi üzerine herhangi 
bir çıkartma veya başka bir şey 
yapıştırmayın. Ayrıntılı bilgi için bir 
SUBARU servisine başvurmanızı 
öneririz.

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –
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NOT
Radar sensörlerinin onarılması veya 
değiştirilmesi gerekiyorsa, ya da radar 
sensörleri çevresindeki tampon alanında 
onarım, boyama veya değiştirme gereki-
yorsa, yardım için bir SUBARU servisine 
başvurmanızı öneririz.

7-18. Geri Viteste Otomatik 
Frenleme (RAB) sistemi
Geri Viteste Otomatik Frenleme (RAB), 
araçla geri manevra yaparken çarpışmaları 
önlemek veya çarpışma hasarını azaltmak 
için tasarlanan bir sistemdir. Geri manevra 
yönünde bir engel tespit edilirse, sistem sü-
rücüyü bir uyarı sesiyle uyarır ve otomatik 
olarak frenleme yapabilir.

NOT
Geri Viteste Otomatik Frenleme (RAB) 
Sistemi, otomatik frenleme çalıştığında 
aşağıdaki verileri kaydeder ve saklar. Sis-
tem; konuşmaları, kişisel bilgileri veya di-
ğer sesli verileri kaydetmez.

Geri Viteste Otomatik Frenleme (RAB) sistemi

  Radar sensörlerinin yakınındaki 
tamponda bir değişiklik yapmayın.

  Radar sensörlerinin yakınındaki 
tamponu boyamayın.

  Radar sensörlerinin yakınındaki 
tamponu güçlü darbelere maruz 
bırakmayın. Bir sensörün hiza aya-
rı bozulursa, algılama alanlarına 
giren araçların tespit edilememesi 
de dahil olmak üzere bir sistem 
arızası meydana gelebilir. Tampon 
herhangi bir sert darbeye maruz 
kaldığı takdirde, sistemi incelet-
mek için bir SUBARU servisine 
başvurmanızı öneririz.

  Radar sensörlerini söküp dağıtmayın.

 UYARI
  Geri Viteste Otomatik Frenleme 

(RAB), sürücünün bir çarpışmayı 
önlemek için çevrede araç veya 
engel olup olmadığını kontrol etme 
sorumluluğunu ortadan kaldırmayı 
amaçlayan bir sistem değildir.

  Güvenli sürüşten sürücü sorumlu-
dur. Geri manevra yapmadan önce, 
ilk önce fren pedalına bastığınız-
dan ve çevreyi görsel olarak kont-
rol ettiğinizden emin olun.

  Sistemin çalışmasının sınırlama-
ları olduğu için, aracın çarpışmayı 
önleyemediği bazı durumlar vardır. 
Bir engel var olduğunda, uyarı sesi 
veya otomatik fren gecikebilir veya 
hiç çalışmayabilir.

  Araç serbest döndürme cihazında 
veya şasi dinamometresindeyken 
Otomatik Frenleme fonksiyonunu 
KAPALI olarak ayarlamış olduğu-
nuzdan emin olun. Aksi takdirde 
araç hareket edebilir ve bir kazaya 
neden olabilir.

  Römork çekerken Otomatik Fren-
leme fonksiyonunu KAPALI olarak 
ayarladığınızdan emin olun. Aksi 
takdirde araç hareket edebilir ve 
bir kazaya neden olabilir.

  Sistem, insanları (çocuklar dahil), 
hayvanları ve diğer hareketli nes-
neleri algılayacak şekilde tasarlan-
mamıştır.

  Araç durumuna veya çevredeki 
ortama bağlı olarak, sonar sensö-
rünün nesneleri algılama yeteneği 
kararsız hale gelebilir.
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● Nesneye olan mesafe
● Araç hızı
● Gaz pedalı çalışma durumu
● Fren pedalı çalışma durumu
● Vites kolu konumu
● Dış ortam sıcaklığı
● Sonar sensörlerinin hassasiyet ayarı
SUBARU ve SUBARU ile sözleşmeli 
üçüncü şahıslar araç araştırma ve ge-
liştirme amacıyla kayıtlı bu verileri elde 
edebilir ve kullanabilirler. SUBARU ve 
SUBARU ile sözleşmeli üçüncü şahıslar, 
elde edilen bu verileri aşağıdaki koşullar 
dışında üçüncü şahıslara açıklayamaz ve 
veremezler.
● Araç sahibi rıza göstermiştir.
● Açıklama/hüküm, bir mahkeme kara-

rına veya yasal olarak uygulanabilir 
başka bir talebe dayanmaktadır.

● Kullanıcı ve aracın kimliği tespit edi-
lemeyecek şekilde değiştirilmiş ve-
riler, istatistiksel işlem veya benzeri 
amaçlarla bir araştırma kuruluşuna 
verilmiştir.

 Geri Viteste Otomatik 
 Frenleme (RAB) sistemine 

genel bakış
Geri Viteste Otomatik Frenleme (RAB) siste-
mi, 4 sonar sensörü kullanarak aşağıdaki 2 
fonksiyonu çalıştıracaktır.

● Sonar Sesli Alarm fonksiyonu 
Geri Viteste Otomatik Frenleme (RAB) sis-
temi, arkadaki nesneleri algılar ve merkezi 
bilgi ekranında uyarı mesajıyla ve uyarı bip 
sesleriyle sürücüyü uyarır.

● Otomatik Frenleme fonksiyonu
Otomatik Frenleme işlevi, arkadaki nesnele-
ri algılar ve yüksek bir çarpışma riski varsa, 
hasarı azaltmak için sistem aracı yavaşlatır 
ve frenlemeyi kontrol eder. Çalıştırm

a ve kullanm
a
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Geri Viteste Otomatik Frenleme (RAB) sistemi

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –
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1  Geri manevra yaparken
2  Çarpışmayı önlemek için sert otomatik 

frenleme veya tork kontrolü uygulandı-
ğında (bu durumda kısa bip uyarı sesi 
veya sürekli bip uyarı sesleri duyulur)

3  Araç sistem tarafından durdurulduğun-
da (bu durumda, sürekli bip sesi devam 
eder)

4  Nesne (örneğin bir duvar)

 Algılama mesafesi

1  Algılama aralığı (genişlik): Araç genişliği-
nin yaklaşık 15 cm dışında

2  Sistemin algılayamayacağı aralık: Aracın 
arkasından yaklaşık 50 cm mesafe

3  Algılama aralığı (uzunluk): Aracın arka-
sından yaklaşık 1,5 m

702964-M

1

4

2 Object Close Behind

3 Apply Brake To Hold Position

4

4

Hemen Arkada Nesne

Konumda Kalmak için Fren uygulayın

1

2 3

701721

 UYARI
Aracınız bir demiryolu geçidinde sıkışıp 
kalırsa ve geçit bariyerinden aracınızı 
geri sürerek kaçmaya çalışıyorsanız, 
sistem geçit bariyerini bir engel olarak 
algılayabilir ve fren devreye girebilir. 
Bu durumda, sakin olun ve ya gaz pe-
dalına basmaya devam edin ya da sis-
temi iptal edin.
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 Çalışma koşulları
Geri Viteste Otomatik Frenleme (RAB) siste-
mi, aşağıdaki bütün koşullar karşılandığında                    
çalışacaktır.

1  EyeSight uyarı göstergesi
2  RAB uyarı göstergesi
3  RAB KAPALI göstergesi
4 Sonar sesli alarm KAPALI göstergesi

● Kontak anahtarı "ON" konumundadır.
● EyeSight uyarı göstergesi kapalıdır
● RAB uyarı göstergesi kapalıdır.
● RAB KAPALI göstergesi kapalıdır.
● Vites kolu "R" konumundadır.

Sonar Sesli Alarm fonksiyonu 
● Sonar Sesli Alarm fonksiyonu "AÇIK" 

olarak ayarlanmıştır.
● Araç hızı 0 ila 15 km/sa (0 ila 9 mph) 

arasındadır.

Otomatik Frenleme fonksiyonu
● Otomatik Frenleme fonksiyonu "AÇIK" 

olarak ayarlanmıştır.
● Araç hızı 1,5 ila 15 km/sa (1 ila 9 mph) 

arasındadır.

NOT
● Aşağıdaki durumlarda, Geri Viteste 

Otomatik Frenleme (RAB) sistemi 
çalışmayacaktır. Acilen bir SUBARU 
servisine başvurmanızı ve sistemi in-
celetmenizi öneririz.
–  EyeSight uyarı göstergesi yandı-

ğında.
–  RAB uyarı göstergesi yanar.

● Aşağıdaki durumlarda, Geri Viteste 
Otomatik Frenleme (RAB) sistemi ça-
lıştırılamaz.
–  (EyeSight Geçici Durdurma gös-

tergesi: Beyaz) yanar ve Eye-
Sight geçici durdurmaya karşılık 
gelen mesajlar gösterge tablosu 
ekranında (renkli LCD) görün-
tülenir. Detaylar için, EyeSight 
sistemi Kullanıcı Kılavuzu ekine 
bakın.

Çalıştırm
a ve kullanm

a
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–  RAB KAPALI göstergesi yanar.
● Aşağıdaki durumlarda fonksiyonlar 

düzgün çalışmayabilir. Acilen bir SU-
BARU servisine başvurmanızı ve sis-
temi inceletmenizi öneririz.
–  Sonar sensörlerine veya sonar 

sensörünün yanındaki arka tam-
pona bir çıkartma, boya veya bir 
kimyasal yapıştırılmış.

–  Arka tampon modifiye edilmiş.
–  Arka tampon çıkarılmış ve takıl-

mıştır.
–  Aracın yükleme durumu veya 

modifikasyonu nedeniyle yerden 
yükseklik değişti.

–  Sonar sensörlerinde veya sonar 
sensörünün yanındaki arka tam-
ponda hasar var.

–  Arka tampon güçlü bir darbeye 
maruz kalmıştır veya arka tam-
pon deforme olmuştur.

● Dik bir yokuşta, sistemin otomatik 
frenleme kabiliyeti azalacaktır.

● Sistem, aracın geri gitme hızı yaklaşık 
5 km/saatin (3 mph) altındayken oto-
matik sert frenleme yaparak çarpış-
maları önlemek üzere tasarlanmıştır.

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

Geri Viteste Otomatik Frenleme (RAB) sistemi

Sistemi iptal etmek için, bkz.”Geri Vi-
teste Otomatik Frenleme (RAB) sistemi 
çalışmasının iptal edilmesi” S353.

EyeSight Off
Check Manual

702746

1
234
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 Ancak, sistem aracın her durumda 
çarpışmalardan kaçınabileceğini ga-
ranti etmez.

● Araç aşırı yavaş bir hızda geri geri 
gidiyorsa, sürücünün işlemine önce-
lik verilebilir. Bu durumda, otomatik 
frenleme devreye girmez.

● Sistem aşağıdaki nesneleri algılama-
yabilir ve fren uygulamayabilir.
–  Sonar sensöründen yayılan ses 

dalgalarını yansıtamayabilen di-
rek, çit ve ip gibi sivri veya ince 
nesneler.

–  Vites kolu “R” konumuna alın-
dığında arka tampona çok yakın 
olan nesneler.

–  Tel örgü gibi, sonar sensörün-
den yayılan ses dalgasını yan-
sıtmayabilecek yüzeye sahip                 
nesneler

● Sistemin algılamak ve fren uygula-
mak için tasarlanmadığı nesneler.
–  Yayalar.
–  Hareket eden araçlar dahil hare-

ket eden nesneler.
–  Bez veya kar gibi ses dalgalarını 

emen nesneler.
–  Yüzeyi köşegen açılı olan nesneler.
–  Park etme blokları gibi, yere çok 

yakın nesneler.

–  Yukarıdan sarkan, yerden olduk-
ça yüksekteki nesneler.

–  Yatay yönde aracın merkezinin 
menzili dışında kalan nesneler.

–  Yere dik olmayan nesneler.
–  Yüzeyi düzensiz veya dalgalı 

olan nesneler.
● Aracı geri sürerken, aşağıdaki koşul-

lar mevcutsa  fonksiyonlar düzgün 
çalışmayabilir veya sistem arızasına 
neden olabilir.

 Etraftaki diğer kaynaklardan yayılan 
yüksek frekanslı sesler:
–  Başka bir araçtan gelen korna 

sesi.
–  Diğer araçlardan gelen motor 

sesi.
–  Havalı fren sesi.
–  Diğer araçların araç tespit dona-

nımı veya sonarı.
–  Yakınlarda aracın sistemine ben-

zer frekansta yayılan ses dalgası
–  Aynı sisteme sahip bir aracın, si-

zin geri manevra yaptığınız yöne 
doğru geri manevra yapması

 Hava koşulları:
–  Sonar sensörünün etrafındaki 

alanın çalışma için çok sıcak 
veya çok soğuk yapan aşırı yük-
sek veya aşırı düşük sıcaklıklar

–  Sonar sensörleri veya sonar 
sensörlerinin yakınındaki arka 
tampon şiddetli yağmura veya 
önemli miktarda suya maruz kal-
ması.

–  Sis, kar veya kum fırtınası, vb.
–  Kuvvetli bir rüzgar gibi hızlı hava 

akımı.

 Arka tamponda sonar sensörünün et-
rafına takılan parçalar:
–  Ticari elektronik parçalar (sis 

lambası, çamurluk, radyo anteni) 
veya ticari ek parçalar (çekme 
kancası, bisiklet taşıyıcı, tampon 
boynuzu) eklenmesi.

–  Korna veya hoparlör gibi yüksek 
frekanslı ses yayan parçalar ek-
lenmesi

Araç koşulları:
–  Sonar sensörlerine veya sonar 

sensörlerinin yakınındaki arka 
tampona buz, kar veya çamur 
yapıştıysa.

–  Araç büyük ölçüde eğimliyse.
–  Yerden yükseklik, aracın yük du-

rumuna, vb. göre azaldıysa
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–  Bir çarpışma veya bir kaza sonu-

cunda sonar sensörlerin hizalan-
ması bozulduysa

Çevreleyen ortam:
–  Geri manevra yönünde bez afiş, 

bayrak, sarkan dal ve demiryolu 
bariyerleri varsa.

–  Çakıllı veya çimli alanda geri ma-
nevra yaparken

–  Dar tüneller, dar köprüler, dar 
yollar veya dar garajlar gibi, nes-
nelerin veya duvarların araca 
bitişik olduğu alanlarda geri ma-
nevra yapmak

–  Geri manevra yönünde yerde te-
kerlek izleri veya bir çukur varsa.

–  Bir drenaj kapağı (ızgara kapağı) 
üstünden geri manevra yapar-
ken

–  Geri manevra yönü dik bir yokuş 
gibi eğimliyse.

–  Yokuş aşağı geri manevra yapar-
ken

Çalıştırm
a ve kullanm

a
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–  Geri manevra yönünde bir kaldı-
rım veya basamak varsa.

–  Alçak tavanlı bir garajda veya 
tünel içinde geri manevra yapar-
ken.

–  Arkaya doğru bir parça kar varsa.

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

Geri Viteste Otomatik Frenleme (RAB) sistemi
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–  Bir su birikintisi varsa.
–  Bir nesnenin yanında bir engel 

varsa.
–  Bir duvar boyunca geri giderken.
–  Yolun kir ve karla temas etmeye 

başladığı alanda.
–  Engebeli bir yolda geri manevra 

yaparken.
● Aşağıdaki gibi durumlarda, sistem 

normal şekilde çalışıyor olsa bile bir 
çarpışmayı önlemek mümkün olma-
yabilir.
–  Yollar kaygan.
–  Lastik basıncı doğru değil.
–  Lastikler aşınmış.
–  Lastik zincirleri takılı.
–  Belirtilen ebatta olmayan lastik-

ler takılı.
–  Acil durum tamirleri patlak tamir 

seti kullanılarak yapılmış.
–  Süspansiyon modifiye edilmiş.
–  Aracın kullanımı, bir kaza ya da 

arıza nedeniyle tehlikeli duruma 
gelmiş.

–  Fren uyarı lambası yanıyor.

 Sonar Sesli Alarm 
 fonksiyonu 
Geri Viteste Otomatik Frenleme (RAB) sis-
temi çalışırken, sürücüyü olası bir çarpışma-
ya karşı 3 seviyede uyarmak için sesli uyarı 
sesleri duyulur: orta yakınlık, kısa yakınlık, 
en fazla yakınlık.

NOT
Nesne Sonar Sesli Alarm fonksiyonu ta-
rafından tanındıktan sonra, duvarın gö-
rüntülenmesi ve sesli uyarı bip seslerinin 
çıkması zaman alabilir.
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Algılama aralığı kılavuzu

Uyarı seviyesi Tespit edilen 
nesnenin aralığı* Mesafe göstergesi Alarm şekli

Uzak yakınlık (nesne 
algılandı)

110 cm (43 inç) veya 
daha fazla Yeşil Uyarı sesi yok

Orta yakınlık uyarısı 
(nesneye yaklaşma)

70 – 90 cm (28 – 35 
inç) Sarı Kısa bip sesi

Kısa yakınlık uyarısı 
(nesneye daha da 
yakınlaşma)

50 – 70 cm (20 – 28 
in) Turuncu Hızlı kısa bip sesi

Çok yakın uyarısı 
(nesneye çok yakın) 50 cm'den (20 inç) az Kırmızı Sürekli bip sesi

*: Algılama aralığı, çevresel koşullara bağlı olarak değişiklik gösterebilir.

Çalıştırm
a ve kullanm

a

7

 Engel algılanması ve uyarı 
 seviyesi

Uzak yakınlık uyarısı (nesne algılandı)
1  Yeşil: 110 cm (43 inç) veya daha fazla

Orta yakınlık uyarısı (nesneye yaklaşma)
1  Sarı: 70 - 110 cm (28 - 43 inç)

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

Geri Viteste Otomatik Frenleme (RAB) sistemi

Check Surroundings Before Backing Up

701825

1

Geri Manevra Yapmadan Önce Çevrenizi 
Kontrol Edin

Check Surroundings Before Backing Up

701826

1

Geri Manevra Yapmadan Önce Çevrenizi 
Kontrol Edin
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Kısa yakınlık uyarısı (nesneye daha da 
yakınlaşma)
1  Turuncu: 50 – 70 cm  (20 - 28 inç)

Çok yakın uyarısı (nesneye çok yakın)
1  Kırmızı: 50 cm (20 inç)

Geri manevra yönünden bir nesne algılandı-
ğında, algılanan nesneye olan mesafe mer-
kezi bilgi ekranında gösterilecektir.
Bir uyarı sesi duyulacak ve hıza bağlı olarak, 
motor freni üretmek için tork kontrolü veya 
otomatik frenleme uygulanacaktır.

 Otomatik Frenleme 
 Fonksiyonunun Çalışması

 Nesne hemen arkada uyarısı

Otomatik frenleme uyarısı
1  Uyarı mesajı

Sistem nesne ile çarpışma riskini belirlerse. 
Bu durumda, kısa uyarı bip sesleri veya de-
vam uyarı bip sesleri duyulur ve çarpışmayı 
önlemek için ya sert otomatik frenleme veya 
tork kontrolü uygulanır.

Bu zamanda, gösterge tablosu erkanında da 
(renkli LCD) bir uyarı mesajı gösterilecektir.

Fren pedalına basma uyarısı
1  Uyarı mesajı

Otomatik frenleme ile araç durdurulduktan 
sonra fren pedalına basmayı unutmayın. 
Fren pedalına basılıncaya kadar, merkezi 
bilgi ekranında bir mesaj gösterilecek ve de-
vamlı bip sesi duyulmaya devam edecektir.
Bu zamanda, gösterge tablosu erkanında da 
(renkli LCD) bir uyarı mesajı gösterilecektir.

NOT
Sonar Sesli Alarm fonksiyonu ve Otoma-
tik Frenleme fonksiyonu, çalışma koşul-
larında farklıdır.

1

Check Surroundings Before Backing Up

701827

Geri Manevra Yapmadan Önce Çevrenizi 
Kontrol Edin

Check Surroundings Before Backing Up

701921

1

Geri Manevra Yapmadan Önce Çevrenizi 
Kontrol Edin

Object Close Behind

701828

1

Hemen Arkada Nesne

Apply Brake To Hold Position

1

701923

Konumda Kalmak için Fren uygulayın
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Bu nedenle, bu fonksiyonlardan yalnızca bi-
rinin etkinleşeceği durumlar vardır.

 Araç sistem tarafından durdurul-
duktan sonra

Fren pedalına basıldıktan sonra, Geri Vites-
te Otomatik Frenleme (RAB) sistemi Kapalı 
göstergesi yanacak ve sistem geçici olarak 
çalışmayı durduracaktır.

Geri Viteste Otomatik Frenleme (RAB) sis-
temi Kapalı göstergesi, vites kolu “R” konu-
mundan başka bir konuma alındığında sö-
necektir.
Vites kolu tekrar “R” konumuna alındığında, 
sistem tekrar çalışacaktır.

NOT
● Aşağıdaki durumlarda, araç Geri Vi-

teste Otomatik Frenleme (RAB) sis-
temi tarafından durdurulduktan son-
ra, fren kontrolü serbest bırakılır ve 
elektronik park freni devreye girer. 
Park frenini serbest bırakma hakkın-
da detaylar için, bkz. “Elektronik park 
freni” S314.
–  Aracın durmasından 2 dakika 

geçtikten sonra
–  Kapılardan herhangi birisi açık 

olduğunda
● Aşağıdaki durumlarda, Geri Viteste 

Otomatik Frenleme (RAB) sistemi 
geçici olarak çalışmayı durdurabilir 
ve Geri Viteste Otomatik Frenleme 
(RAB) sistemi KAPALI göstergesi ya-
nar.
–  Sonar sensörlerine veya sonar 

sensörlerinin yakınındaki arka 
tampona buz, kar veya çamur 
yapıştıysa.

–  Vites kolu “R” konumuna alın-
dığında arka tampona çok yakın 
olan nesneler.

Çalıştırm
a ve kullanm

a
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–  Sistem, Geri Viteste Otomatik 
Frenleme (RAB) sonarına benzer 
bir frekanstaki sesleri algılar.

–  Araç Dinamiği Kontrolü KAPALI 
modu seçilir.

 Geri Viteste Otomatik Fren-
leme (RAB) sisteminin çalış-
masının iptal edilmesi

Aşağıdakilerden herhangi biri ile, Geri Vites-
te Otomatik Frenleme (RAB) sistemi geçici 
olarak iptal edilebilir.
● Otomatik frenleme ile araç durdurulur-

ken fren pedalına basılırsa.
● Araç otomatik frenleme ile durdurulur-

ken gaz pedalına basılırsa
● Gaz pedalına sürekli basılırsa (Bu du-

rumda sınırlı hızlanma iptal olur ve araç 
geri manevra yapmaya devam eder.)

● Vites kolu “R” konumundan farklı bir ko-
numa kaydırılmışsa.

NOT
Nesne algılanamıyorsa, sistem iptal ola-
caktır.

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

Geri Viteste Otomatik Frenleme (RAB) sistemi

 UYARI
Sistem otomatik olarak fren yaparak 
aracı durdurduktan hemen sonra fren 
pedalına basın. Yol yüzeyi ve lastiklerin 
koşullarına bağlı olarak, araç bir kazaya 
yol açabilecek şekilde durdurulmuş du-
rumda bırakılamaz.

702676
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 Geri Viteste Otomatik 
 Frenleme (RAB) sistemi 

AÇIK/KAPALI ayarı
Vites kolu “R” konumuna getirildiğinde, 
merkezi bilgi ekranı kullanılarak Geri Vites-
te Otomatik Frenleme sisteminin aşağıdaki 
fonksiyonları ayarlanabilir.

1  Otomatik Frenleme fonksiyonunun AÇIK 
ayarlama tuşu

2  Otomatik Frenleme fonksiyonunun KA-
PALI ayarlama tuşu

3  Sonar Sesli Alarm fonksiyonunun AÇIK 
ayarlama tuşu

4  Sonar Sesli Alarm fonksiyonunun KAPA-
LI ayarlama tuşu

AÇIK ayar tuşu gösterildiğinde, ilgili ayar du-
rumu AÇIK’tır.

Ayarı KAPALI konuma getirmek için AÇIK 
ayar tuşuna dokunun.
Kapalı ayar tuşu gösterildiğinde, ilgili ayar 
durumu KAPALI’dır.
Ayarı AÇIK konuma getirmek için KAPALI 
ayar tuşuna dokunun.
Geri Viteste Otomatik Frenleme sistemi 
KAPALI konuma getirildiğinde, aşağıdaki 
gösterge(ler) yanacaktır.

İlgili fonksiyon AÇIK konuma getirildiğinde 
Geri Viteste Otomatik Frenleme sistemi KA-
PALI (RAB OFF) göstergesi sönecektir.

NOT
Ayarların değiştirilemediği durumlarda, 
ON/OFF ayar tuşu gri olacaktır.

Ayrıca, merkezi bilgi ekranı çalıştırılarak 
aşağıdaki ayarlar değiştirilebilir.
● Uyarı ses seviyesi
● Sonar Sesli Alarm
● Otomatik Frenleme
Ayrıntılar için bkz. “Araç ayarları” S206.

 RAB uyarı göstergesi

Geri Viteste Otomatik Frenleme (RAB) siste-
mi arızalanırsa, gösterge tablosunda üstteki 
gösterge yanar. Bu konuda daha detaylı bilgi 
edinmek için en yakında SUBARU servisi ile 
temas kurmanızı tavsiye ediyoruz.

Check Surroundings Before Backing Up

701831

1 2 3 4

Geri Manevra Yapmadan Önce Çevrenizi 
Kontrol Edin

702676

702178

RAB Devre Dışı
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 Sonar sensörlerinin 
 kullanımı
4 sonar sensörü, arka tamponda konumlan-
dırılmıştır. Geri Viteste Otomatik Frenleme 
(RAB) sisteminin düzgün çalışmasını garan-
tilemek için, aşağıdaki önlemleri alın.

● Sonar sensörlerine veya tampon yüze-
yine sonar sensörlerinin yakınına her-
hangi bir çıkartma veya başka bir şey 
yapıştırmayın.

● Sonar sensörlerini ve sonar sensörleri-
nin yakınlarındaki arka tampon yüzeyini 
her zaman temiz tutun.

● Arka tamponda modifikasyon yapmayın.
● Sonar sensörlerinin yakınındaki tampo-

nu boyamayın.
● Yüksek basınçlı araç yıkama makinesi 

ile sonar sensörlerine yüksek basınçlı 
su uygulamayın.

● Sonar sensörlerinin yakınındaki arka 
tampona güçlü darbeler uygulamayın. 
Bir sensörün hiza ayarı bozulursa, geri 
manevra yönünde nesneleri tespit ede-
meme de dahil olmak üzere bir sistem 
arızası meydana gelebilir. Arka tampon 
herhangi bir sert darbeye maruz kaldığı 
takdirde, sistemi inceletmek için SUBA-
RU servisine başvurmanızı öneririz.

● Sonar sensörlerini söküp dağıtmayın.

NOT
Sonar sensörlerinin onarılması veya 
değiştirilmesi gerekiyorsa, ya da radar 
sensörleri çevresindeki arka tampon ala-
nında onarım, boyama veya değiştirme 
gerekiyorsa, yardım için bir SUBARU ser-
visine başvurmanızı öneririz. 
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7-19. Sürücü İzleme Sistemi 
(varsa)
Sürücü İzleme Sistemi, sürücünün ileri yöne 
dikkat etmediği durumlarda olası durumları 
izler ve ayrıca bireysel kullanıcıları tanır.
Bu sistem, dikkatsiz / uykulu süren sürücüyü 
uyarır ve aşağıdaki ayarları otomatik olarak 
alarak güvenli ve konforlu sürüşü destekle-
yebilir.
–  Klima Kontrolü ayarı
–  Sayaç ayarları
–  Merkezi bilgi ekranı ayarı
Bir kullanıcı kaydedildiğinde, kullanıcı araca 
girdiğinde çeşitli uygun ayarlar otomatik ola-
rak geri getirilir.

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

Sürücü İzleme Sistemi
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1  Kamera

NOT
● Kullanıcı tanıma kamerası görüntü, 

ses veya video kaydetmez.
● Sürücü İzleme Sistemi, güneş ışığı 

araca aşağıdaki şekillerde girdiğinde 
düzgün çalışmayabilir.
–  Güneş ışığı, kullanıcı tanıma ka-

merasına doğrudan (veya cam-
dan) geliyor.

–  Sürücünün yüzünde güneş ışı-
ğından (veya güçlü bir kızılötesi 
bileşeni olan herhangi bir ışık-
tan) kaynaklanan gölgeler var.

–  Güneş ışığının (veya güçlü bir 
kızılötesi bileşeni olan herhangi 
bir ışığın) kuvvetinde yüze yan-
sıyan büyük anlık dalgalanmalar 
var.

● Aracın içine kızılötesi ışık kaynağı 
içeren bir cihaz (piyasada satılan bir 
Sürücü İzleme Sistemi gibi) takıldı-
ğında doğru algılama mümkün olma-
yabilir.

● Sürücü İzleme Sistemi, sürücünün 
gözlük veya güneş gözlüğü taktığı 
aşağıdaki anlarda doğru şekilde ça-
lışmayabilir.

–  Güneş gözlükleri kızılötesi ışığın 
kolay geçişine izin vermiyordur.

–  Çevredeki manzara gözlüklerin 
veya güneş gözlüklerinin lensle-
rine güçlü bir şekilde yansımak-
tadır.

–  Gözler gözlük çerçevesi tarafın-
dan gizleniyor ve kullanıcı tanı-
ma kamerası gözleri tespit ede-
miyordur.

–  Kızılötesi bir ışık kaynağından 
(LED) gelen ışık gözlük camla-
rına veya güneş gözlüklerinin 
camlarına yansıtılmaktadır.

–  Şoför bir göz bandı takıyordur.
–  Şoför, gözlerini üstten kapatır 

şekilde ayarlanmış bir şapka tak-
mıştır

● Kamuflaj tipine bağlı olarak, dikkatsiz 
/ uykulu sürüş durumunun doğru şe-
kilde tespiti mümkün olmayabilir.

● Gözler, burun veya ağız bir kamuflaj, 
atkı, güneş gözlüğü veya başka bir 
maddeyle kaplıysa, doğru kullanıcı 
tanımı mümkün değildir.

● Kaş ve gözler, burun veya ağız, yüz 
ile sistem arasındaki bir nesne ne-
deniyle gizlendiğinde, Sürücü İzleme 
Sistemi düzgün çalışmayabilir.

703044

1

 DİKKAT
  Sürüş sırasında daima azami dik-

kati gösterin.
–  Sürücü İzleme Sistemine sa-

hip bir aracı sürmekten dolayı 
Aşırı güven, kolayca ciddi bir 
kazaya yol açabilir.

  Bu sistem, sürücünün uykulu olup 
olmadığını veya güvenli sürüşe 
konsantre olup olmadığını algıla-
yamaz.

  Sürücünün uyanık mı yoksa dalmış 
mı olduğuna, sürüş becerilerinin 
azalıp azalmadığına veya güvenli 
sürüşe konsantre olup olmadığına 
karar veremez.

  Bazı durumlarda, sistem sürücü-
nün durumunu doğru şekilde tes-
pit edemeyebilir.
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● Direksiyon simidine kalın bir örtü ta-

kılıysa, direksiyon simidinin yüksek-
lik/derinlik konumuna göre pozisyo-
na bağlı olarak, bu örtü sistemin yüzü 
görüşünü engelleyebilir ve sistem ile 
Sürücü İzleme Sistemi düzgün çalış-
mayabilir.

● Kullanıcı tanıma kamerasına veya kı-
zılötesi ışık kaynağına (LED) çıkartma 
yapıştırmayın. Kullanıcı tanıma kame-
rası veya kızılötesi ışık kaynağı (LED) 
bir engel tarafından kapatılıyorsa, sü-
rücüyü doğru şekilde izlemek müm-
kün olmayacaktır.

● Bir aksesuar dikiz aynasından asılırsa, 
doğru algılama mümkün olmayabilir.

● Kullanıcı tanıma kamerasına veya kı-
zılötesi ışık kaynağına (LED) doğru-
dan parmaklarınızla dokunmayın. Bu 
parçalarda kir veya parmak izi var-
sa, sürücüyü doğru şekilde izlemek 
mümkün olmayacaktır. Bu parçaların 
üzerinde kir veya parmak izi varsa, ya 
yumuşak kuru bir bezle silin ya da su-
yunu iyice sıkıp aldıktan sonra nemli 
bir bezle zorlamadan silin.

● Kullanıcı tanıma kamerasının veya kı-
zılötesi ışık kaynağının (LED) yüzeyi 
çizilirse, doğru algılama mümkün ol-
mayabilir. Sert nesnelerin bu parçala-
ra temas etmemesine dikkat edin.

● Kullanıcı tanıma kamerası veya kı-
zılötesi ışık kaynağı (LED) üzerin-
de yoğuşma varsa, doğru algılama 
mümkün olmayabilir. Bu parçalarda 
yoğuşma varsa, yumuşak kuru bir 
bezle silin.

● Bir kullanıcıyı kullanıcı tanıma için 
kaydederken, gözlerinizi mümkün ol-
duğunca kapatmaktan kaçının.

● Kullanıcı tanıma başarı oranı düşük-
se, kullanıcının doğru şekilde kayde-
dilmemiş olması mümkündür. Kay-
dedilen verileri silin ve tekrar kayıt 
işlemini gerçekleştirin.

● Bir kullanıcı sık sık hem gözlük hem 
de kontak lenslerle sürüş yapıyorsa, 
hem gözlük takarken hem de kontak 
lens takarken kayıt yapılması önerilir.

● Kullanıcı tanıma, sürücü araca girdik-
ten hemen sonra başlar, ancak kul-
lanıcı uzun süre aşağıya doğru veya 
sürücü yan aynasına bakarsa, kulla-
nıcı tanınmayabilir.

● İkizlerden biri veya benzer yüz özel-
liklerine sahip başka bir kişi kaydedil-
diğinde, diğer kişi araca girerken ka-
yıtlı kullanıcı olarak yanlış bir şekilde 
tanınabilir.

Çalıştırm
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● Yolcu koltuğundaki kişi sürücü koltu-
ğuna yaslanırsa ya da başka durum-
larda sürücü koltuğunun yakınında 
iki veya daha fazla yüz varsa, sistem 
düzgün çalışmayabilir.

● Sistem, sürüş sırasında kullanıcı 
cihazları veya navigasyon ekranını 
kontrol ederken olduğu gibi aşağıya 
bakarken, kullanıcının gözlerinin ka-
palı olduğu sonucuna varır. Bu gibi 
durumlarda, uykulu sürüş uyarı zili 
çalabilir ya da sistem doğru çalışma-
yabilir.

● Gülerken veya göz kamaştırıcı bir dış 
ışık olduğunda gözler süzülürse, sis-
tem gözlerin kapalı olduğuna karar 
verebilir ve uykulu sürüş uyarı zili 
çalabilir veya sistem doğru şekilde 
çalışmayabilir.

● Uykulu sürüş veya uykuda uyarma 
durumları, gözlerin kapalı olduğu sü-
renin uzunluğundan ve yüzdesinden 
tanınıp belirlenir. Uykulu sürüş uyarı 
zili, yalnızca sürücü uykulu hissetti-
ğinde ya da esnediğinde çalmaz.

● Sürücü kendini uykulu hissetmedi-
ğinde bile, gözleri kapalıysa veya sık 
sık gözlerini kırpıyorsa, uykulu sürüş 
uyarı zili duyulabilir.

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

Sürücü İzleme Sistemi
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● Dikkatsiz sürüş uyarısı uyarı zili, sü-
rücü öne doğru eğilirse veya sürüş 
sırasında kafasını camdan dışarı çı-
karırsa da çalabilir.

● Dikkatsiz sürüş uyarısı uyarı zili, sü-
rücü ileriye bakıyor olmasa da, araç 
durdurulduğunda veya yavaş hızda 
sürüldüğünde çalmaz.

● Sürücü İzleme Sistemi, sürücülerin 
yüz özelliklerine ilişkin verileri toplar 
ve saklar. Yüz tanıma verileri lokal 
olarak araçta saklanır ve araçtan dı-
şarı çıkmaz. SUBARU’ya veya başka-
larına veya SUBARU veya başkaları 
tarafından iletilmez veya saklanmaz. 
Aşağıdaki talimatlar izlenerek Sürücü 
İzleme Sistemi devre dışı bırakılabilir 
ve kayıtlı sürücü verileri silinebilir. 
Sürücü İzleme Sistemi devre dışı bı-
rakılırsa, güvenlik veya kolaylık işlev-
lerinden hiçbirini sağlayamaz.

Kullanılabilen işlevler, Sürücü İzleme Sistemi ayarına ve kullanıcı tanıma işlevi ayarına bağlı 
olarak değişir.

Kullanılabilir fonksiyonlar
Sürücü İzleme Sistemi*1

AÇIK KAPALI

Kullanıcı tanıma 
fonksiyonu*2

AÇIK

Dikkatsiz / uykulu 
sürüş uyarısı Kullanılabilir Kullanılabilir değil

Kullanıcı tanıma 
fonksiyonu Kullanılabilir Kullanılabilir değil

KAPALI

Dikkatsiz / uykulu 
sürüş uyarısı Kullanılabilir Kullanılabilir değil

Kullanıcı tanıma 
fonksiyonu Kullanılabilir değil Kullanılabilir değil
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Kullanılabilir fonksiyon öğeleri

Sürücü İzleme Sistemi*1

AÇIK KAPALI

Kullanıcı tanıma 
fonksiyonu*2

AÇIK

Kullanıcı Kaydetme Kullanılabilir Kullanılabilir değil

Kullanıcıyı sil Kullanılabilir Kullanılabilir değil
Tüm Kullanıcıları 
Silme Kullanılabilir Kullanılabilir değil

KAPALI

Kullanıcı Kaydetme Kullanılabilir değil Kullanılabilir değil

Kullanıcıyı sil Kullanılabilir Kullanılabilir değil
Tüm Kullanıcıları 
Silme Kullanılabilir Kullanılabilir değil

*1: Sistem, merkezi bilgi ekranı ile AÇIK/KAPALI konuma getirilebilir. Ayrıntılar için bkz. “Araç 
ayarları” S206.
*2: Fonksiyon, merkezi bilgi ekranı özelleştirme ayarlarında AÇIK/KAPALI konuma getirile-
bilir.
Ayrıntılar için bkz. “Araç ayarları” S206.
Kullanılabilir olan fonksiyonlar, kullanıcının kayıtlı olup olmamasına bağlı olarak değişir.

Kullanılabilir fonksiyonlar

Kullanıcı kayıtlıdır Kullanıcı kayıtlı değil.
Kullanıcı tanıma fonksiyonu Kullanılabilir Kullanılabilir değil
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 Kullanıcı Tanıma fonksiyonu
Bir kullanıcı kaydedildiğinde, aşağıdaki 
ayarları geri çağırmak mümkündür.

 Gösterge tablosu kişiselleştirme

● Gösterge tablosu ekranı (renkli LCD)   
temel ekran

Kullanıcının araçtan en son defa çıkmadan 
önceki seçmiş olduğu ekranı görüntüler.

 Merkezi bilgi ekranı kişiselleştirme

● Merkezi bilgi ekranı temel ekran
Kullanıcının araçtan en son defa çıkmadan 
önceki seçmiş olduğu ekranı görüntüler.
● Yakıt tüketimi ekranı
Bu kullanıcı tarafından geçmiş sürüş için or-
talama yakıt ekonomisini görüntüler.

 Klima kontrol kişiselleştirme

● Klima kontrol ayarları
Kullanıcının araçtan en son çıktığı anda seç-
miş olduğu tercih edilen ayar sıcaklığı, hava 
akışı modu seçimi ve diğer ayarları geri ça-
ğırır.

NOT
Tanınan bir kullanıcı Max A/C modu 
açıkken ve marş düğmesi kapalıyken                            

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –
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araçtan çıktığında, sistem Max A/C modu                           
açılmadan önce yapılandırılan ayarı                               
saklar.

 Kişiselleştirme ayarlarının değiştirilmesi
Öğe

Gösterge tablosu 
kişiselleştirme*

Gösterge tablosu 
ekranı (renkli LCD) 
temel ekran

Senkronize kullanıcı işleviyle bağlantılı 
kişiselleştirme ekranı seçildiğinde ve 
ayar değiştirildiğinde, bu ayar otomatik 
olarak kaydedilir.Sürücü İzleme Sistemi AÇIK/KAPALI 

durumu

*: Sürücü İzleme Sistemi KAPALI iken, ekran seçilmiş olsa ve ayar değiştirilmiş olsa bile, 
Sürücü İzleme Sistemi, Sürücü İzleme Sistemi kapatılmadan hemen önceki koşulları kaydet-
meye devam eder.
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 Dikkatsiz / uykulu sürüş 

uyarısı
Sürüş esnasında, Sürücü İzleme Sistemi 
olası sürücü dikkatsizlik veya uyuşukluk du-
rumlarını izler ve sürücüyü uyarır.
Dikkatsiz / uykulu sürüş uyarısı etkinleştiğin-
de, sesli uyarı duyulur ve bir kesme ekranı 
görünür.

NOT
● Dikkatsiz / uykulu sürüş uyarısı, kul-

lanıcı tanıma fonksiyonunun duru-
mundan bağımsız olarak çalışır.

● Dikkatsiz sürüş uyarısı, dönüş sinyali 
çalışırken veya vites kolu “R” konu-
mundayken etkinleşmez.

● Gösterge tablosu ekranında (renkli 
LCD) çarpışma öncesi fren sistemi 
KAPALI göstergesi yandığında, dik-
katsiz sürüş uyarısı ileride bir araç 
ya da engel tespit edildiğinde bile her 
zaman olduğu gibi aynı zamanlama 
ile devreye girer. EyeSight sistemi 
hakkında detaylı bilgi için Kullanıcı 
El Kitabı’nın EyeSight sistemi ekine                      
bakın.

 Dikkatsiz sürüş uyarısı

Sistem sürücünün dikkatsiz olabileceğini 
gözlemlediğinde, sürücüyü uyarır.
Dikkatsiz sürüş uyarısı etkinleştiğinde, sesli 
uyarı duyulur ve gösterge tablosu ekranında 
(renkli LCD) bir kesme ekranı belirir.
EyeSight sistemi ileride bir araç veya ileri 
yönde bir engel tespit ettiğinde, dikkatsiz 
sürüş uyarısı normalden daha erken zaman-
lama ile etkinleşebilir. EyeSight sistemi için 
Kullanıcı El Kitabı ekine bakın.

Çalıştırm
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– DEVAMI DİĞER SAYFADA –
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Gözlerini Yoldan 
Ayırma
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 Uykulu sürüş uyarısı
Sürücü göz kapağı kapama sıklığından olası uyuşukluk tespit edilir ve sürücüye bir uyarı 
mesajı verilir. Dikkatsiz / uykulu sürüş uyarısı etkinleştiğinde, sesli uyarı duyulur ve bir kesme 
ekranı belirir.

Gösterge tablosu 
ekranı (renkli LCD) Merkezi bilgi ekranı Uyarı zili

Uykulu sürüş
Dikkatli Olun! Dikkatli Olun!

Bip, bip... sesi 
(Sürücünün gözleri 
açılıncaya kadar 

devam eder.)

Çok uykulu Bip, bip, bip, bip, bip 
(5 defa)

Hafifçe uykulu Mola verin! — Bip sesi

Uykulu değil — — —

 Sürücü İzleme Sistemi 
 göstergesi/uyarısı

1  Sürücü İzleme Sistemi çalışma gösterge 
lambası (yeşil)

2  Sürücü İzleme Sistemi KAPALI gösterge 
lambası

3  Sürücü İzleme Sistemi geçici durma gös-
terge lambası

4  Sürücü İzleme Sistemi uyarı lambası 
(sarı)

Sürücü İzleme Sistemi göstergesi / uyarısı, 
gösterge tablosu ekranında (renkli LCD) Sü-
rücü İzleme Sisteminin durumunu gösterir.

NOT
Sürücü İzleme Sistemi KAPALI gösterge-
si, Sürücü İzleme Sistemi geçici durdur-
ma göstergesi veya Sürücü İzleme Sis-
temi uyarısı yandığında, Sürücü İzleme 

Sürücü İzleme Sistemi

305828

1 2 3 4
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Sistemi fonksiyonu kullanılamaz.
Ayrıca, aşağıdaki öğeler seçilemez.
● Kullanıcı Kaydetme
● Kullanıcı Silme
● Tüm Kullanıcıları Silme

 Sürücü İzleme Sistemi çalışma 
gösterge lambası (yeşil)

Bu gösterge, Sürücü İzleme Sistemi çalışır-
ken yanar.

 Sürücü İzleme Sistemi KAPALI 
gösterge lambası

Bu gösterge, kullanıcı Sürücü İzleme Siste-
mini kapattığında ve Sürücü İzleme Sistemi 
çalışmıyorken yanar.

 Sürücü İzleme Sistemi geçici dur-
ma gösterge lambası

Sürücü İzleme Sistemi geçici olarak durdu-
rulduğunda bu gösterge yanar.

NOT
Sürücü İzleme Sistemi aşağıdaki durum-
larda geçici olarak durur.
● Sürücü İzleme Sisteminin ana ünite-

sinin sıcaklığı yüksek veya düşük ol-
duğunda.

● Sürücü İzleme Sistemi sürücünün 
göz hareketini izleyemediğinde.

● Sürücü İzleme Sistemi, sürücünün 
kaşlarını, gözlerini, burnunu veya ağ-
zını izleyemediğinde.

● Kamera ve kızılötesi ışık kaynağı 
(LED) kaplandığında ve Sürücü İzle-
me Sistemi sürücüyü doğru şekilde 
izleyemediğinde.

 Sürücü İzleme Sistemi uyarı 
 lambası (sarı)
Bu uyarı, Sürücü İzleme Sisteminde bir so-
run olduğunda yanar.
Bir SUBARU servisine başvurmanızı ve sis-
temi inceletmenizi öneririz.

 Sürücü İzleme Sisteminin 
kullanılması

 Kullanıcı Tanıma
Bir kullanıcı, kullanıcı tanıma fonksiyonuna 
kayıtlı olduğunda, Sürücü İzleme Sistemi 
aşağıdakileri gerçekleştirir.

Çalıştırm
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1.  Kapı açıldığında ve marş düğmesi KA-
PALI iken, kullanıcı tanıma ekranı görü-
nür ve Sürücü İzleme sistemi kullanıcı 
tanımayı başlatır.

 Kullanıcı tanıma ekranı, kapı açıldığın-
da, bazı durumlarda, örneğin, marş düğ-
mesi KAPALI konuma getirildikten sonra 
sadece kısa bir süre geçtiğinde görün-
meyebilir. Bu gibi durumlarda, kullanıcı 
tanıma, kapı kapatıldığında başlar an-
cak kullanıcı tanıma ekranı görünmez.

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –
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2.  Sürücü koltuğuna oturun ve düz öne ba-
karak biraz bekleyin.

3.  Kullanıcı tanıma tamamlandığında, mer-
kezi bilgi ekranında Hello/Merhaba ekra-
nı belirir.

Bu anda, klima kontrol ayarları, gösterge 
tablosu ekranı (renkli LCD) temel ekran, 
merkezi bilgi ekranı temel ekran ve özelleş-
tirme ayarlarının tümü, kullanıcı bilgilerine 
göre değişir.

NOT
● Merkezi bilgi ekranının çalıştırma 

düğmesine basıldığında, kullanıcı ta-
nıma ekranı iptal edilir, bununla birlik-
te kullanıcı tanıma devam eder.

● Kullanıcı tanıma başarısız olursa, ta-
limatları takip ederek tekrar tanıma 
gerçekleştirin, bkz. “Bir kullanıcı ta-
nınmadığında” S364.

● Sürüş esnasında kullanıcı tanıma 
gerçekleştirilmez.

 Bir kullanıcı tanınmadığında
Aşağıdaki durumda, kullanıcı tanıma müm-
kün olmayabilir ve “Kullanıcı tanıma durdu” 
görüntülenebilir.
● Kamerayı engelleyen bir nesne var.

Engelleri kaldırın ve tekrar kullanıcı tanıma 
gerçekleştirmek için referans prosedürünü 
takip edin.
Bkz. “Sürücü İzleme Sistemi” S212.

1  Kamera

NOT
● Kullanıcı tanıma kamerasında kir 

veya parmak izi varsa kullanıcı tanı-
ma mümkün olmayabilir. Temizlemek 
için yumuşak bir bez kullanarak silin 
ya da iyice sıkılmış nemli bir bez kul-
lanarak hafifçe silin.

● Senkronize kullanıcı fonksiyonu KA-
PALI olduğunda, manuel olarak tek-
rar yüz taraması mümkün değildir.

 Bir kullanıcı kaydetme ve 
 silme
Kullanıcılar Sürücü İzleme Sistemine kayde-
dilebilir ve kayıtlı kullanıcılar silinebilir. Kul-
lanıcı kaydı ve silme prosedürleri için bkz. 
“Sürücü İzleme Sistemi” S212.

NOT
● Sürücü İzleme Sistemi KAPALI gös-

tergesi, Sürücü İzleme Sistemi geçici 
durdurma göstergesi veya Sürücü İz-
leme Sistemi uyarısı yandığında, aşa-
ğıdaki öğeler seçilemez.
–  Kullanıcı Kaydetme
–  Kullanıcı Silme
–  Tüm Kullanıcıları Silme

● Kullanıcı bilgileri, merkezi bilgi ekra-
nını fabrika varsayılan ayarlarına sı-
fırlayarak da silinebilir.

Sürücü İzleme Sistemi

702401

Hoş geldiniz,

703044

1
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 Ayarlar fabrika varsayılan ayarlarına 

sıfırlandığında, tüm kullanıcı bilgileri 
silinir. Sürücü İzleme Sistemi KAPALI 
iken ayarlar fabrika varsayılan ayarla-
rına sıfırlanamaz.

 Sürücü İzleme Sistemi AÇIK/
KAPALI ayarları

NOT
● Kullanıcı tanıma tamamlandıktan 

sonra Sürücü İzleme Sistemi kapatıl-
dığında, kullanıcı tanıma fonksiyonu 
Sürücü İzleme Sistemi AÇIK / KAPALI 
durumunu saklar.

● Sürücü İzleme Sistemi KAPALI olarak 
ayarlandığında bile, araç dururken 
sürücü kapısı açılıp kapandığında 
Sürücü İzleme Sistemi otomatik ola-
rak AÇIK konuma gelir. Bu, yalnızca 
kullanıcı tanıma ayarı AÇIK olduğun-
da gerçekleşir. Sistem daha sonra 
otomatik olarak KAPALI durumuna 
döner.

● Sürücü İzleme Sistemi kapatıldıktan 
sonra, sürücü kapısı açıkken Sürücü 
İzleme Sistemi AÇIK duruma getirilir-
se, kullanıcı tanıma doğru bir şekilde 
gerçekleşmeyebilir.

 Sürücü İzleme Sistemini açmak/
kapatmak

Sürücü İzleme Sistemini açıp kapatmak için 
merkezi bilgi ekranını kullanın. Ayrıntılar için 
bkz. “Araç ayarları” S206.
Sürücü İzleme Sistemi KAPALI konuma 
getirildiğinde, gösterge tablosu ekranındaki 
(renkli LCD) Sürücü İzleme Sistemi KAPALI 
göstergesi yanacaktır.

NOT
Sürücü İzleme Sistemi kapatıldığında 
bile, kullanıcı tanıma otomatik olarak açı-
lıp kapanmaz.

 Kullanıcı tanıma ayarları
Sürücü İzleme Sistemi Kullanıcı tanıma 
fonksiyonu AÇIK / KAPALI yapılabilir. Ayar-
lama prosedürü için, bkz. “Araç ayarları”               

S206.

NOT
● Kullanıcı tanıma fonksiyonu ayarı her 

bir bireysel kullanıcı için değiştirile-
mez.

● Kullanıcı tanıma fonksiyonu için var-
sayılan ayar AÇIK’tır.

● Kullanıcı tanıma fonksiyonu KAPALI 
yapıldığında, aşağıdaki öğeler seçile-
mez.
–  Yüz Taramasını Tekrarla
–  Kullanıcı Kaydet

Çalıştırm
a ve kullanm

a

7

 Açık Kaynak Kodlu Yazılım 
Kullanan Kaynak Kodu Nasıl 
Alınır

Ücretsiz Açık Kaynak Kodlu Yazılım Bilgileri. 
Bu ürün Ücretsiz Açık Kaynak Kodlu Yazılım 
(FOSS) kullanır.
Lisans bilgisi ve/veya kullanılan FOSS’un 
kaynak kodu aşağıdaki URL adresinde bu-
lunabilir.
http://www.embedded-carmultimedia.jp/
RTOS/License/oss/DMS_0101/

Sürücü İzleme Sistemi
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8-1. Yeni araç rodaj 
sürüşü- ilk 1.600 km
Aracınızın performansı ve uzun ömürlü ol-
ması, aracınızı yeniyken nasıl kullandığınıza 
bağlıdır.
İlk 1600 kilometrede aşağıdaki talimatlara 
uyun:
● Motoru çok yüksek devirde çalıştırma-

yın. Acil durumlar dışında motor devri-
nin 4,000 devir/dakika’ya çıkmasına izin 
vermeyin.

● Aracınızı yavaş veya hızlı olsun sabit bir 
motor devriyle veya araç hızıyla uzun 
süreyle sürmeyin.

● Acil durumlar dışında ani kalkışlardan ve 
seri hızlanmalardan kaçının.

● Acil durumlar dışında sert fren                                      
yapmayın.

Aynı rodaj prosedürleri, yeni monte edilmiş 
veya dağıtılıp toplanmış bir motora veya fren 
balataları yenileriyle değiştirildiğinde uygu-
lanmalıdır.

8-2. Yakıt ekonomisi ipuçları
Aşağıdaki öneriler yakıt tasarrufu yapmanı-
za yardımcı olur.
● Hızınıza ve yol koşullarına uygun vites 

seçin.
● Ani hızlanma ve yavaşlamalardan kaçı-

nın. İstenilen hıza ulaşıncaya kadar hızı-
nızı yavaş yavaş artırın. Ondan sonra bu 
hızı olabildiğince uzun süre muhafaza 
etmeye çalışın.

● Gaz pedalını pompalamayın ve motoru 
aşırı yüksek devirde çalıştırmayın.

● Motoru gereksiz yere rölantide çalıştır-
mayınız.

● e-BOXER sistemini doğru şekilde ayar-
lanmış halde tutun.

● Lastikleri, sürücü tarafındaki kapı manda-
lının altında bulunan lastik şişirme basıncı 
etiketinde gösterilen doğru basınca kadar 
şişirin. Düşük lastik hava basıncı, lastik 
aşınmasını ve yakıt tüketimini artırır.

● Klimayı sadece gerekli olduğu zaman 
kullanınız.

● Ön ve arka lastik düzen ayarlarını                        
yaptırınız.

● Gereksiz bagaj veya yük taşımaktan ka-
çınınız.

● ECO göstergesi, yakıt tasarrufu için bir re-
ferans  niteliğindedir. Detaylar için “ECO 
göstergesi” S185 konusuna bakın.

8-3. Motor egzoz gazı 
(karbon monoksit)

Yeni araç rodaj sürüşü- ilk 1.600 km

 UYARI
  Egzoz gazını asla solumayın. Mo-

tor egzoz gazının içinde renksiz ve 
kokusuz, solunduğu zaman teh-
likeli hatta öldürücü bir gaz olan 
karbon monoksit bulunmaktadır.

  Aracın içerisine egzoz gazı girme-
mesi için motor egzoz sistemine 
her zaman düzenli bakım yaptırın.

  Motoru asla garaj gibi kapalı bir 
yerde aracı oraya sokmak veya 
oradan çıkartmak için gereken sü-
reden daha fazla çalıştırmayın.

  Motoru çalışmakta olan ve uzun 
süredir park edilmiş durumdaki bir 
araç içinde kalmaktan kaçının. Bu 
mümkün olamıyorsa aracın içine 
temiz hava girişi sağlamak için ha-
valandırma fanını çalıştırınız.

  Havalandırma sisteminin her za-
man düzgün çalışmasını sağlamak 
için havalandırma ön ızgarasını 
kar, yaprak veya diğer engelleyici 
maddelerden temizleyin.
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NOT
Egzoz sisteminde kullanılan metallerin 
genleşmesi ve büzülmesinden dolayı 
e-BOXER sistemi durdurulduktan sonra 
kısa bir süre boyunca egzoz sisteminden 
bir çatırdama sesi duyabilirsiniz. Bu ses 
normaldir.

8-4. Katalitik konvertör

Katalitik konvertör egzoz sistemine takıl-
mıştır. Egzoz gazlarındaki HC, CO ve NOx                 

Sürüşle ilgili ipuçları
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içeriğini azaltmak için katalizör görevi gö-
rerek egzoz gazının daha temiz olmasını 
sağlar.

Katalitik konvertörün hasar görmesini önle-
mek için:
● Sadece kurşunsuz benzin kullanınız. 

Çok az miktarda kurşunlu benzin bile 
katalitik konvertöre hasar verir.

● e-BOXER sistemini asla aracı iterek 
veya çekerek başlatmayın.

● Motora fazla gaz vererek zorlamaktan 
kaçınınız.

● Araç hareket halinde iken asla kontağı 
kapatmayınız.

● Motor ayarını düzenli yaptırınız. Moto-
run sarsıntılı (tekleme, erken ateşleme 
veya eksik yanma) çalıştığını hisseder-
seniz aracınızı yetkili bir SUBARU ser-
visine kontrol ve tamir ettirmenizi tavsiye 
ederiz.

● Katalitik konvertörün ve egzoz sistemi-
nin ısı kalkanına astar veya pas önleyici 
uygulamayınız.

● Depoda çok az yakıt kaldıysa yola de-
vam etmeyiniz.

Katalitik konvertör

  Aracın içine egzoz gazının girdi-
ğinden şüpheleniyorsanız sorunu 
mümkün olan en kısa zamanda 
kontrol ettirin ve düzelttirin. Bu 
koşullar altında araç kullanmak zo-
runda iseniz sadece camların tümü 
sonuna kadar açık olarak aracı kul-
lanın.

  Egzoz gazının aracın içine girmesi-
ni önlemek için aracı sürerken ba-
gaj kapağını kapatın.

 UYARI
  Yangın riskinden kaçınınız. Aracı-

nızı kolay alev alabilecek maddeler 
(örneğin kuru ot, kağıt, paçavra 
veya yapraklar) yanından sürme-
yin ve bunların üzerine park etme-
yin, çünkü katalitik konvertör çok 
yüksek sıcaklıklarda çalışır.

  e-BOXER sistemi çalışır durum-
dayken, egzoz borusu yakınında 
kimsenin olmadığından veya yanı-
cı madde olmadığından emin olun. 
Egzoz gazı çok sıcaktır.

801313
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8-5. Benzin partikül filtresi 
(varsa)

A  Aracın önü
1  Benzin partikül filtresi

Benzin partikül filtresi, benzinli motorun eg-
zoz gazlarındaki partikülleri temizleyen bir 
donanımdır.

Benzin partikül filtresi uyarı lambası

 Benzin partikül filtresi uyarı 
lambası yandığında

Filtrede biriken partikül maddelerin miktarı 
maksimum seviyeyi aşınca benzin partikül 
filtresi uyarı lambası yanar.
Benzin partikül filtresi uyarı ışığı yandığında, 
aracı motor tamamen ısındıktan sonra aşa-
ğıdaki koşullarda sürün veya benzin partikül 
filtresini yenilemek için bir SUBARU bayisine 
başvurun.
● 60 km/sa (37 mph) veya daha yüksek bir 

hızda sürün.
● Periyodik olarak ayağınızı gaz pedalın-

dan çekin.

Gösterge lambası yaklaşık 30 dakika sonra 
sönecektir.
Lamba sönmezse, en yakın SUBARU servi-
sine başvurmanızı tavsiye ederiz.

NOT
● Benzin partikül filtresi rejenerasyon 

sürüşünün normal sürüşe göre daha 
fazla motor gücüne ihtiyaç duyduğu 
aşağıdaki durumlarda katalitik filtre 
rejenerasyonunu gerçekleştirmek zor 
olabilir.
–  Yokuş yukarı sürüş, çölden ge-

çiş ve karlı, asfalt kaplamasız ve 
toprak yollarda sürüş

–  5 yolcu ile veya çok fazla yük ile 
sürüş

Benzin partikül filtresi

801239

1

A

801236

 UYARI
Benzin partikül filtresi rejenerasyon (ye-
nileme) sürüşü yapılırken lütfen aşağı-
daki noktalara dikkat edin. Bunun yapıl-
maması trafik ihlaline veya kazaya neden 
olabilir.

  Güvenli ve yasal olarak kabul edile-
bilir bir sürüş yeri bulun.

  Gaz pedalını bırakırken hız sınırına 
uyun ve arkanızda giden araca dik-
kat edin.
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● Benzin partikül filtresi rejenerasyon 

sürüşü yapılırken sabit hız kontrolü-
nü kullanmayın.

● Römork vb. bir şeyi çekerken benzin 
partikül filtresi rejenerasyon sürüşü-
nü yapmayın.

● Benzin partikül filtresi uyarı lambası 
yanarken, motor devri yükselecek ve 
benzin partikül filtresi rejenerasyo-
nunu sağlamak için motor gürültüsü 
ve titreşimi normalden daha yüksek                    
olacaktır.

 Benzin partikül filtresi uyarı lamba-
sının yanması nasıl önlenir

Düşük sıcaklıklarda ve düşük hızlarda kısa 
yolculukların tekrarlanması, benzin partikül 
filtresi uyarı lambasının yanması olasılığını 
artıracaktır. Benzin partikül filtresi uyarı ışı-
ğı, kent dolaylarında sürüş yaparak ve sürüş 
sırasında periyodik olarak gaz pedalını bıra-
karak daha az sıklıkla yanacaktır.

 Verimli bir sürüş sırasında benzin 
partikül filtresi rejenerasyonu nasıl 
gerçekleştirilir

Benzin partikül filtresi uyarı lambası, aşağı-
daki gibi etkili rejenerasyon sürüşü gerçek-
leştirerek daha çabuk şekilde sönecektir.

● Gaz pedalını periyodik olarak serbest bı-
rakarak (yaklaşık 3 saniye ila 10 saniye 
arası)

● Manuel modu kullanarak aracı 2000 
ila 2500 d/dak motor devrinde sürerek. 
Bkz. “Manuel modun seçimi” S296.

NOT
● Motor devri çok düşük olduğunda, 

benzin partikül filtresi uyarı ışığının 
sönmesi daha uzun sürebilir.

● Motor devri çok yüksek olduğunda, 
benzin partikül filtresi rejenerasyonu 
yapılamaz.

 Benzin partikül filtresi uyarı 
lambası yanıp söndüğünde

Benzin partikül filtresi uyarı lambası yanıp 
söndüğünde, aracınızı derhal kontrol için en 
yakın SUBARU servisine götürmenizi tavsi-
ye ederiz.

Sürüşle ilgili ipuçları
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NOT
Benzin partikül filtresi uyarı lambası yanıp 
sönerken sabit hız kontrolü kullanılamaz.

Benzin partikül filtresi

 DİKKAT
  Benzin partikül filtresi uyarı ışığı 

yanıp sönerken aracı uzun süreli 
kullanmayın. Bunu yapmak, moto-
ru ve benzin partikül filtresini koru-
mak için motor gücünün sınırlan-
dırılmasına neden olabilir. Motor 

gücü sınırlı olduğunda, araç hızı da 
sınırlı olacak ve hızlanma ve yokuş 
tırmanma yeteneği azalacaktır.

  Benzin partikül filtresi uyarı ışığı 
yanıp sönerken aracı çekmeyin. 
Bunu yapmak, aracın çalışamama-
sına neden olabilir.
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8-6. Periyodik kontroller
Aracınızı her zaman en iyi durumda tutmak 
için belirtilen zaman veya kilometre aralıkla-
rında bakım programında sıralanan tavsiye 
edilen bakım servislerini yaptırın.

8-7. Yabancı ülkelerde araç 
kullanma
Aracınızı yabancı bir ülkede sürmeyi plan-
larken:
● O ülkede doğru yakıtın bulunabildiği-

ni doğrulayın. Bkz. “Yakıt gereklilikleri”                  
S283.

● Her ülkenin düzenlemelerine ve kuralla-
rına uyunuz.

8-8. Sık Sık Sürüş, Araç Akü-
sünün Boşalmasını Önler
Araç aküleri bir sarf malzemesidir. Akü şarjı 
düzenli olarak yapılmazsa, akü bozulur ve 
beklenenden daha kısa sürede değiştirilme-
si gerekebilir. Akü, motor çalıştırılarak şarj 
edilir. Özellikle düzenli olarak günde yalnız-
ca kısa bir süre (örneğin sadece 10 dakika) 
sürülüyorsa veya 10 gün veya daha uzun 
süre park edilmişse, araç aküsünün boşal-
masını önlemek için aracı ara sıra daha 
uzun süre kullanmanız önerilir. Daha uzun 
süre (örneğin 30 dakikadan fazla) sürerek 
şarj durumunu geri kazanmak ve akü per-
formansını korumak mümkün olabilir. Yeteri 
kadar süremiyorsanız, aküyü gerektiğinde 
şarj etmenizi öneririz. Herhangi bir işlem ya-
pılmazsa akü boşalır. Bu, tüm akülerin nor-
mal bir özelliğidir.

Periyodik kontroller
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8-9. AWD Araçlar için sürüş 
ipuçları

Sürüşle ilgili ipuçları
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Sürekli dört çeker (AWD) sistemi, e-BOXER 
sisteminin gücünü dört tekerleğin tümüne 
dağıtır. AWD araçları kaygan, ıslak veya 
karla kaplı yollarda sürerken ve çamur, kum 
veya topraktan çıkarken daha iyi çekiş sağ-
lar. Ön ve arka akslar arasında güç dağıtımı 
yapılırken SUBARU AWD sistemi hızlanma-
larda ek bir çekiş, yavaşlamalarda ise ek bir 
motor frenleme kuvveti sağlar.
SUBARU AWD aracınızın kullanım özellik-
leri, diğer iki tekerlekten çekişli araçlardan 
farklıdır ve kendine has özelliklere sahiptir. 
Güvenlik amacıyla ve AWD sisteminin hasar 
görmesini önlemek için aşağıdaki ipuçlarını 
aklınızda tutun:
● AWD’li bir araç karlı ve kaygan durum-

daki yokuşları önden çekişli bir araçtan 
daha iyi çıkar.

AWD Araçlar için sürüş ipuçları

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

 UYARI
  Keskin bir virajı alırken ani bir frende 

ya da benzer bir durumda herhangi 
bir kazayı önlemek için her zaman 
yol ve hava koşullarına göre aracın 
hızını güvenli bir hızda tutunuz.

  Sürüş sırasında her zaman azami 
özeni gösterin – Sürekli dört çeker 
(AWD-Dört Tekerden Çekişli) bir 
araç kullandığınız için kendinize 
aşırı güvenmeniz kolaylıkla ciddi bir 
kazaya yol açabilir.

  Lastik değiştirirken veya takarken, 
tüm lastiklerin aşağıdaki özellikleri 
aynı olmalıdır.
(a) Ebadı
(b) Hız sembolü
(c) Yük endeksi
(d) Çevre uzunluğu
(e) Yapısı
(f) Üreticisi
(g) Markası (sırt deseni)
(h) Aşınma miktarı
(a)’dan (c)’ye kadar olan maddeler 

için, lastik şişirme basıncı eti-
ketinde yazılı teknik özellikle-
re uymalısınız. Lastik şişirme 

basıncı etiketi, sürücü kapısı 
direğinde bulunur.

 Dört lastiğin tümü (a) ila (h) 
öğelerinde aynı değilse, bu 
durum aracın aktarma organla-
rında ciddi mekanik hasarlara 
neden olabilir ve aşağıdakileri 
etkileyebilir.

–  Sürüş
–  Yol tutuş
–  Frenleme
–  Hız göstergesi/Mesafe sayacı 

kalibrasyonu
–  Aracın gövdesi ve lastikler ara-

sındaki boşluk
 Aynı zamanda tehlikeli olabilir ve 

aracın kontrolünün kaybedilmesine 
ve bir kazaya yol açabilir.

801435-M
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 Sadece çok keskin virajları alırken veya 

ani frenleme sırasında yol tutuşta az bir 
fark vardır. O nedenle yokuş aşağı iner-
ken veya viraj alırken mutlaka hızınızı 
kesiniz ve diğer araçlarla aranızda gü-
venli bir mesafe bırakın.

● Su birikintilerinden veya su taşmış yol-
lardan asla geçmeye çalışmayın. Mo-
torun hava emiş kanalına veya egzoz 
borusuna giren su veya elektrikli parça-
ların üstüne sıçrayan su, aracınıza ha-
sar verebilir ve motorun bayılmasına yol 
açabilir.

● AWD donanımlı araçlar kar, buz, çamur, 
kum ve kir kaplı zorlu alanları aşmak için 
kullanılabilir. Ancak bir arazi aracı olarak 
değil, yol aracı olarak tasarlanmıştır.

 Bu nedenle bir AWD aracı, klasik bir bi-
nek araç kadar özenle kullanılmalıdır.

● Aracınızı kumda, çamurda veya suda 
sürdükten hemen sonra daima frenleri-
nizin etkinliğini kontrol edin. Bunu aracı 
yavaş sürerek ve fren pedalına basarak 
yapın. Fren disklerini ve fren balatalarını 
kurutmak için bu işlemi birkaç defa tek-
rarlayın.

● Sürmeye başlamadan önce daima so-
ğuk lastik hava basınçlarını kontrol edi-
niz. Tavsiye edilen lastik basıncı, sürücü 
tarafındaki kapı direğinde bulunan lastik 
şişirme basıncı etiketinde verilmiştir.

● Lastik zincirleri her zaman sadece ön 
tekerleklere takılmalıdır.

● AWD’li (sürekli dört çeker) bir aracı dik 
yokuşlar veya tozlu yollar gibi zor sürüş 
şartlarında sıkça sürmek, aşağıdakilerin 
“Bakım programı”nda S431 belirtilenden 
daha sık değiştirilmesini gerektirir.
–  Motor yağı
–  Fren hidroliği
–  Arka diferansiyel dişli yağı
–  Sürekli değişken şanzıman yağı
–  Ön diferansiyel dişli yağı

● Aracınızı çektirirken almanız gereken 
bazı önlemler vardır. Detaylı bilgi için, 
bkz. “Çekme” S408.

8-10. Yolda ve arazide sürüş

Yolda ve arazide sürüş

 UYARI
  Keskin bir virajı alırken ani bir frende 

ya da benzer bir durumda herhangi 
bir kazayı önlemek için her zaman 
yol ve hava koşullarına göre aracın 
hızını güvenli bir hızda tutunuz.

  Her zaman çok dikkatli olunuz - ara-
cın dört çekişli olmasına aşırı güve-
nerek hareket etmeniz sonucunda 
bir kazaya sebep olabilirsiniz.

  Güçlü yan rüzgarların bulunduğu 
bir yolda aracın hakimiyetini kay-
betmemek için yeterince yavaşlayın. 
Yüksek profili ve ağırlık merkeziyle 
aracınızın diğer binek otomobillere 
kıyasla yan rüzgarlara daha şiddetli 
bir şekilde maruz kalacağını unut-
mayın.

  Su birikintilerinden veya su taşmış 
yollardan asla geçmeye çalışmayın. 
Motorun hava emiş kanalına veya 
egzoz borusuna giren su veya elekt-
rikli parçaların üstüne sıçrayan su, 
aracınıza hasar verebilir ve motorun 
bayılmasına yol açabilir.
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Sahip olduğu AWD (dört tekerden çekiş) 
özelliği ve yerden daha fazla yüksek ol-
masından ötürü SUBARU’nuzu bazı sınırlı 
arazi koşullarında kullanabilirsiniz. Ancak 
bir AWD’li SUBARU’nun, ne klasik bir arazi 
aracı ne de her araziye uygun bir araç olma-
dığını, sadece bir binek otomobili olduğunu 
unutmayın. SUBARU aracınızı arazide kul-
lanmak istediğinizde, aşağıda belirtilen ge-
nel uyarılara dikkat edin:

 Sürüşten önce
● Siz ve yolcularınız kesinlikle emniyet ke-

meri takmalısınız.
● Çekme halatı veya zincir, kürek, takoz, 

ilk yardım çantası ve cep telefonu veya 
telsiz gibi bazı acil durum donanımını ta-
şıyın.

● Aracın içinde taşınan tüm yükü sabit-
leyin ve koltuk sırtlıklarının yüksekliğini 
kesinlikle aşmayacak şekilde istifleyin. 
Ani duruşlarda veya sarsıntılarda sabit-
lenmemiş yükler, aracın içerisinde sav-
rulabilir ve yaralanmalara neden olabilir. 
Ağır yükleri aracın üstüne istiflemeyin. 
Bu yükler aracın ağırlık merkezini yük-
seltir ve aracı devrilmeye daha yatkın 
hale getirir.

● Aracınıza asla bu kılavuzda belirtilenler-
den daha büyük ebatlı lastikler takmayın.

Sürüşle ilgili ipuçları

8

 Sürüş sırasında
Genel önlemler:
● Dikkatli sürünüz. Tehlikeli bölgelerde 

veya engebeli arazide sürerek gereksiz 
riskler almayın.

● Yavaşlayın ve her durumda fazladan dik-
kat gösterin. Arazi şartlarında sürerken 
işaretlenmiş trafik şeritleri, eğim verilmiş 
virajlar, trafik işaretleri ve benzerlerinden 
yararlanma şansınız olmayacaktır.

● Dik eğimlerde aracı yatay sürmeyin. Bu-
nun yerine ya yokuş yukarı ya da yokuş 
aşağı sürün. Bir araç önden devrilmesi-
ne kıyasla yandan çok daha kolay dev-
rilebilir. Çok dik yokuşları çıkmaktan ve 
inmekten kaçının.

● Özellikle yüksek hızlarda ani viraj al-
maktan kaçının.

● Direksiyonu iç kısmından veya kolların-
dan kavramayın. Kötü bir kasis direksi-
yonu silkeleyebilir ve ellerinizi yarala-
yabilir. Bunun yerine parmaklarınız ve 
baş parmağınız direksiyonun çevresine 
sarılmış olarak sürün.

● Kolaylıkla alev alabileceğinden kuru 
ot veya dökülmüş yapraklar gibi ya-
nıcı maddelerin üzerinden geçmeyin 
veya üstüne veya yanına park etme-
yin. e-BOXER sistemi çalışırken ve 
e-BOXER sistemi durduktan hemen 
sonra egzoz sistemi çok sıcaktır. Bu, bir 
yangın tehlikesi yaratabilir.

AWD Araçlar için sürüş ipuçları

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

 Bu durumda, derhal SUBARU ba-
yinizle iletişime geçmenizi tavsiye 
ederiz. Derinliği ne olursa olsun, 
akar su, lastiklerinizin altındaki top-
rağı aşındırarak çekiş kaybına ve 
hatta aracın takla atmasına neden 
olabilir.

 DİKKAT
  AWD’li (sürekli dört çeker) bir aracı 

bozuk yollar veya arazi gibi zor sü-
rüş şartlarında sıkça sürmek, aşa-
ğıdakilerin “Bakım programı”nda 

S431 belirtilenden daha sık de-
ğiştirilmesini gerektirir.
–  Motor yağı
–  Fren hidroliği

  Çakıllı yollarda veya engebeli yol-
larda sürdükten sonra, araç göv-
desinin alt takımında herhangi bir 
hasar, deformasyon veya boya 
kalkması olup olmadığını kontrol 
edin. Herhangi bir anormallik fark 
ederseniz, mümkün olan en kısa 
sürede kontrol için bir SUBARU 
bayisiyle iletişime geçin.
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Özellikle tehlikeli durumlarda sürüş için 
önlemler:
● Aracınızı battığı kar, kum veya çamur-

dan kurtarmak için bir ileri bir geri ya-
parak kaldırmak zorunda kalırsanız gaz 
pedalına hafifçe basınız ve vites kolunu 
“D” ve “R” arasında tekrar tekrar hareket 
ettirin. Motoru çok yüksek devirde çalış-
tırmayın. Mümkün olan en iyi çekiş için, 
aracı kurtarmaya çalışırken lastiklere 
patinaj yaptırmaktan kaçının.

● Yolun yüzeyi aşırı derecede kaygan ol-
duğu zaman, aracı yerinden 1. vites ye-
rine 2. vitesle kaldırmak suretiyle daha 
iyi çekiş sağlayabilirsiniz. Bkz. “Manuel 
modun seçimi” S296.

 Sürüşten sonra
● Aracınızı kumda, çamurda veya suda 

sürdükten hemen sonra daima frenle-
rinizin etkinliğini kontrol edin. Bunu ya-
vaş sürerek ve fren pedalına basarak 
yapın. Fren disklerini ve fren balataları-
nı kurutmak için bu işlemi bir kaç defa                            
tekrarlayınız.

● Uzun otlar, çamur, kaya, kum, nehir, ve 
benzerinin üstünde sürerken aracın alt 
grubuna ot, çalı, kağıt, paçavra, taş, 
kum ve benzerinin yapışıp yapışmadığı-
nı veya takılıp takılmadığını kontrol edin. 
Aracın alt grubunda bu maddeler varsa 
temizleyin. 

 Araç, alt kısmına bu tür maddeler takıl-
mış veya yapışmış olarak kullanılırsa bir 
mekanik arıza veya yangın çıkabilir.

● Arazi şartlarında sürdükten sonra ara-
cınızın alt kısmını yıkayın. Özellikle 
süspansiyon parçaları pislik birikmesi-
ne daha yatkındır; bu nedenle bunların 
iyice yıkanmaları gerekir.

8-11. Kışın sürüş

 Soğuk havalarda çalıştırma
Yanınızda cam buz kazıyıcısı, bir torba kum, 
işaret fişekleri, bir küçük kürek ve akü takvi-
ye kabloları gibi bazı acil durum donanımı 
taşıyın.
12 V yardımcı aküyü ve kablolarını kontrol 
edin. Düşük sıcaklıklar 12 V yardımcı akü 
kapasitesini azaltır. 12 V yardımcı akü, so-
ğuk kış çalıştırmaları için yeterli gücü sağla-
mak üzere iyi durumda olmalıdır.
e-BOXER sisteminin, soğuk hava koşulla-
rında çalıştırılması normalde daha uzun za-
man alır. Soğuk havalar için uygun kalitede 
ve viskozitede bir motor yağı kullanın. Ağır 
yaz yağının kullanılması e-BOXER sistemi-
nin çalıştırılmasını zorlaştırır.
Kapı kilitlerine buz çözücü veya gliserin sı-
karak donmalarını önleyin.
Donmuş bir kapıyı zorlayarak açmak, kapı-
nın çevresindeki lastik fitillere hasar verebilir 
veya yerinden çıkartabilir. Kapı donmuşsa 
buzu eritmek için sıcak su kullanın ve sonra 
da suyu bezle silerek tamamen kurulayın.
İçinde antifriz çözeltisi bulunan ön cam si-
lecek suyu kullanın. Aracın boyasına zarar 
verebileceğinden motor antifrizi veya diğer 
benzeri maddeleri kullanmayın.

Kışın sürüş
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Su haznesine daha önce kullanılandan farklı 
konsantrasyonda bir cam suyu koyacaksa-
nız, cam yıkayıcıyı belirli bir süre çalıştırarak 
hazne ile yıkayıcı memeleri arasındaki bo-
rulardaki eski suyu boşaltın. Aksi takdirde, 
borularda kalan suyun konsantrasyonu dış 
sıcaklık için çok düşükse, donarak yıkayıcı 
memeleri tıkayabilir.

 Aracınızı kullanmadan önce
Pedalların kaygan ve sürüşün tehlikeli hale 
gelmesine neden olabileceğinden aracınıza 
binmeden önce ayakkabınızda kar veya buz 
varsa temizleyin.
Sürüşten önce motoru ısıtırken gaz pedalı, 
fren pedalı ve diğer kontrollerin düzgün çalı-
şıp çalışmadıklarını kontrol edin.
Direksiyon hareketini zorlaştırmamak için 
çamurlukların altında biriken kar ve buzu 
temizleyin. Çetin kış şartlarında sürerken ne 
zaman ve nerede güvenli bir şekilde durula-
biliyorsa durun ve çamurlukların altını peri-
yodik olarak kontrol edin.

Sürüşle ilgili ipuçları
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 Soğuk havada park etme

Kışın sürüş

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

 DİKKAT
  Cam yıkama suyu konsantrasyonu-

nu hava sıcaklığına göre ayarlayın. 
Konsantrasyon uygun değilse püs-
kürtülen cam suyu camda donabilir 
ve görüşünüzü engelleyebilir, haz-
nedeki cam suyu da donabilir.

  Depoyu doldururken yabancı mad-
delerin cam yıkama suyunu kirlet-
memesine dikkat edin. Kirlenme, 
pompanın tıkanması gibi arızalara 
neden olabilir.

  Uçucu organik bileşiklerle ilgili eya-
let veya yerel yönetmelikler, yaygın 
bir ön cam yıkayıcı antifriz katkı 
maddesi olan metanolün kullanımı-
nı kısıtlayabilir. Metanol içermeyen 
antifriz içeren cam suları, ancak 
aracınızın boyasına, silecek lastik-
lerine veya yıkama sistemine zarar 
vermeden soğuk havaya karşı koru-
ma sağlıyorsa, kullanılmalıdır.

 UYARI
Kar, tehlikeli egzoz gazlarının aracını-
zın altında sıkışmasına neden olabilir. 
e-BOXER sistemi çalışmakta iken ara-
cınızı karın üstüne park ederseniz eg-
zoz borusu ve aracın çevresindeki karı 
temizleyin.

 DİKKAT
  Soğuk havada aracınızı uzun bir 

süre için park ederken park frenini 
kullanmayın, çünkü park freni çekili 
durumda donabilir.

  Aracınızı karlı veya karın yağdığı bir 
yerde park ettiğinizde zarar görme-
lerini engellemek için cam sileceği 
lastiklerini havaya kaldırın.

  Aşağıdaki koşullardan herhangi biri 
mevcutsa, fren sisteminde yetersiz 
frenleme etkisine neden olabilecek 
buzlanma oluşabilir.
–  Yoğun karla kaplı yollarda kul-

lanıldıktan sonra araç park ha-
linde bırakıldığında

–  Araç kar fırtınası sırasında 
park halinde bırakıldığında
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Soğuk havada aracı uzun süre park halinde 
bırakacaksanız, aşağıdakilere dikkat edin.
1.  Vites kolunu “P” konumuna getirin.
2.  Aracın kaymasını önlemek için lastiklere 

takoz koyun.

 Soğuk havada yakıt doldurma
Yakıt sisteminde oluşabilecek rutubeti ve 
bunun donmasını önlemek için soğuk ha-
valarda yakıt deposunda antifrizli bir katkı 
maddesi kullanılması tavsiye edilir.
Sadece bu amaç için üretilmiş olan katkı 
maddelerini kullanınız. Donmayı engelleyici 
bir katkı maddesi kullanıldığı zaman depo 
yarıya kadar boşaldığında yeniden doldurul-
ması bu maddenin ömrünü uzatır.
SUBARU’nuz uzun bir süreyle kullanılmaya-
caksa yakıt deposunun tam doldurulması en 
iyisidir.

 Karlı ve buzlu yollarda sürüş

Karlı ve buzlu yollarda sürerken patinaj yap-
maktan, aracın kaymasını önlemek için ani 
fren yapmaktan, yüksek hızda sürmekten ve 
keskin viraj almaktan kaçının.
Ani fren yapma ihtiyacını önlemek için aracı-
nızla önünüzdeki araç arasında bol mesafe 
bırakın.
Aracın hızına kontrol etmek için ayak frenine 
ek olarak motor frenini etkin bir şekilde kulla-
nınız. (Gerektiğinde vites küçültünüz.)
Aniden vites küçültmekten kaçınınız. Bu, 
tekerleklerin kilitlenmesine yol açabilir ve 
aracın kontrolünün kaybedilmesi ile sonuç-
lanabilir.

Kilitlenme Önleyici Fren Sistemi (ABS), ara-
cınızın karlı ve buzlu yollarda frenleme per-
formansını artırır. Kaygan zeminlerde frenle-
me ile ilgili ayrıntılı bilgi için “ABS (Kilitlenme 
Önleyici Fren Sistemi” S303 ve “Araç Di-
namiği Kontrol sistemi” S305 bölümlerine 
bakın.

 Kar yağarken cam sileceğinin 
kullanılması

Soğuk havalarda aracı sürmeden önce cam 
sileceği lastiklerinin ön veya arka cama ya-
pışmamış olmalarını sağlayın.
Silecek lastikleri ön veya arka cama yapış-
mışsa, aşağıdaki adımları takip edin.
● Ön cam silecek lastiklerinin buzunu çöz-

mek için, buz çözücüyü, hava akışı seçi-
mi “ “ konumunda ve sıcaklık silecek 
lastiklerinin buzu tamamen eriyinceye 
kadar maksimum sıcaklığa ayarlı olarak 
kullanın. Bkz. “Klima Kontrolü” S245.

● Aracınızda silecek buzu çözme sistemi 
varsa bunu kullanınız. Bu sistem sile-
ceklerinizin buzunun çözülmesine yar-
dımcı olacaktır. Bkz. “Rezistans ve buz 
çözücü “ S237.

● Arka cam sileceği lastiklerinin buzunu 
çözmek için arka cam rezistansını kul-
lanın. Bkz. “Rezistans ve buz çözücü “                  

S237.

Kışın sürüş

 Süspansiyonda, disk frenlerde ve 
aracın altındaki fren hortumlarında 
kar veya buz birikintisi olup olma-
dığını kontrol edin. Kalıplaşmış kar 
veya buz varsa disk frenlere, fren 
hortumlarına ve ABS kablo demeti-
ne zarar vermemeye dikkat ederek 
bunları temizleyin.

 UYARI
Karlı ve buzlu yollar gibi kaygan yollar-
da sabit hız kontrolünü kullanmayınız. 
Aracın hakimiyetinin kaybedilmesine 
yol açabilir.

 DİKKAT
Kar fırtınasında aracınızı kullanmayınız. 
Kar, motorun emme sistemine girerek 
hava akışını kesebilir ve motorun dur-
masına ya da arızalanmasına sebep 
olabilir.
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Karda sürerken cam sileceğinin çalışma-
sına rağmen donmuş kar taneleri ön cama 
yapışmaya başlarsa buz çözücüyü hava 
akımı kontrol düğmesi “ ” konumunda ve 
sıcaklık kontrol düğmesi de en sıcak konu-
ma ayarlı iken kullanın.
Ön cam üzerindeki donmuş karı eritmeye 
yetecek kadar ısındıktan sonra ön cam yı-
kayıcısını kullanarak temizleyiniz. Bkz. “Ön 
cam yıkama suyu” S235.
Cam sileceği koluna yapışan kar sileceğin 
etkin bir şekilde çalışmasını önler. Kar, cam 
sileceği koluna yapışmışsa yoldan çıkarak 
emniyetli bir yerde durup bunları temizleyin. 
Aracınızı yolun kenarına çekerseniz diğer 
sürücüleri uyarmak için dörtlü flaşörü yakın. 
Bkz. “Dörtlü Flaşör” S154. 
Karın yağabileceği ve sıcaklığın sıfırın altı-
na düşebileceği mevsimlerde donmayan tip 
cam silecekleri (kış cam sileceği lastikleri) 
kullanmanızı tavsiye ederiz. Bu tip cam si-
leceği lastikleri karlı ortamlarda mükemmel 
cam silme performansı gösterir. Aracını-
za uygun sileceği kullandığınızdan emin                     
olunuz.

NOT
Kış geçtiğinde cam sileceği lastiklerini 
standart lastiklerle değiştirin.

 Korozyona karşı koruma
Bkz. “Korozyona karşı koruma” S424.

 Kar lastikleri

Sürüşle ilgili ipuçları
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Kışın özellikle kış sürüş şartları için tasarlan-
mış lastiklerin kullanımı ile çekişi artırmak 
mümkün olabilir. Aracınıza kış lastiklerini 
takmayı seçerseniz mutlaka doğru ebat ve 
tipi kullanın. Dört lastiğin hepsi de aynı ebat, 
yapı, marka ve yük endeksinde olmalıdır ve 
asla radyal, çapraz katlı ve çapraz lastikleri 
karıştırılmamalıdır zira bu tehlikeli yol tutuş 
karakteristiklerine neden olabilir ve bir kaza-
ya yol açabilir.

Kışın sürüş

 DİKKAT
Yüksek hızlarda, standart cam sileceği 
lastikleri kış cam sileceği lastikleri ka-
dar iyi performans göstermez. Böyle bir 
durumda aracın hızını düşürünüz.

 UYARI
  Lastik değiştirirken veya kış lastik-

leri takarken, tüm lastiklerin aşağı-
daki özellikleri aynı olmalıdır.
(a)  Ebadı
(b)  Hız sembolü
(c)  Yük endeksi
(d)  Çevre uzunluğu
(e)  Yapısı
(f)  Üreticisi
(g)  Markası (sırt deseni)
(h)  Aşınma miktarı
(a)’ dan (c)’ye kadar olan maddeler 

için, lastik şişirme basıncı eti-
ketinde yazılı teknik özelliklere 
uymalısınız. Lastik şişirme ba-
sıncı etiketi, sürücü kapısı di-
reğinde bulunur. Dört lastiğin 
tümü (a) ila (h) öğelerinde aynı 
değilse, bu durum aracın ak-
tarma organlarında ciddi me-
kanik hasarlara neden olabilir 

ve aşağıdakileri etkileyebilir.
–  Sürüş
–  Yol tutuş
–  Frenleme
–  Hız göstergesi/Mesafe sayacı 

kalibrasyonu
–  Aracın gövdesi ve lastikler ara-

sındaki boşluk
 Aynı zamanda tehlikeli olabi-

lir ve aracın kontrolünün kay-
bedilmesine ve bir kazaya yol 
açabilir.

  Radyal, çapraz katlı veya çapraz 
lastik kombinasyonları (bir arada) 
kullanmayın, çünkü bu durum teh-
likeli yol tutuş karakteristiklerine 
neden olabilir ve bir kazaya yol 
açabilir.

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –
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Aracınızdaki lastiklerin tipine bakmaksızın 
her an dikkatle sürmeyi hatırınızda bulun-
durun.

 Lastik zincirleri
Karlı ve buzlu yollarda lastik zinciri (kar zin-
ciri de denir) kullanmanız gerekiyorsa, aşa-
ğıdaki önlemleri dikkate alın:
● Zincirleri yalnızca ön tekerleklere takınız.
● Aracınızın kaportasına veya süspansi-

yonuna hasar vermemek için sadece 
lastikleriniz için uygun olan ebattaki zin-
cirleri kullanın. Kullanabileceğiniz zin-
cirler ile ilgili olarak SUBARU servisine 
başvurmanızı tavsiye ederiz.

● Lastik zincirlerini kullanırken aracınızı 
30 km/s hızın altında sürünüz.

● Lastik zincirlerini taktıktan sonra, lastiğin 
iç yanağını çevreleyen alanın fren boru-
larına, süspansiyona veya araç gövdesi-
ne temas etmediğinden emin olun.

Kar zincirlerini kullanırken daima çok dikkatli 
olun - kar zinciri kullanıyor olmaktan kaynak-
lanan aşırı kendine güven kolaylıkla ciddi bir 
kazaya neden olabilir.

 Aracın ileri-geri hareket 
 ettirilmesi
Aracınızı battığı kar, kum veya çamurdan 
kurtarmak için bir ileri bir geri hareket etti-
rerek kaldırmak zorunda kalırsanız, gaz pe-
dalına hafifçe basın ve vites seçici kolunu 
bir “D” ve bir “R” yaparak bunu tekrarlayın. 
Motoru çok yüksek devirde çalıştırmayın. 
Mümkün olan en iyi çekiş için, aracı kurtar-
maya çalışırken lastiklere patinaj yaptırmak-
tan kaçının.
Yolun yüzeyi aşırı derecede kaygan olduğu 
zaman aracı yerinden 1. vites yerine 2. vi-
tesle kaldırmak suretiyle daha iyi çekiş sağ-
layabilirsiniz.
Şanzımanın 2. vites konumunda tutulması 
hakkında bilgi için bkz. “Manuel Mod Seçi-
mi” S296.

8-12. Aracınıza yükleme

Aracınıza yükleme

 UYARI
Lastiklerden biri patladığında, lastiği 
geçici olarak yamayabilirsiniz.

Ancak, yama yapılan bir lastikte kar 
zinciri kullanmayınız. Lastiğiniz patla-
mışsa ve kar zinciri kullanmak zorun-
daysanız en yakın SUBARU yetkilisine 
başvurunuz.

 UYARI
Yolcuların katlanmış arka koltuk arka-
lığı üstünde, bagajda gitmelerine asla 
izin vermeyin. Aksi takdirde ciddi yara-
lanmalara yol açılabilir.

102836-M

 UYARI
  Koltukların üzerine asla koltuk ar-

kalığını aşacak kadar yük veya eşya 
yüklemeyiniz, ani frenleme veya bir 
kaza esnasında öne doğru savrula-
rak yolcuların yaralanmasına neden 
olabilir. Yükü mümkün olduğunca 
tabana yakın yerleştiriniz.
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NOT
Daha fazla yakıt tasarrufu için gereksiz 
yük taşımayın.

 Tavan rayları

1  Tavan rayları

Tavan traversleri tavan raylarına sabitlendik-
ten ve uygun taşıma ataşmanları takıldıktan 
sonra tavan üzerinde yük taşınabilir. Tavan 
traverslerini ve taşıma ataşmanlarını takar-
ken, üreticinin talimatlarına uyun. 

Sürüşle ilgili ipuçları

8

Tavan ray sistemi, 80 kg’dan (176 lbs) faz-
la olmayan yükleri (yük, tavan traversleri ve 
taşıma ataşmanları/portbagaj dahil) taşımak 
üzere tasarlanmıştır. Aracınızın GVWR ve 
GAWR değerlerini aşmadığınızdan emin 
olun.

Aracınıza yükleme

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

  Aracın içinde eşya taşırken ani du-
ruş, keskin viraj veya kaza anında 
aracın içinde etrafa savrulmalarını 
önlemek için hareket edemeyecek 
şekilde sabitleyin.

  Ağır yükleri aracın üstüne istifleme-
yiniz. Bu yükler aracın ağırlık mer-
kezini yükseltir ve aracı devrilmeye 
daha yatkın hale getirir.

  Ani bir duruş nedeniyle öne doğru 
savrulmamaları ve yaralanmaya ne-
den olmamaları için uzun eşyaları 
sıkıca sabitleyin.

  Asla maksimum yük sınırını aşma-
yın. Aksi takdirde aracınıza zarar 
verebilir veya kullanım özelliklerini 
olumsuz etkileyebilirsiniz. Bu, ara-
cınızın kontrolünü kaybetmenize 
ve yaralanmanıza neden olabilir. 
Ayrıca, aşırı yükleme aracınızın kul-
lanım ömrünü de olumsuz etkileye-
cektir.

  Açılmış bagaj örtüsünün arkasın-
daki arka raf üstüne hiçbir şey koy-
mayın. Bu tür nesneler ani duruşta 
veya çarpışmada öne yuvarlanabi-
lir. Bu da ciddi yaralanmalara neden 
olabilir.

 DİKKAT
Aracın içinde sprey boya kutuları, yanı-
cı veya tahriş edici sıvılar veya başka 
herhangi bir tehlikeli madde bulundur-
mayın.

801471

1

 DİKKAT
  Taşıma ataşmanlarını kullanırken, 

yükün, tavan traverslerinin ve taşı-
ma ataşmanlarının toplam ağırlığı-
nın 80 kg’ı (176 lbs) aşmadığından 
emin olun. Aşırı yükleme araca ha-
sar verebilir. Üreticinin talimatları-
nı okuyun ve parçaların yük limitini 
aşmamasına dikkat edin.

  Yük taşıma amaçları için tavan ray-
ları, SUBARU tarafından tavsiye 
edilen tavan traversleri ve gerekli 
olabilecek herhangi bir uygun taşı-
ma ataşmanı ile birlikte kullanılma-
lıdır. Tavan rayları asla tek başına 
yük taşımak için kullanılmamalıdır. 
Aksi takdirde yükün düşmesinden 
dolayı tavan veya boya hasar göre-
bilir veya yoldaki diğer araçlar için 
tehlike oluşturabilir.
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NOT
Tavandaki yükün etkisiyle aracın ağırlık 
merkezinin değiştiğini ve bu durumun 
aracın kullanım özelliklerini olumsuz et-
kileyeceğini unutmayın.
Dikkatli sürünüz. Ani kalkışlardan, dö-
nüşlerden ve duruşlardan sakının. Yan-
dan esen rüzgarın etkisi artacaktır.

8-13. Römork Çekme

Aracınız öncelikle bir binek otomobili olarak 
kullanıma yönelik tasarlanmıştır. Römork 
çekmek, aracınızın e-BOXER sistemine, 
aktarma organlarına, frenlerine, lastiklerine 
ve süspansiyonuna ek yük bindirir ve fazla 
yakıt tüketimine neden olur.
Bazı ülkelerde römork çekerken uymanız 
gereken bazı düzenlemeler vardır. Römork 
çekmeye karar verirseniz güvenliğiniz ve 
memnuniyetiniz, doğru donanımın doğru 
kullanımına ve aracınızın ihtiyatlı kullanılma-
sına bağlıdır. Römork kancası ve aracınız 
için uygun başka gereken çekme donanı-
mını satın alırken size yardımcı olması için 
SUBARU bayinizden bilgi almanızı tavsiye 
ediyoruz. Bunlara ek olarak römork ve diğer 
çekme donanımı üreticileri tarafından dona-
nımın doğru takılması ve kullanılması hak-
kında verilen talimatlara mutlaka uyunuz.
SUBARU, römork çekme donanımından, 
veya bu donanımlarla birlikte verilen talimat-
lardaki hatalar veya atlanan noktalardan ya 
da sizin doğru talimatlara uygulamamanız-
dan dolayı ortaya çıkabilecek yaralanmalar 
ve aracın hasarı karşısında hiçbir sorumlu-
luk kabul etmez.

Römork Çekme

 UYARI
  Lastik onarım kiti bulunan model-

lerde: Lastiklerden biri patladığın-
da, lastiği geçici olarak yamayabi-
lirsiniz. Ancak, yama yapılmış bir 
lastik kullanırken römork çekme-
yin. Bu konuda daha detaylı bilgi 
edinmek için en yakında SUBARU 
servisi ile temas kurmanızı tavsiye 
ediyoruz.

  Yalnızca römork kancasına uygun 
bağlama başı kullanın. Kancayı, 
yalnızca ağırlık taşıyıcı bir kanca 
olarak kullanın. Farklı tip ağırlık 
dağıtıcı kancalar ile birlikte kullan-
mayın.

  Römork kancası çıkarıldıktan son-
ra, standart tampon çıtası takılma-
lıdır. Orijinaline sahip değilseniz, 
bir SUBARU yetkili servisinden 
standart bir tampon çıtası satın al-
manızı tavsiye ederiz.

  Römork kancası veya standart 
tampon çıtası kullanılmadığında, 
güvenlik performansı düşer ve bir 
kaza durumunda yolcuların yara-
lanması riski artar. Araçta bunlar-
dan biri mutlaka bulunmalıdır.

  Bir römork kancası takılıysa, arka 
çekme kancasını (delikli cıvata)  
takmak mümkün değildir.
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 Bakım
Aracınızı römork çekmek için kullanıyorsa-
nız, ek yüklemelerden dolayı daha sık bakım 
yapılmalıdır. Bkz. “Bakım programı” S431.
Hiçbir durumda yeni bir araçla veya aktarma 
organı parçalarından (motor, şanzıman, di-
feransiyel, tekerlek rulmanları, vs) herhangi 
birisi yenilenmiş olan bir araçla ilk 1.600 kilo-
metrede römork çekmeyin.

 Çekme (römork) ağırlığı
Römork çekmeden önce römork kapasite-
sini ve römorkun çekme çubuğu kancasının 
üzerine binmesine izin verilen yükü en ya-
kın SUBARU servisinizle veya aracın trafik 
ruhsatnamesiyle teyit etmenizi ve mutlaka 
römorkunuzun çekme kapasitesi içinde ol-
masını tavsiye ederiz.
Toplam römork ağırlığı (frenlerle birlikte rö-
mork ağırlığı artı yük ağırlığı) asla azami 
çekme ağırlığını geçmemelidir.
Römork çekme çubuğu kancasına düşen 
yükün araca binen yükü arttıracağını ha-
tırınızda bulundurun. Maksimum izin veri-
len ağırlık (MPW) ve/veya brüt araç kütlesi 
(GVM) ve izin verilen maksimum arka aks 
ağırlığı (arka MPAW) ve/veya arka aks yüklü 
ağırlığı (arka GALR) aşılmamalıdır.

 Römork çekme kancaları 
(bayi opsiyonu)

Orijinal SUBARU römork bağlantılarının kul-
lanılması tavsiye edilir. Detaylar için SUBA-
RU bayinize danışın.
Kanca tespit cıvatalarının ve somunlarının 
sıkı olup olmadıklarını düzenli olarak kontrol 
edin.

 Römork çekmediğinizde

Sürüşle ilgili ipuçları

8

Kullanılmadığı zaman topuzu, muhafazasın-
da saklayın.

 Römork güvenlik zincirleri
Römork kancası bağlantısının veya kanca 
topuzunun kopması veya ayrılması duru-
munda römork ayrılabilir ve trafik güvenliğini 
tehlikeye sokabilir.
Güvenlik için çekici araçla römorku daima bir 
emniyet zinciriyle birbirlerine bağlayınız. Biri 
sağ tarafındaki biri de sol taraftaki römork 
kancası için olmak üzere, toplam iki zincir 
kullanılmalıdır. Römork kancasının römork 
bağlantı topuzlarından ayrılması durumunda 
kurtulan römorkun yere düşmesini önlemek 
için zincirleri birbirinin içinden ve römork 
kancasının altından geçiriniz.
Zincirlerde dönme konumlarında gerekli 
olabilecek kadar boşluk bırakın fakat buna 
rağmen yere sürtünmemelerine dikkat edin.
Güvenlik zinciri bağlantıları hakkında daha 
fazla bilgi için römork kancası ve römork kı-
lavuzuna bakın.

Römork Çekme

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

 UYARI
Azami römork ağırlığını asla aşmayınız. 
Azami römork ağırlığının aşılması yara-
lanmalara ve/veya aracın hasar görme-
sine yol açabilir.

 DİKKAT
Römork bağlantısı monte ederken ara-
cın egzoz sisteminde, fren sisteminde 
veya diğer sistemlerinde değişiklik 
yapmayın.

 DİKKAT
  Yuvanın temas yerlerinde kir ve 

korozyon olmamalıdır. Yüzeyle-
rin yalnızca bezle temizlenmesi                   

gerekir. Gres veya başka yağlayıcı-
lar kesinlikle kullanılmamalıdır.

  Topuz takılmazsa, koruma amaçlı 
olarak ve kirlenmeyi önlemek için 
plastik baga takılmalıdır. Kullanıl-
madığı zaman topuzu, muhafaza-
sında saklayın.
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 Dış (Yan) Aynalar

Birçok ülkede bir römork çekerken özel dış 
aynaların kullanılması hakkında düzenleme-
ler bulunmaktadır. Römorku aracınıza bağ-
ladıktan sonra standart yan aynaların hiçbir 
kör nokta bırakmadan size geniş bir görüş 
alanı sağlayıp sağlamadığını kontrol edin. 
Aracın standart aynaları ile büyük kör nokta-
lar oluşuyorsa yasal gereklilikleri karşılayan 
ilave dış aynalar kullanınız.

 Römork Lambaları
Römork lambalarının aracınızın elektrik 
sistemine bağlanması, kablo tesisatında 
değişiklikler yapılmasını, kapasitesinin artı-
rılmasını ve kablo demetinin değişikliklere 
uyarlanmasını gerektirir. 

Römork lambalarının doğru bağlanmalarını 
sağlamak için SUBARU servisinizle temasa 
geçmenizi tavsiye ederiz. Sinyalleri ve fren 
lambalarının çalışıp çalışmadığını römork 
bağladığınız her defasında kontrol edin.

 Lastikler
Aracınızdaki tüm lastiklerin çekme koşulları 
için gerekli olan basınca sahip olup olmadı-
ğını, sürücü tarafındaki kapı direğinde bulu-
nan lastik şişirme basıncı etiketinden kontrol 
edin.
Römork lastikleri üretici firmanın teknik veri-
lerine uygun durumda, ebatta, yük sınıfında 
ve doğru basınçta olmalıdır.

 Römork çekme ile ilgili 
 ipuçları

Römork Çekme

800371

 DİKKAT
Römork lambalarının doğrudan eklen-
mesi veya hatalı bağlanması aracınızın 
elektrik sistemine zarar verebilir ve ara-
cınızın aydınlatma sisteminin arızalan-
masına yol açabilir.

 UYARI
  Asla 80 km/s veya yasal römork 

çekme hızı sınırının hangisi kü-
çükse onu geçmeyiniz. Hız sınırını 
geçmek aracın sağa sola kayma-
dan sürülebilmesi yeteneğinin kay-
bına yol açabilir ve/veya bir kazaya 
neden olabilir.

  Sıcak havalarda yokuş yukarı çı-
karken motorun hararet yapmasını 
önlemek için klima otomatik olarak 
kapanabilir.

  Sıcak havada rampa tırmanırken, 
motor ve şanzımanın aşırı ısınması 
ihtimali yüksek olduğundan aşağı-
daki göstergelere dikkat ediniz.
–  Motor soğutma suyu sıcaklık 

göstergesi
–  AT OIL TEMP (Otomatik Şanzı-

man Yağı Sıcaklığı) uyarı lam-
bası

  Römork çekerken direksiyon ha-
kimiyeti, durma mesafesi ve fren 
performansı normal sürüşten farklı 
olur. Hiçbir zaman aşırı hızla sürüş 
yapmamalısınız, fakat bir römork 



385

Aracınız SI-DRIVE teknolojisi ile donatılmış-
sa, yokuş yukarı bir römork çekerken aracı 
Akıllı (I) modda sürmeyin. Sport (S) modun-
da sürüş yapmanız önerilir.
Bununla birlikte, yokuş aşağı inişlerde rö-
morku SI-DRIVE özelliğinin herhangi bir mo-
dunda çekmeniz mümkündür.

 Bir yolculuğa çıkmadan önce
● Römork çeken araçların maksimum hız-

ları veya sürüş kısıtlamaları ile ilgili dü-
zenlemeleri mutlaka inceleyin. Değişik 
ülkelerden geçecekseniz kendi ülkeniz-
den ayrılmadan önce her ülkenin kural-
larını inceleyin; farklı ülkelerde düzenle-
meler farklı olabilir.

● Aracın ve aracın römork bağlantısının 
iyi durumda olup olmadıklarını kont-
rol ediniz. Sorunlar barizse, römorku                     
çekmeyin.

● Römork bağlandığı zaman aracın ya-
tay konumunun bozulup bozulmadığını 
kontrol edin. Aracınız çok fazla önü ha-
vaya kalkmış ve arkası da yere çökmüş 
durumdaysa çekme çubuğunun yükü-
nün ve arka akstaki yükün maksimum 
izin verilen arka aks yükünü aşıp aşma-
dığını kontrol edin.

Sürüşle ilgili ipuçları

8

● Lastik hava basınçlarının doğru olup ol-
madığını kontrol ediniz.

● Aracın ve römorkun doğru birleştirilip 
birleştirilmediklerini kontrol ediniz. Aşa-
ğıdakileri teyit edin:
–  Römork kancasının bağlantı topu-

zuyla doğru birleşip birleşmediği.
–  Römork lambaları soketinin doğru 

bağlanıp bağlanmadığı ve aracın 
fren pedalına basıldığı zaman rö-
morkun fren lambalarının yanıp 
yanmadığı ve aracın dönüş sinyali 
kolu çalıştırıldığı zaman römorkun 
dönüş sinyali lambalarının çalışıp 
çalışmadığı.

–  Güvenlik zincirlerinin doğru bağla-
nıp bağlanmadığı.

–  Römorktaki tüm yükün yerinden 
hareket edemeyecek şekilde sabit-
lenip sabitlenmediği.

–  Yan aynaların belirgin bir kör nokta 
yaratmadan geniş bir arka görüş 
alanı sağlayıp sağlayamadıkları.

 Römorkla sürüş
● Römorku çekerken yeterince fazla dur-

ma mesafesi bırakmalısınız. Ani fren 
yapmaktan sakının çünkü bu, kaymaya 
veya çakı şeklinde katlanmaya ve kont-
rolün kaybedilmesine yol açabilir.

● Ani kalkışlardan ve hızlanmalardan                  
sakınınız.

Römork Çekme

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

çekerken daha da dikkatli olmalısı-
nız. Ayrıca aşağıdaki ipuçlarını da 
hatırınızda tutmalısınız.

 DİKKAT
  Subaru Arkada Araç Algılama 

(SRVD) fonksiyonu ile donatılmış 
modeller için, römork çekerken 
sistemi devre dışı bırakmak için 
“Arkada Araç Algılama (SRVD)” 
üzerine dokunun. Engellenen ra-
dar dalgaları nedeniyle sistem düz-
gün çalışmayabilir. Subaru Arkada 
Araç Algılama (SRVD) sisteminin 
nasıl açılıp kapatılacağıyla ilgili 
ayrıntılar için, bkz. “Araç ayarları”                   

S206.
  Geri Viteste Otomatik Frenleme 

(RAB) sistemi bulunan modellerde, 
römork çekme hakkında ek bilgi 
için SUBARU servisine danışın.

  Yüksek sıcaklıklarda veya uzun 
veya dik yokuşlarda römork çeker-
ken, motor ve şanzıman nispeten 
aşırı ısınmaya eğilimli olduğundan 
aşağıdaki göstergelere dikkat edin.
–  Soğutma sıvısı sıcaklık göster-

gesi. “Motorun aşırı ısınması” 
konusuna bakın S407.

–  AT OIL TEMP (Otomatik Şan-
zıman Yağı Sıcaklığı) uyarı                   
lambası
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● Ani direksiyon hareketlerinden, sert dö-

nüşlerden ve ani şerit değiştirmelerden 
sakınınız.

● Dönüşler öncesinde yavaşlayınız. Rö-
morkun tekerlekleri iç tarafa yakın ha-
reket edeceğinden normal dönüş yarı-
çapından daha uzun mesafeli dönüşler 
yapın. Çok dar dönüşlerde römork araca 
çarpabilir.

● Yolculuğa başlamadan önce araç ile rö-
mork birleşiminin “kullanımına” alışmak 
için yeterli zaman harcanmalıdır. Trafiğe 
kapalı bir alanda viraj alma, durma ve 
geri gitme pratiği yapın.

● Yandan gelen rüzgarlar aracınızın ve rö-
morkun yol tutuşunu olumsuz yönde et-
kileyerek yana savrulmalarına yol açar. 
Yandan gelen rüzgarlar hava şartların-
dan veya büyük kamyon veya otobüs-
lerin geçmesinden dolayı meydana ge-
lebilir. Yana savrulma meydana gelirse 
direksiyonu sıkıca tutun ve derhal fakat 
kademeli olarak yavaşlayın.

● Diğer araçları sollarken römorkun aracı-
nıza bağlı olmasından dolayı artan ağır-
lık ve uzunluk sebebiyle çok daha uzun 
geçme mesafesi gerekir.

● Bir römork ile geri manevra yapmak zor 
olabilir ve alıştırma gerektirir. Bir römork-
la geri manevra yaparken, asla hızlan-
mayın veya direksiyonu ani çevirmeyin. 
Bir römork ile geri manevra yaparken, 
direksiyonun altını bir elinizle kavrayın.

Bir köşede geri manevra yaparken, aşağıda-
ki prosedürü uygulayın.
1.  Yavaşça geri manevra yapmaya baş-

layın, direksiyonu dönmek istediğinizin 
yönün tersine kırarak.

2.  Römork dönmeye başladığında, direksi-
yonu düzeltmeye başlayın.

3.  Direksiyonu düzeltin ve 1. adımdaki yö-
nünün tersine çevirmeye başlayın.

4.  Aracı römork ile hizalanacak şekilde 
yönlendirin ve ardından direksiyonu tek-
rar düzleştirin.

● Aracınız hareket halindeyken ABS uyarı 
lambası yanarsa römorku çekmeyi bıra-
kınız. Gerekli onarımı derhal en yakın 
SUBARU servisine yaptırmanızı tavsiye 
ederiz.

 Yokuşlarda sürüş
● Dik bir rampadan aşağıya inmeden önce 

motor freninden faydalanmak ve aracı-
nızın frenlerinin fazla ısınmasını önle-
mek için düşük vitesi seçiniz (gerekirse 
1. vitesi kullanınız). Aniden vites küçült-
meyin.

● Sıcak havalarda yokuş yukarı çıkarken 
motorun hararet yapmasını önlemek için 
klima otomatik olarak kapanabilir.

● Sıcak havada rampa tırmanırken, motor 
ve şanzımanın aşırı ısınması ihtimali 
yüksek olduğundan aşağıdaki gösterge-
lere dikkat ediniz.
–  Motor soğutma suyu sıcaklık gös-

tergesi
–  AT OIL TEMP (Otomatik Şanzıman 

Yağı Sıcaklığı) uyarı lambası

Römork Çekme

801099
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● Aşağıdaki koşullardan herhangi birinin 

oluşması durumunda derhal klimayı ka-
patın ve aracı ilk güvenli yerde durdurun. 
“Acil Durumda Aracınızı Park Ederse-
niz” S392 ve “Motorun Aşırı Isınması”             

S407 bölümlerine bakın.
–  Motor soğutma suyu sıcaklık gös-

terge ibresi AŞIRI ISINMA bölgesi-
ne yaklaşır. Bkz. “Motor Soğutma 
Suyu Sıcaklık Göstergesi” S157.

–  AT OIL TEMP (Otomatik Şanzıman 
Yağı Sıcaklığı) uyarı lambası ya-
nar. Bkz. “Otomatik Şanzıman Yağı 
Sıcaklığı uyarı lambası” S164.

● Yokuşta hareketsiz sabit durmak için 
fren pedalına basmak veya park fre-
nini devreye sokmak yerine, asla gaz 
pedalını kullanarak aracı sabit tutmaya 
çalışmayın. Bu, şanzıman yağının aşırı 
ısınmasına neden olur.

● Vites kolunu aşağıdaki gibi ayarlayın.
 Yukarı eğimli: “D” konumu
 Aşağı eğimli: Motor freninin kullanılması 

için düşük devirli bir vites konumu

 Yokuşta park etme

Park yaparken daima hem aracın hem de 
römorkun tekerleklerinin altına takoz koyun. 
Park frenini tamamen devreye sokun. Tepe-
ye ya da yokuşa park etmeyin. Tepeye veya 
yokuşa park etmek zorundaysanız aşağıda-
ki adımları atmalısınız:
1.  Frene basın ve pedalı basılı tutun.
2.  Birine aracın ve römorkun tekerleklerine 

takoz koydurun.
3.  Takozlar yükü karşılayıncaya kadar fren 

pedalını yavaşça bırakın.
4.  Frene basın ve sonra park frenini devre-

ye sokun; fren pedalını yavaşça bırakın.
5.  Vites kolunu “P” konumuna getirin ve 

e-BOXER sistemini kapatın.

Sürüşle ilgili ipuçları

8

 Avrupa için ek bilgiler
Aşağıdaki bilgiler, EEC 1230/2012 sayılı Av-
rupa Birliği kanunlarının ve yönetmeliklerinin 
gerektirdiği şartları göstermektedir.

 Römork çekerken azami izin veri-
len araç ağırlığı (MPW) ve azami 
izin verilen arka dingil ağırlığı 
(arka MPAW)

MPW (Maksimum izin verilen ağırlık)

Römork Çekme

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

 DİKKAT
Daha güçlü frenleme kuvveti gerekiyor-
sa, elektronik park freninin frenleme 
kuvveti yeterli olmayabilir (ör. bir römork 
çekerken dik bir yokuşta park etmek).

 DİKKAT
Maksimum römork ağırlığını asla                        
aşmayın.

800368
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Arka MPAW (Maksimum izin verilen arka 
aks ağırlığı)

Römork çekerken MPW (kg) Römork çekerken maksimum arka aks 
yükü (kg)

2,180 1,130

Römork Çekme

800384
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 Bağlantı noktasında teknik olarak 

izin verilen maksimum kütle 
 (bilyalı bağlantı yükü)
80 kg

 Bağlantı tertibatının montaj 
 noktaları
Bağlantı tertibatının bağlantı noktaları şekil-
de gösterilmiştir.

1  Bağlantı tertibatının izin verilen maksimum çıkıntısı: 917 mm
2  Bağlantı (kaplin)
3  Sabitleme noktaları: Arka şasinin altında iki yer ve her iki taraf için arka şasinin arka ucunda 

iki yer
4  Sabitleme noktası: Her iki taraf için arka şasinin yan tarafında bir yer
5  Arka şasi

Sürüşle ilgili ipuçları

8

Römork Çekme

801482

2

1

4

5
3

3

2
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9-1. Acil bir durumda 
aracınızı park ederseniz

Aracınızı acil durumda park etmek zorunda 
kalırsanız diğer sürücüleri uyarmak için dört-
lü flaşör gündüz ve gece yakılmalıdır.
Yol üstünde durmaktan sakının. Bir sorun 
çıktığında emniyetli bir şekilde yoldan ayrılıp 
yol kenarına çekin.
Dörtlü flaşör kontak anahtarının konumuna 
bağlı olmaksızın yakılabilir.
Dörtlü flaşörü yakmak için düğmesine basın. 
Dörtlü flaşörü kapatmak için düğmeye tekrar 
basın.
Dörtlü flaşör yanıp sönerken, ilgili dönüş sin-
yali göstergesi de yanıp sönecektir.

NOT
Dörtlü flaşörler çalışıyorken dönüş sin-
yalleri çalışmaz.

9-2. Bakım araç gereçleri
Aracınızda aşağıdaki bakım takımları bulun-
maktadır:
● Kriko
● Kriko kolu
● Tornavida
● Çekme kancası (delikli cıvata)
● Bijon anahtarı

NOT
Bu kriko, Makina Direktifi 2006/42/EC ile 
uyumludur. Orijinal uygunluk belgesinin 
bir kopyası Bölüm 13’te verilmiştir.

Acil bir durumda aracınızı park ederseniz

307289
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 Arka döşemenin altında
Tornavida ve çekme kancası aşağıdaki şe-
killerde gösterildiği gibi saklanır.

1  Tornavida
2  Çekme kancası (delikli cıvata)

 Sol Ön Koltuğun Altında
Sol ön koltuğun altındaki bakım alet kutusu-
nun (takım çantasının) kapağını çıkarın.

Kriko, kriko kolu ve bijon anahtarı aşağıdaki 
şekilde gösterildiği gibi saklanır.

A
cil durum

da yapılacaklar

9

Sol Ön Koltuğun Altında
1  Kriko 
2  Kriko kolu
3  Bijon anahtarı

Bakım araç gereçleri

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

901378

2

1

901166

901057

1 2

3
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Kriko etiketi örneği
1  Kriko etiketi
A  DİKKAT
B  ÇALIŞMA YÜKÜ SINIRI

NOT
Krikonun nasıl kullanılacağı konusun-
da, bkz.”Lastik değiştirme prosedürü”                       

S461.

9-3. Patlak lastikler
Aracı sürerken lastik patlarsa asla ani fren 
yapmayın; hızı kademeli olarak azaltırken 
direksiyonu sağa sola çevirmeden ileri gidin.
Sonra yoldan çıkarak güvenli bir yerde du-
run.

 Patlak Lastiğin onarımı

Aracınızda bir yedek lastik (stepne) bulun-
mamaktadır. Lastik patlayınca, bu onarım 
setini kullanarak lastiği geçici olarak ona-
rabilirsiniz. Çivi gibi 4 mm’den küçük çaplı 
nesnelerle hasar görmüş lastikleri onarabilir-
siniz. Ancak, patlağın çapına ve tipine bağlı 
olarak bazı lastikler sadece kısmen onarı-
labilir veya hiç onarılamaz ve bu durumda 

lastik basıncında kayıp meydana gelebilir. 
Lastik hava basıncının kaybedilmesi ise yol 
tutuşu bozarak aracın kontrolünü kaybetme-
nize neden olabilir.
Patlak lastiği geçici olarak onardıktan sonra 
lastiği en kısa zamanda yenisiyle değiştirin. 
Lastiğin değiştirilmesi için aracınızı hemen 
en yakın SUBARU servisine götürmenizi 
tavsiye ederiz. Dolgu macunu çıkan bir te-
kerleği yeniden kullanabilirsiniz, ancak las-
tik supabının değiştirilmesi gerekir. Supabı 
değiştirmeden tekerlek tekrar kullanılırsa, 
supap hava kaçırabilir.
Lastik değişimi için bkz. “Lastik Değiştirme” 

S460.

Patlak lastikler

901424

1

B
A

 UYARI

 Bir lastiği onarmadan önce, tali-
matları ve uyarıları iyice okuyun.
Bu talimatlara harfiyen uymanızı gü-
venliğiniz açısından son derece önem-
lidir. Bu talimatlara uyamamanız ise 
lastiğin daha da fazla hasar görmesine 
ve aracın kontrolünün kaybedilmesine 
yol açabilir. Bu da, ciddi yaralanmalar 
veya ölümle sonuçlanabilir.
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 Patlak lastik onarılırken uyulması 

gereken kurallar
Patlak bir lastiği onarırken şunlara dikkat 
edin.

1 Tamir etmek mümkün
2  Tamir etmek mümkün değil

A
cil durum

da yapılacaklar

9

Patlak lastikler

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

900483
1

2

2

 UYARI
  Aşağıdaki durumlarda lastik onarım 

kitini kullanmayın.
–  Lastik, yetersiz hava basın-

cı ile kullanılmasından dolayı 
patlamışsa.

–  Patlayan kısım, lastiğin görü-
nebilir bir yerinde değilse.

–  Patlak, lastiğin yanağında (yan 
duvarında) meydana gelmişse.

–  Lastik, tekerlekten kopmuşsa.
–  Patlayan lastiğin jantı veya las-

tik supabı hasar görmüşse.
–  İki veya daha fazla lastik patla-

mışsa.
–  Dolgu macununun son kulla-

nım tarihi geçmişse.
–  Lastik, 4 mm veya daha geniş, 

çivi gibi sivri nesneler ile delin-
diyse.

  Patlak bir lastiği şişirirken, şişirme 
basıncı 10 dakika içinde basınç sa-
yacının yeşil bölgesine ulaşamıyor-
sa, lastik onarımına devam etme-
yin, bırakın. Bu konuda hemen bir 
SUBARU servisine başvurmanızı 
öneririz.

  Aracınızı çok dikkatli sürün ve ani 
manevralardan ve direksiyon hare-
ketlerinden kaçının.

  80 km/sa (50 mil/sa) hızı aşmayın.
  200 km’lik (125 mil) maksimum sü-

rüş mesafesini aşmayın.
  Onarılmış bir lastikte kar zinciri kul-

lanmayın.
  Römork çekmeyin.
  Onarım setinin, lastiğin onarılması 

dışında bir amaçla kullanılması, ba-
sınçlı havanın patlama veya sızma 
riskinden dolayı ciddi bir kazaya 

neden olabilir.
  Trafiği aksatmayacak şekilde aracı-

nızı güvenli bir yere çekin ve lastik 
onarımına bundan sonra başlayın.

  Araç düz bir zeminde duruyor olsa 
bile, park frenini uygulayarak aracın 
hareket etmesini önleyin.

  Lastiği onarmaya başlamadan önce 
e-BOXER sistemini durdurun.

  Lastiği onarırken dörtlü flaşörleri 
yakın.

  Lastiğin içine giren kıymık, vida vs. 
gibi cisimleri çıkarmaya çalışmayın. 
Bu cisimleri olduğu gibi bırakın.

  Kullanım halindeyken lastik onarım 
setini bir yerde bırakmayın.

  Bir şişe dolgu malzemesi ile yalnız-
ca bir lastik tamir edilebilir.

  Lastikler, ortam sıcaklığı -30°C 
veya daha yüksek olduğunda tamir                      
edilebilir.
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 Lastik onarım setinin yeri

1  Patlak lastik onarım kiti (plastik çanta)
2  Patlak lastik onarım kiti (dolgu malzeme-

si (macun) şişesi)

Plastik torba ve dolgu macunu şişesi bagaj 
bölmesi döşemesinin altında saklanır.

Patlak lastikler

 DİKKAT
  Lastik onarım setinin sadece geçici 

bir çözüm olduğunu asla unutma-
yın. Lastik onarım setinin kullanı-
mıyla ilgili yasal düzenlemeler ül-
keden ülkeye değişebilir. SUBARU 
servisine veya lastik satıcınıza baş-
vurmanızı tavsiye ederiz.

  Lastik onarım setini, bagaj bölme-
sinde güvenli bir şekilde saklayın.
Ani bir fren veya çarpışma anında 
yolcuların yaralanmasına neden 
olabileceğinden, onarım setinin, 
yolcu kabini içinde saklanmaması 
tavsiye edilir.

  Lastik onarım setini sadece orijinal 
araç lastikleriyle kullanın.

  Hava kompresörünü 10 dakikadan 
fazla çalıştırmayın, aksi takdirde 
aşırı ısınabilir.

  Hava kompresörünün sıcaklığı yük-
selebilir. Kendinizi yakmamaya dik-
kat edin.

  Yağmur yağarken, hava kompresö-
rünün yağmura maruz kalmaması 
için önlemler alın. Yağmura maruz 
kalması, arızalanmasına sebep                       
olabilir.

  Onarım kitindeki kompresörden 
başka kompresör kullanmayın.

  Başka bir kompresör kullanmak, 
lastiğe zarar verebilir.

  Kompresörü, DC12V bir akü veya 
güç kaynağı dışında çalışacak şe-
kilde modifiye etmeyin veya parça-
larına ayırmayın.

  Onarım kiti ile geçici bir delik ona-
rımı yapıldıysa, Lastik Basıncı İzle-
me Sistemi (TPMS) (varsa) düzgün                
çalışmayabilir.

12

901379



397
A

cil durum
da yapılacaklar

9

Patlak lastikler

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

 Lastik onarım setinin içindekiler

1  Dolgu malzemesi şişesi
2  Hızlı başvuru kılavuzu
3  Hava kompresörü
4  Hız sınırı etiketi

Dolgu malzemesi şişesi dışında, yukarıda 
gösterilen onarım setinin içindekiler plastik 
bir çanta içinde paketlenmiştir. Kullandıktan 
sonra, çantasına geri koyun.

Kompresör (ön taraf)
1  Hava göstergesi
2  Elektrik fişi

Kompresör (arka taraf)
1  Hortum
2  Kompresör düğmesi

Dolgu macunu şişesi
1  Hortum
2  Supap

900880

4

3
1

2

900881

1

2

900882
2

1

900858

1

2

 UYARI
  Dolgu malzemesini asla içmeyin. 

Macunu kazara çiğner veya yutar-
sanız hemen tıbbi yardım alın.

  Dolgu malzemesi cildinize veya 
gözlerinize bulaşırsa, derhal bol 
suyla yıkayın. Gerekiyorsa hemen 
tıbbi yardım alın.

  Lastik onarım setini çocukların eri-
şemeyeceği yerlerde saklayın.



398 Patlak lastikler

1  Son kullanım tarihi

 Patlak lastiğin onarılması
Patlak bir lastiği onarmak için aşağıdaki 
adımları takip edin.
● İlk önce, dolgu malzemesini havayla bir-

likte basın. Dolgu macununun deliği iyi-
ce kapatabilmesi için aracı yaklaşık 10 
dakika boyunca veya 5 km sürün.

● Aracı tekrar durdurun, kontrol edin ve 
gerekiyorsa hasarlı lastiğin basıncını 
ayarlayın.

● Ardından, 80 km/h hızı ve 200 km mesa-
feyi aşmamak kaydıyla aracınızı dikkatli-
ce kullanmaya devam edebilirsiniz.

Aracı kullanan diğer kişileri, onarım setiyle 
lastiğin geçici olarak onarıldığı ve bu neden-
le dikkatli kullanmaları yönünde uyarın.

1.  Dolgu macununun şişesini iyice çalkala-
yın. Hortumu gevşetin.

1  Supap

2.  Hava kompresörü hortumunu, şişedeki 
supaba bağlayın.

  Doğal kauçuğa alerjisi olan birisi 
dolgu malzemesi ile temas ederse, 
alerjik belirtiler oluşabilir.

900883

1

 DİKKAT
Dolgu macunu şişesini, son kullan-
ma tarihi geçmeden önce yenisi ile                             
değiştirin.

900898

900884

1
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– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

Şişedeki hortumu lastiğin supabına sıkıca 
bağlayın.

3.  Şişeyi baş aşağıya çevirin ve şişenin ka-
pağını hava kompresöründeki şişe tutu-
cuya yerleştirin.

 Kompresörün güç düğmesinin KAPALI 
olduğundan emin olun.

4.  Kompresörün güç kablosunu aksesuar 
elektrik soketine takın. Park frenini dev-

reye sokun ve kontak anahtarını "ACC" 
konumuna getirin.

Hava kompresörünü çalıştırın ve hava ba-
sıncını uygun seviyeye getirin (hava saya-
cındaki yeşil bölge).

 DİKKAT
  Kompresörün güç düğmesinin KA-

PALI olduğundan emin olun.
  Bağlantı elemanı sağlam bir şekil-

de takılmazsa dolgu macunu sızın-
tı yapabilir.

900885

 DİKKAT
Bağlantı elemanı sağlam bir şekil-
de takılmazsa dolgu macunu sızıntı                            
yapabilir.

900886

901418

900888

bar/x 100kPa

900889
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NOT
● Kompresör çalışmaya başladıktan 

sonra, hava basıncı geçici olarak 300 
kPa (3,0 kg/cm2, 45 psi) veya daha 
yüksek bir seviyeye ulaşacaktır. Bü-
tün dolgu macunu lastiğin içine gir-
dikten 30 saniye sonra, hava basıncı 
düşecektir ve bu da lastiğin içindeki 
basıncı gösterir.

● -30°C ila -20°C arasındaki aşırı düşük 
sıcaklıklarda, dolgu macununun vis-
kozitesi artacaktır ve bu da macunun 
daha yavaş akmasına neden olacak-
tır. Bu sıcaklıklarda, dolgu macununu 
kullanmadan önce aracın içinde ısı-
tın.

● Lastiği onarırken, hava basıncı gös-
tergesini okumak zorlaşırsa, düzgün 
bir okuma elde etmek için kompresö-
rü bir kez kapatın.

5.  Lastiğe hava basarken, hız sınırı göster-
gesini resimde gösterildiği gibi yerleştirin.

6.  Hava basıncı, sayacın yeşil bölgesine 
ulaştığında, kompresörü kapatın. Fişini, 
aksesuar güç çıkışından çıkartın.

Lastiği şişirdikten sonra hortumu çıkartın ve 
supap kapağını sıkıca takın.

 DİKKAT
  Hava kompresörü ısınacağından, 

10 dakikadan fazla çalıştırmayın. 
Kendinizi yakmamaya dikkat edin.

  Lastik basıncı 10 dakika içinde ye-
şil bölgeye ulaşamazsa, bu onarım 
kitiyle lastik onarılamaz. Yardım 
için lütfen SUBARU servisine baş-
vurun.

901423

 UYARI
Hız sınırı göstergesini, uyarı lambasını 
saklayacak bir şekilde veya direksiyo-
nun üzerine koymayın. Hava yastığın 
çalışmasını engelleyebilir ve kritik bir 
hataya sebep olabilir.

bar/x 100kPa

900889

900890
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– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

Kalan dolgu malzemesinin akmasını önle-
mek için, şişenin hortumunu şişenin supabı-
na dairesel bir şekilde bağlayın.

7.  Kiti araca yerleştirin ve aracınızı hemen 
10 dakika boyunca veya 5 km sürün.

8.  10 dakika veya 5 km sürdükten sonra, 
hangisi önce gelirse, aracı güvenli bir 
yerde durdurun ve hava basıncını tekrar 
kontrol edin (4. adıma bakın).

 Gerekirse, lastiği yeniden uygun hava 
basıncına kadar hava ile doldurun ve las-
tik, supap gövdesi ve sızdırmazlık mad-
desi şişesini değiştirtmek için dikkatli bir 
şekilde en yakın SUBARU bayisine gidin.

900891

 DİKKAT
Dolgu malzemesi giysilerde leke yapabilir.

901076

 UYARI
  Dikkatli sürün. 80 km/h hızı aşma-

yın. Daha hızlı sürmek, aracın sal-
lanmasına sebep olabilir.

  Onarılmış bir lastikte kar zinciri kul-
lanmayın.

  Römork çekmeyin.
  Sürüş sırasında sert titreşimler, ka-

rarsız direksiyon hareketleri veya 
tuhaf seslerle karşılaşırsanız hızı-
nızı azaltarak aracı güvenli bir yere 
çekin. Lastiği ve lastik basıncını 
tekrar kontrol edin. Lastik basıncı 
hava sayacının kırmızı bölgesin-
deyse veya çatlaklar, şişlikler veya 

benzer lastik hasarları görünüyor-
sa, bu onarım kiti ile geçici onarım 
yapılamaz. Servis için SUBARU ser-
visinize veya yol desteği sağlayıcı-
ya danışmanızı tavsiye ederiz.

bar/x 100kPa

900892
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NOT
Hava kompresörünü yalnızca lastik supa-
bına bağlayın.

Lastik tekerlekten sökülmeden önce SUBA-
RU yetkilisine lastiğinizin onarım setiyle ona-
rılmış olduğunu belirtin.

NOT
Yeni sızdırmazlık malzemesi ve parçalar, 
yetkili servisten veya SUBARU satıcısın-
dan temin edilebilir. BU malzemeler, bir 
yetkili tarafından sete eklenmelidir. Boş 
şişeler ve yedek parçalar SUBARU yetki-
lisine teslim edilmeli veya yasal düzenle-
melere uyulmak suretiyle imha edilmelidir.

 Hava kompresörün teknik 
 özellikleri
Hat voltajı DC 12 V

Çalışma voltajı DC 10- 15 V

Amper değeri Maks. 10 A

 Lastik basıncı izleme sistemi 
(TPMS) (varsa)

Düşük lastik basıncı uyarı lambası

Lastik basıncı izleme sistemi, bir lastiğin 
basıncı seçilen TPMS moduna göre çok dü-
şükse, her bir tekerlekte bulunan birer sen-
sörden sinyal göndererek sürücüye bir uyarı 
mesajı gösterir.
Lastik basıncı izleme sistemi, sadece araç 
40 km/h üzerindeki hızlarda seyrederken et-
kinleşir. Ayrıca bu sistem, ani lastik basıncı 
düşüşlerine hemen karşılık veremeyebilir 
(örneğin, keskin bir nesne üzerinden geçer-
ken lastik patlaması).

 DİKKAT
  Hava basıncı sayacın kırmızı böl-

gesindeyse, kitin başarılı bir şekil-
de deliği onarmadığı anlaşılır. Bu 
durumda, lütfen sürmeyi durdurun 
ve yardım için SUBARU servisini 
arayın.

  Onarılmış lastik ile aracınızı en çok 
200 km’den fazla sürmeyin. Supap 
gövdesini değiştirmemek, hava 
kaçmasına sebep olabilir. Lastik 
tekerlekten sökülmeden önce SU-
BARU yetkilisine lastiğinizin ona-
rım setiyle onarılmış olduğunu 
belirtin.

 DİKKAT
Dolgu malzemesinin şişesi ve hız sınırı 
etiketi, lastik onarım seti kullanıldıktan 
sonra değiştirilmesi gerekmektedir.

702350

 UYARI
Aracı sürerken düşük lastik basıncı 
uyarı lambası yanarsa, asla ani fren 
yapmayın; hızı kademeli olarak azaltır-
ken direksiyonu sağa sola çevirmeden 
ileri gidin. Sonra yoldan çıkarak güvenli 
bir yerde durun. Aksi taktirde, ciddi ya-
ralanmalara ve hasara yol açacak bir 
kazaya sebep olabilirsiniz.
Dört lastiğin de basıncını kontrol edin 
ve basıncı, sürücü tarafındaki kapı di-
reğinde bulunan lastik şişirme basıncı 
etiketinde gösterilen SOĞUK lastik ba-
sıncına ayarlayın. Lastik basınçlarını 
ayarladıktan sonra bu lamba yanmaya 
devam ederse, lastiklerden birisi zarar 
görmüş ve hızla hava kaçırıyor olabilir. 
Lastiğiniz patlarsa, bkz. “Patlak Lastik-
ler” S394.



403

Orijinal basınç sensörü/vericisi bu-
lunmayan bir lastik takılır ya da jant 
değiştirilirse, düşük lastik basıncı lam-
bası yaklaşık bir dakika yanıp söndük-
ten sonra sürekli bir şekilde yanar. Bu 
TMPS’nin lastik basınçlarını ölçemediği 
anlamına gelir. En kısa zamanda, lastik 
ve sensör değişimi veya sistemin sıfır-
lanması için bir SUBARU servisine baş-
vurun.
Lastik sıvı dolgu ile onarıldığında, lastik 
basıncı uyarı supabı ve vericisi düzgün 
çalışmayabilir. Sıvı dolgu kullandıysa-
nız, en kısa zamanda en yakın SUBARU 
yetkili servisi ile görüşmenizi öneririz. 
Lastiği değiştirirken, lastik basıncı uya-
rı supabını ve vericisini de değiştirin.
Hasarlı değilse ve sıvı dolgu kalıntıları 
temizlenmişse, jantı tekrar kullanabi-
lirsiniz. Lamba yaklaşık bir dakika ya-
nıp söndükten sonra sabit yanıyorsa, 
sistemin denetlenmesi için yetkili bir    
SUBARU servisine gitmenizi tavsiye 
ederiz.

A
cil durum

da yapılacaklar

9

Takviye aküsü ile motor çalıştırma

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

 TPMS ekranı (varsa):

Bu ekran, her bir lastiğin basıncını gösterir. 
“Temel ekranlar” konusuna bakın S188.

9-4. Takviye aküsü ile motor 
çalıştırma

kPa

306521

 UYARI

 Bu talimatları dikkatle okuyun:
Aküyle doğru ve güvenli bir şekilde 
çalışmak için aküyü kullanmadan veya 
kontrol etmeden önce aşağıdaki önlem-
leri dikkatle okuyun.

 Koruyucu gözlük veya yüz maske-
si takın:
Aracınızın aküsünün yakınında çalışır-
ken daima koruyucu gözlük/yüz maske-
si takın.
Akü elektroliti sülfürik asit içerir ve do-
layısıyla asit gözlerinize sıçrarsa körlü-
ğe sebep olabilir. Aynı zamanda aküler 
oldukça yanıcı ve patlayıcı olan hidro-
jen gazı yayar. Bu gazın ateş alması du-
rumunda koruyucu gözlük/yüz maskesi 
kullanmak hayati önem taşır.

 Akü elektroliti sülfürik asit içerir:
Akü elektroliti sülfürik asit içerdiği 
için akü kontrolü yaparken koruyucu 
gözlük/yüz maskesi ve koruyucu el-



404 Takviye aküsü ile motor çalıştırma

 Takviye ile motoru 
 çalıştırırken alınacak 
 önlemler!

diven kullanın. Aküyü devirmekten ve 
darbelere maruz bırakmaktan sakının. 
Bu, akü elektrolitinin sıçramasına yol                   
açabilir.
Körlüğe ve yanıklara sebep olabilece-
ğinden hiçbir durumda akü elektroliti-
nin derinizle, gözlerinizle veya elbise-
lerinizle temas etmesine izin vermeyin. 
Akü elektroliti cildinize, gözlerinize ya 
da giysilerinize bulaşırsa, derhal bol 
suyla yıkayın. Akü elektroliti gözlerinize 
kaçarsa derhal doktora başvurun.
Akü elektroliti kazara yutulursa derhal 
bol miktarda süt veya su için ve hemen 
doktora başvurun.
Akü elektrolitinin çürütücü etkisi var-
dır. Aracınızın boyalı kısımlarına veya 
kumaş kaplı kısımlarına sıçrarsa derhal 
bol suyla yıkayın.

 Çocukları uzak tutun:
Akülerle sadece potansiyel tehlikeler-
den bilgisi olan kişiler uğraşmalıdır. 
Özellikle çocukları aracınızın aküsünün 
yanından uzaklaştırın. Aküyle yanlış 
uğraşma sonucu körlük veya yanıklar 
meydana gelebilir.

 Açık alevleri uzakta tutun:
Aracınızın aküsünün üstünde veya ya-
kınında çalışmaya başlamadan önce 

tüm sigara, kibrit ve çakmak gibi yanıcı 
maddeleri söndürün.
Ayrıca aküyü yanıcı maddelerden ve 
elektrik kıvılcımından uzakta tutun. 
Aküler oldukça yanıcı ve patlayıcı hid-
rojen gazı yaydıkları için çevrede açık 
alev veya kıvılcım varsa bunlar bir pat-
lamaya neden olabilir.
Aracınızın aküsünün yanında çalışırken 
metal takımların, akünün (+) ve (-) kutup 
başlarını kısa devre yaptırmamasına 
veya akünün (+) kutbunu aracın şasi-
sine bağlamamaya dikkat edin. Bir kısa 
devre elektrik kıvılcımlarının oluşması-
na ve bir patlamaya yol açabilir.
Elektrik kıvılcımlarını önlemek için akü 
üzerinde veya yanında çalışmaya baş-
lamadan önce tüm yüzük, kol saati gibi 
metal aksesuarlar çıkarılmalıdır.

 Patlamaları önleyin:
Şarj edilmekte iken aküler oldukça ya-
nıcı ve patlayıcı hidrojen gazı yayar. Bir 
patlamayı önlemek için aracınızın akü-
sünü iyi havalandırılan bir alanda şarj 
ediniz ve açık alevlerden uzak tutun.

 UYARI
  Boşalmış akü donmuşsa asla tak-

viye ile motoru çalıştırmayı dene-
meyin. Bu, akünün parçalanmasına 
veya patlamasına yol açabilir.

  Takviye kablosu ve üzerindeki ke-
lepçelerin izolasyonlarının gevşek 
veya eksik olmadığından emin 
olun. Uygun şartlarda kablolar ol-
madığı sürece takviye aküsüyle ça-
lıştırmayın.

  Çalışmakta olan bir e-BOXER siste-
mi tehlikeli olabilir. Parmaklarınızı, 
ellerinizi, saçınızı ve takılarınızı so-
ğutma fanından, kayışlardan ve mo-
torun diğer hareketli parçalarından 
uzak tutun. Yüzük, saat ve kravat 
gibi aksesuarların çıkartılması tav-
siye edilir.
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Takviye aküsü ile motor çalıştırma

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

Aracınız akünün boşalması nedeniyle çalış-
mazsa akünüz (takviye aküsü diye anılan) 
bir başka aküyle takviye kabloları aracılığıy-
la bağlanarak çalıştırılabilir.

 Takviye akü ile motor nasıl 
çalıştırılır

1  12 V IC motor yeniden çalıştırma aküsü

  Takviye aküyle çalıştırma yanlış ya-
pıldığı takdirde tehlikelidir. Takviye 
aküyle çalıştırmaya yönelik doğru 
prosedürden emin değilseniz bilgili 
bir teknisyene danışın.

 DİKKAT
Takviye için kullanılan akü 12 V olmalı-
dır. Doğru takviye aküyü kullandığınız-
dan emin olmadan motoru, takviye akü 
ile çalıştırmayın.

901054
1

 UYARI
Aşağıdaki önlemleri dikkate alın. Aküler 
oldukça yanıcı ve patlayıcı hidrojen gazı 
yaydıkları için çevrede açık alev veya kı-
vılcım varsa bunlar bir patlamaya neden 
olabilir. Ayrıca elektrikli bileşenler veya 
e-BOXER sistemi zarar görebilir.

  Pozitif (+) terminal ile negatif (-) ter-
minali karıştırmamaya çok dikkat 
edin.

  Takviye kablosunu bağlarken pozi-
tif (+) terminal ile negatif (-) termi-
nalin temas etmesine izin vermeyin.

  Takviye kablosunu 12 V motor ye-
niden çalıştırma aküsüne bağlama-
yın.

  Aracı takviye ile çalıştırmak için 12 
V yardımcı akü ile 12 V motor ye-
niden çalıştırma aküsünü çapraz 
(ters) bağlamayın.

901380

 DİKKAT
Aküyü değiştirirken veya takviye ile 
çalıştırırken, ön tamponun etrafındaki 
alana dokunmayın. Ayrıca bu alana alet 
takımları veya bez koymayın. Soğutma 
sisteminin herhangi bir fonksiyonu ça-
lışırsa, bu, yaralanmaya veya soğutma 
sisteminin arızalanmasına neden olabilir.
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1.  Takviye aküsünün 12 Volt’luk olduğun-
dan ve negatif (-) kutup başının şasiye 
bağlı olduğundan emin olun.

2.  Takviye aküsü başka bir araca takılı du-
rumda ise iki aracın birbirine değmemesi-
ne dikkat edin.

3.  Gereksiz lambaları ve elektrikli aksesuar-
ları kapatın.

4.  Takviye kablolarını aynen resimdeki sı-
rayla bağlayın.
(1)  Takviye kablolarından birisini boşal-

mış 12 V yardımcı akünün artı (+) 
kutbuna bağlayın.

(2)  Takviye kablosunun öteki ucunu tak-
viye aküsünün artı (+) kutbuna bağla-
yın.

(3)  Diğer kablonun bir ucunu takviye 
aküsünün eksi (-) kutbuna bağlayın.

(4)  Kablonun diğer ucunu, boşalmış 12 
V yardımcı akü ile aracın bağlantı so-
mununa bağlayın.

 Kabloların hareketli parçaların yanından 
geçmemesini ve kablo kelepçelerinin 
başka bir metale değmemelerini sağla-
yın.

5.  Takviye aküsünün bulunduğu aracın mo-
torunu çalıştırın ve onu orta devirlerde 
çalıştırın. Ardından, boşalmış 12 V yar-
dımcı akülü aracın e-BOXER sistemini 
başlatın.

901055

(4)

(3)
(2)

A

B

(1)

A  Takviye akü
B  Bağlantı somunu
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– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

6.  İşlem tamamlandığında kabloları tam ter-
si sırayla dikkatle sökün.

9-5. Motorun aşırı ısınması 
(hararet yapması)

 Motor bölmesinden buhar 
geliyorsa

Motoru durdurun ve herkesi motor soğuyun-
caya kadar araçtan uzakta tutun.

 Motor bölmesinden hiç 
buhar gelmiyorsa

NOT
Soğutma suyu seviyesinin kontrol edil-
mesi ve soğutma suyu eklenmesi hakkın-
da bilgi almak için, bkz. “Motor soğutma 
suyu” S447.

1.  Motoru rölantide çalışır durumda tutun.
2.  Motor bölmesini havalandırmak için mo-

tor kaputunu açın. Bkz. “Motor Kaputu”             
S439.

 Soğutma fanının çalıştığını teyit edin. 
Fan çalışmıyorsa motoru derhal durdu-
run ve yetkili servisinizle onarım için te-
masa geçmenizi öneririz.

3.  Motor soğutma suyu sıcaklığı düştükten 
sonra motoru durdurun. Hararet göster-
gesi aşırı sıcak bölgesinde kalırsa moto-
ru durdurun.

4.  Motor tamamen soğuduktan sonra re-
zerv deposundaki motor soğutma suyu 
seviyesini kontrol edin. Motor soğutma 
suyu seviyesi “LOW” (DÜŞÜK) işaretinin 
altında ise “FULL” (DOLU) işaretine ka-
dar motor soğutma suyu ekleyin.

5.  Rezerv deposunda hiç motor soğutma 
suyu yoksa rezerv deposuna soğutma 
suyu ekleyin. Sonra radyatör kapağını 
çıkarın ve radyatörü motor soğutma suyu 
ile doldurun.

Motorun aşırı ısınması (hararet yapması)

 UYARI
Motor durdurulmadan ve tamamıyla 
soğumadan radyatör kapağını asla aç-
mayın. Motor sıcakken motor soğutma 
suyu basınç altındadır. Motor sıcakken 
radyatör kapağının açılması kaynar de-
recedeki motor soğutma suyunun etra-
fa püskürerek ciddi şekilde yanmanıza 
yol açabilir.

 DİKKAT
Motor aşırı ısınırsa, motor devri veya 
araç hızı düşebilir. Aracı derhal güvenli 
bir yerde durdurun.
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Sıcak bir radyatörün kapağını açarken önce 
radyatör kapağının etrafına kalın bir bez sa-
rın, sonra kapağı üzerine bastırmadan ya-
vaşça saat ibresinin tersi yönde duruncaya 
kadar çevirin. Radyatördeki basıncı boşal-
tın. Basınç tamamen boşalınca kapağı bas-
tırıp çevirerek çıkartın.

9-6. Araç çekme

Aracın çekilmesi gerekirse bunu en iyi SU-
BARU yetkili servisiniz veya bir ticari çekme 
şirketi yapar.

 Çekme Kancası ve Bağlama 
Kancaları/Delikleri

Çekme kancalarını sadece acil bir durumda 
kullanın.
SUBARU, çekme işleminin SUBARU ba-
yiniz veya ticari bir çekme servisi tarafın-
dan yapılmasını önerir.

Ön çekme kancası:
1.  Tornavidayı, çekme kancasını ve kriko 

kolunu döşeme altı saklama bölmesin-
den çıkarın.

901321-M

 UYARI
AWD araçlarını asla, ön tekerlekler ha-
vada ve arka tekerlekler yerde olarak 
veya arka tekerlekler havada ve ön te-
kerlekler yerde olarak çekmeyin. Bu, 
orta diferansiyelin çalışması veya bo-
zulması nedeniyle aracın patinaja gir-
mesine/kaymasına yol açabilir.

 DİKKAT
  Sadece belirtilen çekme kancasını 

ve bağlama kancalarını/deliklerini 
kullanın. Çekme ya da bağlama iş-
lemleri için asla süspansiyon ya da 
gövde parçalarını kullanmayın.

  Aracın altında susturucuya en ya-
kın olan bağlama deliğini asla çek-
me amacıyla kullanmayın.
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– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

2.  Tamponu çizmesini önlemek için düz 
uçlu tornavidanın ucunu, vinil bant veya 
bir bez parçası ile kapatın. Düz uçlu tor-
navidayı kapağın kenarına sokun ve ka-
pağı kaldırarak açın.

3.  Dişleri görülemez hale gelinceye kadar 
çekme kancasını dişli deliğe vidalayın.

4.  Kriko kolunu kullanarak çekme kancasını 
iyice sıkın.

Çekme işleminden sonra çekme halkasını 
araçtan çıkarın ve döşeme altı saklama böl-
mesine yerleştirin.
Çekme kancası kapağını tampona takın.

Arka çekme kancası:
1.  Tornavidayı, çekme kancasını ve kriko 

kolunu döşeme altı saklama bölmesin-
den çıkarın.

2.  Tamponu çizmesini önlemek için düz 
uçlu tornavidanın ucunu, vinil bant veya 
bir bez parçası ile kapatın. Düz uçlu tor-
navidayı kapağın kenarına sokun ve ka-
pağı kaldırarak açın.

Araç çekme

901381

901382

901031

 UYARI
  Çekme kancasını aracınızı çekmek 

haricinde başka amaçlarla kullan-
mayın.

  Çekme işleminden sonra çekme 
kancasını çıkardığınızdan emin 
olun. Çekme kancası araca monte 
durumda bırakılırsa, önden çarpış-
ma durumunda SRS hava yastığı 
sistemi doğru çalışmayabilir.

 DİKKAT
Tampon ve çekme kancasının bozul-
masını önlemek için çekme halkalarına 
aşırı yük uygulamayın.

901383
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3.  Dişleri görülemez hale gelinceye kadar 
çekme kancasını dişli deliğe vidalayın.

4.  Kriko kolunu kullanarak çekme kancasını 
iyice sıkın.

Çekme işleminden sonra çekme halkasını 
araçtan çıkarın ve döşeme altı saklama böl-
mesine yerleştirin.
Çekme kancası kapağını tampona takın.

Ön bağlama kancaları:

Ön bağlama kancaları, her ön lastik ve ön 
tampon arasında bulunur.
Ön Bağlama Kancaları, aracı bağlamak 
içindir. Çekmek için kullanmayın.

901384

901031

 UYARI
  Çekme kancasını aracınızı çekmek 

haricinde başka amaçlarla kullan-
mayın.

  Çekme işleminden sonra çekme 
kancasını çıkardığınızdan emin 
olun. Çekme kancası araca monte 
durumda bırakılırsa, araca arkadan 
çarpılması durumunda yakıt pom-
pası yakıt kesme fonksiyonunun 
doğru çalışması engellenebilir.

  SRVD ile donatılmış araçlarda, 
römork çekmeden önce SRVD’yi 
kapatın. Bir römork SRVD siste-
minin radar dalgalarını engeller ve 
SRVD’nin düzgün çalışmamasına 
neden olur.

 DİKKAT
Tampon ve çekme kancasının bozul-
masını önlemek için çekme halkalarına 
aşırı yük uygulamayın.
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– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

Arka bağlama delikleri:

1  Arka bağlama deliği

Arka bağlama delikleri, her kriko takviyesinin 
yanında bulunur.
Her bir arka bağlama deliğinde bir kapak 
vardır.

Arka bağlama deliklerini kullanmak için, ka-
pakları çıkarın. Arka bağlama deliklerini kul-
landıktan sonra, kapakları yerlerine takın.

 Aracın açık kasa kamyonda 
taşınması

Bu, aracınızın taşınması için en iyi yoldur. 
Güvenli taşımayı sağlamak için aşağıdaki 
işlemleri uygulayın.
1. Vites kolunu “P” konumuna getirin.

2.  Park frenini etkili şekilde uygulayın.
3.  Aracı, taşıyıcı araca emniyet zincirleriyle 

yerinden oynayamaz şekilde bağlayın. 
Güvenlik zincirlerinin her biri eşit miktar-
da gerdirilmeli ancak süspansiyonu zor-
layıp alçaltacak kadar çok çekilmemelidir.

Araç çekme

900939

1

 UYARI
Arka bağlama deliklerini sadece aşa-
ğı doğru bağlama olduğunda kullanın. 
Aracı herhangi bir yönde tutmak için 
kullanılırsa, kablolar deliklerden kaya-
bilir ve tehlikeli bir duruma yol açar.

901322-M

 DİKKAT
Düz kasa kamyonla nakliye, farların 
hizalamasının bozulmasına neden ola-
bilir. Böyle durumlarda, aracı düz kasa 
bir kamyonla taşıdıktan sonra far hiza-
lamasını bir SUBARU servisine kontrol 
ettirmenizi öneririz.
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 Aracın tüm tekerlekleri yere 
değerek çekilmesi

1.  Park frenini devreden çıkarın ve vitesi 
boşa alın.

2.  Araç çekilirken kontak anahtarı “ON” ko-
numda olmalıdır.

3.  Aracın zarar görmesini engellemek için 
çekme halatındaki boşluğu alın.

901323-M

 UYARI
  Araç çekilirken kontak anahtarını 

asla “KAPALI” konumuna getirme-
yin, bu, direksiyon simidi ve teker-
leklerin kilitlenmesine yol açar.

  e-BOXER sistemi çalışmadığı za-
man fren servosunun ve hidrolik 
direksiyonun çalışmadığını unut-
mayın. e-BOXER sistemi kapatıldı-
ğından, fren pedalını ve direksiyon 
simidini kullanmak daha fazla çaba 
gerektirir.

 DİKKAT
  Şanzıman arızası olursa aracınızı 

düz kasalı (açık kasa) bir taşıyıcı 
araç üstünde nakledin.

  Bazen hasar görmüş araçlar ha-
sarlı durumlarından dolayı çekile-
mezler. Bu durumda, nakliye için 
açık kasa (düz kasa) bir kamyon 
kullanın.

  Bu yöntem kullanılarak çekilirken 
e-BOXER sistemini çalıştırmayın. 
Araç, e-BOXER sistemi çalışır du-
rumdayken çekilirse şanzıman ha-
sar görebilir.

  Seyir hızı 30 km/saatten (19 mil / 
saat) az ve hareket mesafesi 50 
km’den (31 mil) az olarak sınırlan-
dırılmalıdır. Daha yüksek hız ve 
mesafeler için aracınızı düz kasa 
bir kamyon üstünde taşıyın.

  Uzun mesafeli yokuş aşağı inişler 
veya dik yokuşlar varsa düz kasa 
(açık kasa) bir kamyon kullanın. 
Ancak, fren pedalına uzun süre 
basmayın, çünkü çekilirken motor 
freni çalışmaz. Aksi takdirde fren 
aşırı ısınabilir.

  Dikkatli sürün ve ani kalkış yapa-
rak çekme halatı üzerinde bir darbe 
etkisi yaratmayın.

  Çekme için özel bir çekme halatı 
kullanın. Çekme için tel halatlar ve 
metal zincirlerin kullanılması ge-
rekiyorsa, hasardan korumak için 
tamponun temas eden kısmını bez-
le sarın.
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9-7. Elektronik Park Freni – 
Elektronik Park Freni Devre-
den Çıkarılamıyorsa
Elektronik park frenini serbest bırakması için 
bir SUBARU yetkilisine başvurmanızı tavsi-
ye ederiz.

9-8. Erişim Anahtarı – Erişim 
Anahtarı Düzgün 
Çalışmıyorsa

Çevredeki kuvvetli radyo sinyalleri veya eri-
şim anahtarının düşük pil durumu nedeniyle 
aşağıdaki fonksiyonlar çalıştırılamayabilir.
● Kapıların ve bagaj kapağının kilitlenmesi/

kilitlerinin açılması
● Güç durumunun değiştirilmesi
● e-BOXER sisteminin başlatılması

Böyle durumlarda, aşağıdaki prosedürü uy-
gulayın. Erişim anahtarının pili bittiğinde, 
yenisiyle değiştirin. “Erişim anahtarı pilinin 
değiştirilmesi” S481 konusuna bakın.

 Kilitleme ve Kilit Açma

1  Serbest bırakma düğmesi
2  Acil durum anahtarı

Erişim anahtarının serbest bırakma düğme-
sine basarak, acil durum anahtarını çıkarın.
Sürücü kapısını, “Dışarıdan kilitleme ve kilit 
açma” S134 konusunda açıklandığı gibi 
acil durum anahtarıyla kilitleyin veya kilidini 
açın.

NOT
Kilitleme veya kilit açmadan sonra, acil 
durum anahtarını erişim anahtarına tek-
rar taktığınıza emin olun.

Elektronik Park Freni – Elektronik Park Freni Devreden Çıkarılamıyorsa

 DİKKAT
Metalik nesneleri, mıknatıslı kaynakları 
ve sinyal vericilerini erişim anahtarı ile 
marş düğmesi arasındaki alandan uzak 
tutun. Bunlar, erişim anahtarı ile marş 
düğmesi arasındaki iletişimi etkileyebilir.

204265-M

1

2
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 Güç durumunun 
 değiştirilmesi

1.  Park frenini devreye sokun.
2.  Vites kolunu “P” konumuna getirin.
3.  Fren pedalına basın.

4.  Erişim anahtarını düğmeleri size bakacak 
şekilde tutun ve marş düğmesine onunla 
dokunun. Araç ve erişim anahtarı arasın-
daki bağlantı tamamlandığında, bir sinyal 
sesi (ding) duyulur. Aynı zamanda, marş 
düğmesinin durumu aşağıdakilerden biri-
ne geçer.
● Marş düğmeli anahtarsız erişim sis-

temi devre dışı bırakıldığında: “ACC”
● Diğer durumlarda: “ON”

5.  Marş düğmeli anahtarsız erişim sistemi 
devre dışı bırakıldığında, fren pedalını 
bırakırken marş düğmesine basın. Marş 
düğmesinin durumu “AÇIK” konumuna 
değişir.

NOT
Yukarıdaki prosedür tam olarak gerçek-
leştirildikten sonra da motor çalışmazsa, 
SUBARU servisiyle temasa geçmenizi 
tavsiye ederiz.

 e-BOXER sisteminin 
 başlatılması

1.  Park frenini devreye sokun.
2.  Vites kolunu “P” konumuna getirin.
3.  Fren pedalına basın.

4.  Erişim anahtarını düğmeleri size bakacak 
şekilde tutun ve marş düğmesine onunla 
dokunun. Araç ve erişim anahtarı arasın-
daki bağlantı tamamlandığında, bir sinyal 
sesi (ding) duyulur. Aynı zamanda, marş 
düğmesi “ACC” veya “ON” konumuna 
geçer.

5.  Marş düğmesi “ACC” veya “ON” konu-
muna geldikten sonra, fren pedalına ba-
sarken, marş düğmesine basın.

NOT
Yukarıdaki prosedür tam olarak gerçek-
leştirildikten sonra da e-BOXER sistemi 
çalışmazsa, SUBARU servisine başvur-
manız önerilir.

901385

901385
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9-9. Bagaj kapağı - bagaj 
kapağı açılamazsa
Bagaj kapağı açma düğmesine basarak ba-
gaj kapağını açamamamız durumunda, ka-
pağı bagaj bölmesinin içinden açabilirsiniz.

1.  Çizmemesi için düz uçlu bir tornavida-
nın ucunu vinil bant veya bezle kapatın. 
Bagaj kapağı kaplamasının alt ortasında 
bulunan erişim kapağını çıkarın.

1  Bagaj kapağı kilidi açma kolu

2.  Düz uçlu bir tornavida veya benzeri bir 
alet kullanarak bagaj kapağı kilidi açma 
kolunu doğru konuma çevirin. Bagaj ka-
pağı açılacaktır.

9-10. Açılır Tavan (Varsa) – 
Açılır Tavan Kapanmazsa
Açılır tavan kapanmıyorsa, sistemi SUBARU 
servisinize kontrol ettirmenizi tavsiye ederiz.

Bagaj kapağı - bagaj kapağı açılamazsa

901417

 DİKKAT
Bagaj kapağı kilidi açma kolunu par-
maklarınızla çalıştırmayın; yaralan-
malara neden olabilir. Her zaman düz 
uçlu bir tornavida veya benzer bir alet                     
kullanın.

901083

1
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9-11. Merkezi Bilgi Ekranının 
Arızaları
Aşağıdaki ekranlar görüntülenirse, merkezi 
bilgi ekranında geçici hatalar veya arızalar 
meydana gelebilir.
Bunlar yalnızca geçici hatalarsa, aşağıdaki 
prosedür onları ortadan kaldırmaya yardım-
cı olabilir.

Ekranın kapatılması

Ekranın dondurulması

Ekranın karartılması

Hata A

Hata B

1.  Aracı güvenli bir yere park edin.
2.  Kontak anahtarını bir kez "KAPALI" konu-

muna çevirin, ardından motoru çalıştırın.

901090

901091

901092

901093

901094
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1  Ses seviyesi düğmesi

3.  Motorun yeniden çalıştırılmasına rağmen 
merkezi bilgi ekranı düzeltilemiyorsa, ses 
seviyesi düğmesine basın ve 10 saniye-
den fazla basılı tutun. Merkezi bilgi ekranı 
yeniden başlayacaktır.

4.  Merkezi bilgi ekranı yeniden başlatıldı-
ğında düzelmezse, SUBARU bayinizle 
iletişime geçmenizi öneririz.

9-12. Aracınız bir kazaya 
karışırsa

 Araç Bir Kazaya Karıştığında 
Motorun Yeniden 

 Çalıştırılması

Aracınız bir yakıt pompası kapatma sistemi 
bulundurmaktadır. Aracınız bir kazaya karı-
şarak darbe aldığında, yakıt pompası kapat-
ma sistemi otomatik olarak, yakıt sızıntısını 
azaltmak için yakıt beslemesini kapatır. Bu-
nunla birlikte, çarpışma sırasındaki darbe 
etkisi koşullarına bağlı olarak, yakıt pompası 
kapatma sistemi çalışmayabilir.
Sistem çalıştıktan sonra, e-BOXER sistemi-
ni yeniden başlatmak için aşağıdaki prose-
dürleri uygulayın.

1.  Marş düğmesini “ACC” veya “KAPALI” 
konumuna getirin.

2.  e-BOXER sistemini yeniden başlatın.

NOT
e-BOXER sistemini yeniden başlattıktan 
sonra, aracınızı yalnızca yaklaşık 25 km/
saat veya daha düşük bir araç hızında 
sürebilirsiniz. Aracınızı bir SUBARU ser-
visinde kontrol ettirin.

 Araç Bir Kazaya Karıştığında 
Otomatik Kapı Kilitleme/Kilit 
Açma İşlemi

Otomatik kapı kilitleme/kilit açma fonksiyonu 
AÇIK olduğunda, sürüş sırasında tüm kapı-
lar otomatik olarak kilitlenecektir. Daha fazla 
ayrıntı için bkz. “Otomatik Kapı Kilitleme/Kilit 
Açma İşlemi” S136.
Araç, hava yastıklarının açılmasına neden 
olabilecek güçlü bir darbeye maruz kaldığın-
da, acil durum kaçışını sağlamak için kapı ki-
litleri otomatik olarak açılabilir. Genel olarak, 
maruz kalınan arkadan çarpışmadan kaynak-
lanan bir darbe, hava yastıklarının açılması-
nı tetiklemez. Ancak darbe hava yastıklarını 
açacak kadar güçlüyse kilit açma fonksiyo-
nunu da tetikleyebilir. Bu durumda, otomatik 
kapı kilitleme/kilit açma fonksiyonu askıya alı-
nacak ve kapılar kilit açık kalacaktır.

Aracınız bir kazaya karışırsa

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

901386

1

 DİKKAT
Aracınız bir kazaya karıştıysa, e-BOXER 
sistemini yeniden başlatmadan önce 
aracın altını kontrol ettiğinizden emin 
olun. Aracın altında yere yakıt sızdığını 
görürseniz, e-BOXER sistemini yeni-
den başlatmaya çalışmayın. Yakıt siste-
mi hasar görmüştür ve onarıma ihtiyacı 
vardır. Hemen en yakın araç servisi ile 
bağlantı kurun. Bir SUBARU servisi ile 
irtibata geçmenizi tavsiye ederiz.
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Otomatik kapı kilitleme/kilit açma fonksiyo-
nunu geri getirmek için önce çevrenin gü-
venliğini onaylayın ve aşağıdakileri gerçek-
leştirin.

1.  Marş düğmesini “OFF” konumuna                    
getirin.

2.  Marş düğmesini AÇIK konumuna getirin.

NOT
Darbenin şiddetine bağlı olarak, acil du-
rum kilit açma fonksiyonu çalışmayabilir.

 Çarpışma Sonrası Fren 
Kontrol Fonksiyonu

Bir çarpışma durumunda ikincil hasarı ön-
lemek veya azaltmak için; araç 12 km/sa                 
(7 mph) veya daha yüksek bir hızla giderken 
bir çarpışma ihtimali algıladığında, Çarpış-
ma Sonrası Fren Kontrol Fonksiyonu oto-
matik olarak fren uygular.

NOT
● Otomatik frenleme fonksiyonu çalı-

şırken gaz pedalına basarsanız, Çar-
pışma Sonrası Fren Kontrolü fonksi-
yonu kapanır ve otomatik frenleme 
durur.

● Çarpışma Sonrası Fren Kontrolü 
fonksiyonu, bir çarpışma nedeniyle 
fonksiyon hasar gördüğünde, çalış-
mayacaktır.

 DİKKAT
Aşağıdakiler meydana gelirse, sistem-
de bir arıza olabilir.
Sistemi SUBARU servisinizde kontrol 
ettirmenizi öneririz.

  Sürüş sırasında kapı kilitleri oto-
matik olarak açılır.

  Tüm kapılar kapalıyken, elektrikli 
kapı kilitleme düğmesinin kilitleme 
tarafına basıldığında kapı kilitleri 
açılır.

  Otomatik kapı kilitleme/kilit açma 
fonksiyonu çalışmaz

 DİKKAT
  Çarpışma Sonrası Fren Kontrolü 

Fonksiyonu, bir çarpışmadan he-
men sonra frenlemeyi destekleyen 
bir fonksiyondur. Bir çarpışmadan 
sonra, frenleri uyguladığınızdan 
emin olun ve aracı hemen güvenli 
bir yerde durdurun.

  Araç, Çarpışma Sonrası Fren Kont-
rolü fonksiyonunun otomatik fren-
leme özelliği tarafından durdurul-
duğunda, araç durduktan hemen 
sonra otomatik frenleme serbest 
bırakılır. Aracı durmuş durumda 
tutmak için hemen fren pedalına 
basın.

  Yol koşulları, araçtaki hasarın 
boyutu veya diğer faktörler gibi 
kazanın koşullarına bağlı olarak, 
Çarpışma Sonrası Fren Kontrolü 

fonksiyonunun otomatik frenleme 
özelliği aracı yavaşlatsa bile aracı 
tamamen durduramayabilir.
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422 Araç dış bakımı

10-1. Araç dış bakımı

 Yıkama

NOT
● Aracınızı otomatik araba yıkama 

servisinde yıkatacaksanız aracınıza 
uygun bir sistem olduğundan emin 
olun.

● Aracınızda otomatik yağmur sensör-
lü cam silecekleri varsa, silecek düğ-
mesinin kapalı konumda olduğundan 
emin olun. Silecek düğmesi “OTOMA-
TİK” konumundaysa, aracın yıkanma-
sı sırasında silecekler beklenmedik 
bir şekilde çalışıp silecek lastiklerinin 
hasar görmesine neden olabilir.

● Çizilmeyi önlemek için, arka görüş 
kamera merceği sert bir koruyucu ile 
kaplanmıştır. Bununla birlikte, yine 
de kamera merceklerini yıkarken ya 
da temizlerken mercekleri çizmeme-
ye dikkat edin. Kamera merceklerini 
doğrudan temizlik fırçası kullanarak 
temizlemeyin. Arka görüş kamerası-
nın görüntü kalitesi düşebilir.

Aracınızın çekiciliğini korumanın en iyi yolu 
sık yıkamadır. Yol kirinin birikmesini önlemek 
için aracınızı en az ayda bir kere yıkayın.
Pisliği ıslak bir süngerle ve bol miktarda 
ılık veya soğuk suyla yıkayın. Aracı sıcak 
suyla veya doğrudan güneş ışığı altında                                
yıkamayın.
Tuz, kimyasal madde, böcek, katran, kurum 
ve kuş pisliği gerektiği kadar hafif bir deter-
jan kullanarak temizlenmelidir. Hafif bir de-
terjan kullanıyorsanız bu, mutlaka bir nötr 
deterjan olmalıdır.

 DİKKAT
  Aracı yıkanırken frenler ıslanabilir. 

Bunun sonucunda frenleme mesa-
fesi (durma mesafesi) uzar. Fren-
leri kurutmak için, frenleri ısıtmak 
gerekir bunun için fren pedalına 
hafifçe basarak aracı güvenli bir 
hızda sürün.

  Motor bölmesini ve ona yakın böl-
geleri yıkamayın. Motor hava giri-
şine veya elektrikli parçalara su 
girerse, bu, motorda veya hidrolik 
direksiyonda bir arızalanma duru-
muna yol açabilir.

  İç çamurlukları, gövde altını, tam-
ponları ve egzoz boruları ve egzoz 
kaplamaları gibi çıkıntılı nesneleri 
yıkarken, keskin uçlarla temastan 
kaynaklanan yaralanmaları önle-
mek için dikkatli olun.

  Ampul grubu kapağının yüzeyini 
yıkarken herhangi bir organik çö-
zücü kullanmayın. Ancak, yüzeyi 
yıkamak için organik çözücü içe-
ren bir deterjan kullanılırsa, deter-

janı su ile iyice durulayın. Aksi tak-
dirde kapak yüzeyi hasar görebilir.

  Aracı yıkarken, silecekleri kapatın. 
Anahtar “AUTO” konumunda kalır-
sa, aracın yıkanması sırasında sile-
cekler beklenmedik bir şekilde ça-
lışıp yaralanmanıza neden olabilir.

  Otomatik araç yıkama sistemleri-
nin fırçaları aracınızın arka silece-
ğine dolaşabilir, silecek koluna ve 
diğer parçalara zarar verebilir. Yı-
kama fırçalarının silecek kolunun 
üzerine gelmesini engelleyin ya da 
silecek kolunu cama bir bantla ya-
pıştırın.

  Aracı yıkarken klima kontrol siste-
mi çalışıyorsa, klima kontrolünün 
hava giriş seçimini dış hava sirkü-
lasyonu moduna getirmeyin.Hava 
girişlerinden araca su girme riski 
vardır.
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Güçlü bir sabun veya kimyasal deterjanlar 
kullanmayın. Araç yüzeyinde kalan tüm te-
mizlik maddeleri bekletmeden temizlenmeli 
ve orada kurumalarına izin verilmemelidir. 
Aracı bol ılık suyla iyice durulayın. Kalan 
suyu da bir güderi veya yumuşak bir bezle 
silin. Kauçuk eldiven giyin ve çamur ve kiri 
etkin bir şekilde gidermek için alt gövde, iç 
çamurluklar ve süspansiyonları yıkarken bir 
el fırçası kullanın.

 Gövde altının yıkanması
Kimyasal maddeler, tuzlar ve yol yüzeyinin 
buzunu eritmek için kullanılan tuz oldukça 
aşındırıcı olup egzoz sistemi, yakıt ve fren 
boruları, fren telleri, taban sacı ve çamurluk-
lar ve süspansiyon gibi aracın alt kısmındaki 
parçaların korozyonunu hızlandırır.
Aracın alt kısmını ve çamurlukların iç kısmı-
nı sık aralıklarla ılık veya soğuk suyla yıka-
yarak aracınızı bu maddelerin zararlı etkiler-
den koruyun.
Aracın alt kısmına yapışan çamur ve kum 
buralardaki korozyonu hızlandırabilir.
Aracı arazi koşullarında veya çamurlu ya 
da kumlu yollarda sürdükten sonra aracın 
alt kısmından çamuru ve kumu yıkayarak 
temizleyin.
Süspansiyona ve dingilin parçalarına dik-
katle su tutunuz çünkü bunlar çamur ve 
kum birikmesine özellikle yatkındır. Kalıp-
laşmış çamuru kazımak için sivri kenarlı alet                        
kullanmayın.

 Sıcak su yıkayıcı kullanma
● Yıkayıcının memesiyle araç arasında 30 

cm veya daha fazla mesafe bırakın.
● Sürekli aynı bölgeyi yıkamayın.
● Leke kolayca çıkmazsa elle yıkayın. 

Bazı yıkama servisleri sıcak sulu, yük-
sek basınçlı yıkama yapıyor olabilir, bu 
ise çıtalar gibi reçine hammaddeli parça-
lara hasar verebilir veya şekillerini boza-
bilir veya suyun aracın içine sızmasına 
sebep olabilir.

 Cilalama ve parlatma
Cilalamadan ve parlatmadan önce daima 
aracı yıkayın ve kurulayın.
İyi kalitede bir parlatıcı ve cila (pasta-cila) 
kullanın ve bunları üreticilerinin talimatlarına 
göre uygulayın. Cila ve parlatma işlemlerini 
boyalı yüzey soğukken yapın.

Boyalı yüzeylerin yanı sıra krom kaplamalı 
parçalara da mutlaka parlatıcı ve cila uygu-
layın. Boyalı yüzeydeki parlatıcının azalma-
sı, aracın ilk günkü parlaklığını kaybetme-
sine neden olur ve aynı zamanda yüzeyin 
bozulmasını hızlandırır. Bir kat parlatıcının 
en az ayda bir veya yüzey su damlacıkla-
rını tutmaya başladığında çekilmesi tavsiye 
edilir.
Boyanın görünüşü parlaklığı ve tonu yıka-
mayla eski haline getirilemeyecek durum-
daysa ince tanecikli parlatma tozuyla yüzeye 
hafifçe parlatma işlemi uygulayın. Bu işlemi 
sadece hasarlı bölgeye değil çevresindeki 
alana da uygulayın. Parlatma işlemini her 
zaman sadece tek bir yönde yapın. 2000 nu-
mara parlatma tozunu kullanmanızı tavsiye 
ederiz. Asla iri tanecikli parlatma tozu kullan-
mayın. İri taneli bileşiklerin tane sayısı daha 
küçüktür ve boyaya zarar verebilir.
Bir bileşik ile parlattıktan sonra, orijinal par-
laklığı geri kazandırmak için cilalayın. Parlat-
ma tozuyla sık cilalama yapmak veya yanlış 
cilalama tekniği kullanmak boyanın kalk-
masına ve astarın ortaya çıkmasına sebep 
olabilir.
Şüpheye düştüğünüzde SUBARU servisiniz 
veya bir oto boya uzmanı ile temasa geçme-
nizi tavsiye ederiz.

Araç dış bakımı

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

 DİKKAT
  Süspansiyonun parçalarını yıkar-

ken fren hortumlarına, sensör kab-
lo demetlerine ve diğer parçalara 
hasar vermemeye dikkat edin.

  Motorun alt kısmına uzun süre yı-
kamamaya dikkat edin. Su, bazı 
elektrikli parçaların zarar görmesi-
ne neden olabilir.
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NOT
● Aracı cilalarken ön cam yıkayıcı me-

melerinin cila ile tıkanmamasına dik-
kat edin.

● Arka görüş kamerasını alkol, benzin 
ya da tiner ile temizlemeyin. Aksi tak-
dirde, renk kaybı meydana gelebilir. 
Temizlemek için, kamerayı seyreltil-
miş deterjan ile nemli bir bez yardı-
mıyla temizleyin, daha sonra yumu-
şak, kuru bir bezle silin.

● Aracı cilalarken, cilayı arka görüş 
kamerasına sürmemeye dikkat edin. 
Kameraya cilanın temas etmesi halin-
de, cilayı temizlemek için seyreltilmiş 
nötr deterjanlı nemli bir bez ile temiz-
leyin.

 Alüminyum jantların 
 temizlenmesi
● Alaşımlı jantlar herhangi bir şekilde kir-

lendikleri zaman hemen silin. Jantlar 
uzun süre kirli bırakılırsa temizlemesi 
zor olabilir.

● Jantları temizlemek için taneli sabun kul-
lanmayın. Mutlaka nötr bir temizlik sıvısı 
kullanın ve sonra suyla tamamen duru-
layın. Jantları sert bir fırçayla temizleme-
yin veya yüksek basınçlı yıkama cihazı 
kullanmayın.

● Araca deniz suyu sıçradığında ya da 
denizden esen rüzgarlara maruz kal-
dığında veya tuz ve temizlik maddeleri 
dökülen yollarda aracı kullandığınızda 
aracı (alaşımlı jantları da dahil olarak) 
mümkün olan en kısa sürede temizleyin.

10-2. Korozyona karşı 
koruma
SUBARU’nuz paslanmaya karşı koyacak 
şekilde tasarlanmış ve üretilmiştir. Aracığını-
zın birçok parçası üzerinde güzel görünümü, 
mukavemeti ve güvenilir çalışmayı muhafa-
za etmeye yardımcı olmak için özel malze-
meler ve koruyucu son katlar kullanılmıştır.

 En yaygın korozyon 
 nedenleri
Korozyonun başlıca nedenleri şunlardır:
● Gövde panel kısımlarında, çukur bölge-

lerde ve benzeri bölgelerde rutubet tutu-
cu özellikte kir birikmesi.

● Boyada veya diğer koruyucu tabakalar-
da mıcır, taş parçacıkları veya ufak ka-
zalar sonucu meydana gelen hasarlar.

Araçtaki korozyon şu durumlarda hızlanır:
● Buzlanmayı önlemede kullanılan yol 

tuzu veya yola toz kalkmasını önlemek 
amacıyla dökülen kimyasal maddeler-
le karşı karşıya kalınması durumunda, 
veya havadaki tuz oranının arttığı sahil 
bölgelerinde veya yoğun endüstriyel kir-
liliğinin olduğu yerlerde.

● Nem oranının yüksek ve özellikle sı-
caklığın donma noktasının biraz üze-
rinde olduğu bölgelerde kullanılması                          
durumunda.

 DİKKAT
Ampul grubu kapağının yüzeyinde, 
içinde organik çözücüler bulunan her-
hangi bir madde kullanmayın. Kapağın 
üzerinde organik çözücüler bulunan 
cila veya mum kullanıldıysa, cila veya 
mumu tamamen silin. Aksi takdirde ka-
pak yüzeyi hasar görebilir.



425
G

örsel bakım

10

● Aracın diğer bölümleri kurumuş olsa 
dahi aracın bazı bölümlerinin kuruma-
mış olması.

● Yüksek sıcaklıklar yeterince havalandır-
ma olmamasından dolayı çabuk kuruya-
mayan araç parçalarında korozyona yol 
açar.

 Korozyonu önlemeye 
 yardımcı olmak için
Gövdeyi ve süspansiyon parçalarını paslan-
madan korumak için aracınızı düzenli ara-
lıklarla yıkayın. Ayrıca aracınızı aşağıdaki 
özelliklerdeki yüzeye sahip bir yolda sürdük-
ten sonra hemen yıkayın:
● Kışın donmaması için üzerine tuz serpil-

miş yollarda
● Çamurlu, kumlu ve çakıllı yollarda
● Sahil bölgesindeki yollarda

Kış mevsimi bitince aracınızın alt kısmını iyi-
ce yıkatmanızı tavsiye ederiz.
Kış mevsimi öncesinde ise aracınızın alt kıs-
mındaki egzoz sistemi, yakıt ve fren boruları, 
fren telleri, süspansiyon, direksiyon sistemi, 
taban sacı ve çamurluklar gibi parçaların 
durumunu kontrol edin. İçlerinden biri pas-
lanmışsa pas önleme işlemi yapın veya bu 
parçayı değiştirin. Bu tür bakım ve işlemi tek 
başınıza yapamayacağınızı düşünüyorsanız 
SUBARU servisinizle temasa geçmenizi tav-
siye ederiz.

Boyadaki çatlak ve çizikleri farkına varır var-
maz onarın.
Aracın içinde bulunan paspasların altlarında 
pas oluşmasına neden olabilecek su ve kir 
birikintileri olup olmadığını kontrol edin. Bu 
bölgelerin kuru kalmalarını sağlamak için 
arada sırada kontrol edin.
Garajınızı kuru tutun. Aracınızı rutubetli ve 
iyi havalandırılmayan yerlerde park etmeyin.
Böyle bir garajda, rutubet korozyona yol 
açabilir. Aracınızı garajın içinde yıkarsanız 
ya da aracınızı ıslakken veya karla kaplıy-
ken garaja koyarsanız bu, garajın içinde ru-
tubet oluşmasına sebep olur.
Aracınızı soğuk havalarda ve/veya yollara 
yol tuzu ve diğer çürütücü kimyasal madde-
lerin serpildiği bölgelerde kullanırsanız kapı 
menteşelerini ve kilitlerini ve kaput mandalı-
nı periyodik olarak kontrol edip yağlayın.

10-3. Araç içinin 
temizlenmesi
Klima kontrol panelini, müzik sistemini, ön 
göğsü, orta konsolu ve kumandaları yumu-
şak temiz nemli bir bezle silin. (Organik çö-
zücü kullanmayın.)

 Koltuk Kumaşı Malzemesi
Kir, toz ve kırıntıları bir elektrikli süpürge ile 
alın. Leke döşemenin üzerine yapışmışsa 
ve elektrik süpürgesi ile çıkmıyorsa önce yu-
muşak bir fırçayla fırçalayın ve sonra elekt-
rikli süpürge kullanın.
Döşeme yüzeyini iyice sıkılmış olan ıslak bir 
bezle silin sonra da tamamen kurumasını 
bekleyin. Döşeme hala kirliyse yumuşak bir 
sabun ve ılık su kullanarak silin ve sonra da 
iyice kurulayın.
Leke hala çıkmadıysa piyasada bulunan bir 
kumaş döşeme temizleyicisini deneyin. Te-
mizleyiciyi görünmeyen bir yerde deneyin 
ve kumaşı olumsuz yönde etkilemediğinden 
emin olun. Temizleyici maddeyi kullanım tali-
matlarına uygun olarak kullanın.

Araç içinin temizlenmesi

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

 DİKKAT
Koltukları benzin, tiner ya da benzer 
bir maddeyle temizlemeyin. Bunu yap-
manız, yüzeye zarar verebilir ve rengin 
bozulmasına neden olabilir.
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 Deri koltuk malzemeleri
SUBARU’nun kullandığı deri, gereken bakı-
mı yapıldığında yıllarca etkileyici görünümü-
nü koruyan, yüksek kaliteli doğal bir üründür.
Toz veya yol kirinin yüzeyde birikmesine izin 
verilmesi derinin kırılganlaşmasına ve za-
manından önce aşınmasına yol açabilir. Da-
yanıklılığını korumak için deri ayda bir veya 
kirlendiğinde temizlenmelidir.
Deri döşemeyi temizlemeden önce, tozu 
elektrik süpürgesiyle temizleyin. Deriyi ıslat-
mamaya veya dikiş yerlerine su girmeme-
sine dikkat ederek, ılık su ve hafif sabunla 
nemlendirilmiş yumuşak ve tüy bırakmayan 
bir bez kullanın. Deriyi temizlerken hafif da-
iresel hareketler yapın - ovalamayın veya 
aşırı basınç uygulamayın.
Sabun artıklarını çıkarmak için deriyi başka 
bir temiz ve hafif nemli bezle tekrar silin ve 
yumuşak bir bezle kurulayın.
Küçük yüzey kusurları veya zor kir lekeleri 
için, ticari bir deri spreyi kullanılabilir. Deri 
cilasını kurutacağından, deri için asla alkol, 
temizleme solventleri, deri yağları, vernikler 
veya cilalar kullanmayın.
SUBARU’nuzu uzun bir süre güneşin altında 
park etmeniz gerekiyorsa solma ve çekmeyi 
önlemek için koltukların ve koltuk başlıkları-
nın örtülmesi veya camlara siperlik takılması 
tavsiye edilir.

Her bir deri koltuk bölümünün, gerçek de-
rinin özelliği olan yumuşak kıvrımlar veya 
kırışıklıklar oluşturacağını keşfedeceksiniz.

 Sentetik deri iç döşeme
SUBARU’da kullanılan sentetik deri malze-
me, önce elektrik süpürgesiyle süpürülüp 
veya fırçayla kirler giderildikten sonra yumu-
şak sabun veya deterjan kullanılarak temiz-
lenebilir. Sabunun nüfuz etmesi için birkaç 
dakika bekleyin ve sonra temiz, yumuşak bir 
bezle silin. Sentetik derilerin temizlenmesi 
için piyasada bulunan köpüklü temizlik mad-
deleri gerekli durumlarda kullanılabilir.

 Emniyet kemeri
Emniyet kemerini temizlemek hakkında de-
taylar için, bkz. “Emniyet kemeri bakımı”                  

S60.

 Gösterge Paneli, Konsol 
Paneli, Düğmeler, Gösterge 
Tablosu ve Diğer Plastik 
Yüzeyler

Gösterge panelini, orta konsolu, gösterge 
tablosu panelini ve düğmeleri temizlemek 
için yumuşak, nemli bir bez kullanın.

 DİKKAT
Solvent, boya tineri, cam temizleme sı-
vıları veya benzin gibi güçlü temizleme 
maddeleri asla deri veya içeride kullanı-
lan sentetik malzemelerin üstünde kul-
lanılmamalıdır. Bunu yapmanız, yüzeye 
zarar verebilir ve rengin bozulmasına 
neden olabilir.

 DİKKAT
  Boya tineri veya benzin gibi orga-

nik solventler veya içinde bunlar 
bulunan güçlü temizleme maddele-
rini kullanmayın. Bunu yapmanız, 
yüzeye zarar verebilir ve rengin 
bozulmasına neden olabilir.

  Aracın müzik sistemini, klimanın 
elektrikli aksamlarını veya düğ-
meleri temizlerken, içinde silikon 
bulunan kimyasal solventler kul-
lanmayın. Silikonun bu parçalara 
temas etmesi elektrikli aksamlara 
zarar verebilir.
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 Merkezi bilgi ekranı
Merkezi bilgi ekranını temizlemek için sili-
kon bir bez veya yumuşak bir bez kullanın. 
Ekran(lar) çok kirliyse, nötr deterjanla nem-
lendirilmiş yumuşak bir bezle temizleyin, ar-
dından kalan deterjanı dikkatle silin.

Araç içinin temizlenmesi

 DİKKAT
  Nötr deterjanı doğrudan ekran(lar)

a püskürtmeyin. Aksi takdirde ek-
ranın parçaları hasar görebilir.

  Ekranı/ekranları sert bir bezle sil-
meyin. Aksi takdirde çizilebilir.

  Tiner, benzin veya uçucu başka 
bir madde içeren temizlik sıvılarını 
kullanmayın. Bu tür temizlik sıvıları 
ekranlardaki düğmelerin üzerinde-
ki yazıları silebilir.
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11-1. Bakım programı
Aracınızın uygun çalışma koşullarını ve üstün performansını her zaman korumak için aracınızın bakımını bakım programına uygun olarak 
gerçekleştirin.

NOT
● Programlanmış kontrol ve bakım uygulamaları için belirtilen aralıklar asgaridir. Ancak yol, hava ve atmosfer koşullarına ve ara-

cın kullanımına bağlı olarak kontrol ve bakımların daha sık gerçekleştirilmesi gerekebilir. Bu koşullar ülkeden ülkeye farklılık 
gösterir. Dolayısıyla, ülkeniz için özel gereklilikler söz konusu olabilir. Aracınıza uygun olan bakım programı için yetkili SUBARU 
servisinizle temas kurmanızı tavsiye ederiz.

● Planlanmış bir bakım öğesinin süresi dolmak üzereyken görüntülenmesini istediğiniz bir hatırlatıcı ayarlayabilirsiniz. Ayrıntılar 
için bkz. “Genel ayarlar” S202.

120.000 km veya 96 aydan sonra periyodik bakım, bakım programının üçüncü kolonuna giderek ve kolon başlığına 120.000 km veya 96 ay 
ekleyerek yapılır.

Kullanılan semboller:
D: Değiştirin
K: Kontrol edin ve ayarlayın ya da gerekiyorsa değiştirin.
U: Uygulayın
(A): Aracın güvenli bir şekilde çalışması için tavsiye edilen bakım

Bakım programı

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –
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Bakım programı

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –
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NOT
1)  Araç aşağıdaki örneklerde* belirtilen zorlu sürüş koşullarına maruz kaldığında, motor yağı ve yağ filtresi daha sık değiştirilmelidir.
2)  Araç aşağıdaki örneklerde belirtilen zorlu sürüş koşullarına maruz kaldığında*, her 15.000 km’de veya 12 ayda bir (hangisi önce 

gelirse) kontrol yapılmalıdır.
3)  Araç; römork çekme gibi, sık sık zorlu sürüş koşullarına maruz kaldığında, diferansiyel dişli yağının (ön ve arka) daha sık değiş-

tirilmesi gerekir.
4)  Araç, aşağıdaki örneklere* benzer bazı ağır koşullar altında kullanılıyorsa, sürekli değişken şanzıman yağı her 45.000 km’de bir 

değiştirilmelidir.
5)  Araç aşağıdaki alanlarda kullanıldığında, her 15.000 km’de veya 12 ayda bir (hangisi önce gelirse) yağını değiştirin.
 (1)  Yüksek nem oranına sahip alanlar
 (2)  Dağlık alanlar
6)  Araç aşağıdaki örneklerde belirtilen zorlu sürüş koşullarında kullanıldığında*, hava filtresi elemanı ve hava filtresi daha sık de-

ğiştirilmelidir.
7)  Yakıttaki kirlilik içeriğinin yüksek olduğu alanlarda.

* Zorlu sürüş koşullarına örnekler:
(1)  Aşırı derecede soğuk havada kullanma (Yalnızca madde 1 ve 2)
(2)  Römork çekme (Yalnızca madde 1, 2, 10, 11, 13, 15 ve 16)
(3)  Tekrarlanan kısa yolculuklar (Sadece madde 1, 2, 13 ve 14)
(4)  Tozlu yollarda sürüş (Yalnızca madde 8, 13, 14, 18 ve 19)
(5)  Engebeli ve/veya çamurlu yollarda sürüş (Sadece madde 13, 14, 16, 18 ve 19)
(6)  Yol tuzu ve diğer aşındırıcı malzemeler kullanılmış yollarda sürüş (Yalnızca madde 6, 13, 14, 15 ve 16)
(7)  Sahil bölgelerinde sürüş (Sadece madde 6, 13, 14, 15 ve 16)
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Bakım programı

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

11-2. Bakım önlemleri
Bakım ve servis gerektiğinde, tüm bu işlem-
lerin yetkili SUBARU servisine yaptırılması 
tavsiye edilir.
SUBARU’nuzun bakım ve servisini kendiniz 
yapmak istiyorsanız bu kısımdaki genel ser-
vis ve bakım bölümünde açıklanan bilgileri 
okuyup anlamalısınız.
Yanlış veya eksik bakım yapmak, aracın 
düzgün ve emniyetli çalışmasını engelleye-
bilir. Tarafınızdan uygulanan yanlış bakım ve 
servisten dolayı oluşabilecek arızalar garan-
ti kapsamına girmez.

 Motor Bölmesinde 
 Kontrol veya Bakım 
 İşleminden Önce

 UYARI
  Aracınıza bakım uygularken daima 

emniyetli bir bölge seçin.
  Aracınız üzerinde çalışırken yara-

lanmalara karşı daima dikkatli olun. 
Araç içinde bulunan bazı maddele-
rin, mesela akü asidinin yanlış kul-
lanıldığında veya taşındığında tehli-
keli olabileceğini hatırınızda tutun.

  Araç bakımı, bu konuda yeterli bil-
giye sahip olan kişiler tarafından 
yapılmalıdır. Tecrübesiz kişilerin 
bakım yapmaya çalışması ciddi ya-
ralanmalara sebep olabilir.

  Daima doğru takımları kullanın ve 
bunların bakımlarının iyi yapılmış 

olmalarını sağlayın.
  Sadece krikonun kaldırdığı aracın 

altına girmeyin. Aracı alttan destek-
lemek için daima emniyet sehpaları 
kullanın.

  Garaj veya başka kapalı alanlar gibi 
havalandırması iyi olmayan yerler-
de e-BOXER sistemini asla çalışır 
durumda bırakmayın.

  Benzin veya akü yanında sigara iç-
meyin ve açık alev bulundurmayın. 
Bu durum yangın çıkmasına sebep 
olabilir.

  Yakıt sistemi basınç altında olduğu 
için yakıt filtresinin değiştirilmesi-
nin SUBARU servisiniz tarafından 
yapılmasını tavsiye ederiz.

  Yağ veya hidroliğin gözünüze sıç-
ramasını önlemek için yeterli de-
recede göz koruması uygulayın. 
Gözünüze yabancı madde sıçrarsa 
temiz suyla iyice yıkayarak gözleri-
nizi temizleyin.

  Hava yastığı sistemi veya emniyet 
kemeri ön gergi sistemi kablo tesi-
satı ile oynamayın, veya soketlerini 
sökmeye kalkmayın. Bu sistemlerin 
istenmeden çalışmasına veya ça-
lışmaları gerektiği zaman çalışma-
malarına yol açabilir. Bu kablolarda 
ASLA bir devre test cihazı kullan-

mayın. Hava yastığınız veya emni-
yet kemerinizin ön gergi tertibatının 
servise ihtiyacı olursa en yakın SU-
BARU servisinize danışın.

  İçeride kalmış, unutulmuş bezler 
ve aletler olup olmadığını görmek 
için motor bölmesinin içini kont-
rol edin. İçeride kaldıkları takdirde, 
bir arızaya ve hatta yangına neden                  
olabilirler.

 UYARI
  Aracın hareket etmesini önlemek 

için daima e-BOXER sistemini dur-
durun ve park frenini uygulayın.

  Daima motorun soğumasını bekle-
yin. Motor çalışmakta iken motorun 
parçaları çok ısınır ve motor durdu-
rulduktan sonra da bir süre sıcak 
olarak kalır.
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 Motor Bölmesinde Kontrol 
veya Bakım Yaparken

 Motor Çalışır durumda iken 
Motor Bölmesinde Kontrol 
veya Bakım Yaparken

  Sıcak motor parçalarının üstüne 
motor yağı, motor soğutma suyu, 
fren hidroliği veya başka bir hidro-
lik yağı dökmeyin. Bu, bir yangına 
yol açabilir.

  Kontak anahtarı “ON” (AÇIK) konu-
munda iken, e-BOXER sistemi dur-
durulmuş olsa dahi soğutma fanı 
aniden çalışabilir. Vücudunuz veya 
giysileriniz dönen bir fan ile temas 
ederse, ciddi yaralanmalar olabilir. 
Yaralanma riskinden kaçınmak için, 
şu önlemleri uygulayın.
–  Her zaman marş düğmesini 

“KAPALI” konuma getirin ve 
düğmenin üzerindeki göster-
geden kapalı konumda oldu-
ğunu kontrol edip emin olun. 
Daha sonra, erişim anahtarını 
alıp araçtan çıkarın.

 UYARI
Kontrol veya bakım yaparken, motoru 
çalıştırmaya gerek yoksa, kontak anah-
tarının “KAPALI” konumda olduğunu 
kontrol edin.

B01864

 DİKKAT
  Motor bölmesindeki parçaları kont-

rol ederken kapağa temas etmeyin. 
Aksi takdirde, eliniz aniden kapa-
ğın üzerinden kayarak yaralanma-
nıza neden olabilir.

  Motor tam olarak soğumadan yağ 
filtresine dokunmayın. Aksi takdir-
de ciddi yaralanmalara veya yan-
malara yol açılabilir. Şunu unut-
mayın ki, motor çalışmaktayken 
motorun parçaları çok ısınır ve 
motor durdurulduktan sonra da bir 
süre sıcak olarak kalır.

 UYARI
Çalışmakta olan bir motor tehlikeli ola-
bilir. Parmaklarınızı, ellerinizi, saçınızı 
ve takılarınızı soğutma fanından, kayış-
lardan ve motorun diğer hareketli par-
çalarından uzak tutun. Yüzük, saat ve 
kravat gibi aksesuarların çıkartılması 
tavsiye edilir.
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Bakım ipuçları

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

1  Emniyet sehpası

AWD’li modellerde e-BOXER sisteminin ça-
lışır durumda olmasını ve tekerleklerin ser-
bestçe dönebilmesini gerektiren herhangi 
bir bakım veya kontrol yapmak için aracın 
hareket etmesini önlemek için dört tekerleği 
de kriko ile kaldırın veya serbest dönen ma-
karalar sistemini kullanın.
Asla motoru fazla zorlamayın veya ani fren 
yapmayın.

11-3. Bakım ipuçları

 Parça değiştirirken
Bakım için değişim parçaları ile ilgili olarak, 
herhangi bir yetkili SUBARU bayisi veya 
onarım atölyesi ya da başka nitelikli ve do-
nanımlı bir profesyonel servis ile irtibata geç-
menizi tavsiye ederiz.

 Klipslerin sökülmesi ve 
 yeniden takılması
Hava temizleme elemanının ve belirli ampul-
lerin değiştirilmesinden önce bazı klipsler ve 
çamurluk kaplamalarının sökülmesi gerekir.

 Klipslerin sökülmesi
Aracınızda çeşitli tiplerde klipsler mevcuttur.

 A ve D tipi klipsler

A tipi klipsler

B00994

1

B02198-M
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D tipi klipsler

1.  Klipsin orta kısmı kalkana kadar klipsi 
düz uçlu bir tornavidayla saat yönünde 
çevirin.

2.  Levye kullanarak, düz uçlu bir tornavida 
ile klipsleri sökün.

 B tipi klipsler

1.  Düz uçlu bir tornavida kullanarak, klipsin 
orta kısmından dışarıya doğru çekin.

2.  Klipsin tamamını çıkartmak için çıkıntılı 
orta kısmını çekin.

6

 C tipi klipsler

1.  Klipsin orta kısmı kalkıncaya kadar bir 
yıldız tornavidayla saatin aksi yönünde 
çevirin.

2.  Klipsi yukarı çekerek tamamen çıkarın.

B02199-M

B02222-M B02201-M
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– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

 Klipslerin yeniden takılması

A tipi klipsler

B tipi klipsler

C tipi klipsler

D tipi klipsler

Klipsleri ilk önce orta kısmı olmadan so-
kun, ardından klipsin orta kısmını da deliğe                    
sokun.

11-4. Motor kaputu

B02202-M

B02203-M

B02204-M

B02205-M

 UYARI
Motor otomatik olarak durdurulduğun-
da motor kaputunu açmayın. Motor 
kaputu açılırsa, sürücü fren pedalı-
na bassa bile güvenliği sağlamak için 
e-BOXER sistemi otomatik olarak kapa-
nır. Bu durumda, aşağıdakilerin ortaya 
çıkma olasılığı vardır.

  Araç yokuşta hareket etmeye              
başlar.

  Direksiyon simidinin hareketi           
ağırlaşır.

  Frenler etkisiz hale gelir.

 DİKKAT
  Kaputu kapatırken, parmaklarınızı 

ya da diğer herhangi bir nesneyi 
kıstırıp sıkıştırmamak için çok dik-
katli olun.

  Kaputu kapatmak için zorlayarak 
bastırmayın. Böyle yapılması me-
tali deforme edebilir.

  Şiddetli rüzgarlı havalarda, kaputu 
açarken çok dikkatli olun. Kaput 
aniden kapanabilir ve çarpma etki-
si ile sizi yaralayabilir.
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NOT
Kaput desteğinin tabanı sıkışmışsa, aşırı 
güç uygulamadan kaput desteğini tekrar 
yerine yerleştirin.

Kaputu açmak için:
1.  Cam silecekleri ön camdan yukarı kal-

dırılmışsa bunları eski konumlarına geri 
getirin.

2.  Gösterge panelinin altındaki kaput açma 
düğmesini çekin.

3.  Ön ızgaranın altında yer alan kaput 
açma kolunu sola doğru çekerek kaputu 
açın.

1  Tutma yeri

4.  Kaputu kaldırın ve kaput desteğini yerin-
den çıkartın ve kaput desteğinin ucunu 
kaputtaki yuvasına yerleştirin. Kaput 
desteğini tutarken tutma yerini kullanın.

Kaputu kapatmak için:
1.  Kaputu hafifçe kaldırın ve kaput desteği-

ni kaputtaki yuvasından çıkartıp, tekrar 
yerine yerleştirin.

2.  Kaputu kapalı konumundan yaklaşık 20-
30 cm yüksekliğe indirin ve daha sonra 
düşmesi için bırakarak kapanmasını 
sağlayın.

3.  Kaputu kapattıktan sonra kaputun düz-
gün kapandığından emin olun.

Kaput bu şekilde kapanmazsa, kaputu kaldı-
rıp biraz daha yüksekten bırakın.

  Motor kaputuna orijinal SUBARU 
parçaları dışında aksesuarlar tak-
mayın. Kaput fazla ağırlaşırsa, ka-
put tutucu onu açık tutamayabilir.

  Kaput desteğinin ucunun yuvaya 
girip girmediğini kontrol edin. Düz-
gün takılmazsa kaput düşebilir ve 
yaralanmalara neden olabilir.

B02206-M

B02269

B02312

1
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Motor kaputu

 UYARI
Aracı sürmeye başlamadan önce daima 
kaputun düzgünce kilitlenip kilitlenme-
diğini kontrol edin. Kilitlenmezse, araç 
hareket ederken yerinden kurtularak 
açılabilir ve bir kazaya ve ciddi yaralan-
malara yol açabilecek şekilde görüşü-
nüzü engelleyebilir.
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11-5. Motor bölmesine genel bakış

1  Hava filtresi muhafazası (sayfa 448)
2  Fren hidroliği haznesi (sayfa 451)
3  Sigorta kutusu (sayfa 473)
4  12V yardımcı akü (sayfa 471)
5  Ön cam yıkama suyu haznesi 
 (sayfa 465)
6  Radyatör kapağı (sayfa 447)
7  Motor yağı doldurma kapağı 
 (sayfa 443)
8  Motor soğutma suyu haznesi 
 (sayfa 447)
9  Motor yağ filtresi (sayfa 445)
10  Motor yağ seviye çubuğu (sayfa 443)
11  Soğutma suyu borusu kapağı 
 (sayfa 448)
12 12 V motor yeniden çalıştırma aküsü 

(sayfa 471)

Çizim, soldan direksiyonlu modeller içindir.
Sağdan direksiyonlu modeller için öğe No. 
2’nin (fren hidroliği deposu) konumu burada 
gösterilenin tersinde yer alır.

B02313

12 9 8 7 6 5 41011

1 2 3
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11-6. Motor yağı

 Motor yağı tüketimi
Sürüş sırasında bir miktar motor yağı tüketi-
lir. Tüketim oranı şanzıman tipi, sürüş tarzı, 
arazi ve sıcaklık gibi faktörlerden etkilene-
bilir. Aşağıdaki koşullar altında yağ tüketimi 
artabilir ve bu nedenle müteakip bakım ara-
lığı beklenmeden bakım aralıkları arasında 
yeniden doldurulmasını gerektirebilir:
● Motor yeni ve rodaj süresi içindeyken

● Motor yağı daha düşük kalitede                            
olduğunda

● Yanlış viskoziteli yağ kullanıldığında
● Motor freni uygulandığında (defalarca)
● Motor yüksek motor devirlerinde çalıştı-

rıldığında (uzun süreler boyunca)
● Motor ağır yük altında çalıştırıldığında 

(uzun süreler boyunca)
● Römork çekerken
● Motor uzun süre rölantide çalıştığında
● Motor ağır trafik koşullarında sürekli dur/

kalk yaparak kullanıldığında
● Motor aşırı soğuk veya aşırı sıcak koşul-

larda kullanıldığında
● Araç sık sık hızlanıp yavaşladığında

Bu ve benzeri durumlarda en az her 2 yakıt 
alımında bir yağınızı kontrol etmeli ve mo-
tor yağınızı daha sık değiştirmelisiniz.  Yağ 
tüketim oranınız her 2.000 km'de 1 litreden 
fazlaysa, kontrollü koşullar altında test ya-
pabilecek olan SUBARU bayinizle iletişime 
geçmenizi öneririz.

 Yağ Seviyesinin Kontrol 
Edilmesi

1.  Aracı düz bir zemin üzerinde park edin 
ve motoru durdurun. Motoru durdurduk-
tan hemen sonra yağ seviyesini kontrol 
etmek isterseniz, seviyeyi kontrol etme-
den önce yağın tekrar kartere inmesi için 
en az 5 dakika bekleyin.

 DİKKAT
  Seviye çubuğu kolayca dışarı çe-

kilmiyorsa, seviye çubuğunu sağa 
ve sola çevirin ve ardından dışarı 
çekin. Aksi halde kendinizi zorlaya-
rak kazara yaralanabilirsiniz.

  Sadece tavsiye edilen sınıfta ve 
viskozitedeki motor yağını kulla-
nın.

  Motor yağını eklerken dökmemeye 
dikkat edin. Yağ, egzoz borusuna 
temas ederse kötü bir koku, du-
man ve/veya bir yangın çıkabilir. 
Motor yağı egzoz borusuna temas 
ederse, mutlaka temizleyin.
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1  Yağ seviyesi çubuğu
2  Yağ doldurma kapağı
3  Yağ filtresi
4  Yağ viskozitesi 0W-20
A  MOTOR YAĞI
B  KULLANICI ELKİTABINA BAKIN

2.  Seviye çubuğunu dışarı çekin, silip te-
mizleyin ve tekrar yerine takın.

3.  Seviye çubuğunun yerine tam olarak 
oturduğundan emin olun.

1  Tam dolu seviye
2  Düşük seviye
3  Düşük seviyeden tam dolu seviyeye yak-

laşık 1,0 litre

4.  Yağ seviye çubuğunu tekrar çekip çıkarın.

5.  Seviye çubuğunun her iki tarafındaki 
yağ seviyelerini kontrol edin. Motor yağı 
seviyesi, iki seviyeden en düşük olana 
göre belirlenir. Yağ seviyesi, düşük sevi-
ye işaretinin altında ise, tam dolu seviye-
ye ulaşıncaya kadar yağ ekleyin.

Motor yağı eklemek için, motor yağı doldur-
ma kapağını çıkarın ve motor yağını doldur-
ma ağzından yavaşça içeri dökün. Motora 
yağı doldurduktan sonra,  yağ seviyesinin 
doğru olduğundan emin olmak için seviye 
çubuğunu kullanmalısınız.

NOT
● Motor yağının aşırı doldurulup taş-

masını önlemek için, motor soğukken 

B02324

A

B

3
2

1

4

 DİKKAT
  Seviye çubuğu kolayca dışarı çe-

kilmiyorsa, seviye çubuğunu sağa 
ve sola çevirin ve ardından dışarı 
çekin. Aksi halde kendinizi zorlaya-
rak kazara yaralanabilirsiniz.

B02207-M

2

3

1

 DİKKAT
  Yağ doldurma kapağını çıkarırken 

motor yağ filtresine dokunmamaya 
dikkat edin. Bunu yapmanız, par-
mağınızın yanmasına, sıkışmasına 
veya başka yaralanmalara neden 
olabilir.

  Sadece tavsiye edilen sınıfta ve vis-
kozitedeki motor yağını kullanın.

  Motor yağını eklerken dökmemeye 
dikkat edin. Yağ, egzoz borusuna 
temas ederse kötü bir koku, du-
man ve/veya bir yangın çıkabilir. 
Motor yağı egzoz borusuna temas 
ederse, mutlaka temizleyin.
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tam dolu seviyeyi geçmeyecek şekil-
de yağ ekleyin.

● Motor yağını ekledikten veya değiştir-
dikten sonra motor çalıştırıldığında, 
motor yağı seviyesi düşük uyarı lam-
bası yanık kalabilir. Böyle durumlar-
da, aracı düz bir yere park edin ve yağ 
seviyesi sabitleşinceye kadar bir da-
kikadan fazla bekleyin, ondan sonra 
uyarı lambası sönecektir. Bkz. “Motor 
Düşük Yağ Seviyesi uyarı lambası”                    

S164.

 Yağ ve yağ filtresinin 
 değiştirilmesi
Yağ ve yağ filtresini periyodik bakım progra-
mına göre değiştirin.
Römork çekerken sık sık kısa yolculuklar ya-
pıldığında veya aşırı soğuk havalarda araç 
kullanırken motor yağı ve yağ filtresi bakım 
programında belirtilenden daha sık değişti-
rilmelidir.

NOT
● Motor yağı ve yağ filtresinin değişti-

rilmesi, iyi eğitim almış uzman per-
sonel tarafından yapılmalıdır. Motor 
yağını ve yağ filtresini değiştirmek 
için SUBARU yetkili servisinize baş-
vurmanızı tavsiye ederiz. Bu iş için 
özel aletler, yedek parçalar ve öneri-
len yağı kullanmak üzere tam eğitimli 
teknisyenler bir SUBARU bayisinde 

mevcuttur ve ayrıca kullanılmış yağ-
lar uygun şekilde bertaraf edilir.

● Motor yağını kendiniz değiştiriyorsa-
nız yerel düzenlemelere uyun ve atık 
yağı uygun şekilde bertaraf edin.

 Tavsiye edilen yağ sınıfı ve 
ve viskozitesi

NOT
Motor yağı viskozitesi (kalınlığı) yakıt 
ekonomisini etkiler. Düşük viskoziteli 
yağlar daha iyi yakıt ekonomisi sağlar. 
Sıcak havalardaysa motoru uygun bir şe-
kilde yağlamak için daha yüksek viskozi-
tedeki yağlar gerekir.

 Sentetik yağ
Geleneksel motor yağı için belirtilen ge-
reksinimleri karşılayan sentetik motor yağı 
kullanmalısınız. Sentetik yağ kullanırken, 
bu Kullanıcı El Kitabında gösterilen aynı sı-
nıflandırmadan aynı yağ viskozitesi ve sını-
fındaki yağları kullanmalısınız. Bkz. “Motor 
Yağı” S486 Ayrıca bakım programında 
gösterilen yağ ve filtre değişim aralıklarına 

da mutlaka uymalısınız. Bkz. “Bakım prog-
ramı” S431.

NOT
Bölüm 12’de belirtilen sınıf ve viskozite-
deki sentetik yağ, optimum motor per-
formansı için tavsiye edilen motor yağı-
dır. Sentetik yağ yoksa geleneksel yağ                       
kullanılabilir.

 DİKKAT
Sadece tavsiye edilen sınıfta ve viskozi-
tedeki yağı kullanın. Bkz. “Motor Yağı” 

S486
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11-7. Soğutma sistemi

 Soğutma fanı, hortum ve 
bağlantılar

Aracınızda motor soğutma suyu belirli bir 
dereceye çıktığında termostat tarafından 
kontrol edilen bir elektrikli soğutma fanı dev-
reye girer.

1  Normal çalışma aralığı

Motor hararet göstergesi normal çalışma 
aralığının üzerine çıktığı halde soğutma fanı 
devreye girmiyorsa soğutma fanı devresi 
arızalı olabilir. Bkz. “Motor Soğutma Suyu 
Sıcaklık Göstergesi” S157.
Sigortayı kontrol edin ve gerekiyorsa değiş-
tirin. Bkz. “Sigortalar” S473. Sigorta atma-
mışsa, soğutma sistemini SUBARU servisi-
nize kontrol ettirmenizi tavsiye ederiz.
Araca servis ziyaretleri arasında sık sık so-
ğutma suyu eklenmesi gerekiyorsa, sızıntı, 
hasar veya gevşeklik kontrolü için aracınızı 
yetkili bir SUBARU bayisine kontrol ettirme-
niz önerilir.

 UYARI
  Motor durdurulup tamamen so-

ğumadan radyatör kapağını asla 
açmayın. Soğutma suyu basınç 
altında olduğu için kapak açıldığın-
da kaynar soğutma suyu fışkırarak 
ciddi yanıklara sebep olabilir.

  Motor kaputu açıkken dönen so-
ğutma fanına dikkat edin. Motor 
sıcaklığı yüksek olduğunda, kontak 
anahtarı “ON” konumundayken, 
motor durdurulsa bile motor bölme-
sindeki soğutma fanı çalışabilir. So-
ğutma fanına dönerken dokunmak 
yaralanmaya neden olabilir.

 DİKKAT
  Soğutma sistemi, -36°C’ye (-33°F) 

kadar donmaya karşı koruma sağ-
layan yüksek kaliteli, korozyon 
önleyici, yıl boyu kullanılabilen bir 
soğutma sıvısı ile fabrikada doldu-
rulmuştur. Her zaman orijinal SU-
BARU SUPER COOLANT soğutma 
suyu veya eşdeğerini (amin olma-
yan tip soğutma suyu) kullandığı-
nıza emin olun.

  Soğutma suyuna su ilave etmek 
gerekirse, yumuşak su (az kireçli, 
içilebilir su) kullanın ve gerekli su-
landırma oranına uyun.

  Farklı bir soğutma suyu ve/veya 
sert bir su kullanılması, motor 
aksamları ömrünün kısalmasına, 
soğutma sisteminin tıkanmasına, 
soğutma suyu kaçaklarına ve aşı-
rı ısınmadan ötürü motor hasarına 
yol açabilir. Bu nedenle, donduru-
cu sıcaklıklar beklenmiyorsa bile, 
farklı türde soğutma suyu ve/veya 
sert su asla karıştırmayın.

  Soğutma suyunu boyalı bölge-
ler üzerine sıçratmayın. Soğutma 
suyu içerisindeki alkol boyalı yü-
zeylere zarar verebilir.

307381

1
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 Motor soğutma suyu

 Soğutma suyu seviyesinin kontrol 
edilmesi

1 “FULL” (TAM DOLU) seviyesi işareti
2  “LOW” (DÜŞÜK) seviyesi işareti

A SOĞUTMA SUYU
B  KULLANICI ELKİTABINA BAKIN

Motor soğutma suyu seviyesini her yakıt al-
dığınızda kontrol edin.
1.  Soğutma suyu seviyesini motor soğuk-

ken soğutma suyu haznesinin dışından 
kontrol edin.

2.   Seviye “LOW” (DÜŞÜK) işaretine yakın 
veya altındaysa “FULL” (DOLU) seviyesi 
işaretine kadar soğutma suyu ilave edin.

A  Radyatör kapağı
B  Soğutma suyu borusu kapağı
Kapaktaki etiket
a  UYARI
b  ASLA SICAKKEN AÇMAYIN.
c  108 kPa
d  137 kPa

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

B02328
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A
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2

B02329
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3.  Yedek depo boşsa, radyatör kapağını 
çıkarın, aşağıdaki resimde gösterildiği 
gibi, dolum boğazının hemen altına ka-
dar soğutma suyunu doldurun.

1  Bu seviyeye kadar doldurun

4.  Yedek depoyu ve radyatörü doldurduk-

tan sonra kapağı kapatın ve radyatör 
kapağının içerisindeki kauçuk contaların 
doğru konumda olup olmadıklarını kont-
rol edin.

 Soğutma suyunun değiştirilmesi
Soğutma suyunu değiştirmek zor olabilir.
Gerekirse, soğutma suyunu SUBARU servi-
sinize değiştirtin.

Soğutma suyu, “Bakım programı” S431 
bölümünde geçen bakım programına göre 
değiştirilmelidir.

11-8. Hava filtresi elemanı

Hava filtresi elemanı filtre süzgeci gibi çalı-
şır. Hava filtresi elemanı delindiğinde veya 
çıkarıldığında motor aşınması aşırı olur ve 
motor ömrü kısalır.

Hava filtresi elemanı kuru tiptir. Hava filtresi 
elemanını temizlemek veya yıkamak gerek-
sizdir.

B02315

1

B00018

 DİKKAT
  Motor soğutma suyunu tamam-

larken suyu sıçratmamaya dikkat 
edin. Soğutma suyu, egzoz boru-
suna temas ederse kötü bir koku, 
duman ve/veya bir yangın çıkara-
bilir. Motor soğutma suyu egzoz 
borusuna temas ederse, mutlaka 
temizleyin.

  Soğutma suyunu boyalı bölge-
ler üzerine sıçratmayın. Soğutma 
suyu içerisindeki alkol boyalı yü-
zeylere zarar verebilir.

 UYARI
Hava filtresi elemanı çıkartılmış du-
rumda iken motoru çalıştırmayın. Hava 
filtresi giriş havasını filtre etmenin yanı 
sıra motordaki hatalı ateşlemeyi de 
durdurur. Motorda zamansız ateşleme 
olduğu anda hava filtresi takılı değilse 
yanabilirsiniz.

 DİKKAT
Hava filtresi elemanını değiştirirken, 
orijinal bir SUBARU hava filtresi elema-
nı kullanın. Orijinal bir SUBARU hava 
filtresi elemanı kullanılmaması motoru 
olumsuz etkileyebilir.
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 Hava filtresi elemanının 
 değiştirilmesi

1.  Kapağın ön tarafını kaldırın ve ardın-
dan kapağın arka tarafını şekildeki okla 
gösterildiği gibi aracın arkasına doğru                        
kaydırın.

2.  Kablo demeti klipsini çıkarın.

1  Klips

3.  Hava filtresi muhafazasını (ön) tutan iki 
klipsi açın.

4.  Hava filtresi muhafazasını açın ve kapa-
ğı yukarı kaldırırken geriye doğru çekin.

5.  Hava filtresi elemanını çıkarın.
6.  Hava filtresi muhafazasının (ön ve arka) 

içini nemli bir bezle silin ve yeni bir hava 
filtresi elemanı takın.

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

B02023

B02034

B02024

1

B02025

B02026
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7.  Hava filtresi muhafazasını (arka) yerleş-
tirmek için, hava filtresi muhafazasının 
(arka) üzerindeki üç adet çıkıntıyı hava 
filtresi muhafazası kapağında (ön) bulu-
nan deliklere oturtun.

8.  Parçaları sökme esnasında izlediğiniz 
sıranın tersi sırayı takip ederek takın.

11-9. Bujiler
Bujileri değiştirmek zor olabilir. Bujilerin yet-
kili SUBARU servisi tarafından değiştirilmesi 
tavsiye edilir.

Bujiler bakım programına uygun olarak de-
ğiştirilmelidir. Bkz. “Bakım programı” S431.

 Tavsiye edilen bujiler
Bkz. “Elektrik Sistemi” S489.

11-10. Tahrik kayışı
Kayış gerginliğini periyodik olarak kontrol 
etmek gereksizdir, aracınızın motorunda 
otomatik bir kayış gerginliği ayarlama meka-
nizması mevcuttur. Bununla birlikte, kayışın 
değiştirilmesi, “Bakım programı” S431’deki 
bakım programına göre yapılmalıdır. Değiş-
tirilmesi için SUBARU servisinizle temas 
kurmanızı tavsiye ederiz.
Tahrik kayışı gevşemiş, çatlamış veya aşın-
mışsa SUBARU servisinizle temasa geçme-
nizi tavsiye ederiz.

B02027
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11-11. Sürekli değişken 
şanzıman yağı
Yağ seviyesi çubuğu yoktur. Sürekli değiş-
ken şanzıman yağını seviyesini kontrol et-
mek gerekli değildir. Ancak, herhangi bir ne-
denle kontrol edilmesi gerekiyorsa SUBARU 
yetkili servisine danışın.

11-12. Ön diferansiyel dişli 
yağı ve arka diferansiyel 
dişli yağı
Yağ seviyesi çubuğu yoktur. Ön diferansiyel 
ve arka diferansiyel dişli yağı seviyesinin 
kontrolü için, SUBARU bayinize danışmanı-
zı tavsiye ederiz.

 Tavsiye edilen Yağ Sınıfı ve 
Viskozitesi

Her bir yağ üreticisinin farklı baz yağı ve kat-
kı maddeleri vardır. Asla değişik markaları 
bir arada kullanmayın. Detaylar için, bkz."Ön 
diferansiyel ve arka diferansiyel dişlisi yağı" 

S488.

11-13. Fren hidroliği

 Fren hidroliği seviyesinin 
kontrolü

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

 DİKKAT
Belirtilmiş diferansiyel dişlisi yağından 
farklı bir yağ kullanmak, aracın perfor-
mansında düşüşe neden olabilir.

 UYARI
  Fren hidroliği gözlerinize zarar ve-

rebileceğinden, gözlerinizle temas 
etmesine izin vermeyin. Gözünüze 
fren hidroliği kaçarsa hemen temiz 
suyla yıkayın. Güvenliğiniz için ko-
ruyucu gözlük takmanızı tavsiye 
ederiz.

  Fren hidroliği havadaki nemi emer. 
Nem emilmişse bu, frenleme per-
formansında tehlikeli bir kayba yol 
açabilir.

  Araç sık sık fren hidroliği ilavesine 
ihtiyaç duyuyorsa bir kaçak olabi-
lir. Bir sorundan kuşkulanıyorsanız 
aracı SUBARU servisinizde kontrol 
ettirmenizi tavsiye ederiz.

 DİKKAT
  Fren hidroliğini ilave ederken haz-

neye pislik girmemesine dikkat 
edin.
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Fren hidroliği haznesinde fren hidroliği se-
viyesini aylık olarak düz bir yüzeyde görsel 
olarak kontrol edin.

1  “MAX” seviye çizgisi
2  “MIN” seviye çizgisi

Haznenin dışından fren hidroliği seviyesini 
kontrol ettiğinizden emin olun. Fren hidro-
liği seviyesi “MIN” seviyesinin altındaysa, 
“MAX” seviyesine gelinceye kadar tavsiye 
edilen fren hidroliğinden ekleyin.
Sadece kapalı kutularda muhafaza edilmiş 
fren hidroliği kullanın.

 Tavsiye edilen fren hidroliği
Bkz. “Akışkanlar” S489

11-14. Fren pedalı
Fren pedalı boşluğunu ve kursunu bakım 
programına göre kontrol edin.

  Fren hidroliğini asla boyalı yüzey-
lere veya kauçuk parçalara sıçrat-
mayın. Hidroliğin içinde bulunan 
alkol bunlara hasar verebilir.

  Fren hidroliği eklerken sıçratma-
maya dikkat edin. Fren hidroliği, 
egzoz borusuna temas ederse kötü 
bir koku, duman ve/veya bir yangın 
çıkarabilir. Fren hidroliği egzoz 
borusuna temas ederse, mutlaka                 
temizleyin.

B0227212

 DİKKAT
Asla değişik marka fren hidroliklerini 
birlikte kullanmayın. Aynı marka olsalar 
dahi DOT 3 ve DOT 4 fren hidroliğini ka-
rıştırmayın.
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11-15. Yokuşta kalkış yardımı 
sistemi
Yokuşta kalkış yardımı sisteminin aşağıdaki 
durumlarda düzgün çalıştığından emin olun.
1.  Yokuş yukarı durumda motor çalışırken 

fren pedalına basarak aracı durdurun.
2.  Fren pedalı serbest bırakıldıktan sonra-

ki birkaç saniye boyunca aracın geriye 
kaymadığından emin olun.

3.  Sonra, aracın aşağıdaki normal çalıştır-
ma prosedürü uygulanarak yokuş yukarı 
sürülebildiğinden emin olunuz.

Yokuşta kalkış yardımı sistemi yukarıda 
açıklandığı gibi çalışmıyorsa, SUBARU ba-
yiniz ile irtibata geçmenizi tavsiye ederiz.

11-16. Fren balatasının 
değiştirilmesi

Disk fren balataları aşındığında ses duyulur. 
Fren balataları servis sınırına yakınken aşı-
nırsa, aşınma göstergesi, fren pedalına ba-
sıldığı zaman oldukça yüksek bir sürtünme 
sesi çıkarır.
Fren pedalına her basışınızda bu sürtünme 
sesini duyarsanız fren balatalarının mümkün 
olan en kısa zaman içerisinde SUBARU ser-
visiniz tarafından servise alınmasını tavsiye 
ederiz.

 Yeni fren balatalarının 
 alıştırılması
Fren balatalarını değiştirirken orijinal SUBA-
RU parçalarını kullanmanızı tavsiye ederiz. 
Değiştirdikten sonra yeni parçalar aşağıda 
belirtildiği şekilde rodaja tabi tutulmalıdır:

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

 DİKKAT
  Fren balatası aşınma göstergesin-

den gelen işitilebilir sürtünme se-
sine rağmen sürmeye devam eder-
seniz, maliyetli fren rotoru onarımı 
veya değişimi ihtiyacı ortaya çıkar.

  Fren balatasını değiştirmeden 
önce 12 V yardımcı akünün bağ-
lantısını kesmeniz önerilir. Ancak, 
12 V yardımcı akünün bağlantısını 
kesmek tehlike doğurabilir. Fren 
balatalarınızı SUBARU servisinize 
değiştirtmenizi tavsiye ederiz.

702945-M
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Sabit 50-65 km/s hızla giderken fren peda-
lına hafifçe basın. Bunu beş kez veya daha 
fazla tekrarlayın.

11-17. Lastikler ve jantlar

 Lastik tipleri
Aracınızda bulunan lastik tiplerini tanımalı-
sınız.

 Dört mevsim lastikleri
Dört mevsim lastikleri, karlı ve buzlu yol ko-
şulları da dahil olmak üzere aracı yıl boyun-
ca sürerken yeterli ölçüde çekiş, yol tutuş 
ve fren tutması sağlamak üzere tasarlanır. 
Ancak dört mevsim lastikleri yoğun veya 
gevşek karda veya buzlu yollarda kış (kar) 
lastikleri kadar çekiş sağlamaz.
Dört mevsim lastiklerinin yanaklarında “ALL 
SEASON” (Dört Mevsim) ve/veya “M+S” 
(Çamur ve Kar) tanıtım işareti bulunur.

 Yaz lastikleri
Yaz lastikleri kuru koşullarda otobanda yük-
sek hızla kullanıma en uygun yüksek hız ye-
teneğindeki lastiklerdir.
Yaz lastikleri, karla kaplı veya buzlu yol-
lar gibi kaygan yollarda sürüş için yeterli                   
değildir.
Aracınızı karla kaplı veya buzlu yollarda sü-
rüyorsanız kış (kar) lastiklerini kullanmanızı 
kuvvetle tavsiye ederiz.
Kış lastiklerini takarken mutlaka dört lastiğe 
birden takın.

 Kış (kar) lastikleri
Kış lastikleri karla kaplı ve buzlu yollarda 
sürmeye en uygun lastiklerdir. Ancak kış 
lastikleri, kar kaplı ve buzlu yollar dışındaki 
yollarda yaz lastikleri kadar iyi fren tutması 
sağlamaz.

 Lastik basıncı izleme sistemi 
(TPMS) (varsa)

Lastik basıncı izleme sistemi, sürücüye, her 
lastikteki ölçüm sensörlerinden, basınç dü-
şük olduğunda bir uyarı mesajı gösterir. Las-
tik basıncı izleme sistemi sadece araç sürüş 
durumundayken çalışır. Ayrıca bu sistem, 
ani lastik basıncı düşüşlerine hemen karşı-
lık veremeyebilir (örneğin, keskin bir nesne 
üzerinden geçerken lastik patlaması).
Sıcak bir garajda lastik basınçlarını ayar-
ladıysanız ve soğuk bir havada aracı kul-
lanacak olursanız, sonunda basıncı düşen 
lastikler, düşük basınç uyarı lambasının 
yanmasına neden olabilir. Sıcak garaj içeri-
sinde lastik basıncı ayarlarken bu problemle 
karşılaşmamak için, lastikleri lastik şişirme 
basınç etiketinde gösterilenden biraz daha 
yüksek basınca şişirebilirsiniz. Garaj ile dış 
ortam sıcaklığı arasındaki her 10°C fark için, 
lastikleri 6,9 kPa (0,07 kgf/cm2, 1 psi) daha 
yüksek basınçla şişirin.

Lastikler ve jantlar

 UYARI
Rodaj sürüşü için emniyetli bir yer ve 
durum seçilmelidir.
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Örnek olarak, aşağıdaki tabloda garaj içe-
risi 15,6°C sıcaklıktayken çeşitli dış ortam 
sıcaklıklarına karşılık gelen gerekli lastik ba-
sınçları gösterilmektedir.

Örnek:
Lastik boyutu: 225/60R17 99H
Standart lastik basınçları:
Ön: 230 kPa (2,3 kgf/cm2, 33 psi)
Arka: 220 kPa (2,2 kgf/cm2, 32 psi)
Garaj sıcaklığı: 15.5°C

Dış ortam 
sıcaklığı

Ayarlanan basınç 
[kPa (kgf/cm2, psi)]
Ön Arka

-1°C 
(30°F)

250 
(2.5, 36)

240 
(2.4, 35)

-12°C 
(10°F) 265 (2.65,38) 255 

(2.55, 37)

-23°C (-10°F) 280 
(2.8, 41)

270 
(2.7, 39)

Lastik basınçlarınızı sıcak garajda ayarla-
dıktan sonra, soğuk havada aracı kullanır-
ken düşük lastik basıncı uyarısı yanarsa, yu-
karıda belirtilen yöntemle lastik basınçlarını 
tekrar ayarlayın. Daha sonra aracın hızını 
40 km/h üzerine çıkarın ve birkaç dakika 
sonra düşük lastik basıncı göstergesinin sö-
nüp sönmediğini kontrol edin. Düşük lastik 
basıncı göstergesi sönmezse, lastik basın-
cı izleme sistemi düzgün çalışmıyor olabilir. 
Böyle bir durumda, en yakın zamanda bir 

SUBARU servisine sisteminizi kontrol ettir-
mek için gitmenizi öneririz.
Araç sürülürken, lastikler ile yol yüzeyi ara-
sındaki sürtünme, lastiklerin ısınmasına ne-
den olur. Düşük lastik basıncı uyarı lambası 
yandıktan sonra, dış ortam sıcaklığında artış 
veya lastik sıcaklığında artış nedeniyle lastik 
basıncının yükselmesi, düşük lastik basıncı 
uyarı lambasının sönmesine neden olabilir.
Piyasada bulunan bazı jantlara TPMS su-
papları takılamayabilir. Dolayısıyla, tekerlek-
leri değiştirirken (örneğin, kar lastiklerine ge-
çerken), standart jantlarda bulunan ile aynı 
parça numarasına sahip jantları kullanın. 
Tekerleklerde çalışır halde dört adet TPMS 
supabı/sensörü bulunmuyorsa, TPMS tüm 
fonksiyonları ile çalışamaz ve gösterge pa-
nelindeki uyarı lambası, bir dakika boyunca 
yanıp söndükten sonra sürekli yanmaya de-
vam eder.

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

 UYARI
  Kontak anahtarı AÇIK konumday-

ken, düşük lastik basıncı uyarı lam-
bası yanıp sönmezse ya da yaklaşık 
bir dakika yanıp söndükten sonra 
sabit bir şekilde yanmazsa, en ya-
kın zamanda lastik basıncı izleme 
sisteminin bir SUBARU servisi ta-
rafından kontrol edilmesini tavsiye 
ederiz.

 Sürüş esnasında bu lamba yanarsa, 
asla ani fren yapmayın, ama hızı ya-
vaş yavaş düşürürken direksiyonu 
sağa sola çevirmeden düz gidin. 
Sonra yoldan çıkarak güvenli bir 
yerde durun. Aksi taktirde, ciddi 
yaralanmalara ve hasara yol açacak 
bir kazaya sebep olabilirsiniz. Las-
tik basınçlarını ayarladıktan sonra 
bu lamba yanmaya devam ederse, 
lastiklerden birisi zarar görmüş ve 
hızla hava kaçırıyor olabilir. Lastiği-
niz patlarsa, bkz. “Patlak Lastikler” 

S394.
  Orijinal basınç sensörü/vericisi bu-

lunmayan bir lastik takılır ya da jant 
değiştirilirse, düşük lastik basıncı 
lambası yaklaşık bir dakika yanıp 
söndükten sonra sürekli bir şekilde 
yanar. Bu TMPS’nin lastik basınç-
larını ölçemediği anlamına gelir. 
Böyle bir durumda, lastik ve sensör 
değişimi ve/veya sistem sıfırlama 
için mümkün olan en kısa sürede 
SUBARU bayinizle iletişime geçme-
nizi tavsiye ederiz.
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 TPMS supabı otomatik kaydı
Tekerlekler değiştirildiğinde (örneğin kar las-
tikleri takılırken) veya yeni takılan bir tekerle-
ğe yeni bir TPMS supabı takıldığında, TPMS 
supabı otomatik (kendi kendine) kaydını 
gerçekleştirmeniz gerekecektir. TPMS valfi 
otomatik (kendi kendine) kaydını gerçekleş-
tirmek için aşağıdaki prosedüre bakın.

1.  TPMS supapları olan tekerlekleri araca 
takın.

2   Hava basıncını belirtilen değere ayarla-
yın. Belirtilen lastik basıncı değeri hak-
kında bilgi için bkz. "Lastikler" S490.

3.  En az 6 km (4 mil) boyunca veya düşük 
lastik basıncı uyarı ışığı sönünceye ka-
dar 40 km/sa (25 mph) üzerindeki hızlar-
da sürün.

NOT
● TPMS supaplarını takarken yalnızca 

orijinal SUBARU parçalarını kullanın.
● TPMS supaplarının kaydı bir SUBA-

RU bayisinde de yapılabilir. Bu ko-
nuda bir SUBARU servisi ile temas 
kurmanızı tavsiye ediyoruz.

 Lastik Muayenesi
Her gün lastiklerde ciddi hasar, batmış çivi 
ve taş olup olmadığını kontrol edin. Aynı 
zamanda lastiklerde anormal aşınma olup 
olmadığını da kontrol edin.
Herhangi bir sorun olduğunda SUBARU yet-
kili servisine başvurmanızı tavsiye ederiz.

NOT
● Tekerlekler ve lastikler, kaldırım taşı-

na çarpıldığında veya aracın bozuk 
yolda sürülmesi gibi kaba kullanıma 
maruz kalırlarsa, çıplak gözle fark 
edilmeyecek hasar görebilir. Bu tür 
hasarlar zaman geçmedikçe kendini 
belli etmez. Kaldırım taşları, yoldaki 
çukurlar veya başka bozuk yüzeyler-
den geçmemeye gayret edin. Bunu 
yapmanız mümkün olamıyorsa, ara-
cın hızını yürüme hızına düşürün ve 
kasislere olabildiğince dik yaklaşın. 
Aynı zamanda aracınızı park ettiğiniz 
zaman lastiklerin kaldırım taşına bas-
tırmadığından emin olun.

● Sürüş sırasında olağan dışı titreşim 
hissederseniz veya direksiyonu aracı 
düz bir çizgi doğrultusunda sürmekte 
zorlanırsanız lastiklerin ve/veya te-
kerleklerin bir tanesi hasar görmüş 
olabilir. En yakın SUBARU servisine 
kadar yavaşça sürün ve aracı kontrol 
ettirin.

Lastikler ve jantlar

 Lamba yaklaşık bir dakika yanıp 
söndükten sonra sürekli yanıyor-
sa, sistemin kontrolü için derhal bir 
SUBARU servisine gitmelisiniz.

  Bir lastik sıvı sızdırmazlık madde-
si kullanılarak onarıldığında, las-
tik basıncı uyarı supabı ve vericisi 
düzgün çalışmayabilir. Bir sıvı sız-
dırmazlık maddesi kullanıldıysa, en 
kısa sürede en yakın SUBARU ser-
visine başvurmanızı öneririz. Lasti-
ği değiştirirken, lastik basıncı uyarı 
supabını ve vericisini de değiştir-
diğinizden emin olun. Hasar yoksa 
ve sıvı dolgu maddesi kalıntıları 
düzgün şekilde temizlenmişse, jantı 
tekrar kullanabilirsiniz. Lamba yak-
laşık bir dakika yanıp söndükten 
sonra sabit yanıyorsa, sistemin de-
netlenmesi için yetkili bir SUBARU 
servisine gitmenizi tavsiye ederiz.
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Lastikler ve jantlar

 Lastik hava basınçları ve 
aşınma

Lastik basınçlarını doğru değerde tutmak, 
lastiklerin kullanım ömürlerinin uzatılmasına 
yardım eder ve iyi bir yol tutuşu için şarttır.
En az ayda bir ve uzun bir yolculuğa çıkma-
dan önce her bir lastiğin basıncını kontrol 
edin ve gerekiyorsa şişirin.

Lastik basıncı etiketi

Lastik hava basınçlarını lastikler soğukken 
kontrol edin. Lastik basınçlarını, lastik şişir-
me basınç etiketinde gösterilen değerlere 
ayarlamak için bir basınç saati kullanın. Las-
tik şişirme basıncı etiketi, sürücü tarafındaki 
kapı direğinde bulunur.

Kısa bir mesafe sürmek dahi lastikleri ısıtır 
ve lastik basınçlarını artırır. Ayrıca lastik ba-
sınçlarına ortam sıcaklığı da etki eder. Lastik 
basınçları en doğru şekilde aracı sürmeye 
başlamadan önce kontrol edilir. Bir lastik 
ısındığı zaman içindeki hava genleşerek 
lastik basıncının artmasına yol açar. Lastik 
hava basıncını düşürmek için yanlışlıkla sı-
cak bir lastiğin havasını indirmeyin.

NOT
● Lastik ısındığı zaman lastikteki hava 

basıncı yaklaşık 30 kPa (0,3 kgf/cm2, 
4.3 psi) artar.

● Araç en az üç saat süreyle park ha-
lindeyse veya 1,6 kilometreden daha 
kısa bir mesafe kat edilmişse, lastik-
ler soğuk olarak kabul edilir.

Yanlış lastik basınçları, aracın hakimiyeti-
ni ve sürüş konforunu azaltır ve lastiklerin 
anormal bir şekilde aşınmalarına yol açar.

● Doğru şekilde şişirilmiş lastikler (dişler 
her tarafta eşit aşınmış)

Yol tutuşu ve direksiyon hakimiyeti iyidir. Yu-
varlanma direnci düşüktür ve bundan dolayı 
yakıt tüketimi de düşüktür.

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

B02209-M

 UYARI
Basıncı ayarlamak için sıcak lastiklerin 
havasını indirmeyin. Böyle yaparsa-
nız lastik hava basıncı normalin altına                
düşer.

B02210-M
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● Az şişirilmiş lastikler (omuzlarda sırt de-

seni aşınmış)

Yuvarlanma direnci yüksektir ve bundan do-
layı yakıt tüketimi de fazladır.

● Aşırı şişirilmiş lastik (ortada sırt deseni 
aşınmış).

Sürüş konforu kötüdür. Ayrıca böyle lastikler 
yoldaki kasisler ve çukurların etkilerini büyü-
tür ve aracın hasar görmesine yol açabilir.
Lastik şişirme basıncı etiketinde, araç tam 
yüklüyken ve araç römork çekerken lastik 
basınçları gösterilmişse, lastik basınçlarını 
mevcut yükleme koşullarına uygun değerle-
re ayarlayın.

 Tekerlek balansı
Aracınız yeni iken her bir tekerlek doğru 
olarak balanslıdır fakat kullanım sırasında 
lastikler aşındıkça tekerlekler de balansla-
rını kaybeder. Tekerleklerin balanssız oluşu, 
direksiyonun aracın belirli hızlarında hafif-
çe titremesine yol açar ve aracın sağa sola 
kaçmadan düz bir çizgi boyunca gidebilme 
yeteneğini azaltır. Aynı zamanda direksiyon 
ve süspansiyon sistemlerinde sorunlar ve 
anormal lastik aşınmasına da neden olabilir. 
Tekerleklerin balansının doğru olduğundan 
kuşku duyuyorsanız SUBARU servisinize 
kontrol ettirmenizi tavsiye ederiz. Ayrıca bu 
işlemleri lastik tamiri ve lastik rotasyonundan 
sonra yaptırın.

Lastikler ve jantlar

B02211-M B02212-M

 UYARI
Aşırı derecede havası az lastiklerle 
yüksek hızda araç kullanmak lastiklerin 
şiddetli bir biçimde şekil bozukluğuna 
uğramalarına ve hızla ısınmalarına yol 
açabilir. Sıcaklıktaki keskin bir artış, 
lastik dişlerinin ayrılmalarına ve las-
tiğin harap olmasına neden olabilir. 

Bunun sonucunda aracın kontrolünün 
kaybolması bir kazaya yol açabilir.

 DİKKAT
Ön düzen ayarının* bozulması, lastik-
lerin bir tarafta aşınmasına ve aracın 
sağa sola kaçmadan düz gidebilme ye-
teneğinin azalmasına yol açar. Anormal 
lastik aşınması fark ederseniz SUBARU 
servisinizle temasa geçmenizi tavsiye 
ederiz.
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NOT
Süspansiyon sistemi, optimum sağa sola 
kaçmadan düz gidebilme yeteneği ve 
viraj almada çekiş için her bir tekerleği 
(öteki tekerleklere ve yola göre) belirli bir 
düzende hizalamak suretiyle tutmak üze-
re tasarlanmıştır.

 Aşınma göstergeleri

1  Yeni lastik sırtı
2  Aşınmış lastik sırtı
3  Sırt aşınma göstergesi

Her bir lastikte diş dibi derinliği 1,6 milimet-
reye düştüğü zaman görünür hale gelen bir 
diş aşınma göstergesi bulunur. Lastik sırtı 
aşınma göstergesi, sırt boyunca enlemesine 
kesintisiz bir bant olarak göründüğünde las-
tik değiştirilmelidir.

NOT
Emniyet açısından lastik dişlerini düzen-
li aralıklarla kontrol edin ve diş aşınma 
göstergeleri görünür hale gelmeden önce 
lastikleri değiştirin.

 Lastiklerin dönme yönü

Lastik yanağında işaretlenmiş dönme 
yönü örneği
1  Ön

Lastiklerin belirli bir dönüş yönü olup olma-
dığını görmek için lastik yanağındaki ok işa-
retine bakın.
Tekerlekler takıldığında ok ileri dönüş yönü-
nü göstermelidir.

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

B02213-M

1 23

 UYARI
Bir lastiğin diş aşınma göstergesi gö-
rünür hale gelirse lastik kabul edilebilir 
sınırın ötesinde aşınmış demektir ve 
derhal değiştirilmesi gerekir. Bu du-
rumdaki bir lastikle yağışlı havalarda 
yüksek hızla sürmek aracın kızaklama 
yapmasına yol açar. Bunun sonucunda 
ortaya çıkan araç hakimiyetinin kaybı 
kazaya neden olabilir.

ROTATION

B02214-M

1
DÖNME
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 Lastik rotasyonu

Tek yönlü olmayan 4 lastik takılı modeller
1  Ön

Tek yönlü lastikler takılı olan modeller
1  Ön

Lastik aşınması lastikten lastiğe değişir. Her 
bir lastiğin ömrünü uzatmak ve lastiklerin 
eşit olarak aşınmalarını sağlamak için en iyi-
si, her 10.000 kilometrede bir lastiklerin yer-
lerini değiştirmektir. Her rotasyonda lastikleri 
şekilde gösterilen konumlara getirin.
Rotasyon sırasında hasarlı veya eşit olma-
yan aşınmaya uğramış lastik varsa bunları 
değiştirin. Lastik rotasyonundan sonra lastik 
hava basınçlarını ayarlayın ve bijon somun-
larını mutlaka doğru torkla sıkın.
Yaklaşık 1.000 km yol kat ettikten sonra bi-
jon somunlarını tekrar kontrol edin ve gevşe-
miş bijon somunu varsa yeniden sıkın.

NOT
Lastik rotasyonunu yapmak zor olabilir. 
Lastik rotasyonunu SUBARU servisiniz-
de yaptırmanızı öneririz.

 Lastiklerin değiştirilmesi
Tekerlekler ve lastikler çok önemli olup, ara-
cınızın tasarımının bölünmez bir parçasıdır; 
gelişi güzel değiştirilemez. Aracınızın stan-
dart donanımı olarak takılmış olan lastikler, 
aracın özelliklerine optimal uyumu gösterir 
ve çekiş, yolculuk konforu ve faydalı ömür 
üçlüsünden elde edilebilecek en iyi kombi-
nasyonu verecek şekilde seçilmiştir. 

Her lastiğin, lastik şişirme basıncı etiketinde 
gösterilenle eşleşen bir boyuta ve yapıya sa-
hip olması ve lastik şişirme basıncı etiketin-
de gösterilenle eşleşen bir hız sembolüne ve 
yük endeksine sahip olması esastır.
Belirtilenlerin dışında lastiklerin kullanılma-
sı, araç hakimiyeti, yolculuk konforu, frenin 
tutması, kilometre saatinin hassasiyeti ve 
kilometre sayacının hassasiyetini azaltır. 
Ayrıca kaporta-lastik arasındaki mesafenin 
hatalı olmasına ve aracın yerden yüksekli-
ğinin uygun olmayan bir düzeye gelmesine 
neden olur.
Dört lastiğin her biri de üretici, marka (diş 
deseni), yapı ve ebat açısından birbirleriy-
le aynı olmalıdır. Lastik değiştirirken aracı-
nıza standart donanım olarak takılmış olan 
lastiklerin aynılarıyla değiştirmenizi tavsiye 
ederiz.
Aracın emniyetle kullanılması için SUBARU 
dört lastiğin aynı anda değiştirilmesini tavsi-
ye eder.

Lastikler ve jantlar

B02215-M

1

B02216-M

1  UYARI
  Lastik değiştirirken veya takarken, 

tüm lastiklerin aşağıdaki özellikleri 
aynı olmalıdır.
(a)  Ebadı
(b)  Hız sembolü
(c)  Yük endeksi
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(d)  Çevre uzunluğu
(e)  Yapısı
(f)  Üreticisi
(g)  Markası (sırt deseni)
(h)  Aşınma miktarı
(a)’dan (c)’ye kadar olan maddeler 

için, lastik şişirme basıncı eti-
ketinde yazılı teknik özellikle-
re uymalısınız. Lastik şişirme 
basıncı etiketi, sürücü kapısı 
direğinde bulunur.

 Dört lastiğin tümü (a) ila (h) 
öğelerinde aynı değilse, bu 
durum aracın aktarma organla-
rında ciddi mekanik hasarlara 
neden olabilir ve aşağıdakileri 
etkileyebilir.
-  Sürüş
-  Yol tutuş
-  Frenleme
-  Hız göstergesi/Mesafe sa-

yacı kalibrasyonu
-  Aracın gövdesi ve lastikler 

arasındaki boşluk
 Aynı zamanda tehlikeli olabi-

lir ve aracın kontrolünün kay-
bedilmesine ve bir kazaya yol 
açabilir.

  Sadece radyal lastikler kullanın. 
Radyal lastikleri konvansiyonel 
kuşaklı ve/ veya çapraz kuşaklı las-
tiklerle birlikte kullanmayın.

 Böyle yapmanız aracın hakimiyeti-
ni tehlikeli bir şekilde azaltabilir ve 
bir kazaya yol açabilir.

Bakım
 ve servis
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Lastikler ve jantlar

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

 Avustralya ve Yeni Zelanda 
 modelleri

 Değiştirme prosedürü

 UYARI
Avustralya ve Yeni Zelanda için, Avust-
ralya/Yeni Zelanda Standardı TM (AS/
NZS 2693:2007) ile aşağıdaki talimatlar 
belirlenmiştir. Güvenliğiniz için mutla-
ka aşağıdaki talimatlara uyun.

  Mümkünse kriko sert ve düz bir ze-
minde kullanılmalıdır.

  Tekerleklerin önüne takoz koyul-
masını ve kaldırılan aracın altın-
da kimsenin girmemesini tavsiye                 
ediyoruz.

  Vücut uzuvlarından herhangi biri, 
kriko ile destekli aracın altına so-
kulmamalıdır.

 UYARI
  Aracı eğimli bir yolda veya gevşek 

zeminli bir yolda krikoyla kaldırma-
yın. Kriko yuvasından çıkabilir veya 
yere gömülebilir ve bu da bir kaza-
ya veya ölüme yol açabilir.

  Sadece aracınızla birlikte verilen 
krikoyu ve kriko kolunu kullanın. 
Araçla birlikte verilen kriko sadece 
bir lastik değiştirirken kullanılmak 
üzere tasarlanmıştır. Aracı bu kriko 
ile kaldırmışken asla aracın altına 
girmeyin.

  Aracınızı kriko ile kaldırmadan 
önce, araçta yolcu ya da yük kalma-
dığından emin olun.

  Aracı, krikonun üstüne veya altına 
bir nesne koyarak kaldırmayın. Kri-
ko dengesiz olabilir ve bu da ciddi 
bir kazaya neden olabilir.

  Krikoyu kullanarak lastiği yerden 
kaldırıp yükseltmeden önce daima 
e-BOXER Sistemini kapatın. Kri-
koyla kaldırılmış aracı asla sallama-
yın ve itmeyin. Kriko sarsıntılardan 
dolayı yuvasından kurtulabilir ve bu 
da büyük bir kazaya veya ölüme yol 
açabilir.
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NOT
Bir garaj krikosu kullanarak aracı kaldıra-
cağınızda bir SUBARU servisine danışın.

1.  Mümkünse, aracı sert ve düz bir zemine 
park edin, ondan sonra e-BOXER siste-
mini durdurun.

2.  Park frenini uygulayın ve vites kolunu 
"P" (Park) konumuna getirin.

3.  Dörtlü flaşörü yakın ve tüm yolcu ve ba-
gajları araçtan dışarı çıkarın.

4.  Değiştirilecek lastiğin çaprazındaki lasti-
ğin önüne ve arkasına takozları koyun.

5.  Krikoyu, kriko kolunu ve bijon anahtarını 
araçtan çıkarın.

 "Bakım aletleri" S392 konusuna bakın.

NOT
Krikoyu kullanmadan önce iyice yağlan-
dığından emin olun.

6.  Bijon anahtarını kullanarak bijon somun-
larını gevşetin ancak somunları çıkar-
mayın.

Krikoyla kaldırma noktaları

7.  Krikoyu, değiştirilecek lastiğe en yakın 
ön veya arka kaldırma noktasında yan 
eşiğin altına yerleştirin.

Lastikler ve jantlar

  Aracı kriko ile kaldırmadan önce 
tüm yolcular araçtan inmelidir. Ara-
cın içinde biri varken kaldırılması 
ciddi yaralanmalara veya ölüme ne-
den olabilir.

  Kriko ile desteklenmiş aracı çalıştır-
mayın. Bunu yapmak ciddi yaralan-
ma veya ölümle sonuçlanabilir.

 DİKKAT
Lastiği söküp takarken, diskli rotor 
destek plakasına çarpmayın ve bükme-
yin. Bükülmüş bir destek plakası diskli 
rotora sürtünebilir ve araç hareket ha-
lindeyken gürültüye neden olabilir.

901050

900825

900875
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Lastikler ve jantlar

Kriko başı kaldırma noktasına sıkıca oturun-
caya kadar kriko kolunu elle çevirin.

8.  Kriko kolunu bijon anahtarının deliğine 
sokun.

9.  Kriko kolunu kriko yuvasına yerleştirin 
ve lastik yerden kesilinceye kadar kolu 
çevirin. Aracı gerekenden daha yükseğe 
kaldırmayın.

10. Tekerlek somunlarını ve değiştirilecek 
lastiği çıkarın.

11. Yeni lastiği takmadan önce, tekerlek ve 
göbeğin bağlantı yüzeyini bir bezle te-
mizleyin.

12. Yeni lastiği takın. Tekerlek somunlarını 
yerlerine takın. Onları elle sıkın.

13. Aracı aşağıya indirmek için kriko kolunu 
saat yönünün tersine çevirin.

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

B01923

900588

900783

900009

900073

 UYARI
Yeni lastik takarken tekerlek saplama-
larına veya somunlarına yağ ya da gres 
sürmeyin. Bu, somunların gevşeme-
sine neden olabilir ve bir kazaya yol                   
açabilir.
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14. Resimdeki sıkma sırasını izleyerek bijon 
somunlarını belirtilen tork değerine gü-
venli bir şekilde sıkmak için bijon anah-
tarını kullanın.

 Tekerlek somunu sıkma torku için, bkz. 
“Lastikler” S490. Belirtilen tork değe-
rini aşabileceğinizden dolayı ayağınızı 
bijon anahtarı ya da anahtara takılı uzat-
ma borusu üzerinde tutmayın. Bijon so-
munu sıkma tork değerini en yakın lastik 
servisine kontrol ettirin.

15. Krikoyu, kriko kolunu ve bijon anahtarını 
saklama yerlerinde saklayın.

 Jant değiştirme
Jantları örneğin hasarlı olmalarından dolayı 
değiştirirken takılan jantların araca standart 
donanım olarak takılmış olan jantların teknik 
verilerini karşılamalarını sağlayın.
Orijinal jantlar SUBARU servislerinde bulun-
maktadır.

NOT
Tekerleklerden herhangi birisi rotasyon 
için veya patlak lastiği değiştirmek için 
sökülüp takılmışsa, yaklaşık 1.000 km 
(660 mil) yol aldıktan sonra daima bijon 
somunlarının sıkılığını kontrol edin. Gev-
şeyen somun varsa belirtilen tork değe-
rine sıkın.

Lastikler ve jantlar

�
1

4 2

5
3

600192

 UYARI

 UYARI

Yeni lastiği taktıktan sonra asla çıkan 
lastiği veya lastik değiştirme aletlerini 
yolcu bölmesine koymayın. Ani bir du-
ruşta veya çarpışmada serbest halde 
duran bunlar araçta bulunanlara çar-
pabilir ve yaralanmalarına yol açabilir. 
Tüm takımları uygun yerinde saklayın.

Sadece aracınız için belirtilmiş olan 
jantları kullanın. Teknik verileri karşı-
lamayan jantlar fren kaliperinin çalış-
masını engelleyebilir ve viraj alırken 
lastiğin jant çamur sacına sürtmesine 
neden olabilir. Bunun sonucunda ara-
cın kontrolünün kaybolması bir kazaya 
yol açabilir.
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Alaşımlı jantlar

11-18. Alaşımlı jantlar
Alaşımlı jantlar kolayca çizilebilir ve hasar 
görebilir. Görünüm, performans ve güvenlik-
lerini korumak için bunları dikkatli kullanın.
● Tekerleklerden herhangi birisi rotasyon 

için veya patlak lastiği değiştirmek için 
sökülüp takılmışsa, yaklaşık 1,000 km 
(660 mil) yol aldıktan sonra daima bi-
jon somunlarının sıkılığını kontrol edin. 
Gevşeyen somun varsa belirtilen tork 
değerine sıkın.

● Dişli parçalara, bijon somunlarına veya 
jantın konik yüzeyine asla yağ sürmeyin.

● Jantın asla keskin çıkıntılara veya kaldı-
rım taşına sürtmesine izin vermeyin.

● Lastik zincirlerini lastiğe mutlaka düzgün 
olarak takın; aksi takdirde zincirler jantı 
çizebilir.

● Bijon somunları, balans kurşunları veya 
jant kapağı değiştirilirken, bunların ala-
şımlı jantlar için tasarlanmış orijinal 
SUBARU parçalarıyla değiştirildiğinden 
emin olun.

● Çıkarılan lastikleri istiflerken ve saklar-
ken, tekerleklerin çizilmesini önlemek 
için lastiklerin arasına şok emici malze-
me yerleştirin.

11-19. Ön cam yıkama suyu

Ön cam yıkama suyu uyarı lambası

Haznede kalan yıkama suyu miktarı çok dü-
şükse, ön cam yıkama suyu uyarı lambası 
yanar. Bu durumda, yıkama suyunu aşağı-
daki gibi doldurun.

1  “DOLU” seviye işareti

Yıkama suyu haznesinin kapağını çıkarın, 
ardından haznedeki “DOLU” işaretine kadar 
yıkama suyu ekleyin.
Ön cam yıkama suyu kullanın. Ön cam yı-
kama suyu bulunmuyorsa, temiz su kullanın.

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

B01704

B02301

1
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Kışın suyun donduğu bölgelerde antifrizli 
cam suyu kullanın.

Su haznesine daha önce kullanılandan farklı 
konsantrasyonda bir cam suyu koyacaksa-
nız, cam yıkayıcıyı belirli bir süre çalıştırarak 
hazne ile yıkayıcı memeleri arasındaki bo-
rulardaki eski suyu boşaltın. Aksi takdirde, 
borularda kalan suyun konsantrasyonu dış 
sıcaklık için çok düşükse, donarak yıkayıcı 
memeleri tıkayabilir.

11-20. Silecek lastiklerinin 
değiştirilmesi
Ön camda veya cam silecek lastiklerindeki 
yağ, egzoz bulaşığı, böcek veya başka mad-
deler, camda leke kalmasına neden olabilir. 
Ön cam yıkayıcıyı çalıştırdıktan sonra çizgi-
leri gideremezseniz ya da silecek sarsıntılı 
çalışıyorsa, ön camın ve arka camın dış yü-
zeyini nötr bir deterjan veya hafif aşındırıcı 
temizleyici içeren bir sünger veya yumuşak 
bir bez kullanarak temizleyin. Ancak silecek 
lastiklerini temizlemek için deterjan kullan-
mayın. Silecek lastiklerini temizlerken yal-
nızca sünger veya yumuşak bir bez kullanın 
(ve nötr deterjan veya hafif aşındırıcı temiz-
leyici kullanmayın). Silecek lastiğini kuvvetle 
bastırarak silerseniz, siyah kaplama bileşeni 
sıyrılır ve bu da sileceğin titremesine neden 
olur. Ayrıca sildikten sonra lastiğin gevşeme-
diğini kontrol edin. Camı ve silecek lastikle-
rini temizledikten sonra onları temiz su ile 
duruladığınızdan emin olun. Su, cam üze-
rinde boncuk oluşturmayıncaya kadar camı 
durulamaya devam edin. Bu camın temiz 
olduğunu gösterir.

Silecek lastiklerinin değiştirilmesi

 DİKKAT
Boyaya zarar verebileceğinden dolayı 
asla motor soğutma suyunu yıkama 
suyu olarak kullanmayın.

 DİKKAT
  Cam yıkama suyu konsantrasyonu-

nu hava sıcaklığına göre ayarlayın. 
Konsantrasyon uygun değilse püs-
kürtülen cam suyu camda donabilir 
ve görüşünüzü engelleyebilir, haz-
nedeki cam suyu da donabilir.

  Depoyu doldururken yabancı mad-
delerin cam yıkama suyunu kirlet-
memesine dikkat edin. Kirlenme, 
pompanın tıkanması gibi arızalara 
neden olabilir.

  Uçucu organik bileşiklerle ilgili eya-
let veya yerel yönetmelikler, yaygın 
bir ön cam yıkayıcı antifriz katkı 
maddesi olan metanolün kullanımı-
nı kısıtlayabilir. Metanol içermeyen 
antifriz içeren cam suları, ancak 
aracınızın boyasına, silecek lastik-
lerine veya yıkama sistemine zarar 
vermeden soğuk havaya karşı koru-
ma sağlıyorsa, kullanılmalıdır.

 DİKKAT
  Silecek lastiklerini benzin veya 

boya tineri ya da benzol gibi bir 
solventle temizlemeyin. 
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 Bunlar silecek lastiklerinin bozul-
masına yol açar.

  Yolcu tarafındaki silecek kolunu 
kaldırmak istediğinizde, ilk önce 
sürücü tarafındaki silecek kolunu 
kaldırın. Aksi takdirde, yolcu ta-
rafındaki silecek grubu ve sürücü 
tarafındaki silecek grubu birbirine 
değebilir ve bu nedenle çizikler 
oluşabilir.

  Sürücü tarafındaki silecek kolu-
nu orijinal konumuna getirmeden 
önce yolcu tarafındaki silecek ko-
lunu orijinal konumuna getirin. 
Aksi takdirde, yolcu tarafındaki si-
lecek grubu ve sürücü tarafındaki 
silecek grubu birbirine değebilir ve 
bu nedenle çizikler oluşabilir.

  Kaldırılmış silecekleri orijinal ko-
numlarına geri getirirken, silecek-
leri elinizle yavaşça ön cama geri 
koyun. Silecekleri ayrılmış konum-
larından yay hareketiyle döndür-
mek, silecek kolunun şeklini değiş-
tirebilir veya ön camı çizebilir.

  Silecek lastiklerini çıkartırken si-
lecek silecek kollarını orijinal ko-
numlarına getirmeyin. Aksi takdir-
de ön cam yüzeyi çizilebilir.

Bakım
 ve servis

11

Silecek lastiklerinin değiştirilmesi

Bu yöntemi izledikten sonra dahi lekelenme-
yi gideremiyorsanız aşağıdaki prosedürleri 
uygulayarak silecek lastiklerini değiştirin.

 Ön cam silecek lastiği grubu

NOT
Silecek lastiği grubu çıkarıldığı zaman si-
lecek kolunu indirmeyin.

1.  Cam sileceği kolunu ön camdan ayırıp 
yukarı kaldırın. Önce sürücü tarafı sile-
cek kolunu kaldırın ve ardından ön yolcu 
tarafı silecek kolunu kaldırın.

1  Kilitleme düğmesi

2.  Silecek bağlantısını elle tutun, kilitleme 
düğmesini iterek kilidi serbest bırakın ve 
ardından silecek grubunu çekin.

NOT
Kilitleme düğmesine basmak için sert bir 
nesne kullanmayın. Kilitleme düğmesi   
çizilebilir.

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

B02217-M

 DİKKAT
Silecek lastiğini değiştirirken, silecek 
kolunu tutun. Silecek lastiğini tutarsa-
nız bu lastikte bir deformasyona sebep 
olabilir.

B01661

1
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3.  Silecek grubunu takarken, silecek kolu 
bağlantısı ile hizalayın ve çıkarma yönü-
nün tersi yönde kaydırarak takın.

 Silecek grubunu taktıktan sonra, bağ-
lantı parçasının tamamen kilitlendiğini 
kontrol edin.

4.  Silecek kolunu elle tutun ve yavaşça ye-
rine indirin.

 Cam silecek lastiği
Silecek lastiğini aşağıdaki prosedürü takip ederek değiştirin.

1  Yarık

1. Silecek lastiğini sağ taraftan başlayarak (1), (2) ve (3) sırasına göre silecek üzerindeki 
yarık görününceye kadar çekin.

Silecek lastiklerinin değiştirilmesi

B01884

B02029

1

(1)(3)
(2)
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2.  Silecek lastiğinin ucunu yarıktan çekin 
ve çıkartın.

3.  Yarığa yeni bir silecek lastiği yerleştirin. 
Silecek lastiğini yanlış yarığa sokmayın.

 Arka cam silecek lastiği 
 grubu
1.  Cam sileceği kolunu arka camdan yuka-

rı kaldırın.

2.  Silecek lastiği grubunu saat ibresinin ter-
si yönde çevirin.

3.  Silecek lastiği grubunu silecek kolundan 
ayırmak için size doğru çekin.

 Arka cam silecek lastiği

1.  Silecek lastiği grubunu plastik destek-
ten ayırmak için silecek lastiği grubunun 
ucunu dışarıya doğru çekin.

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

Silecek lastiklerinin değiştirilmesi

B02030

B02031

B00061

B00062

700017
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2.  Silecek lastiği grubunu plastik desteğin 
dışına doğru çekin.

1  Metal sırtlar

3.  Yeni silecek lastiğinde iki adet metal sırt 
yoksa eski silecek lastiğinin metal sırt-
larını çıkartın ve yeni silecek lastiklerine 
takın.

4.  Metal desteğin tırnaklarını lastikteki ka-
nallara geçirin ve silecek lastiği grubunu 
kaydırarak yerine oturtun.

 

 

 Lastiğin iki ucunu takozlarla plastik des-
teğin uçlarına yerleştirin. Lastik doğru 
olarak sabitlenmezse silecek arka camı 
çizebilir.

5.  Cam sileceği lastiği grubunu silecek ko-
luna takın. Mutlaka yerine kilitleyin.

6.  Silecek kolunu elle tutun ve yavaşça ye-
rine indirin.

Silecek lastiklerinin değiştirilmesi

B00064

B00505

1

B00066

B00067
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11-21. Akü

 12 V yardımcı akü ve 12 V 
motor yeniden çalıştırma 
aküsü

 Aküyle ilgili alınacak önlemler!

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

Akü

 UYARI

 Bu talimatları dikkatle okuyun:
Aküyle doğru ve güvenli bir şekilde 
çalışmak için aküyü kullanmadan veya 
kontrol etmeden önce aşağıdaki önlem-
leri dikkatle okuyun.

 Koruyucu gözlük veya yüz maske-
si takın:
Aracınızın aküsünün yakınında çalışır-
ken daima koruyucu gözlük/yüz maske-
si takın.
Akü elektroliti sülfürik asit içerir ve do-
layısıyla asit gözlerinize sıçrarsa körlü-
ğe sebep olabilir. Aynı zamanda aküler 
oldukça yanıcı ve patlayıcı olan hidro-
jen gazı yayar. Bu gazın ateş alması du-
rumunda koruyucu gözlük/yüz maskesi 
kullanmak hayati önem taşır.

 Akü elektroliti sülfürik asit içerir:
Akü elektroliti sülfürik asit içerdiği için 
akü kontrolü yaparken koruyucu göz-
lük/yüz maskesi ve koruyucu eldiven 
kullanın. Aküyü devirmekten ve dar-
belere maruz bırakmaktan sakının. Bu, 
akü elektrolitinin sıçramasına yol aça-
bilir.
Körlüğe ve yanıklara sebep olabilece-
ğinden hiçbir durumda akü elektroliti-
nin derinizle, gözlerinizle veya elbise-
lerinizle temas etmesine izin vermeyin. 
Akü elektroliti cildinize, gözlerinize ya 
da giysilerinize bulaşırsa, derhal bol 
suyla yıkayın. Akü elektroliti gözlerinize 
kaçarsa derhal doktora başvurun.
Akü elektroliti kazara yutulursa derhal 
bol miktarda süt veya su için ve hemen 
doktora başvurun.
Akü elektrolitinin çürütücü etkisi var-
dır. Aracınızın boyalı kısımlarına veya 
kumaş kaplı kısımlarına sıçrarsa derhal 
bol suyla yıkayın.

 Çocukları uzak tutun:
Akülerle sadece potansiyel tehlikeler-
den bilgisi olan kişiler uğraşmalıdır. 
Özellikle çocukları aracınızın aküsünün 
yanından uzaklaştırın. Aküyle yanlış 
uğraşma sonucu körlük veya yanıklar 
meydana gelebilir.

 Açık alevleri uzakta tutun:
Aracınızın aküsünün üstünde veya ya-
kınında çalışmaya başlamadan önce 
tüm sigara, kibrit ve çakmak gibi yanıcı 
maddeleri söndürün.
Ayrıca aküyü yanıcı maddelerden ve 
elektrik kıvılcımından uzakta tutun. 
Aküler oldukça yanıcı ve patlayıcı hid-
rojen gazı yaydıkları için çevrede açık 
alev veya kıvılcım varsa bunlar bir pat-
lamaya neden olabilir.
Aracınızın aküsünün yanında çalışırken 
metal takımların, akünün (+) ve (-) kutup 
başlarını kısa devre yaptırmamasına 
veya akünün (+) kutbunu aracın şasi-
sine bağlamamaya dikkat edin. Bir kısa 
devre elektrik kıvılcımlarının oluşması-
na ve bir patlamaya yol açabilir.
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NOT
Akünün boşalmasını önlemek için, motor 
kapalıyken elektrik gücünü (örn. farlar, si-
lecekler, klima kontrolü, koltuk ısıtıcıları 
vb.) gereğinden uzun süre kullanmayın. 
Kontak anahtarı “ACC” konumunda olsa 
bile, motor kapalıyken radyo, kabin lam-
baları veya diğer elektrikli ekipman kulla-
nılıyorsa, akü boşalır.

1  Kapak
2  Üst seviye
3  Alt seviye

Akü elektroliti seviyesini periyodik olarak 
kontrol etmek veya periyodik olarak saf su 
doldurmak gereksizdir.
Ancak, akü elektroliti seviyesi alt seviye işa-
retinin altında ise kapağı açın. Üst seviye 
işaretine kadar saf su ile doldurun.

 Yüksek Voltaj Aküsü
Yüksek voltaj aküsü, motor ve rejeneratif 
frenlerin çalışması ile şarj edilir. Bu neden-
le, yüksek voltaj aküsünün bir dış kaynaktan 
şarj edilmesi gerekmez.

Ancak, aküyü iyi durumda tutmak için aracı 
en az ayda bir kez en az 30 dakika boyunca 
sürün. Aracı uzun süre kullanmadan bıra-
kırsanız, akü boşalabilir veya akünün ömrü 
kısalabilir.

Akü

Elektrik kıvılcımlarını önlemek için akü 
üzerinde veya yanında çalışmaya baş-
lamadan önce tüm yüzük, kol saati gibi 
metal aksesuarlar çıkarılmalıdır.

 Patlamaları önleyin:
Şarj edilmekte iken aküler oldukça ya-
nıcı ve patlayıcı hidrojen gazı yayar. Bir 
patlamayı önlemek için aracınızın akü-
sünü iyi havalandırılan bir alanda şarj 
ediniz ve açık alevlerden uzak tutun.

 DİKKAT
Aküyü şarj ederken asla 10 Amper’den 
daha yüksek şarj akımı kullanmayınız, 
bu akünün ömrünü kısaltır.

UPPER LEVELLOWER LEVEL

1

2

3 B00441
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11-22. Sigortalar

NOT
Sigorta değeri ve kullanılan devre, her 
bir sigorta kutusu kapağının arkasında                  
açıklanmıştır.

Sigortalar, kablo demetlerinin ve elektrikli 
donanımın zarar görmesini önlemek için aşı-
rı yük altında eriyecek şekilde tasarlanmıştır. 

Sigortalar iki adet sigorta kutusunda yer alır.
Bunlardan biri, sürücü tarafında ön göğsün 
altındaki sigorta kutusu kapağının arkasın-
dadır. Kapağı sökmek için, dışarı çekip çı-
kartın.

1  Yedek sigortalar
2 Sigorta maşası

Diğeri, (ana sigorta kutusu) motor bölme-
sinde yer alır. Ayrıca yedek sigortalar ve 
sigorta maşası sigorta kutusu kapağında                          
saklanmaktadır.
Sigorta maşasını ana sigorta kutusundan çı-
kartırken, üst tarafını sıkın.

1  İyi
2  Atmış

Herhangi bir lamba, aksesuar veya başka 
bir elektrikli kumanda çalışmazsa ilgili sigor-
tayı kontrol edin. Sigorta atmışsa değiştirin.

1. Kontak anahtarını “LOCK”/ “OFF” konu-
muna getirin ve bütün elektrikli aksesu-
arları kapatın.

3. Sigorta kutusunun kapağını açın.
3.  Hangi sigortanın atmış olabileceğini be-

lirleyin. Her bir sigorta kutusu kapağının 
arka tarafına bakın.

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

Sigortalar

 DİKKAT
Ciddi hasarlar oluşmasına veya yan-
gın çıkmasına neden olabileceğinden 
değiştireceğiniz sigortanın yerine asla 
daha yüksek amperli bir sigorta takma-
yın ve sigortadan başka bir malzeme 
kullanmayın.

B02218-M

B02325

12

B01008

1 2
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4.  Sigortayı, sigorta maşasıyla dışarı                   
çekin.

5.  Sigortayı kontrol edin. Atmışsa aynı am-
per değerindeki bir yedek sigorta ile de-
ğiştirin.

6.  Aynı sigorta bir daha atarsa bu durum 
sistemde bir arıza olduğunu gösterir. 
Onarımlar için SUBARU servisinizle te-
mas kurmanızı tavsiye ediyoruz.

11-23. Aksesuarların
takılması
Aracınıza sis lambaları veya başka bir elekt-
rikli donanımı takmadan önce daima SUBA-
RU servisinize danışın. Bu tür aksesuarlar 
araca uygun değillerse veya yanlış takılırsa 
elektronik sistemin arızalanmasına sebep 
olabilir. Aracınıza sadece orijinal SUBARU 
aksesuarları takmanızı tavsiye ederiz.
Aynı zamanda, aracınıza radyo takmadan 
önce daima SUBARU servisinize danışma-
nızı tavsiye ederiz.

11-24. Ampullerin
değiştirilmesi

Aksesuarların takılması

B02235

 UYARI
Yanmakta olan bir ampul çok sıcak 
olabilir. Ampulleri değiştirmeden önce 
lambaları söndürün ve ampullerinin so-
ğumasını bekleyin. Aksi takdirde yanık 
yaralanması riski vardır.

 DİKKAT
Ampulü değiştirdiğinizde aynı watt 
değerinde bir ampul takın. Farklı watt 
değerine sahip bir ampul takılması yan-
gına sebep olabilir. Her bir ampulün be-
lirtilen watt değerini öğrenmek için, bkz 
“Ampul tablosu”  S491. Ampul deği-
şimi için bir SUBARU servisi ile temas 
kurmanızı tavsiye ederiz.
Lamba ampulünün cam kısmına çıplak 
elle dokunmayın. Cam kısma dokunmak 
zorundaysanız, temiz ve kuru bir bez 
kullanarak ampule nem veya yağ temas 
etmesini önleyin. Ampul yüzeyinde par-
mak izleri veya yağ varsa, bunları alkol 
ile nemlendirilmiş yumuşak bir bezle 
silin. Ampul çizilirse veya yere düşerse, 
patlayabilir veya camı çatlayabilir.
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 Farlar

LED far uyarı lambası

LED farlar arızalanırsa, LED far uyarı lam-
bası yanar. Aracınızı derhal bir SUBARU 
servisinde kontrol ettirmenizi tavsiye ederiz.

 Ön Dönüş Sinyali Lambası 
ve Park Lambası (Varsa)

 Ampullerin değiştirilmesi

NOT
Ampulleri değiştirmek zor olabilir.
Gerekirse, ampul değiştirme işini SUBA-
RU servisinize yaptırın.

1.  Motoru çalıştırın ve direksiyon simidini 
değiştirilecek ampulün aksi yönünde so-
nuna kadar çevirin.

2.  Motoru durdurun.

3.  Çamurluk kaplamasından 3 klipsi sökün.
4.  Çamurluk kaplamasını çekerek çıkarın.

1  Park lambası
2  Dönüş sinyal lambası

5.  Soketi saat yönünün tersine çevirin ve 
dışarı çekin.

6.  Ampulü ampul soketinden çıkarın ve ye-
nisiyle değiştirin.

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

Ampullerin değiştirilmesi

B01697

B02332

B02333

1

2

B02332
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7.  Ampulü değiştirdikten sonra çamurluk 

kaplamasını yerine takın.

 Gündüz sürüş farı (varsa)

NOT
Ampulleri değiştirmek zor olabilir.
Gerekirse, ampul değiştirme işini SUBA-
RU servisinize yaptırın.

1.  3 klipsi çıkarın ve çamurluğu ters çevirin.
2.  Konektörü ampulden ayırın.

1  Gündüz sürüş farı

3.  Ampulü çıkarın.
4.  Ampulü yenisiyle değiştirin.
5.  Ampulü değiştirdikten sonra çamurluğu 

yerine takın.

Ampullerin değiştirilmesi

B02330 B02331

1
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 Arka lamba grubu

1.  Kapakların emniyet klipslerini çıkarmak 
için bir tornavida kullanın.

2.  Yan kapağı çıkarın.

3.  Üst ve alt vidaları çıkarın.

4.  Arka lamba grubunu arkaya doğru kay-
dırın ve araçtan çıkarın.

5.  Elektrik konektörünü ayırın.

1  Arka sinyal lambası

6.  Ampul soketini saat yönünün tersine çe-
virerek arka lamba grubundan çıkarın.

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

Ampullerin değiştirilmesi

B02275

B02276

B02277

B02278

B02279

B02280

1
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7.  Ampulü ampul soketinden çıkarın ve ye-

nisiyle değiştirin.
8.  Ampul soketini arka lamba grubuna yer-

leştirin ve kilitleninceye kadar saat yö-
nünde çevirin.

9.  Elektrik konektörünü tekrar bağlayın.

10. Arka lamba grubunun iki uçlu kısmını 
araç tarafındaki her bir tutucuya kaydı-
rıp sıkıca geçirerek arka lamba grubunu 
yeniden takın.

11. Üst ve alt vidaları sıkın.
12. Yan kapağı yerine takın.

 Geri vites lambası

NOT
Ampulleri değiştirmek zor olabilir. Gere-
kirse, ampul değiştirme işini SUBARU 
servisinize yaptırın.

1.  Çizmemesi için düz uçlu bir tornavida-
nın ucunu vinil bant veya bezle kapatın. 
Şekilde gösterildiği gibi düz uçlu bir tor-
navida kullanarak lamba kapağını bagaj 
kapağı kaplamasından çıkarın.

Ampullerin değiştirilmesi

B02281

B02277

B02284
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2.  Ampul soketini saat yönünün tersine çe-
virin ve çıkarın.

3.  Ampul soketinden ampulü çıkarın ve ye-
nisiyle değiştirin.

4.  Ampul soketini saat yönünde çevirerek 
takın.

5.  Lamba kapağını bagaj kapağına takın.

 Plaka lambası

1.  Plaka lambası dışa doğru itilmeli ve ar-
dından çekilerek çıkartılmalıdır.

2.  Ampul soketini saat yönünün tersine çe-
virin ve soketi çekip çıkarın.

3.  Ampulü soketten dışarı çekerek çıkarın.
4.  Yeni bir ampul takın.
5.  Ampul soketini ve plaka lambası kapağı-

nı yerine takın.

 Diğer ampuller
Ampulleri değiştirmek zor olabilir. Gere-
kirse, ampul değiştirme işini SUBARU 
servisinize yaptırın.

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

Ampullerin değiştirilmesi

B02311

B02283

B01690

B01691



480
11-25. Pilin değiştirilmesi
Erişim anahtarının pili aşağıdaki koşullarda 
boşalabilir.
● Anahtarsız erişim fonksiyonu dengesiz-

kararsız çalışıyorsa.
● Uzaktan anahtarsız erişim sisteminin 

çalışma mesafesi sabit değilse.
● Standart menzil içinde kullanıldığında 

verici düzgün çalışmıyorsa

Pili yenisiyle değiştirin.

NOT
● Sadece üretici tarafından tavsiye edi-

len aynı veya eşdeğer tipteki bir pil ile 
değiştirin.

● Kullanılmış pilleri yerel düzenlemele-
re uygun şekilde bertaraf edin.

● Sıvı sızıntısını önlemek için pili doğ-
ru şekilde takın. Terminalleri bükme-
meye dikkat edin. Aksi takdirde arıza 
meydana gelebilir.

● Pilin yetkili bir SUBARU bayisinde 
değiştirilmesi tavsiye edilir.

● Yeni pil kullanın.
● Pili değiştirdikten sonra, erişim anah-

tarının /vericinin uygun şekilde çalış-
tığını onaylayın.

Pilin değiştirilmesi

 UYARI
Pili yutmayın, Kimyasal Yanık Tehlikesi 
vardır
(Birlikte verilen uzaktan kumanda)
Bu üründe bir madeni pil / düğme pil 
bulunmaktadır.. Düğme pil yutulursa, 
sadece 2 saat gibi kısa bir süre içinde 
ciddi iç yanıklara sebep olur ve ölüm ile 
sonuçlanabilir.
Yeni ve kullanılmış pilleri çocuklardan 
uzak tutun.
Pil bölmesi güvenli bir şekilde kapan-
mıyorsa, ürünü kullanmayı bırakın ve 
onu çocuklardan uzak tutun.

Pillerin yutulmuş veya vücudun her-
hangi bir yerine yerleşmiş olduğunu 
düşünüyorsanız, acilen tıbbi yardım 
isteyin.

 DİKKAT

 Bu sembol, cihazla birlikte veri-
len literatür içinde önemli çalıştırma ve 
bakım (servis) talimatlarının bulunduğu 
konusunda kullanıcıyı uyarmak amacıy-
la tasarlanmıştır.

  Pili değiştirirken erişim anahtarına/
vericiye toz, yağ veya suyun girme-
sine izin vermeyin.

  Pili değiştirmeden önce statik elekt-
riği yok edin.

  Pili değiştirirken erişim anahtarlığı/
vericisindeki baskılı devre kartına 
dokunmamaya veya zarar verme-
meye dikkat edin.

  Çocukların pile veya sökülmüş her-
hangi bir parçaya dokunmasına izin 
vermeyin, çocukların bu parçaları 
yutma riskini dikkate alın.

  Pil yanlış yerleştirilirse patlama teh-
likesi vardır. Her zaman aynı marka 
veya eşdeğer kalitede pil kullanın.

  Güneş ışığı, ateş veya benzeri aşırı 
ısı kaynaklarına maruz bırakmayın.
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 Erişim anahtarının pilinin 
değiştirilmesi

Pil: Düğme pil CR2032 veya eşdeğeri

1  Serbest bırakma düğmesi
2  Acil durum anahtarı

1.  Acil durum anahtarını çıkarın.

2.  Kapağı çıkarmak için düz uçlu bir torna-
vidanın ucuna bant veya bez sarın ve 
aralığa sokun.

3.  Ucu bantla veya bezle sarılmış düz uçlu 
tornavidayı kullanarak pili çıkarın.

4.  Şekilde gösterildiği gibi artı (+) tarafı yu-
karı bakacak şekilde yeni bir pil takın.

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

Pilin değiştirilmesi

 DİKKAT
  Pil tehlikelidir ve çocuklardan uzak 

tutulmalıdır (pil ister yeni ister kul-
lanılmış olsun).

  Pil yutulursa veya vücudun herhan-
gi bir yerine yerleşirse, 2 saat veya 
daha kısa sürede ciddi veya ölüm-
cül yaralanmalara neden olabilir.

  Pilin yutulduğundan veya vücudun 
herhangi bir yerine yerleştiğinden 
şüpheleniliyorsa hemen tıbbi yar-
dım alınmalıdır.

  Erişim anahtarı kapağını çıkarırken 
veya yeniden takarken, plastik kıs-
mın çıkmadığından veya yanlış hi-
zalanmadığından emin olun.

  Pili değiştirmeden önce statik elekt-
riği yok edin.

204265-M

1

2

B02219-M

B02220-M

B02221-M
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5.  Çıkıntıları ve girintileri eşleştirerek kapa-
ğı erişim anahtarına takın.

 Düğme Pillerin Güvenli Bir 
Şekilde bertaraf edilmesi

Lütfen düğme pilleri biter bitmez derhal gü-
venli bir şekilde bertaraf edin.
Düğme pili kullanmayı bitirir bitirmez pilin her 
iki tarafını yapışkan bantla sarın. Bu, onları 
çocuklar için daha az çekici hale getirecek 
ve alev alma riskinin düşük olmasını önle-
yecektir. Ardından bunları hemen güvenli bir 
şekilde çocukların ulaşamayacağı bir boş pil 
biriktirme kutusuna atın veya geri dönüştü-
rücüye teslim edin.

Pilin değiştirilmesi

B02222-M
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484 Teknik özellikler 

12-1. Teknik özellikler
Aşağıdaki teknik özellikler önceden haber verilmeksizin değiştirilebilir.

 Boyutlar

 Motor
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 Yüksek Voltaj Aküsü

 Yakıt

*: Ayrıntılar için bkz. “Yakıt” S283.

Teknik özellikler 

12

Teknik özellikler

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –
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 Motor Yağı
Kontrol, ekleme ve değiştirme prosedürü veya diğer detaylar için, bkz. “Motor yağı” S443.

NOT
Motor yağı ve yağ filtresi değiştirme prosedürü, uygun eğitimli uzman personel tarafından gerçekleştirilmelidir. Bu değiştirme işle-
mini, SUBARU servisinde yaptırmanızı tavsiye ederiz.

 Onaylı motor yağı
Her zaman SUBARU onaylı motor yağı kullanın. Daha ayrıntılı bilgiler için bir SUBARU servisine başvurun.
Onaylı motor yağı yoksa, bir sonraki sayfada açıklanan alternatif motor yağını kullanın.

 Alternatif motor yağı
SUBARU onaylı yağ yoksa, aşağıdaki alternatif yağ kullanılabilir.

NOT
● Burada belirtilen yağ miktarları sadece bir kılavuz niteliğindedir. Değiştirme için gerekli miktar, sıcaklık ve diğer faktörlere bağlı 

olarak ufak farklılıklar gösterebilir.
● Motor yağı ürünlerinin piyasada bulunabilirliği, ülkeye ve bölgeye bağlıdır.
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Yağ sınıfı SAE viskozite numarası ve 
uygulama sıcaklığı Yağ kapasitesi

- 0W-20*
- 0W-30
- 5W-20
- 5W-30

*: Fabrikada doldurulan yağa 
eşdeğer yağ.

–  L seviyesinden F seviyesine 
kadar eklenen yağ miktarı: 1,0 
litre

–  Yağ ve yağ filtresi değiştirmede 
kullanılan yağ miktarı: 4,2 litre

API sınıflandırmasına göre; 
üzerinde “RESOURCE 
CONSERVING” (KAYNAK 
TASARRUFU) yazan SN, üzerinde 
“RESOURCE CONSERVING” 
(KAYNAK TASARRUFU) yazan 
SN PLUS, veya üzerinde 
“RESOURCE CONSERVING” 
(KAYNAK TASARRUFU) yazan 
SP sınıfı yağ

ILSAC sertifikasyon sembolü 
(Starburst işareti) ile ayırt 
edilebilen ILSAC GF-5 veya GF-
6A sınıfı yağlar
veya
ACEA şartnamesi A3 veya A5 
sınıfı yağlar

Teknik özellikler 

12

Teknik özellikler

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –
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 Ön diferansiyel ve arka diferansiyel dişlisi yağı
Yağ Ön diferansiyel dişlisi yağı

Yağ sınıfı
• SUBARU Extra MT*3

• API sınıflandırması GL-5 (75W-90)
Yağ kapasitesi*1 1,3 litre

Açıklamalar*2
"Ön Diferansiyel Dişlisi Yağı ve Arka Diferansiyel 

Dişlisi Yağı" S451

*1: Belirtilen yağ miktarı sadece bir kılavuz niteliğindedir. Değiştirme için gerekli miktar, sıcaklığa ve diğer faktörlere bağlı olarak biraz farklı-
lıklar gösterebilir. Dişli kutusuna yağ doldurulduktan sonra yağ seviyesi kontrol edilmelidir.
*2: Bakım ve servis ile ilgili detaylar için, belirtilen bölüme bakın.
*3: Fabrikada doldurulmuş yağa eşdeğerdir.

Yağ Arka diferansiyel dişlisi yağı
Yağ sınıfı API sınıfı GL-5 (75W-90)
Yağ kapasitesi*1 0,8 litre

Açıklamalar*2 "Ön Diferansiyel Dişlisi Yağı ve Arka Diferansiyel Dişlisi                            
Yağı"  S451

*1: Belirtilen yağ miktarı sadece bir kılavuz niteliğindedir. Değiştirme için gerekli miktar, sıcaklığa ve diğer faktörlere bağlı olarak biraz farklı-
lıklar gösterebilir. Dişli kutusuna yağ doldurulduktan sonra yağ seviyesi kontrol edilmelidir.
*2: Bakım ve servis ile ilgili detaylar için, belirtilen bölüme bakın.
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 Akışkanlar

Akışkan Akışkan tipi*1 Akışkan kapasitesi*2 Açıklamalar*3

Sürekli değişken şanzıman yağı Bir SUBARU servisine danışma-
nızı öneririz.

12.6 litre “Sürekli Değişken Şanzıman 
Yağı” S451

Fren hidroliği FMVSS No. 116, DOT 3 veya 
DOT4 fren hidroliği

— “Fren hidroliği” - S451

*1: Belirtilen hidrolik yağ türlerinden birini kullanın.
*2: Belirtilen hidrolik yağ miktarı sadece bir kılavuz niteliğindedir. Değiştirme için gerekli miktar, sıcaklık ve diğer faktörlere bağlı olarak ufak 
farklılıklar gösterebilir.
*3: Bakım ve servis ile ilgili detaylar için, belirtilen bölüme bakın.

 Motor soğutma suyu
Soğutma suyu kapasitesi Soğutma suyu türü

Benzin partikül filtresi olan modeller
Soldan Direksiyonlu modeller: 8.1 litre
Sağdan Direksiyonlu modeller: 8.2 litre SUBARU SUPER COOLANT

Benzin partikül filtresi olmayan modeller 8,0 litre

Yukarıda belirtilen soğutma suyu miktarı sadece bir kılavuz niteliğindedir. Değiştirme için gerekli miktar, sıcaklığa ve diğer faktörlere bağlı 
olarak biraz farklılıklar gösterebilir. Bakım ve servis hakkında daha fazla bilgi için, bkz. “Soğutma sistemi”  S446.

 Motor soğutma suyu

Akü Tipi
12 V yardımcı akü 75D23L
12 V motor yeniden başlatma aküsü N-55R

Entegre marş jeneratörü 12 V-165 A
DC/DC konvertörü 12 V-120 A
Bujiler DILKAR7Q8 (NGK)

Teknik özellikler 

12

Teknik özellikler

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –
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 Lastikler
Lastik özellikleri (örn. lastik ebadı, yük endeksi ve hız kategorisi) için sürücü tarafındaki kapı direğinde bulunan lastik basıncı etiketine bakın. 
Römork çekerken, daima etikette belirtilmiş olan tavsiye edilen lastik basıncına uyun.

Bijon somunu sıkma torku 120N-m (12kgf-m,89lbf-ft)*1*2

*1: Bu tork, bijon anahtarının ucunda uygulanacak yaklaşık 40 ile 50 kg (88 ile 110 Ibs) arası bir kuvvete eşdeğerdir. Bijon somunlarını kendi-
niz sıktıysanız, sıkma torkunu en kısa zamanda mutlaka en yakın otomobil servis tesisinde kontrol ettirin.
*2: Bijon somunu sıkma prosedürü için, bkz. “Değiştirme prosedürü” S461. 

 Fren diski
Fren disklerinin kullanım sınırı değeri ve ölçüm yöntemi hakkında bilgi için, SUBARU yetkili servisine danışmanızı öneririz.
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12-2. Ampul tablosu

 Güvenlik önlemleri

Ampul tablosu

12

Teknik özellikler

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

 UYARI
Yanmakta olan bir ampul çok sıcak 
olabilir. Ampulleri değiştirmeden önce 
lambaları söndürün ve ampullerinin so-
ğumasını bekleyin. Aksi takdirde ciddi 
yanıklara maruz kalabilirsiniz.

 DİKKAT
Ampulü değiştirdiğinizde aynı watt de-
ğerinde bir ampul takın. Farklı watt de-
ğerinde bir ampul kullanılması bir yan-
gına yol açabilir.
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 Ampul tablosu

NOT
Harflerle gösterilen ışıklar LED (Light Emitting Diode-Işık Yayan Diyot) tipindedir. Değiştirilmesi için SUBARU servisinizle temas 
kurmanızı tavsiye ederiz.

B023265A

1 2

CB 86H I7 6 9

1 G3

FD E J K4
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     Watt değeri  Ampul No.
1  Makyaj aynası lambaları    12 V-2 W   —
2  Harita lambaları    12 V-8 W   —
3  Tavan lambası    12 V-8 W   —
4  Gündüz sürüş farları (varsa)   12 V-13 W   P13W
5  Ön park lambaları (varsa)   12 V-5 W   W5W
 Ön dönüş sinyal lambaları (varsa)  12 V-21 W   WY21W
6  Geri vites lambası    12 V-16 W   W16W
7  Bagaj bölmesi lambası    12 V-5 W   W5W
8  Plaka lambaları    12 V-5 W   W5W
9  Arka sinyal lambaları    12 V-21 W   WY21W
A  Viraj alma Lambaları (Varsa)   —    —
B  Kısa ve uzun farlar    —    —
C  Ön sis farları (varsa)    —    —
D  Ön dönüş sinyal lambaları (varsa)  —    —
 Gündüz sürüş farları (varsa)   —    —
E  Ön park lambaları (varsa)   —    —
 Gündüz sürüş farları (varsa)   —    —
F  Yan sinyal lambaları    —    —
G  Üçüncü fren lambası    —    —
H  Arka sis lambası    —    —
 (Soldan Direksiyonlu modeller)
I  Arka sis lambası    —    —
 (Sağdan Direksiyonlu modeller) (varsa)
J  Stop lambaları   —    —
K  Arka lambalar    —    —
 Arka yan park lambaları   —    —

Ampul tablosu

12

Teknik özellikler
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1  Sağ ön koltuğun taban halısının altındaki 
araç tanımlama numarası

2  Klima etiketi
3  Araç tanımlama numarası plakası
4  Lastik şişirme basıncı etiketi
5  Tanıtım etiketi (varsa)
6  Model numarası etiketi (varsa)
7  Yapım tarihi etiketi (varsa)
8  Yakıt etiketi

12-3. Araç tanımlama

Araç tanımlama

C005408

32

4 5, 6, 7

1

4
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Teknik özellikler

12-4. Fonksiyon Ayarları 

 Merkezi Bilgi Ekranında Fonksiyon Ayarları ve Ayarlamalar
Ayar ayarlamaları, kişisel gereksinimlerinizi karşılamak için merkezi bilgi ekranında manuel olarak değiştirilebilir. Bkz. “Merkezi Bilgi Ekranı 
(CID)” S192.

 Bayi Tarafından Yapılan Fonksiyon Ayarları ve Ayarlamalar
Öğe Fonksiyon Kullanılabilir ayarlar Fabrika varsayılan ayarı

Anahtarsız giriş sistemi
Sürücü kapısının kilidini açma Sadece sürücü kapısı/Tümü Tümü*2

Bagaj kapağı Bagaj kapağı/Tümü Tümü*3

Uzaktan anahtarsız giriş sistemi 
(kapı kilit açma seçme fonksiyonu 
olan modeller) (çift kilitleme sistemi 
olmayan modeller)

Sürücü kapısının kilidini açma Sadece sürücü kapısı/Tümü Tümü

Anahtarın araç içerisinde kilitli 
kalmasını önleme*1

Anahtarın araç içerisinde kilitli 
kalmasını önleme Devrede/Devre dışı Devrede

Geri vitese kilitli arka silecekler Geri vitese kilitli arka sileceklerin 
çalışması Devrede/Devre dışı Devrede

Cam açma fonksiyonu Tüm camları açma/kapatma. Devrede/Devre dışı Devre dışı
Acil durdurma sinyali fonksiyonu Acil durdurma sinyali Devrede/Devre dışı Devrede

Karşılama aydınlatma fonksiyonu Karşılama aydınlatması çıkış 
zamanı ayarı

30 saniye/60 saniye/90 saniye/
KAPALI 30 saniye

Uzun far yardımı fonksiyonu*1 Uzun far yardımı fonksiyonu Devrede/Devre dışı Devrede
Otomatik yağmur sensörlü ön cam 
sileceği*1

Silecek zamanlaması otomatik 
ayarlama modu

Yağmur sensörü modu/araç hızı 
kilitleme modu Yağmur sensörü modu

Viraj alma lambaları fonksiyonu*1 Viraj alma lambaları fonksiyonu Devrede/Devre dışı Devrede

*1: Varsa
*2: Çift kilitleme sistemi bulunan modeller “sadece sürücü kapısı”.
*3: Çift kilitleme sistemi bulunan modeller “bagaj kapağı”
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498
13-1. Üretim tarihi bilgisi 
(varsa)

 Tanım
“ÜRETİM TARİHİ”, araç kaportası ve güç 
aktarma organları alt gruplarının birleştiril-
diği ve aracın tamamlanıp üretim hattından 
sürülerek veya taşınarak çıktığı takvim ayı 
ve yılını ifade eder.

 Konum

“ÜRETİM TARİHİ”, bu çizimde gösterildiği 
gibi sol orta direk üzerinde bulunan bir eti-
kette belirtilmiştir.

Üretim tarihi bilgisi

D00005
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13-2. EMC Direktifi 2014/30/EC uyarınca Uygunluk Beyanı 

 Kompresör

D00509



500
 YARDIMCI USB KUTUSU

GERİ DÖNÜŞÜM: Bu ürün, Atık elektrikli ve 
elektronik ekipman (WEEE) için seçici ayır-
ma sembolünü taşır.
Bu, söz konusu ürünün çevre üzerindeki et-
kisini en aza indirmek üzere geri dönüştürül-
mesi veya sökülmesi için 2012/19/EU sayılı 
Avrupa direktifine uygun olarak işleme tabi 
tutulması gerektiği anlamına gelir;

 Sembol, DC voltajını gösterir.
Bu ürünün maksimum çalışma ortamı sıcak-
lığı 80°C’dir.
Havalandırma açıklıkları gazete, masa ör-
tüsü, perde vb. eşyalarla kapatılarak ha-
valandırma engellenmemeli; İşbu belge ile 
Faurecia Clarion, bu [EF-3280, EF-3281]’in 
2014/30/EU sayılı Direktifin temel gereklilik-
lerine ve diğer ilgili hükümlerine uygun oldu-
ğunu beyan eder.
AB uygunluk beyanının tam metni şu inter-
net adresinde mevcuttur: https://www.clari-
on.com/xe/en/product-compliance/subaru/
re-doc/21DC-CT02/index.html

EMC Direktifi 2014/30/EC uyarınca Uygunluk Beyanı
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13-3. Makina Direktifi 2006/42/EC uyarınca uygunluk beyanı

 Kriko

  Birleşik Krallık (İngiltere, Galler ve İskoçya)/Man Adası/Kanal Adaları (Guernsey, Jersey) modelleri hariç

Ek bilgiler

13

Makina Direktifi 2006/42/EC uyarınca uygunluk beyanı
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D01237
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  Birleşik Krallık (İngiltere, Galler ve İskoçya)/Man Adası/Kanal Adaları (Guernsey, Jersey) modelleri

Makina Direktifi 2006/42/EC uyarınca uygunluk beyanı

D01238
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13-4. Telsiz Ekipmanları 
Direktifi (2014/53/EU) 
uyarınca Uygunluk Beyanı

 Düğme Pili Değiştirmede 
alınacak Önlemler (Erişim 
Anahtarı)

Ek bilgiler

13

Telsiz Ekipmanları Direktifi (2014/53/EU) uyarınca Uygunluk Beyanı

– DEVAMI DİĞER SAYFADA –

D00842 D00843



504 Telsiz Ekipmanları Direktifi (2014/53/EU) uyarınca Uygunluk Beyanı

D00844 D00845 D00846
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D00847 D00848 D00849
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D00850 D00851 D00852

Telsiz Ekipmanları Direktifi (2014/53/EU) uyarınca Uygunluk Beyanı
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D00853 D00854 D00855



508 Telsiz Ekipmanları Direktifi (2014/53/EU) uyarınca Uygunluk Beyanı

D00856 D00908

 Erişim Anahtarı
Verici (uzaktan kumanda):
Model: 14AKB
Çalışma frekansı: 433,92 MHz
Maksimum çıkış gücü (ERP): 0,03 mW
Üretici: DENSO CORPORATION
Adres: 1-1, Showa-cho, Kariya-shi, Aichi-
ken, 448-8661, Japonya

D01179
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D00920 D00921 D00922



510 Telsiz Ekipmanları Direktifi (2014/53/EU) uyarınca Uygunluk Beyanı

D00923 D00924 D01217
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D00926

 İmmobilizer

Telsiz Ekipmanları Direktifi (2014/53/EU) uyarınca Uygunluk Beyanı

http://www.tokai-rika.co.jp/pc/

http://www.tokai-rika.co.jp/pc/

http://www.tokai-rika.co.jp/pc/

http://www.tokai-rika.co.jp/pc/

http://www.tokai-rika.co.jp/pc/

D01018

http://www.tokai-rika.co.jp/pc/

http://www.tokai-rika.co.jp/pc/

http://www.tokai-rika.co.jp/pc/

http://www.tokai-rika.co.jp/pc/

http://www.tokai-rika.co.jp/pc/

D01019
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http://www.tokai-rika.co.jp/pc/

http://www.tokai-rika.co.jp/pc/

http://www.tokai-rika.co.jp/pc/

http://www.tokai-rika.co.jp/pc/

http://www.tokai-rika.co.jp/pc/

D01020

http://www.tokai-rika.co.jp/pc/

http://www.tokai-rika.co.jp/pc/

http://www.tokai-rika.co.jp/pc/

http://www.tokai-rika.co.jp/pc/

http://www.tokai-rika.co.jp/pc/

D01021

http://www.tokai-rika.co.jp/pc/

http://www.tokai-rika.co.jp/pc/

http://www.tokai-rika.co.jp/pc/

http://www.tokai-rika.co.jp/pc/

http://www.tokai-rika.co.jp/pc/

D01022

Telsiz Ekipmanları Direktifi (2014/53/EU) uyarınca Uygunluk Beyanı
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Telsiz Ekipmanları Direktifi (2014/53/EU) uyarınca Uygunluk Beyanı

http://www.tokai-rika.co.jp/pc/

http://www.tokai-rika.co.jp/pc/

http://www.tokai-rika.co.jp/pc/

http://www.tokai-rika.co.jp/pc/

D01023

http://www.tokai-rika.co.jp/pc/

D01024

Adres: 1-1, Subaru-cho, Ota-shi, Gunma, 
373-8555, Japonya

 Lastik Basıncı İzleme 
 Sistemi

 Alıcı
Telsiz ekipmanının çalıştığı frekans 
bant(ları): 433,92 MHz.
Üretici: SUBARU CORPORATION
Adres: 1-1, Subaru-cho, Ota-shi, Gunma-
ken, 373-8555, Japonya

Діапазон радіочастот, в якому працює
устаткування: 433,92 МГц.



514 Telsiz Ekipmanları Direktifi (2014/53/EU) uyarınca Uygunluk Beyanı

D00859
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Telsiz Ekipmanları Direktifi (2014/53/EU) uyarınca Uygunluk Beyanı

D00860



516 Telsiz Ekipmanları Direktifi (2014/53/EU) uyarınca Uygunluk Beyanı

D00861
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D00862

Telsiz Ekipmanları Direktifi (2014/53/EU) uyarınca Uygunluk Beyanı



518 Telsiz Ekipmanları Direktifi (2014/53/EU) uyarınca Uygunluk Beyanı

[UA]
Ukrainian

D00874

[TR]
Türkçe

ALPS ELECTRIC CO.,LTD. şirketi, bu vesileyle, işbu TD1G141 tipi telsiz ekipmanının 2014/53/EU 
sayılı Direktif’e uygun olduğunu beyan eder.
AB uygunluk beyanının tam metni aşağıdaki internet adresinde verilmiştir: https://www.alps.com/
products/common/pdf/Tuner/TD1G141.pdf
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Telsiz Ekipmanları Direktifi (2014/53/EU) uyarınca Uygunluk Beyanı

 Verici (Uzaktan kumanda)

D00694

Türkçe TR

Üretici: Schrader Electronics Ltd.
Adres: 11 Technology Park, Belfast Road, Antrim BT41 1QS, Kuzey İrlanda Birleşik Krallık

Model No.: SHR3
Frekans: 433,92 MHz
Güç: -23,1 dBm

İşbu belge ile, Schrader Electronics Ltd., SHR3 tipi telsiz ekipmanının 2014/53/EU Direktifi ile uyumlu olduğunu 
beyan eder.
AB uygunluk beyanının tam metni aşağıdaki internet adresinde mevcuttur:
http://www.tpmseuroshop.com/documents/declaration_conformities



520 Telsiz Ekipmanları Direktifi (2014/53/EU) uyarınca Uygunluk Beyanı

D00695
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Telsiz Ekipmanları Direktifi (2014/53/EU) uyarınca Uygunluk Beyanı

D00696



522 Telsiz Ekipmanları Direktifi (2014/53/EU) uyarınca Uygunluk Beyanı

D00697
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Telsiz Ekipmanları Direktifi (2014/53/EU) uyarınca Uygunluk Beyanı

 Subaru Arkada Araç Tespiti (SRVD) sistemi

D00689



524 Telsiz Ekipmanları Direktifi (2014/53/EU) uyarınca Uygunluk Beyanı

D00690
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Telsiz Ekipmanları Direktifi (2014/53/EU) uyarınca Uygunluk Beyanı

D00691
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D00692
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Telsiz Ekipmanları Direktifi (2014/53/EU) uyarınca Uygunluk Beyanı

D00885



528 Telsiz Ekipmanları Direktifi (2014/53/EU) uyarınca Uygunluk Beyanı

 Önde Akan Trafik Bilgisi/Önde Akan Trafik Frenleme

D01227
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Telsiz Ekipmanları Direktifi (2014/53/EU) uyarınca Uygunluk Beyanı

D01228
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D01229
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Telsiz Ekipmanları Direktifi (2014/53/EU) uyarınca Uygunluk Beyanı

 LF Anteni
Model: SU19S-3
Çalışma frekansı: 134,2 kHz
Maksimum çıkış gücü (ERP): 6,195 mW
Üretici: SUBARU CORPORATION
Adres: 1-1, Subaru-cho, Ota-shi, Gunma-
ken, 373-8555, Japonya

D01074 D01075



532 Telsiz Ekipmanları Direktifi (2014/53/EU) uyarınca Uygunluk Beyanı

D01076 D01077 D01078
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Telsiz Ekipmanları Direktifi (2014/53/EU) uyarınca Uygunluk Beyanı

D01079

D01080
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 İthalatçı Bilgisi 

Telsiz Ekipmanları Direktifi (2014/53/EU) uyarınca Uygunluk Beyanı

I.M. Automotive Ltd

SUBARU 
FRANCE S.A.S.

SUBARU 
FRANCE S.A.S.

Sweden

Denmark

Ireland

Netherlands

Luxembourg

Belgium

France

Andorra

United
Kingdom Subaru (UK) Ltd The Gate, International Drive, Solihull, 

B90 4WA, United Kingdom

IM House, NVD Complex, Browns Barn, 
Baldonnell, Co. Dublin, D22 AV20

N.V. Subaru Benelux Zwarteweg 88, 1431 VM AALSMEER,
THE NETHERLANDS

P.A. Les Béthunes, 1 Avenue du Fief,
BP 10432 - St-Ouen-I’Aumône, 95005
Cergy-Pontoise Cedex

Subaru Nordic AB Starrvägen 15 232 61 ARLÖV,
Sweden

Subaru Nordic AB Starrvägen 15 232 61 ARLÖV,
Sweden

N.V. Subaru Benelux
Leuvensesteenweg 555 
B/1, 1930 Zaventem, 
Belgium

N.V. Subaru Benelux
Leuvensesteenweg 555 
B/1, 1930 Zaventem, 
Belgium

P.A. Les Béthunes, 1 Avenue du Fief,
BP 10432 - St-Ouen-I’Aumône, 95005
Cergy-Pontoise Cedex

D01112

Birleşik
Krallık

İrlanda

Hollanda

Belçika

Lüksemburg

Fransa

Andorra

İsveç

Danimarka
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Telsiz Ekipmanları Direktifi (2014/53/EU) uyarınca Uygunluk Beyanı

Canary islands

Finland

Liaco Limited

Germany

Greece

Italy

Malta

Estonia

Spain

Subaru Nordic AB Starrvägen 15 232 61 ARLÖV, Sweden

SUBARU Deutschland GmbH
Mielestrasse 6, 61169 Friedberg,
Germany

PLEIADES MOTORS SA

Subaru Italia S. p. A.

286, Kifissias Ave., 
Chalandri 15232, Greece

20156 MILANO - Via Montefeltro, 6/A,
Italia

SUBARU ESPAÑA S.A
Avenida de Bruselas No. 32, 28108 
Alcobendas Madrid, Spain

Lia buildings, Triq il-Mosta, 
Lija LJA9012, Malta

Subaru Nordic AB Starrvägen 15 232 61  ARLÖV, Sweden

SUBARU ESPAÑA S.A
Avenida de Bruselas No. 32, 28108 
Alcobendas Madrid, Spain

D01113

Finlandiya

Almanya

Yunanistan

İtalya

Kanarya Adaları

İspanya

Malta

Estonya



536 Telsiz Ekipmanları Direktifi (2014/53/EU) uyarınca Uygunluk Beyanı

Emil Frey Import Kft. 
Mogyoródi út 34-40, 1149, Budapest,
Hungary

20156 MILANO - Via Montefeltro, 6/A,
Italia

Mikona s.r.o.

Subaru Italia S. p. A.

Subaru Nordic AB

Subaru Nordic AB

A. Stephanides &
Son Automotive Ltd.

Vajnorska 129, 831 04 Bratislava, 
Slovakia

Pekarska 5, 155 00 Prague 5, 
Czech Republic

92 Athalassas Avenue, 
Strovolos 2024, Nicosia, Cyprus

Hungary

Slovakia

Czech
Republic

Slovenia

Lithuania

Latvia

Cyprus

Starrvägen 15 232 61 ARLÖV, 
Sweden

Starrvägen 15 232 61 ARLÖV, 
Sweden

SUBARU R, s.r.o.

D01114

Macaristan

Slovakya

Çek
Cumhuriyeti

Slovenya

Litvanya

Letonya

Kıbrıs
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Telsiz Ekipmanları Direktifi (2014/53/EU) uyarınca Uygunluk Beyanı

SUBARU Schweiz AG Emil-Frey-Strasse, CH-5745 Safenwil,
Schweiz

Liechtenstein

ul. Josepha Conrada 51, 31-357
Kraków, Poland

Sævarhöfða 2 – 110 Reykjavík,
Iceland

20156 MILANO - Via Montefeltro, 6/A,
Italia

20156 MILANO - Via Montefeltro, 6/A,
Italia

59 Ayiou Nicplaou Str, Engomi,
Nicosia, Republic of Cyprus

Michael-Walz-Gasse 18C 5020
Salzburg

Poland
Subaru Import Polska
sp. z o.o.

BL ehf.

Subaru Norge AS

Subaru Italia S. p. A.

Subaru Italia S. p. A.

Subaru Österreich

NC.Kattamis(Serbia
Montenegro)Ltd.,

Masteveien 4, Skytta, Kingdom of Norway

Iceland

Norway

Bulgaria

Montenegro

Croatia

Austria

D01115

Polonya

İzlanda

Norveç

Bulgaristan

Karadağ

Hırvatistan

Avusturya

Lihtenştayn



538 Telsiz Ekipmanları Direktifi (2014/53/EU) uyarınca Uygunluk Beyanı

Switzerland

Serbia NC.Kattamis (Serbia
Montenegro) Ltd.,

59 Ayiou Nicplaou Str, Engomi,
Nicosia, Republic of Cyprus

Turkey

Tahiti

New Caledonia

SUBARU Schweiz AG

Royal Automobiles

Almameto

Emil-Frey-Strasse, CH-5745 Safenwil, 
Schweiz

Avenue George Clemenceau BP20349 
Papeete, Tahiti 98713, French Polynesia

BP31280 98895 Noumea Cedex 
Nouvelle Caledonie

Ukraine Subaru Ukraine LLC Esplanadna street 20 KYIV
Ukraine  01601

Isle of Man Subaru (UK) Ltd The Gate International Drive Solihull 
B90 4WA, United Kingdom

Channel Islands Subaru (UK) Ltd The Gate International Drive Solihull 
B90 4WA, United Kingdom

D01081

Sırbistan

Türkiye

İsviçre

Tahiti

Yeni Kaledonya

Ukrayna

Man Adası

Kanal Adaları
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Teknik Bilgiler

13-5. Teknik Bilgiler

 Dominik Cumhuriyeti 
 Modelleri

NOT
Bu cihaz, FCC Kuralları bölüm 15 ile 
uyumludur. Kullanımı, şu iki koşula tabi-
dir: (1) Bu cihaz, zararlı parazite yol aç-
maz, ve (2) bu cihaz, istenmeyen çalışma 
şekli ile sonuçlanabilecek olanlar da da-
hil olmak üzere alınan herhangi bir para-
ziti kabul etmek zorundadır.

 Erişim anahtarı
FCC KİMLİĞİ: HYQ14AKB

 Marş düğmeli anahtarsız erişim 
sistemi

FCC KİMLİĞİ: Y8PSU19S-3

 İmmobilizer
FCC ID: Y8PSSPIMB02

 Kablosuz Şarj Cihazı
FCC KİMLİĞİ: ACJ932AF2201

NOT
Bu cihaz, FCC Kurallarının 15. ve 18. bö-
lümlerine uygundur. Kullanımı aşağıda-
ki iki koşula tabidir: (1) Bu cihaz zararlı 
parazitlenmelere neden olamaz ve (2) bu 
cihaz, istenmeyen çalışma şekli ile so-
nuçlanabilecek olanlar da dahil maruz 
kalınan tüm parazitlenmeleri kabul etmek 
zorundadır.

 DİKKAT
FCC UYARISI
Uyumluluktan sorumlu tarafça açıkça 
onaylanmamış değişiklikler veya mo-
difikasyonlar kullanıcının ekipmanı kul-
lanma yetkisini geçersiz kılabilir.

 DİKKAT
Bu ekipman test edilmiş ve FCC Kuralla-
rının 18. bölümüne uygun olarak kablo-
suz şarj cihazı sınırlarına uygun bulun-
muştur.
Bu ekipman, radyo frekansı enerjisi üre-
tir, kullanır ve yayabilir ve talimatlara uy-
gun olarak kurulmaz ve kullanılmazsa, 
telsiz iletişimlerinde zararlı parazite ne-
den olabilir. Ancak, belirli bir kurulumda 
parazit olmayacağının garantisi yoktur.
Bu ekipman, ekipmanı açıp kapatarak 
belirlenebilen telsiz iletişimlerinde za-
rarlı parazite neden olursa, kullanıcının 
aşağıdaki önlemlerden bir veya daha 
fazlasını alarak paraziti düzeltmeye ça-
lışması önerilir:
–  Alıcı antenin yönünü veya yerini de-

ğiştirme.
–  Ekipman ve alıcı arasındaki mesafe-

yi artırma.
–  Ekipmanı, alıcının bağlı olduğundan 

farklı bir devre üzerindeki bir prize 
bağlama.

Bu ekipman, kontrolsüz bir ortam için 
belirlenen FCC radyasyona maruz kal-
ma limitlerine uygundur ve FCC radyo 
frekansı (RF) Maruz Kalma Yönergele-
rini karşılar. Bu ekipman, yayıcısı insan 
vücudundan en az 20 cm veya daha 
fazla uzakta olacak şekilde kurulmalı ve 
çalıştırılmalıdır.
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 Guatemala Cumhuriyeti 
 Modelleri

 Kablosuz Şarj Cihazı
FCC KİMLİĞİ: ACJ932AF2201

NOT
Bu cihaz, FCC Kurallarının 15. ve 18. bö-
lümlerine uygundur. Kullanımı aşağıda-
ki iki koşula tabidir: (1) Bu cihaz zararlı 
parazitlenmelere neden olamaz ve (2) bu 
cihaz, istenmeyen çalışma şekli ile so-
nuçlanabilecek olanlar da dahil maruz 
kalınan tüm parazitlenmeleri kabul etmek 
zorundadır.

 Vietnam modelleri

 Lastik basıncı izleme sistemi

 Verici (uzaktan kumanda)

 Subaru Arkada Araç Tespiti 
(SRVD) sistemi

 DİKKAT
FCC UYARISI
Uyumluluktan sorumlu tarafça açıkça 
onaylanmamış değişiklikler veya modifi-
kasyonlar kullanıcının ekipmanı kullan-
ma yetkisini geçersiz kılabilir.
Bu ekipman test edilmiş ve FCC Kural-
larının 18. bölümüne uygun olarak kab-
losuz şarj cihazı sınırlarına uygun bu-
lunmuştur. Bu ekipman, radyo frekansı 
enerjisi üretir, kullanır ve yayabilir ve ta-
limatlara uygun olarak kurulmaz ve kul-
lanılmazsa, telsiz iletişimlerinde zararlı 
parazitlere neden olabilir.
Ancak, belirli bir kurulumda parazit ol-
mayacağının garantisi yoktur.
Bu ekipman, ekipmanı açıp kapatarak 
belirlenebilen telsiz iletişimlerinde za-
rarlı parazite neden olursa, kullanıcının 
aşağıdaki önlemlerden bir veya daha 
fazlasını alarak paraziti düzeltmeye ça-
lışması önerilir:

–  Alıcı antenin yönünü veya yerini de-
ğiştirme.

–  Ekipman ve alıcı arasındaki mesafe-
yi artırma.

–  Ekipmanı, alıcının bağlı olduğundan 
farklı bir devre üzerindeki bir prize 
bağlama.

Bu ekipman, kontrolsüz bir ortam için 
belirlenen FCC radyasyona maruz kal-
ma limitlerine uygundur ve FCC radyo 
frekansı (RF) Maruz Kalma Yönergele-
rini karşılar. Bu ekipman, yayıcısı insan 
vücudundan en az 20 cm veya daha 
fazla uzakta olacak şekilde kurulmalı ve 
çalıştırılmalıdır.
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 Erişim anahtarı

 Marş düğmeli anahtarsız erişim 
sistemi

 İmmobilizer  Filipin Modelleri

 Subaru Arkada Araç Tespiti 
(SRVD) sistemi

D00535

D00535

D00534
No.:ESD-1409920C

D00730
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 Arjantin modelleri

 Erişim anahtarı

 Subaru Arkada Araç Tespiti 
(SRVD) sistemi

 Lastik basıncı izleme sistemi

 Verici (Uzaktan kumanda)
CNC ID: H-16483 ve Paraguay Modelleri

 Erişim anahtarı

 Erişim anahtarı

Satıcı: Tokyo Motors S.A.
Adres: Avenida Eusebio Ayala 4649, KM 5 
1/2 Asuncion, Paraguay Cumhuriyeti

 Marş düğmeli anahtarsız erişim 
sistemi

Satıcı: Tokyo Motors S.A.
Adres: Avenida Eusebio Ayala 4649, KM 5 
1/2 Asuncion, Paraguay Cumhuriyeti

 Kablosuz Şarj Cihazı
Satıcı: Tokyo Motors S.A.
Adres: Avenida Eusebio Ayala 4649, KM 5 
1/2 Asuncion, Paraguay Cumhuriyeti

D01187

D01089

2021-09-I-0580
14AKB

D01190
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 İmmobilizer

Satıcı: Tokyo Motors S.A.
Adres: Avenida Eusebio Ayala 4649, KM 5 
1/2 Asuncion, Paraguay Cumhuriyeti

 Lastik basıncı izleme sistemi

 Verici (Uzaktan kumanda)

 Subaru Arkada Araç Tespiti 
(SRVD) sistemi

Satıcı: Tokyo Motors S.A.
Adres: Avenida Eusebio Ayala 4649, KM 5 
1/2 Asuncion, Paraguay Cumhuriyeti

NR:2020-07-I-0488
SUBARU  SSPIMB02

D01083

D01172

D01092

Teknik Bilgiler



544 Teknik Bilgiler

 Avustralya/Yeni Zelanda 
modelleri

 Subaru Arkada Araç Tespiti 
(SRVD) sistemi

 Jamaika modelleri

 Erişim anahtarı
Bu ürün, Jamaika: SMA-14AKB Tip Onayı'na 
sahiptir.

 Marş düğmeli anahtarsız erişim 
sistemi

Bu ürün, Jamaika: SMA-SU19S-3 Tip 
Onayı'na sahiptir.

 İmmobilizer
Bu ürün, Jamaika: SMA Tip Onayı'na sahip-
tir, Donanım tanımlayıcısı ürün üzerindedir.

 Uzaktan kumandalı anahtarsız 
giriş sistemi

Bu ürün, Jamaika SMA-“TB1G077” Tip 
Onayı'na sahiptir: .
Bu ürün, Jamaika SMA-“TD1G141” Tip 
Onayı'na sahiptir.

 Kablosuz Şarj Cihazı
Bu ürün, Jamaika SMA-AF2201 Tip 
Onayı'na sahiptir.

D00804
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 İsrail modelleri

 Lastik basıncı izleme sistemi

 Verici (Uzaktan kumanda)

D00522
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 Alıcı

 Subaru Arkada Araç Tespiti (SRVD) sistemi

 Erişim anahtarı

 Marş düğmeli anahtarsız erişim 
sistemi

51-64633

D01207

ZOM0923

D01191

D01206
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 YARDIMCI USB KUTUSU
Japanauto-Israel Auto Corporation Ltd.                     
6 Hamagshimim St. Petah Tikva İsrail 972-
3-7910000

 Sırbistan modelleri

 Erişim anahtarı

 Lastik basıncı izleme sistemi

 Verici (Uzaktan kumanda)

 Alıcı
MODEL: TD1G141

D01215

21
D01184

14AKB
D01183

D00499

D00835
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 Subaru Arkada Araç Tespiti 
(SRVD) sistemi

 Önde Akan Trafik Bilgisi/Önde 
Akan Trafik Frenleme

 Singapur modelleri

 Erişim anahtarı

 Marş düğmesi

 Lastik basıncı izleme sistemi

 Verici (Uzaktan kumanda)

 Subaru Arkada Araç Tespiti 
(SRVD) sistemi

D00519

D01234

Complies with
IMDA Standards

DA103352

14AKBDENSO

D01182

 MDA Standartları
 DA103352 ile

uyumludur

Complies with
IMDA Standards

DA103352

SSPIMB02SUBARU

D00529

IMDA Standart-
 ları DA103352 ile

uyumludur

Complies with
IMDA Standards

DA105282

D00578

 IMDA Standartları
 DA105282 ile

uyumludur

Complies with
IMDA Standards

DA103352

D00580

 IMDA Standartları
DA103352 ile

uyumludur
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 Tayvan modelleri

 Lastik basıncı izleme sistemi

 Erişim anahtarı  Marş düğmeli anahtarsız erişim 
sistemi

D01216

D01185
D01186
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 "Marş düğmeli, anahtarsız erişim 
sistemi" bulunan araçlar için im-
mobilizer

 Subaru Arkada Araç Tespiti 
(SRVD) sistemi

 YARDIMCI USB KUTUSU

D01188

D01173

D01197
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 Ukrayna modelleri

 Lastik basıncı izleme sistemi

 Verici (Uzaktan kumanda)

 Subaru Arkada Araç Tespiti 
(SRVD) sistemi

SRR3-A, UA RF: 1CONT 0006 ile tescil                      
edilmiştir.

 Kablosuz Şarj Cihazı

D00930

D00870

D00909

D01231
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 Birleşik Krallık (İngiltere, 
Galler ve İskoçya)/Man 

 Adası/Kanal Adaları 
 (Guernsey, Jersey) modelleri 

 Erişim anahtarı
Verici: Model: 14AKB
Çalışma frekansı: 433,92 MHz
Maksimum çıkış gücü (ERP): 0,03 mW, Üre-
tici: DENSO CORPORATION, Adres: 1-1, 
Showa-cho, Kariya-shi, Aichi-ken, 448-8661 
Japonya
İşbu belge ile DENSO CORPORATION, tel-
siz ekipmanı tipinin 2014/53/EU Yönergesi 
ile uyumlu olduğunu beyan eder. AB uygun-
luk beyanının tam metni aşağıdaki internet 
adresinde mevcuttur:
https://www.denso.com/global/en/con-tact-
us/doc/
İşbu belge ile DENSO CORPORATION, tel-
siz ekipmanı tipinin ilgili yasal gerekliliklere 
uygun olduğunu beyan eder.
Birleşik Krallık uygunluk beyanının tam met-
ni aşağıdaki internet adresinde mevcuttur:
https://www.denso.com/global/en/con-tact-
us/doc/s

 Marş düğmeli anahtarsız erişim 
sistemi

Verici: Model: SU19S-3
Çalışma frekansı: 134,2 kHz
Maksimum çıkış gücü (ERP): 6,195 mW 
Üretici: SUBARU CORPORATION 
Adres: 1-1, Subaru-cho, Ota-shi, 
Gun-ma-ken, 373-8555, Japonya
 
İşbu belge ile, SUBARU CORPORATION, 
telsiz ekipmanı tipinin 2014/53/EU Yönerge-
sine uygun olduğunu beyan eder. AB uygun-
luk beyanının tam metni aşağıdaki internet 
adresinde mevcuttur:
https://www.denso.com/global/en/con-tact-
us/doc/
İşbu belge ile SUBARU CORPORATION, 
telsiz ekipmanı tipinin ilgili yasal gereklilikle-
re uygun olduğunu beyan eder.
Birleşik Krallık uygunluk beyanının tam met-
ni aşağıdaki internet adresinde mevcuttur:
https://www.denso.com/global/en/con-tact-
us/doc/

 İmmobilizer
"Marş düğmeli, anahtarsız erişim siste-
mi" bulunan modeller: 
İşbu belge ile SUBARU CORPORATION, 
SSPIMB02 tipi telsiz ekipmanının 2017 Tel-
siz Ekipmanı Yönetmeliğine uygun olduğunu 
beyan eder. 
Birleşik Krallık uygunluk beyanının tam met-
ni aşağıdaki internet adresinde mevcuttur:
http://www.tokai-rika.co.jp/pc
Frekans bandı: 119 – 135 kHz
Maksimum radyo frekansı gücü: 55 dBµA/m 
@10m

Adres: 1-1, Subaru-cho, Ota-shi, Gunma, 
373-8555, Japonya
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 SRVD
Üretici firma 
Posta adresi

ADC Automotive Distance 
Control Systems GmbH 
Peter-Dornier-Strasse 10, 
88131 Lindau, Almanya

BASİTLEŞ-
TİRİLMİŞ 
BİRLEŞİK 
KRALLIK 
UYGUNLUK 
BEYANI

İşbu belge ile, ADC 
Automotive Distance 
Control Systems GmbH, 
SRR3-A tipi telsiz 
ekipmanının Birleşik 
Krallık Telsiz Ekipmanı 
Düzenlemelerine uygun 
olduğunu beyan eder. 
Birleşik Krallık uygunluk 
beyanının tam metni 
aşağıdaki internet 
adresinde mevcuttur: 
http://continental.
automotiveapprovals.com/

Telsiz ekipmanının çalıştığı 
frekans bant(ları):  24.05-
24.25 GHz

Telsiz ekipmanının çalıştığı 
frekans bantlarından iletilen 
maksimum radyo frekansı 
gücü: 100 mW (20 dBm) 
Tepe EIRP

 Lastik basıncı izleme sistemi

 Alıcı
İşbu belge ile ALPS ELECTRIC CO., LTD., 
TD1G141 tipi telsiz ekipmanının Telsiz Ekip-
manı Yönetmeliği 2017 (8.1.2017/1206) ile 
uyumlu olduğunu beyan eder.
Birleşik Krallık uygunluk beyanının tam met-
ni aşağıdaki internet adresinde mevcuttur:
https://www.alps.com/products/common/ 
pdf/Tuner/TD1 G141.pdf
Telsiz ekipmanının çalıştığı frekans 
bant(ları): 433,92 MHz.

 Verici (Uzaktan kumanda)
İşbu belge ile, Schrader Electronics Ltd., 
SHR3 tipi telsiz ekipmanının 2017 telsiz 
ekipmanı yönetmeliği ile uyumlu olduğunu 
beyan eder.
Birleşik Krallık uygunluk beyanının tam met-
ni aşağıdaki internet adresinde mevcuttur:
http://www.tpmseuroshop.com/docu-ments/
declaration conformities

 YARDIMCI USB KUTUSU
İşbu belge ile Faurecia Clarion Electronics 
Co., Ltd., Araç Navigasyonu tipi telsiz ekip-
manının Telsiz Ekipmanı Düzenlemeleri 
2017 (S.l. 2017/1206) ile uyumlu olduğunu 
beyan eder.
Uygunluk beyanının tam metni aşağıdaki in-
ternet adresinde mevcuttur:
https://www.clarion.com/xe/en/product-
compliance/subaru/re-doc/21 DC-CT02/ in-
dex.html

 Önde Akan Trafik Bilgisi/Önde 
Akan Trafik Frenleme

Basitleştirilmiş Uygunluk Beyanı İşbu belge 
ile Veoneer US, LLC, 77V12CRN tipi tel-
siz ekipmanının 2017 telsiz yönetmeliği ile 
uyumlu olduğunu beyan eder.
Birleşik Krallık uygunluk beyanının tam met-
ni aşağıdaki internet adresinde mevcuttur:
https://www.veoneer.com/en/regulatory
Çalışma frekans bandı: 76 -77 GHz   
Maksimum çıkış gücü: < 55 dBm tepe e. i.r.o
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 Kompresör

D01122
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 Meksika Modelleri

 Erişim anahtarı

 Marş düğmeli anahtarsız erişim 
sistemi

 İmmobilizer

 Lastik basıncı izleme sistemi

 Verici (Uzaktan kumanda)

 Alıcı

 Subaru Arkada Araç Tespiti 
(SRVD) sistemi

Este equipo opera a título secundario, consecuentemente, 
debe aceptar interferencias perjudiciales incluyendo 
equipos de la misma clase y puede no causar 
interferencias a sistemas operando a título primario.

IFT RCPDE1421-4665
14AKB
DENSO

D01193

Este equipo opera a título secundario, consecuentemente, 
debe aceptar interferencias perjudiciales incluyendo 
equipos de la misma clase y puede no causar 
interferencias a sistemas operando a título primario.

D01194

Este equipo opera a título secundario, consecuentemente, 
debe aceptar interferencias perjudiciales incluyendo 
equipos de la misma clase y puede no causar 
interferencias a sistemas operando a título primario.

D01195

IFETEL : RLVSCSH20-2200
“La operación de este equipo está sujeta a las siguientes 
dos condiciones: (1) es posible que este equipo o 
dispositivo no cause interferencia perjudicial y (2) este 
equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, 
incluyendo la que pueda causar su operación no deseada.”

D01126

IFETEL RLVSUTD18-0302
SUBARU
MODEL:TD1G141

La operación de este equipo está sujeta a las siguientes 
dos condiciones: (1) es posible que este equipo o 
dispositivo no cause interferencia perjudicial y (2) este 
equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, 
incluyendo la que pueda causar su operación no deseada.

D01171

Certificado de homologacion: 
RLVCOSR15-0442

Continental SRR3-A

Este equipo opera a titulo secundario, 
consecuentemente, debe aceptar 
interferencias perjudiciales incluyendo 
equipos de la misma clase y puede no 
causar interferencias a sistemas operando 
a titulo primario.

702185
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Bu Kullanıcı El Kitabında resimli bir dizin bulunmaktadır. Dizinde hedef 
öğelerinizi bulmakta güçlük çekiyorsanız, resimli dizini kullanmayı 
deneyin. 
Resimli dizin  ................................................................................................................ 23

A
ABS (Kilitlenmeyi Önleyici Fren Sistemi)  ........................................................  303
 Uyarı lambası  ....................................................................................................  167
Acil durum durma sinyali  .....................................................................................  302
Acil Durumda Kilitlenen Gergi Mekanizması (ELR)  ........................................ 54
Açılır tavan  ....................................................................................................... 145, 415
 Düğme  ................................................................................................................  145
Akışkan ........................................................................................................................  489
 Fren  ......................................................................................................................  451
 Sürekli Değişken Şanzıman (CVT)  .............................................................  451
Aksesuar elektrik prizi  ...........................................................................................  267
Aksesuarlar  ...............................................................................................................  474
Akü
 12 V yardımcı akü ve 12 V motor yeniden başlatma aküsü   471
 Araç aküsü  .........................................................................................................  471
 Bertaraf etme ve geri dönüşüm  .................................................................... 11
 Boşalmayı azaltma fonksiyonları  ...................................................... 137, 154
 Değiştirme (erişim anahtarı) ............................................................... 129, 481
 Takviye akü ile motor başlatma ..................................................................  403
 Yüksek voltaj  .....................................................................................................  472
Alaşımlı jant  ..............................................................................................................  465
 Temizleme  .........................................................................................................  424
Aletler  .........................................................................................................................  392
Alışveriş torbası kancası ........................................................................................  275

Ampul
 Değiştirme  .........................................................................................................  474
 Tablo .....................................................................................................................  491
Ampullerin değiştirilmesi .....................................................................................  474
 Arka dönüş sinyal lambası  ...........................................................................  477
 Far  .........................................................................................................................  475
 Geri vites lambası  ............................................................................................  478
 Ön dönüş sinyal lambası  ..............................................................................  475
 Ön park lambası ...............................................................................................  475
 Plaka lambası .....................................................................................................  479
Anahtar
 Anahtar numara plakası ................................................................................  129
 Değiştirme  .........................................................................................................  130
 Erişim anahtarı  ........................................................................................ 116, 131
Anahtarsız erişim giriş fonksiyonu  ...................................................................  119
Anahtarsız giriş sistemi  .........................................................................................  131
Anten
 Tavan anteni  ......................................................................................................  260
Araca ileri-geri yaptırma .......................................................................................  380
Aracınızın park edilmesi  .......................................................................................  313
 İpuçları  ................................................................................................................  319
 Park freni .............................................................................................................  313
Aracınızın yüklenmesi  ...........................................................................................  380
Araç
 Semboller  ................................................................................................................  4
 Tanımlama ..........................................................................................................  494
Araç dışı bakımı  .......................................................................................................  422
Araç Dinamiği Kontrolü .........................................................................................  305
 Çalışma gösterge lambası  ............................................................................  172
 KAPALI gösterge lambası ..............................................................................  173
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 Uyarı lambası  ....................................................................................................  172
Araç modifikasyonu ile ilgili uyarılar..........................................................  63, 112
Arazide sürüş  ............................................................................................................  374
Arıza gösterge lambası (Motor Kontrol lambası) .........................................  163
Arka
 Lamba grubu  ....................................................................................................  477
 Diferansiyel dişlisi yağı .......................................................................... 451, 488
 Dönüş sinyal lambası  .....................................................................................  477
Arka cam
 Buğu çözücü ......................................................................................................  237
 Silecek lastikleri  ...................................................................................... 466, 469
 Silecek süpürgesi lastiği .................................................................................  469
 Silecek ve yıkayıcı düğmesi  .........................................................................  235
Arka emniyet kemeri uyarı lambası ve sinyali  ..............................................  161
Arka görüş kamerası  ..............................................................................................  331
Arka Koltuk Hatırlatıcısı  ........................................................................................... 64
Arka koltuklar ............................................................................................................... 47
 Katlanması  ............................................................................................................ 48
 Kol dayanağı ......................................................................................................... 51
 Koltuk başlığı ayarı  ............................................................................................ 50
Arka sis lambası  .......................................................................................................  229
 Düğme .................................................................................................................  229
 Gösterge lambası  ............................................................................................  179
Arkada Akan Trafik Uyarısı (RCTA)  ........................................................... 330, 337
Aşınma göstergeleri  ..............................................................................................  459
AWD (Sürekli dört çeker) .......................................................................................  373
 AWD (Sürekli Dört Çeker) uyarı lambası ..................................................  171
Aydınlatma parlaklık kontrolü  ...........................................................................  157
Ayna rezistansı  .........................................................................................................  237
Ayna uzaktan kumanda düğmesi  .....................................................................  240

Aynalar  .......................................................................................................................  238

B
Bagaj bölmesi
 Bağlama kancaları  ...........................................................................................  279
 Lamba ......................................................................................................... 263, 474
 Örtü  ......................................................................................................................  277
Bagaj kapağı  .................................................................................................... 143, 415
Bağlama kancaları/delikleri  ................................................................................  408
Bağlantı (çocuk emniyet sistemi)  ......................................................................... 83
Bakım
 Önlemler/Uyarılar ............................................................................................  435
Bardak tutucu/bardaklık .......................................................................................  266
 Arka yolcunun  ..................................................................................................  266
 Ön yolcunun  .....................................................................................................  266
Basmalı düğme
 Marş düğmesi  ...................................................................................................  152
 Motor başlatma ve durdurma .....................................................................  288
Benzin partikül filtresi  ...........................................................................................  370
Benzin partikül filtresi uyarı lambası  ...............................................................  182
Benzin yakıtı  .............................................................................................................  283
Boyutlar  ......................................................................................................................  484
Buğu çözücü  .............................................................................................................  237
Bujiler .................................................................................................................. 450, 489
Buz çözme  .................................................................................................................  253
Buz çözücü  ................................................................................................................  237
Buzlu yol yüzeyi uyarı lambası  ...........................................................................  180

C - Ç
Cam sileceği buz çözücüsü  .................................................................................  237

D
izin

14



560 Dizin

Cam sileceği ve yıkayıcısı  .....................................................................................  231
Camlar .........................................................................................................................  140
Çekiş kontrol fonksiyonu  .....................................................................................  305
Çift kilitleme sistemi  ..............................................................................................  138
Çift mesafe sayacı ....................................................................................................  156
Çocuk emniyet koltuğu sistemleri........................................................................ 65
 Emniyet kemeri ile takılması  .......................................................................... 75
 ISOFIX bağlantı çubukları ile takılması ........................................................ 80
 ISOFIX bağlantı çubukları ................................................................................. 80
 Üst bağlantı kuşakları  ....................................................................................... 83
 Yükseltici çocuk koltuğu takılması ................................................................ 79
 Yükseltici çocuk koltuk minderi takılması .................................................. 79
Çocuk emniyeti  ............................................................................................................  5
 Kilitler ...................................................................................................................  140

D
Değiştirme
 Anahtar  ...............................................................................................................  130
 Anahtarsız giriş sistemi vericisi pili  ...........................................................  480
 Cam yıkama suyu  ............................................................................................  465
 Erişim anahtarı pili ...........................................................................................  481
 Fren balatası  ......................................................................................................  453
 Hava filtresi elemanı  .......................................................................................  449
 Jant ........................................................................................................................  464
 Kabin hava filtresi  ............................................................................................  256
 Lastik  ....................................................................................................................  460
 Motor yağı ve yağ filtresi  ..............................................................................  445
 Silecek lastikleri  ...............................................................................................  466
 Soğutma Suyu  ..................................................................................................  448
Deri koltuk malzemeleri ........................................................................................  426

Devir göstergesi .......................................................................................................  155
Dış
 Ayna rezistansı  .................................................................................................  237
 Aynalar  ....................................................................................................... 237, 239
Diferansiyel dişlisi yağı.................................................................................. 451, 488
Dikiz aynası ................................................................................................................  238
Direksiyon kilidi  .......................................................................................................  291
Direksiyon simidi
 Elektrikli ...............................................................................................................  300
 Isıtmalı Direksiyon Simidi sistemi  ..............................................................  242
 Kilit.........................................................................................................................  291
 Yükseklik/derinlik  ............................................................................................  241
Direksiyona Duyarlı Farlar (SRH)  ........................................................................  225
 KAPALI gösterge lambası  .............................................................................  179
 Uyarı lambası  ....................................................................................................  179
Dönüş sinyali
 Gösterge lambaları  .........................................................................................  179
 Kol ..........................................................................................................................  230
 Lamba ..................................................................................................................  475
Dörtlü flaşör...................................................................................................... 154, 392
Döşeme paspası  ......................................................................................................  276
Düğme pil değiştirme önlemleri ........................................................................  503
Düşük lastik basıncı uyarı lambası  ........................................................... 165, 311
Düşük yakıt seviyesi uyarı lambası ....................................................................  170

E
e-BOXER HAZIR gösterge lambası  ....................................................................  182
e-BOXER sistemi
 Arıza lambası  ....................................................................................................  182
 Özellikler  ............................................................................................................... 12



561Dizin

e-BOXER sistemi arıza lambası  ...........................................................................  182
e-BOXER sistemi HAZIR gösterge lambası  .....................................................  182
Ekran kapalı  ..............................................................................................................  197
Elbise kancası  ...........................................................................................................  275
Elektrik sistemi ..........................................................................................................  489
Elektronik Fren Gücü Dağıtımı (EBD) sistemi .................................................  304
 Uyarı ......................................................................................................................  168
Elektronik park freni  ..................................................................................... 314, 413
 Düğme  ................................................................................................................  314
 Gaz pedalı ile otomatik serbest bırakma fonksiyonu  .........................  316
 Gösterge lambası .................................................................................... 169, 314
 Uyarı lambası  ........................................................................................... 168, 319
Emniyet
 Sembol  .....................................................................................................................  3
 Sürüş sırasında uyarıları ......................................................................................  5
 Uyarılar  .....................................................................................................................  3
Emniyet kemeri ......................................................................................................  5, 52
 Bağlama  ................................................................................................................. 54
 Bakım ....................................................................................................................... 60
 Güvenlik bilgileri  ................................................................................................ 52
 Ön gergiler ............................................................................................................ 61
 Uyarı lambası ve sesi .......................................................................................  159
Erişim anahtarı  ................................................................................................ 116, 413
 Uyarı göstergesi ................................................................................................  173
EV (Elektrikli Araç) modu lambası ......................................................................  183

F
Far  ........................................................................................................................220, 475
 Ampul değiştirme ............................................................................................  475
 Ampul watt değeri ..........................................................................................  491

 Far yükseklik ayarı  ...........................................................................................  227
 Gösterge lambası .............................................................................................  179
 Kontrol düğmesi  ..............................................................................................  219
 Reflektör  .............................................................................................................  222
 Sönme geciktirme ayarı  ................................................................................  220
 Uyarı lambası  ........................................................................................... 179, 475
 Yıkayıcı .................................................................................................................  236
Farları otomatik açma/kapama  .........................................................................  220
 Sensör...................................................................................................................  221
Fren  ..............................................................................................................................  301
 Akışkan ....................................................................................................... 451, 489
 Balata  ...................................................................................................................  454
 Disk  .......................................................................................................................  490
 Disk fren balatası aşınma uyarı göstergeleri  .........................................  303
 İpuçları .................................................................................................................  301
 Park etme ............................................................................................................  313
 Pedal  ....................................................................................................................  452
 Yeni fren balatalarını alıştırma  ....................................................................  453
Fren sistemi ...............................................................................................................  301
 Uyarı lambası  ....................................................................................................  167
 Yardım  .................................................................................................................  302

G
Garantiler  ........................................................................................................................  2
Geri Viteste Otomatik Frenleme (RAB) sistemi  .............................................  344
 AÇIK/KAPALI ayarı  ...........................................................................................  354
 KAPALI göstergesi  ........................................................................  181, 347, 354
 Uyarı göstergesi .............................................................................  181, 347, 354
Gösterge tablosu ekranı (renkli LCD)  ..............................................................  183

D
izin

14



562 Dizin

Gösterge/Gösterge lambası
 Akıllı (I) modu  .......................................................................................... 178, 299
 Araç Dinamiği Kontrol sistemi çalışması ......................................... 172, 305
 Araç Dinamiği Kontrol sistemi KAPALI ............................................. 173, 305
 Arıza  .....................................................................................................................  163
 Arka sis lambası  ...................................................................................... 179, 229
 Direksiyona Duyarlı Far KAPALI  ..................................................................  179
 Dönüş sinyali .....................................................................................................  179
 e-BOXER HAZIR  ................................................................................................  182
 e-BOXER sistem arızası  ..................................................................................  182
 e-BOXER sistemi HAZIR  .................................................................................  182
 Elektronik park freni ............................................................................... 169, 314
 EV (Elektrikli Araç) modu  ..............................................................................  183
 Far  .........................................................................................................................  179
 Güvenlik (İmmobilizer gösterge lambası)  ..............................................  178
 Hibrit Arıza lambası  ........................................................................................  182
 Hibrit HAZIR  ......................................................................................................  182
 İmmobilizer  .......................................................................................................  178
 Kapı açık  .............................................................................................................  170
 Otomatik Araç Yerinde Tutma............................................................. 170, 316
 Ön sis farı .................................................................................................... 179, 229
 Ön yolcu ön hava yastığı AÇIK ve KAPALI  ...............................................  162
 Önde akan trafik frenleme KAPALI göstergesi  ......................................  329
 RAB KAPALI ......................................................................................  181, 347, 354
 SI-DRIVE ...................................................................................................... 178, 299
 Sonar sesli alarm KAPALI   .............................................................................  181
 Sport (S) modu ......................................................................................... 178, 299
 Subaru Arkada Araç Tespiti KAPALI  ................................................. 180, 342
 Subaru Arkada Araç Tespiti yaklaşma  ......................................................  340
 Sürücü İzleme Sistemi çalışması ........................................................ 181, 362

 Sürücü İzleme Sistemi geçici durdurma ......................................... 181, 362
 Sürücü İzleme Sistemi KAPALI ............................................................ 181, 362
 Uzun far  ..................................................................................................... 179, 220
 Uzun Far Desteği  .................................................................................... 179, 222
 Vites kolu/Vites konumu  .......................................................................  11, 178
 X- MODU .................................................................................................... 180, 309
 Yaya uyarı sistemi KAPALI ..............................................................................  182
 Yokuş iniş kontrolü  ................................................................................ 180, 311
Göstergeler ve sayaçlar  ........................................................................................  155
Güç
 Cam düğmeleri  ................................................................................................  141
 Camlar ..................................................................................................................  140
 Çıkış  ......................................................................................................................  267
 Direksiyon uyarı lambası ...................................................................... 171, 300
 Direksiyon ...........................................................................................................  300
 Katlanır ayna düğmesi ...................................................................................  240
 Koltuk  ..................................................................................................................... 43
 USB güç kaynağı  ..............................................................................................  268
 Yan aynalar .........................................................................................................  239
Gündüz sürüş farı sistemi  ....................................................................................  224
Güneşlik  .....................................................................................................................  147
Güneşlikler .................................................................................................................  263
Güvenlik
 Gösterge lambası (immobilizer) .................................................................  178
 İmmobilizer ........................................................................................................  130

H
Harita lambası  .......................................................................................  262, 474, 492
Hava akışı modu seçimi .........................................................................................  250
Hava filtrasyon sistemi  ..........................................................................................  256



563Dizin

Hava filtresi elemanı  ..............................................................................................  448
Hız göstergesi ...........................................................................................................  155
Hibrit Arıza lambası  ...............................................................................................  182
Hibrit HAZIR gösterge lambası  ..........................................................................  182
Hibrit sistem
 Arıza lambası  ....................................................................................................  182
 Özellikler  ............................................................................................................... 12

I - İ
Isıtmalı Direksiyon Simidi sistemi  .....................................................................  242
ISOFIX bağlantı çubukları  ....................................................................................... 80
İmmobilizer  ..............................................................................................................  130
 Gösterge lambası  ............................................................................................  178

J
Jant
 Alaşımlı ................................................................................................................  465
 Balans  ..................................................................................................................  458
 Değiştirme  .........................................................................................................  464
 Somun sıkma torku ................................................................................ 394, 490

K
Kabin lambaları  .......................................................................................................  262
Kamera
 Arka görüş kamerası .......................................................................................  331
 Çoklu Görüş Monitörü  ...................................................................................  321
Kanca
 Alışveriş torbası  ................................................................................................  275
 Bagaj bağlama  .................................................................................................  279
 Ceket  ....................................................................................................................  275

 Çekme ve bağlama ..........................................................................................  408
Kapı
 Kapı açık gösterge lambası  ..........................................................................  170
 Kilit açma seçme fonksiyonu  ......................................................................  122
 Kilitler  ..................................................................................................................  134
Kar lastikleri  ..................................................................................................... 379, 454
Karayolunda ve arazide sürüş  ........................................................................ 9, 374
Karlı ve buzlu yollar ................................................................................................  378
Katalitik konvertör  ..................................................................................................  369
Kısaltma  ..........................................................................................................................  4
Kış
 Lastikler  ..................................................................................................... 379, 454
 Sürüş  ....................................................................................................................  376
Kilometre sayacı  ......................................................................................................  155
Klima
 Manuel klima kontrolü ...................................................................................  250
 Otomatik klima kontrolü ...............................................................................  249
Klima kontrol sistemi ..............................................................................................  246
Kol dayanağı  ................................................................................................................ 51
Koltuk
 Arka  ......................................................................................................................... 47
 Elektrikli  ................................................................................................................. 43
 Isıtıcı  ........................................................................................................................ 45
 Kumaş  ..................................................................................................................  425
 Manuel  ................................................................................................................... 42
 Ön  ............................................................................................................................ 40
 Yükseklik ayarı  ..................................................................................................... 43
Koltuk başlığı ayarı
 Arka koltuk ............................................................................................................ 50
 Ön koltuk ............................................................................................................... 44

D
izin

14



564 Dizin

Kontrol
 Akışkan seviyesi (cam yıkama suyu)  .........................................................  465
 Akışkan seviyesi (fren hidroliği) ..................................................................  451
 Soğutma suyu seviyesi  ..................................................................................  447
 Yağ seviyesi (motor yağı) ...............................................................................  443
Korna  ...........................................................................................................................  243
Korozyona karşı koruma .......................................................................................  424
Kör Nokta Tespit (BSD) sistemi  ...........................................................................  336
Kriko kaldırma noktası  ..........................................................................................  394
Kriko ve kriko kolu  ..................................................................................................  393
Kucak kemeri ön gergisi  .......................................................................................... 62
Küllük ...........................................................................................................................  279

L
Lamba
 Arka dönüş sinyal lambası .........................................................  230, 477, 492
 Arka lamba grubu ................................................................................... 477, 492
 Arka sis lambası  ...................................................................................... 229, 492
 Bagaj bölmesi lambası  ...............................................................  263, 474, 492
 Dönüş sinyali lambası ............................................................................ 475, 492
 Geri vites lambası  ................................................................................... 478, 492
 Gündüz sürüş farı .............................................................................................  224
 Harita lambası  ...............................................................................  262, 474, 492
 Kontrol düğmesi ...............................................................................................  219
 Kuyruk ve stop lambası  .................................................................................  492
 Makyaj aynası lambası.................................................................  263, 474, 492
 Ön dönüş sinyal lambası  ..................................................................... 230, 475
 Ön park lambası ...................................................................................... 220, 475
 Ön sis farı .............................................................................................................  229
 Plaka lambası ............................................................................................ 479, 492

 Stop lambası  .....................................................................................................  492
 Tavan lambası  ................................................................................  262, 474, 492
 Üçüncü fren lambası .......................................................................................  492
 Yan ayna lambası  .............................................................................................  492
Lastik basıncı izleme sistemi
 (TPMS)  ..................................................................................... 165, 311, 402, 454
 Ekran .....................................................................................................................  313
 Mod ayarı ............................................................................................................  313
 Uyarı lambası  ....................................................................................................  165
Lastik ................................................................................................................... 454, 490
 4 mevsim  ............................................................................................................  454
 Basınçlar ve aşınma  ........................................................................................  457
 Değiştirme  .........................................................................................................  460
 Ebat ve basınç  ..................................................................................................  490
 Kış (kar)   ..............................................................................................................  454
 Muayene .............................................................................................................  456
 Rotasyon  ............................................................................................................  460
 Tipler  ....................................................................................................................  454
 Yaz Lastiği  ..........................................................................................................  454
 Zincirler  ...............................................................................................................  380
Lastikler ve jantlar  ..................................................................................................  454
LED far uyarı lambası  .................................................................................... 179, 475
LED farlar ....................................................................................................................  475

M
Makyaj aynası  ...........................................................................................................  263
 Lamba ......................................................................................................... 263, 474
Manuel
 Far yükseklik ayarı ............................................................................................  227
 Klima kontrolü  ..................................................................................................  250



565Dizin

 Koltuk  ..................................................................................................................... 42
 Mod (sürekli değişken şanzıman) ..............................................................  296
Marş düğmeli anahtarsız erişim sistemi  .........................................................  116
 Anahtarsız erişim fonksiyonunun devreden çıkartılması  126
 Erişim anahtarı düzgün çalışmadığında  ........................................ 129, 413
 Kapıların kilitlenmesi ve kilidin açılması  .................................................  119
 Sesli uyarılar ve uyarı göstergesi ....................................................... 129, 173
Merkezi bilgi ekranı (CID)......................................................................................  192
 11,6 inç ekranlı modeller ...............................................................................  194
 Ekran kapalı  .......................................................................................................  197
 Temizleme  .........................................................................................................  427
Motor aşırı ısınması  ................................................................................................  407
Motor Kontrol uyarı lambası/Arıza gösterge lambası  ...............................  163
Motor ...........................................................................................................................  484
 Aşırı ısınma (hararet)  ......................................................................................  407
 Çalıştırma ve durdurma  ................................................................................  288
 Düşük motor yağı seviyesi uyarı lambası  ...............................................  164
 Egzoz gazı (karbon monoksit)  ................................................................ 6, 368
 Kaput açık uyarı lambası ................................................................................  170
 Kaput açma mandalı .......................................................................................  439
 Motor bölmesine genel bakış ......................................................................  442
 Motor kaputu  ...................................................................................................  439
 Soğutma Suyu .......................................................................................... 447, 489
 Yağ ................................................................................................................ 443, 486
Motoru çalıştırma ve durdurma  ........................................................................  288

O - Ö
Omuz ön gergileri  ..................................................................................................... 61
Orta konsol  ...............................................................................................................  265
Otomatik Araç Yerinde Tutma 

 AÇIK/KAPALI simgesi  ......................................................................................  196
 Fonksiyon ............................................................................................................  316
 Gösterge lambası  ............................................................................................  170
Otomatik far yükseklik ayarı  ...............................................................................  227
 Uyarı lambası  ....................................................................................................  179
Otomatik karartma iptal fonksiyonu ................................................................  158
Otomatik karartmalı ayna  ...................................................................................  239
Otomatik şanzıman
 Akışkan  ...................................................................................................... 451, 489
 Otomatik şanzıman yağı sıcaklık uyarı lambası (AT OIL TEMP)  .......  164
Otomatik yağmur sensörlü ön cam silecekleri .............................................  233
 Sensör hassasiyeti kontrolü ..........................................................................  234
 Sensör...................................................................................................................  234
Ön
 Diferansiyel dişlisi yağı  ......................................................................... 451, 488
 Sinyal lambası  ...................................................................................................  475
 Sis lambası düğmesi........................................................................................  229
 Sis lambası gösterge lambası.......................................................................  179
 Sis lambası ..........................................................................................................  229
 Yolcu emniyet kemeri uyarı lambası  ........................................................  159
 Yolcu ön hava yastığı AÇIK ve KAPALI göstergeleri   162
Ön cam
 Cam sileceği buz çözücüsü  ..........................................................................  237
 Cam silecek ve yıkayıcı düğmeleri  ............................................................  233
 Cam yıkama suyu uyarı lambası .................................................................  171
 Cam yıkama suyu .............................................................................................  465
 Silecek lastikleri  ...............................................................................................  466
Ön koltuklar  ................................................................................................................. 40
 Arkaya yatırma ..................................................................................................... 43
 Elektrikli koltuk  ................................................................................................... 43

D
izin

14



566 Dizin

 Isıtıcı  ........................................................................................................................ 45
 Koltuk başlığı ayarı  ............................................................................................ 44
 Koltuk ısıtıcısı  ....................................................................................................... 45
 Koltuk yükseklik ayarı  ....................................................................................... 43
 Manuel koltuk  ..................................................................................................... 42
 Minder açısı ayarı  ............................................................................................... 43
 Öne ve geriye ayarı ...................................................................................... 42, 43
Önde akan trafik bilgisi   .......................................................................................  329
Önerilen
 Bujiler  ..................................................................................................................  489
 Diferansiyel dişlisi yağı  ......................................................................... 451, 488
 Fren hidroliği ............................................................................................ 452, 489
 Motor yağı ................................................................................................. 445, 486
 Sürekli değişken şanzıman yağı ..................................................................  489

P
Pasta-Cila (Cilalama ve parlatma)  .....................................................................  423
Patlak lastiğin onarımı  ..........................................................................................  394
 Güvenlik önlemleri  .........................................................................................  395
 Onarma yöntemi ..............................................................................................  398
 Patlak lastik onarım kiti  .................................................................................  397
Patlak lastik onarım kiti  ........................................................................................  397
Patlak lastikler  ..........................................................................................................  394
Periyodik kontroller  .................................................................  372  
PIN Kodu ile Erişim  .................................................................................................  123
PIN Kodu Kilidi  .........................................................................................................  218
Plaka lambası  ...........................................................................................................  479
Program  .....................................................................................................................  431
 Aletler  ..................................................................................................................  392
 Emniyet kemeri  ................................................................................................... 60

 İpuçları .................................................................................................................  437

R
Römork
 Çeki demiri  ........................................................................................................  383
 Çekme ile ilgili ipuçları ...................................................................................  384
 Ek bilgiler ............................................................................................................  387
 Römork çekme ..................................................................................................  382
Römork çekme .........................................................................................................  408
 Açık kasa kamyon ............................................................................................  411
 Ağırlık ...................................................................................................................  383
 Bağlama kancaları  ...........................................................................................  408
 Tüm tekerlekler yerde  ....................................................................................  412

S - Ş
Saat ...............................................................................................................................  217
Saklama bölmesi  .....................................................................................................  264
Ses sistemi
 Anten ....................................................................................................................  260
 Ayar .......................................................................................................................  260
Sesli uyarı (zil)
 Emniyet kemeri  .........................................................................................  54, 159
Sesli uyarılar
 Emniyet kemeri  ................................................................................................  159
 Marş düğmeli anahtarsız erişim sistemi  ..................................................  173
 Sürücü İzleme Sistemi  ...................................................................................  362
Sıcaklık göstergesi ...................................................................................................  157
Sıcaklık uyarı lambası
 Otomatik Şanzıman Yağı Sıcaklığı  .............................................................  164
SI-DRIVE  .....................................................................................................................  299



567Dizin

 Akıllı (I) modu göstergesi  .................................................................... 178, 299
 Düğme .................................................................................................................  299
 Gösterge ..............................................................................................................  178
 Sport (S) modu göstergesi  .................................................................. 178, 299
Sıfırlanabilir mesafe sayacı  ..................................................................................  156
Sigortalar  ...................................................................................................................  473
Sis lambası .................................................................................................................  229
 Düğme .................................................................................................................  229
 Gösterge lambası (arka)  ................................................................................  179
 Gösterge lambası (ön)  ...................................................................................  179
Soğutma sistemi ......................................................................................................  446
Soğutma Suyu ................................................................................................. 447, 489
 Değiştirme  .........................................................................................................  448
 Sıcaklık Göstergesi  ..........................................................................................  157
Sonar sesli alarm KAPALI göstergesi  ................................................................  181
SRS hava yastığı (Yardımcı Güvenlik Sistemi hava yastığı)  5, 85, 96
 Sistem bakımı  ...................................................................................................  111
 Sistem monitörleri ...........................................................................................  111
 Sistem uyarı lambası  ...................................................................... 96, 111, 162
Stop lambası .............................................................................................................  492
Subaru Arkada Araç Tespiti (SRVD) sistemi ....................................................  336
 KAPALI göstergesi  .................................................................................. 180, 342
 SRVD yaklaşma gösterge lambası /sesli uyarısı  ....................................  340
 Uyarı göstergesi ....................................................................................... 180, 342
Suni deri döşeme .....................................................................................................  426
Sürekli Değişken Şanzıman (CVT) .....................................................................  292
 Akışkan ....................................................................................................... 451, 489
 Otomatik şanzıman yağı sıcaklık uyarı lambası (AT OIL TEMP) ........  164
Sürücü İzleme Sistemi .................................................................................. 212, 355
 Çalışma gösterge lambası  ................................................................... 181, 362

 Geçici durma gösterge lambası  ........................................................ 181, 362
 Kullanıcı Kaydetme  .........................................................................................  212
 OFF (Kapalı) gösterge ışığı ................................................................... 181, 362
 Uyarı lambası  ........................................................................................... 181, 362
Sürücü Odağı  ...........................................................................................................  355
Sürüş
 Alkol etkisi  ..............................................................................................................  7
 Araç telefonu/cep telefonu  ..............................................................................  8
 Arazi  .....................................................................................................................  374
 AWD (Sürekli Dört Çeker) modelleri ..........................................................  373
 AWD (Sürekli Dört Çeker) uyarı lambası  .................................................  171
 Evcil hayvanlar .......................................................................................................  8
 İlaç etkisi  ..................................................................................................................  7
 İpuçları  .............................................................................................  298, 368, 373
 Karlı ve buzlu yollar  ........................................................................................  378
 Kış ..........................................................................................................................  376
 Yabancı ülkeler  .................................................................................................  372
 Yorgun ya da uykulu ............................................................................................  7
Sürüşe hazırlanma  ..................................................................................................  287
Şanzıman kontrol sistemi uyarısı  ......................................................................  165
Şarj uyarı lambası ....................................................................................................  164
Şerit Değiştirme Yardımı (LCA)  ...........................................................................  337
Şişe tutucu  ................................................................................................................  267

T
Tahrik kayışları  .........................................................................................................  450
Takviye akü ile motor başlatma  .........................................................................  403
Tavan 
 Anten ....................................................................................................................  260
 Raylar  ...................................................................................................................  381
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Tavan lambası  ................................................................................................. 262, 474
Tek dokunuşla şerit değiştirici  ...........................................................................  231
Teknik Özellikler  ......................................................................................................  484
Temizleme
 Alaşımlı jantlar ..................................................................................................  424
 Alüminyum jantlar  ..........................................................................................  424
 Araç dışı bakımı.................................................................................................  422
 Havalandırma ızgarası ....................................................................................  254
 İç mekan  .............................................................................................................  425
 Klima kontrol sistemi ......................................................................................  246
 Manuel  ................................................................................................................  250
 Merkezi bilgi ekranı .........................................................................................  427
 Otomatik  ............................................................................................................  249
Torpido gözü  ............................................................................................................  264
Tutunma kolu ............................................................................................................  274

U - Ü
USB güç kaynağı  .....................................................................................................  268
Uyarı lambası
 Benzin partikül filtresi .....................................................................................  182
 e-BOXER arıza lambası  ..................................................................................  182
 Hibrit Arıza lambası .........................................................................................  182
 Yaya uyarı sistemi  ............................................................................................  182
Uyarı lambası/Uyarı göstergesi
 ABS ........................................................................................................................  167
 Araç Dinamiği Kontrolü  ................................................................................  172
 Arka emniyet kemeri.......................................................................................  161
 AWD (Sürekli dört çeker)  ..............................................................................  171
 Buzlu yol yüzeyi ................................................................................................  180
 Direksiyona Duyarlı Far ..................................................................................  179

 Disk fren balatası aşınması ...........................................................................  303
 Düşük lastik basıncı  ............................................................................... 165, 311
 Düşük yakıt .........................................................................................................  170
 Elektronik park freni ........................................................................................  168
 Emniyet kemeri  ................................................................................................  159
 Erişim anahtarı ..................................................................................................  173
 Fren sistemi ............................................................................................... 167, 168
 Hidrolik direksiyon  ................................................................................. 171, 300
 LED far  ........................................................................................................ 179, 475
 Marş düğmeli anahtarsız erişim sistemi ...................................................  173
 Motor düşük yağ seviyesi   ............................................................................  164
 Motor kaputu açık............................................................................................  170
 Motor Kontrol  ...................................................................................................  163
 Otomatik far yükseklik ayarı .........................................................................  179
 Otomatik Şanzıman Yağı Sıcaklığı  .............................................................  164
 Ön cam yıkama suyu  ......................................................................................  171
 Ön yolcu emniyet kemeri ..............................................................................  159
 Önde akan trafik frenleme  ...........................................................................  181
 RAB  ....................................................................................................  181, 347, 354
 SRS hava yastığı sistemi  ................................................................ 96, 111, 162
 Subaru Arkada Araç Tespiti sistemi................................................... 180, 342
 Sürücü İzleme Sistemi  .......................................................................... 181, 362
 Şarj  ........................................................................................................................  164
 Yağ basıncı  .........................................................................................................  164
Uyarı ve gösterge lambaları .................................................................................  159
Uzaktan kumandalı anahtarsız giriş sistemi  ..................................................  131
 Pil değiştirme  ....................................................................................................  480
Uzun Far Desteği  .....................................................................................................  222
 Fonksiyon  ...........................................................................................................  222
 Gösterge  .............................................................................................................  179
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Uzun/kısa far değiştirme (kısma)  ......................................................................  221
Üst bağlantı kuşakları................................................................................................ 83

V
Vantilatör (Fan)  ........................................................................................................  246
Viraj alma lambaları  ...............................................................................................  226
Vites değiştirme göstergesi ..........................................................................  11, 297
Vites kolu  .......................................................................................................... 292, 293
 Konum göstergesi............................................................................ 11, 178, 297
 Vites kilitleme fonksiyonu .............................................................................  295
Vites mandalı  ...........................................................................................................  296

X
X- MODU .....................................................................................................................  308
 Düğme .................................................................................................................  309
 Gösterge ..................................................................................................... 180, 309

Y
Yağ basıncı uyarı lambası  ....................................................................................  164
Yağ filtresi  ..................................................................................................................  445
Yağ seviyesi
 Arka diferansiyel dişlisi  ..................................................................................  451
 Motor  ...................................................................................................................  443
 Ön diferansiyel dişlisi  .....................................................................................  451
 Uyarı lambası  ....................................................................................................  164
Yakıt  .................................................................................................................... 283, 485
 Depo kapasitesi  ...............................................................................................  485
 Doldurma kapağı ve dış kapak  ...................................................................  284
 Düşük yakıt seviyesi uyarı lambası  ............................................................  170
 Gereklilikler ............................................................................................... 283, 485

 Gösterge  .............................................................................................................  156
 Tüketim göstergesi  .........................................................................................  188
 Yakıt ekonomisi için ipuçları ........................................................................  368
Yakıt ikmali .................................................................................................................  284
Yardımcı Emniyet Sistemi (SRS) hava yastığı   .............................................  5, 85
 Diz hava yastığı ..........................................................................................  92, 102
 Koltuk minderi hava yastığı ...................................................................  92, 106
 Ön yolcu hava yastığı  ..............................................................................  92, 102
 Perde hava yastığı  ....................................................................................  92, 107
 Sürücü hava yastığı  .................................................................................  92, 102
 Uzak yan hava yastığı:  ............................................................................  92, 107
 Yan hava yastığı .........................................................................................  92, 107
Yaya uyarı sistemi KAPALI düğmesi  .................................................................... 18
Yaya uyarı sistemi KAPALI gösterge lambası .................................................  182
Yaya uyarı sistemi uyarı gösterge lambası  .....................................................  182
Yaz lastikleri ...............................................................................................................  454
Yeni araç rodaj sürüşü  ...........................................................................................  368
Yıkama  ........................................................................................................................  422
Yokuş iniş kontrolü  ........................................................................................ 308, 310
 Gösterge lambası  ................................................................................... 180, 311
Yokuşta kalkış yardımı sistemi  ...........................................................................  320
Yolcu emniyet kemeri hatırlatıcısı  ....................................................................  159
Yükseklik/derinlik ayarlı direksiyon simidi  .....................................................  241
Yükseltici çocuk minderi  ......................................................................................... 79
Yükseltici koltuk  ......................................................................................................... 79 D
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 Yakıt

 Avustralya için
● Yakıt tipi: Sadece kurşunsuz benzin
● Seçilebilir Oktan Numarası (RON): 91 veya daha yüksek tavsiye 
edilir. Optimum motor performansı ve kullanım rahatlığı için, en iyi 
kalite kurşunsuz benzin kullanmanız önerilir.
● Etanol karışımlı benzin: %10’a kadar etanol içeriği.

 Avrupa için
● Yakıt tipi: Sadece kurşunsuz benzin
● Seçilebilir Oktan Numarası (RON): 95 veya daha yüksek tavsiye 
edilir. 95 RON veya üstü kurşunsuz benzin mevcut değilse, 90 RON 
veya üstü bir kurşunsuz benzin kullanılabilir.
● Etanol karışımlı benzin: E5, E10 veya %10’a kadar etanol içeriği.

 Diğer bölgeler için
● Yakıt tipi: Sadece kurşunsuz benzin
● Seçilebilir Oktan Numarası (RON): 95 veya daha yüksek tavsiye 
edilir. 95 RON veya üstü kurşunsuz benzin mevcut değilse, 90 RON 
veya üstü bir kurşunsuz benzin kullanılabilir.
● Etanol karışımlı benzin: %10’a kadar etanol içeriği.

 Yakıt tankı kapasitesi
48 litre (12,7 ABD gal, 10,6 Imp gal)

 Motor yağı
API sınıflandırmasına göre; üzerinde “RESOURCE CONSERVING” 
(KAYNAK TASARRUFU) yazan SN, üzerinde “RESOURCE CON-
SERVING” (KAYNAK TASARRUFU) yazan SN PLUS, veya üzerinde 
“RESOURCE CONSERVING” (KAYNAK TASARRUFU) yazan SP 
sınıfı yağ
● ILSAC sertifikasyon sembolü (Starburst işareti) ile tanımlanabilen 
ILSAC GF-5 veya GF-6A sınıfı yağlar
● veya ACEA spesifikasyonu A3 veya A5
NOT
Motor yağı ürünlerinin piyasada bulunabilirliği, ülkeye ve                             
bölgeye bağlıdır.
Tüm viskozite gereklilikleri için, bkz. “Motor yağı” S486.

Tüm viskozite gereklilikleri için, bkz. “Motor yağı” S492.

 Motor yağı kapasitesi
4,2 litre (4,4 ABD qt, 3,7 GB qt)
Belirtilen yağ miktarı yalnızca bir kılavuzdur ve motor yağının bir yağ 
filtresi ile birlikte değiştirildiği zamanki durum esas alınmıştır.
Motora yağ doldurulduktan sonra, yağ seviyesi çubuğu kullanılarak 
yağ seviyesi kontrol edilmelidir. Bakım ve servis hakkında daha fazla 
bilgi için, bkz. “Motor yağı” S450.

 Soğuk lastik basıncı
Sürücü kapısı mandalının altındaki etikete bakın.

AKARYAKIT İSTASYONU BİLGİLERİ
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